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MIRACULOASA REÍNCARNARE 
A LEULUI RO§U 

A§ vrea sá vorbesc cititorilor dcspre preliminariile accstci 
opere $i despre felul cum téma ei m-a captivat, aidoma 
magnetului care atrage pilitura dc o{el. O bucurie spccialá 
este pentru mine cá cel ce a dat superba forma a cclei dc-a 
patra edi(ii maghiare a cártii, nu-mi este doar editor, ci $i 
prieten dintotdeauna, indrumat §i el la rándul sáu tot dc 
aceastá carte pe calea pc care o urmeazá, implinind o mcnire 
importantá $i astázi. 

Dcspre Leul Ro$u eu a$ prcfera sá vorbesc la persoana 
a treia singulár, cáci el $i-a dobándit o viafá stranic, total 
independentá. Nu spun cá pentru ca cl sá se nascá n-a fost 
necesar faptul cá šunt un scriitor innáscut ?i cá, de la vársta 
de opt ani, practic aproape toatc genurile literare. A fost 
nevoie de constitujia creierului mcu, de fantczia mea $i de 
difcritele izvoare istorice §i $tiin{ifice pe care le-am avut la 
indemáná. Cu toate acestea, nu má consider altccva decát 
instrumentul potrivit, mcsagerul unci forle, al unei inspiraci 
mult mai putemice decát mine; nu-i §tiu numele exact, dar 
ea existá. 
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Máňa Szepes 


Leu/Rofu 


Šunt sigurá cá dacá in 1939 cánd m-am apucat de scris, 
a$ fi bánuit ce maře foc se va revársa de sub pana mea, n-a§ 
fi indráznit sá-mi asum aceasta muncá. In 1938 Jmi murise 
báic(elul. Eu m-am náscut intr-o familie minunatá, printrc 
actori, cinea$ti, muzicieni §i scriitori, a cáror libertate „boemá“ 
nu insemna libertinism, ci spirit deschis, receptivitatc fa{á de 
artá, filozofie §i $tiintc. Nu eram mic-burghezi $i nici nobili 
scápátap, dar cuno§tcam toatc categoriile de oameni, toate 
tcndintcle, urmáream cvcnimentele furtunoase ale planetei §i 
ale {árii noastrc, inlclcgcam primejdiile, dar nu am aderat 
niciodatá la vreun partid extremist. 

Sopti meu, Szepes Béla, campion olimpic, grafician, 
caricaturist, gazetar, colabora nu numai la publicapile 
maghiare ci $i la máři ziare intemaponale. El mi-a oferit 
posibilitatca de a má ocupa de tot ceca ce má interesa ?i de 
a-mi procura documcntape tn limbile germaná §i englczá, pe 
care Ic cunosc la pcrfeclie. Pc atunci „luasem la rand" 
alchimia. Má hotárásem sá scriu o nuvelá despre un alchimist 
intcresant. Eram captivatá de destinul tragic al acestor 
experimentátoři, nevoli sá lucrezc pe ascuns. $i ei erau 
gre$it injclcsi de seniorii avizi de bani §i de putere, la fel ca 
oricare dintre marile intclectc de pe scéna insángeratá a 
istoriei. Adevárapi „inipap" ai „alchimiei mcntale“ nu s-au 
stráduit nicicánd „sá fabrice aur“, ci názuiau sá-§i 
transfigureze propria fiin[á din „plumb uman in aur uman". 
Ei se stráduiau sá dea na§tere tn sufletul, in spiritul lor, 
„Pietrei Filozofale", adeváratul Elixír al Nemuririi. Cánd 
cádeau sub puterea vrcunui suveran atotputemic $i nu reu$eau 
sá satisfacá lácomia de bani a acestuia, erau supu§i caznelor 
$i erau uci§i. insá páná atunci, scrutánd tainele naturii tn 
laboratoarele alchimice, ei faceau nenumáratc descoperiri 


interesante. §tiin{a de astázi recunoa§te pe rand aceste 
descoperiri. De exemplu, „epoca noastrá de plastic" 
demonstreazá faptul cá elementele šunt energii transformabile 
unele in altele. Se dovede$te §i faptul cá pot fi create pietre 
prepoase §i aur pe cale sinteticá, leacuri care purificá sistemul 
circulator, vitamine §i medicamente ce pot prelungi via{a, 
seruri §i antibiotice care biruie infecpi §i epidemii. 

Chimia este „descendcnta alchimiei" numai cá ea i$i 
objine „arcanele" cu pre{ul únor erori mai grosolane §i cu 
costuri mai mari. Medicamente considerate utile, devin adesea 
dáunátoare §i rámán mult in urma genialei „biomagii a 
naturii" pe care chimia incearcá s-o imite. 

Palpitanta acpune a „Lcului Ro§u“ parcurgc patru secole, 
ascunzánd in sine de fapt istoria alchimiei, precum §i cele 
mai profunde chei ale filozofiei oricntale, in folosul únor 
cáutátori care, citind cartea de mai multe ori, vor constata cá 
ea revelcazá multe straturi psiho-arheologice ce i§i pástrcazá 
mereu prospepmea. 

Márturisesc cá am fost cutremuratá de infiácárarea care 
s-a declan§at in mine pe nea$teptate in timp ce scriam. Am 
inleles cá, de data aceasta, nu pátrunsesem in labirintul unei 
nuvele ci, eram antrenatá ca de o rachetá cosmicá printre 
dimcnsiuni care imi dádeau ameiealá. De atunci nu am mai 
putut renunpt la acest zboř stclar. Orizontul mi se dcschidea 
tot mai larg. Má ridicam pe valurile unut oceán de foc. §i, 
cu toate cá cuno$team planul acpunii. de sub pana mea 
apáreau fráze uimitoare la care, cu sccundc in urniá, nu 
m-a§ fi putut gándi. 

A fost ca o sciziune a eului. O parte din mine, imaginapa, 
era captatá de ni$te tmagini, culori, pasiuni §1 caracterc de 
o bizará veridicitate, de care insá mintea mea lucidá se 
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ingrozea. „Doamne, ce-i asta ? Ce vor zice cititorii?“ 
Ráspunsul la frámántárile mele láuntrice era mereu cá aceastá 
carte nu va fí tipáritá niciodatá. Am continuat s-o senu timp 
de cinci ani. O dactilografa, veciná cu mine, in satul unde 
locuiam, ín „Area lui Noe“, a observat pe masa de seris a 
odáifei noastre vraflil de manuseris care sporea mereu. Ea nu 
§tiuse pána atunci cá šunt seriitoare. Terna o interesa. Mi-a 
propus sá ii dictez, ea fiind capabilá sá dactilografieze zilnic 
treizeci de pagini. Tráiam ultimele grozávii ale rázboiului. 
Budapesta era incercuitá. Capitala, situatá la douázeci §i 
cinci de kilometri, era pustiitá de bombardamente. 

Seará de seará, trasoarele ro$ii ale rachctelor i$i desenau 
staccato-urile pe cer, ziua orizontul era intunecat de norii 
den$i de fum ai inccndiilor. Cásu{a noastrá era zguduitá §i 
ca de explozii. O bombá, cázutá in apropiere, nc-a spart 
gcamurile. U$ile incuiate bubuiau sub pumnul detonapilor. 
Nu §tiam care dintrc prietenii §i rudele noastre captive in 
beciurilc orá§ului mai crau in viajá §i care nu. Iar eu, in 
aceastá apocalipsá asurzitoarc, in bubuiturile atacurilor 
aerienc, in rápáit de mitralicre §i in atátea zgomote amenin- 
{átoarc, dietám $i dietám, zi de zi cáte treizeci de pagini din 
aceastá carte stranic, care nu era eunoseutá páná cánd bátutul 
la ma$iná s-a incheiat §i nu fusese cititá de nimeni. 

Nici de sopil, nici de fratele, nici de párinpi sau de 
prietenii mei. $i ccea ce nu sperasem §i nu crezusem, in 
pauza de rásuflarc a primilor trei ani de libertate, in 1946, 
Leul Ro$u a apárut la editura Hungaria. A devenit bestseller. 
In 1947 cditurile au fost naponalizate $i, impreuná cu toate 
celelalte cárp cu conpnut diferit de unica „ideologie" oficialá, 
§i Leul Ro$u a fost retras din librárii §i biblioteci $i distrus. 
ínsá acest lucru i-a facut numai bine. Cartea vorbe?te despre 


nemurire, deci ea nu putea fi ucisá. A rásárit din propria 
cenu$á ca pasárca Phoenix. 

Edipa a doua a fost tipáritá in 1984, drept „phantasie", 
la editura „Kozmosz", cu unele prescurtári ?i cu o postfa{á. 
A treia edipe, complctá, a apárut la editura „Hatter". S-a 
epuizat §i aceea. La Múnchen, intr-o excelentá traducere 
germaná, a devenit in 1984, „Cartea lunii". Astázi acolo s-a 
ajuns deja la a $aptea edipe. A apárut §i in America, in 
maghiará $i in englezá, edipa in limba maghiará rámánánd 
cea mai frumoasá. 

Leul Ro§u care trateazá probléme omene§ti etemc §i 
oferá solupile acestora, i§i continuá deci propria traiectorie 
trasatá de destin, pentru a-§i transmite numeroasele mesaje 
etem valabile cititorilor care gándesc §i i$i cautá un sprijin 
spirituál in aceastá epocá nelini$titá. 
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ADAM CADMON 

Scrisoarea lui Adam Cadmon mi-a parvenit cu mulp ani 
in urmá, ín vara lui 1940, in cásu{a despre care, in afará de 
cápva dintre prietcnii mei apropiap, nu $tia nimeni. Era o 
casá {áráneascá scundá, cu veranda umbritá de vi{á, cu 
geamuri acoperite de jaluzele verzi $i cu perep váruip. 
Státea pe o coliná cu pantá liná, sub umbrarul únor tei 
bátráni, parfumap. Nu puteai ajunge la ea nici cu trenul, nici 
cu ma$ina, iar pána la cea mai apropiatá stape de calc feratá 
fáceai peste dealuri un drum de un ceas. Chiar $i po$ta se 
abátea numai o datá pe sáptámáná la „Area lui Noe“, cum 
Imi botezasem refugiul. Pe dináuntru transformasem odáile 
cásu{ei in incáperi comode, modeme, apa insá o scotcam tot 
cu pompa manualá din puj intr-un rezervor, iar serile luminam 
cu lámpi de petrol $i cu lumánári. insá prin 1940, noi, 
oamenii mai sensibili, eram bucuro§i sá putem emigra in 
„primitivismul“ treeutului, fugind de binefacerile dezlántuitc 
ale „culturii“. 

Geamurile mele dádeau spre ni$te vii care inverzeau 
colinele, iar la picioarele acestora vedeam suprafa{a 
oglinditoare a Dunárii. 
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Mi-am gásit aceastá casá dupá cáutári grijulii, alegánd 
cu buná-§tiin{á un asemenea loc inaccesibil. Presimteam cá 
dacá nu má smulg din atmosféra nelini§titoare a ora§ului, nu 
voi ajunge niciodatá sá-mi inchei lucrarea. 

Profesiunea mea má leagá de ora§. Fiind §eful sccpci dc 
neurologie a unui maře špital, párea céva cu totul imposibil 
sá má pot elibera de sub o mufyime de indatoriri. Comparativ 
cu alte profesiuni, cea a medicului il inrobe§te cel mai mult, 
cáci postul sáu se aflá pe un teritoriu unde nimic nu este 
previzibil. Toate evenimentele šunt urgente, apar cu bruschete 
nea$teptatá $i nu suportá amánarc. 

Metoda de care má ocup ca deschizátor dc drumuri 
m-a pus ín fafa unei grave dileme. Atát profesiunea, cát $i 
cartca mea - pcntru care materialul se adunase deja de ani 
intregi - cereau un om intrcg. Avcam o maře restanjá la citit 
cu scopul elucidárii únor detalii. incercasem sá sacrific in 
acest scop o parte din noapte, dar sánátatea mea s-a resim(it 
$i, ccea ce a fost $i mai grav, se rcsimtea $i munca. Tratam 
tcmc care rcclamau un efort concentrat. Altfel, tezele ar fi 
pierdut din puterea lor dc convingere $i ar fi ofcrit suprafe|c 
de atac. lar eu nu puteam risca sá apár o cauzá adeváratá, 
de importantá decisivá, cu ni$te argumente §ubrede, ambigue, 
slabé. Dupá multe amánári $i compromisuri, am sfar§it prin 
a cere concediu medical de patru luni §i m-am aruncat in 
aceastá lucrare ca intr-o prápastie, cu sufletul tulburat, cu 
remu$cári zgomotoase, estompate totu§i de imboldul láuntric 
care rázbátea prin toate. L-am lásat ca locjiitor pe cel mai 
priceput asistent al meu §i m-am retras din lume. 

Pacea vrájitá a singurátá{ii §i a muncii nu m-a cuprins 
imcdiat. in prima sáptámáná má mai nelini$teau cazurile 
rámase neterminate, dar apoi le-am exterminat in mine fárá 


milá cu gándul sánátos §i sceptic cá nici un om nu este de 
neinlocuit, cáci dacá ar fi a$a, moartea nu ne-ar tot schimba 
ca pe ni$te monede scoase din uz. Era mult mai important 
ca metoda experimentatá de mine, care §i-a dovedit utilitatea, 
sá fie aplicatá pe scará largá §i sá poatá invinge boala in 
generál, decát sá men{in cu orice pre{ continuitatea 
tratamentului izolat al cátorva oameni. Deoarece in aceastá 
carte rolul meu este ca §i irapersonal, má voi referi la natura 
lucrárii mele numai intr-o másurá care sá lámureascá cu mai 
multá claritate aparijia lui Adam Cadmon $i sá aibá legáturá 
cu miraculoasa lui istoric. 

Dc douázeci $i cinci de ani má ocup de bolile nervoasc 
$i au treeut cam zece ani de cánd am pá§it pe un drum cu 
totul nou, párďsind fundáturile prestigioase ale únor prccursori, 
fárá ca páná acum sá-mi fi publicat experimentele §i 
rezultatele. Cunosc §i respect prccaupile §tiin;ei §i másurile 
uneori exagerate pe care le ia impotriva dcschizátorilor dc 
noi drumuri $i eram pregátit ca lucrarea mea sá fic ridiculizatá, 
luatá in colimatorul miilor de atacuri sau sá fie treeutá pur 
§i simplu sub tácere. Dar toate acestea nu má interesau. 
Cájiva asistenti ai mei, foarte talcntati, care nu vor putea fi 
exclu$i din teritoriul medicinii, šunt deja suficient de 
„contaminati". Ei tratcazá bolnavii dupá metoda mea. 
Statisticilc noastre prezintá dáte demne de interes §i, ccea cc 
este mai important, bolnavii no$tri, ni$tc cadavre vii rátá- 
citoarc pe un pámánt al nimánui, s-au transformat din stafii 
iará$i in oameni. 

I-am dat sistemului meu denumirea de „metapsi- 
hanalizá". Prin psiche eu inteleg intelectul nemuritor, esenta 
transccndentalá a oricárei vie{i, care §i-a atins culmea 
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pámántcaná in conjtiin(a umaná. Aceastá culme ínsá, raportatá 
la dimensiunile incomensurabile ale spiritului, e numai cát 
un firicel de praf fa{á de cosmos. imbolnávirea psihicului 
scmnalizeazá o deteriorare a unei punp, tulburarea únor 
orgáne de comunicarc intre trup ji spirit. Vindecátorul 
sufletclor trebuic sá se apropie ji de aceastá defecpune cu 
temeinicia mctodei clinice, diagnosticánd-o ji tratánd-o. Dacá 
el se ocupá doar de simptome, nu va face decát sá umple 
spitalele - §i chiar toatá lumea - cu cadavre vii supuse únor 
accese de fúrie. Nu má refer aici la defcctele organice ale 
crcierului, care afecteazá grav intrcgi viep omencjti. Vorbesc 
despre bolile psihicului, mscsizabile la inceput ji nedctectabile 
in trup, cáci numai incetul cu incctul imaginapa inhibatá, 
acponánd intr-o direcpc grejitá, iji sápá in organism 
dcformárilc patologicc. 

Rcvoluponarea gcncralá a spiritului ji deci ji a medicinei 
nu mai poate fi comprimatá, ca un uriaj din poveste, intr-o 
butelic cu dcscántecelc únor lungi expresii latinejti. cáci 
vrcmurilc šunt grele de revolupe, bátáile inimii sále se aud 
deja in lume ji in curánd ea trebuic sá se nascá, chiar ji cu 
přepil ca cei care au mojit-o sá tle arji pe rug. Pcntru ca 
crcziilc mele fa{á de jtiiniá sá fie ji mai evidcnle, recunosc 
deschis cá direcpa indicatá de mine are caracteristici oculte. 
Cred in Hermes Trismegistos, in revclatorul teorici analogiilor, 
cred in tradipile ancestralc, ale cáror rádácini se pierd in 
cea(a unui imcns trecut preistoric, abia intrczárii acum. 
Adeváru! s-a arátat mereu ji in vrcmurilc mai tárzii, insá 
oamcnii s-au dovodit a fi nijtc pigmei inráip. incapabili sí-1 
accepte. Sá ne gándim doar la Paracclsus, la invidia criminalá 
a colegilor sái pe care páná la urmá i-a zdrobit cranitil, un 
craniu in schimbul cáruia in zadar ar fi oferit ei alte o mie 


- Leu1 Rofu - 

dc cranii de-ale lor, cáci nici pe atunci nu puteai cumpára aur 
cu oricáte tone de noroi. 

Scrisoarea lui Adam Cadmon conpnca doar cátcva 
ránduri: 

„Mult stimate Domnu/e Profesor! 

Sper ca, prin vizita mea pcrsona/á, sá vá pot impáca 
pentru faptul cá vá deranjez din muncá. Af don sá má bucur 
dc ospitalitatca dunmcavoastrá numai tímp de douá zilc. Nu 
cunosc incá momentu! exact a! sosirii mele cáci ca depinde 
de rczolvarca cátorva probléme, dar cred cá pot cálátori 
sáptámána aceasta. 

Páná la apropiata revedere, vá salut cordial, 

a! dunmcavoastrá, 
Adam Cadmon 

Se iseálise astfel: „Adam Cadmon**. Scrisoarea purta 
jtampila unui oficiu pojtal din Budapesta. 

Primul meu gánd a fost cá unui dintre prictenii mci imi 
face o farsá. Adresa mea cra eunoseutá numai dc trci persoane: 
dc asistentul meu, dc menajera mea de la Budapesta ji de un 
colcg holtei, cu care am fácut nenumáratc partidc dc jah, dar 
care zácea acum in špital cu o gravá operapc de calculi 
rcnali. Nu má indoiam de seriozitatea nici unuia dintre ci. 
$tiam cá n-au divulgat nimánui adresa mea - nici unoi 
cunoscup ji nici únor stráini. Cum a afiat-o tetuji acest 
Adam Cadmon, dc ce i s-a dat acest nume kabbalistic care 
simbolizeazá cosmosul - ji ce vrca cl de la mine? 

* 

iritarca mea in fa|a unui evcntual deranj era temperatá 
de curiozitatea care crcjtea in mine. Scrisoarea ji numele 
ráspándeau magio. Reveneam mereu la ele ji má prcocupau 
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profund. Cercetam literelc inguste, abia ínclinate, de o 
originalitate inconfundabilá. Semánau cu hicroglifelc. Pe 
plic státeau scrise nu numai numcle meu, ci $i alte indicapi 
clare, de pildá numele dat casei, dc care nu pomenisem decát 
ín fa(a prictcnilor: Area lui Noe. Era dc nein{eles. A§tcptam 
aproapc emoponat sosirea lui Adam Cadmon. 

M-am surprins singur cá primul meu gánd dimineaja la 
trezirc era intrebarea dacá va veni azi sau nu? A trcia zi n-am 
mai suportat incertitudinca inactivá §i minpndu-má singur cá 
má duc in sat doar ca sá cumpár chibrituri §i lumánári, am 
íacut plimbarca páná la stapa de cale feratá. in gará nimeni 
n-a coborát din třen. Eram dcccpponat. Acasá mi-am dat 
scama cá cl sosisc in absenja mea. 

* 

Státea pe veranda cánd am intrat. S-a ridicat, s-a apropiat 
dc mine $i mi-a intins mana. 

N-a$ fi putut ghici vársta lui. Nu era bátrán. Avca un 
obraz prelung, fin dáltuit $i complct lipsit dc riduri. Dar nu 
era nici tánár. Nu ?tiu din ce cauzá un asemenca cpitet nu 
1-ar fi putut caracteriza Ráspándea mai curánd o permanenjá 
atemporalá, opritá in prezent. Avea trásáturi diseret 
mongoloide, un ten creol, dar cu o nuan|á obijnuitá ?i in 
Europa. Ochii sái de un albastru-verzui luminos, migdalap 
§i mari captau privirea §i o repneau. Fruntea sa largá §i 
bombatá, cu bosele-i nobile, cu támple fin adáncite, unui 
frenolog profesionist puteau sá-i apará ca o capodoperá. 
Párul negru, cu luciu mat, pieptánat spre spate, se prelungea 
mult páná in ceafa. Purta un costum comod, alb, de vará. 
Esen{a care 1-ar putea caracteriza cu adevárat se refuzá 
cuvintelor mele. Cum i-a$ putea deserie de pildá privirea 


voioasá, pátrunzátoare, eunoseutá, care stámea un ccou venit 
din stráfiindul spiritului ?! Nu mi s-a párut neeunoseut nici 
o clipá, dar nu-mi dádeam seama nici de inceputul §i nici de 
natura legáturii dintre noi. 

Cu o voce repnutá $i uniforma se interesá mai intái de 
munca mea. in timp ce ne antrenam in convorbirc, nu m-a 
mirat deloc cá era atát de bine orientat in privinta ei. imi čita 
párii din cartca pe care o seriam $i eu trcccam pestc acest 
lucru cu gándul fugitiv cá poatc mi-a citit articolclc in 
publicapi medicale - dar brusc, mi-am dat seama cá tocmai 
despre accle lucruri nu comunicasem incá nimic. Numai 
hártia de pe biroul meu, stiloul §i cu mine $tiam de cle. 
Adicá... l-am přivit mirat §i el zámbi. 

- Nu e nici o vrájitorie. E vorba dc un singur pas in 
avans pe teritoriul in care activczi $i dumneata. ín con$ticntul 
dumitale intregul complex stá gata pregátit, iar eu l-am citit. 
Orice om are aceastá capacitate, nu trebuic decát sá ne-o 
dezvoltám. 

Aceastá explicape m-a ťacut sá alunec brusc intr-un 
pian unde viziunea asupra lumii este mai bogatá cu cátcva 
dimensiuni. 

Discupa alunecá pe terna rázboiului. El zicea cá venise 
ca sá má viziteze din Lublin $i cá poimáine avea dc gánd sá 
se intoarcá acolo. Aceastá afirmape mi-a stámit o muljimc 
de intrebári. Ce cáuta el in Lublin, unde rázboiul bántuia in 
modul cel mai nemilos $i unde domnea o teroare cruntá ? O 
fi polonez? Vorbea perfect limba maghiará, cu un accent 
stráin abia perceptibil. Pctrecuse o singurá zi la Budapcsta, 
nu avea nici o cuno$tinlá acolo $i a venit direct la mine... 
Dar atunci, čine expediase serisoarea lui din Budapcsta cu 
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patru zile in urmá, de unde $tia el de existenja mca $i cum 
de poatc cálátori un civil pestc zoncle cuprinse de rázboi?! 

- Nu šunt polonez - ráspunse el gándului meu. M-am 
mutat la Lublin in iulie 1939. 

- E neam{! izbucni in mine gándul, cu umbra unci 

suspiciuni anxioase. Nu cumva. 

- Am venit din Tibet, spuse el cu simplitate. Fiind incá 
acolo, hotárásem deja aceastá vizitá. Dacá reu$e$ti sá gone$ti 
din suflet fluturii gándurilor con§tiintei efemere, vei gási 
dincolo de ei ccrtitudinea cá m-ai ajtcptat. Desigur, omul 
insemnal nu a$teaptá nurnai cu intclectul ci §i cu presim(irile, 
cu nclini§tile $i cu credinja sa inepuizabilá cá cscnta, 
inexprimabilá prin legile rigidc ale vic(ii tridimensionale, sc 
va revela odatá $i odatá. íntre noi doi nu cxistá altá diferen{á 
decát faptul cá dumncata intuic§ti céva, in schimb cu imi 
amintesc. Dar pentru munca noastrá comuná acest lucru nu 
are importantá. Important este cá $tii de accstc lucruri, 
indcplinc§ti cu fermitatc ccea ce ti s-a incredintat $i {i-ai 
pástrat intacte insu§irile dupá care pop fi recunoscut. 

- Ce mi s-a incredintat... čine šunt cei care mi 1-au 
incredintat.... §i ce fel de semne de recunoa$terc am pástrat?! 
izbucneau din mine intrebárile. 

- Cuvintele au un defcct esential $i anume cá fiecarc le 
intelege in alt fel. ínainte de toate, trebuie sá le aducem la 
un numitor comun ca pe ni§te ccasuri diferitc. Sub amintire 
eu in(eleg amintirea únor vie{i anterioare. Dumneata §tii $i 
crezi cá reincamarea este o realitate, ai cuno$tinte ?i intuitii 
proprii in legáturá cu aceasta. Eu am amintiri. Dumneata 
simti cá noi doi nu ne-am intálnit azi pentru prima oará, eu 
insá o §tiu. Dumneata, urmánd o poruncá láuntricá, te-ai 
rctras aici, in Area lui Noe, pentru a-{i termina lucrarea de 


care viitorul are nevoie, eu insá $tiu cá aceastá poruncá 
láuntricá este o insárcinare venitá de acolo, unde revolujionarii 
spirilului pregátesc noul Eon, cu ajutorul conjura{ilor spiritului 
reinnoit. Dumneata, fárá sá o §tii, faci parte din aceastá 
conjuratic in aceastá via{á terestrá, dar te asigur cá odatá ai 
acceptat in mod con$tient aceastá sarciná. 

Am afirmat din cap involuntar, dc$i aceastá „claritate“ 
mai mult imi lua vederea decát má lása sá vád. Eram 
stápánit de o stranic staré de elevare tot timpul cát Adam 
Cadmon s-a aflat in casa mea. in prezenta lui nu rcu$cam sá 
diseut in contradictoriu, nici sá analizez o idcc sau sá má 
impotrivesc. Secunde intregi mi se názárea cá šunt, poate, 
victima unei stranii metode de sugestionarc, cáci fiecare 
cuvánt rostit de el cádca in mine cu multá putere de 
convingere, nimicind páná §i germenii indoielilor, in ciuda 
únor fapte pe care le-a$ fi putut contrazice cu argumente. 
Totu$i, eu insumi facusem destule experiente de hipnozá $i 
sugestic pentru a $ti cá má aflam in faja unui fenomén cu 
totul diferit. De la el nu pomea nici o intenpe de reacordarc 
a gándurilor mele, nici un curent dominator. El nu era 
altceva decát el insusi, purtánd o imensá incárcáturá de 
cunoa$tere, de forte spirituále aflate sub stápánire §i de 
capacitáti, care confereau manifestárilor sále o certitudine 
gravá, penetrantá, total diferitá de incertitudinea $ováitoare 
omeneaseá. 

* 

Seara, dupá ciná, státeam in grádiná. Deasupra noastrá 
se inál(a un cer intunecat, strápuns de stele. Constelapile 
pictate parcá pe un clopot de stičlá uria§ ne inconjurau cu 
strálucirea lor. Calea Lactce se scurgea pe orizont ca un 
fluviu palid, plin de mister. Aproape de marea Luná pliná, 
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douá stele cu lumini ascutite stráluceau: Jupiter $i Satum, in 
stránsá conjunctie. Ochii mei se oprirá asupra celor douá 
stele, ?i am rámas cu gándul la puterea lor, la fortele lor care 
se complctau §i se contraziccau. Jupiter, marele binefacátor, 
constructor infocat, plin de elán - Satum, planeta care punc 
piedici, care incrcmenc$te, care aduce suferin(á $i care, in 
existenta transcendcntá, oferá invátámintc prin suferin{á. 
Jupiter, prictcnul Soarelui, Satum, marele singuratic. Primejdia 
emanatá dc unul este focul, a celuilalt incremenirca. Oare cc 
fel dc influente se revarsá asupra lumii prin lupta acestor doi 
uria$i? 

- E constclatia Mántuitorilor, vorbi Adam Cadmon 
aláturi de mine. 

Am tresárit. Dintr-odatá vraja accstci nopti incompa- 
rabile se trezi in mine ca o vibrare. Adam Cadmon ráspunsesc 
din nou la un gánd al meu. 

- Constclatia lui Jupiter $i a lui Satum a preccdat ?i 
na$tcrea lui Christos, continuá el incct. Atunci marca 
conjunctie státea sub semnul Pc$tilor. Acum, se aflá in Taur. 
Accea a adus lumii cre§tinismul, acesta, in schimb, va aduce 
marea revoluce filozofícá $i socialá, mántuirea spiritului din 
robia materiei. Mesia care se na$te acum, va fi deschizátorul 
noului Eon. 

- Se na$te un nou Mesia...Undc ? Cánd? am intrebat 
eu, neintelegánd. 

- La Lublin, in aprilie 1941. ín ghetoul din Lublin, 
acolo unde rául este cel mai apásátor, iar intunericul cel mai 
dens. Printre cei umiliti $i impin§i in mizerie. Umbra lui s-a 
arátat cu mult inainte. Omul Pácatului, Cálcátorul Legii, a 
apámt de-acum cu toate semnele §i intrcaga fortá a minciunii. 
$i, peste tot unde umbra lui a atins pámántul, apare $i opusul 


sáu luminos, - realitatea aláturi de miraj, impotriva lui 
Antichrist, Mántuitorul. §i pentru ca Scriptura sá sc 
implineascá $i pentru ca ritmul tálázuirii ve§nic repetatc a 
timpului sá poatá fi auzit, El se va na$te ca fiu nelegitim al 
unci fete cvrcice, va fi copilul unci tincrc evreicc incárcatá 
cu intrcaga tristete a ncamului sáu, cu intelepciunca teribilá 
datá de sufcrintclc ci, de slábiciunca inspáimántatá a prigoanci 
suferite de aceastá scmin(ic. Accastá blándá mamá singurá 
este copia acelci mamě ancestralc care, cu o mic nouá sutc 
patruzeci dc ani in urmá, i§i náscuse fiul intr-un staul. 

Vocca lui suna calmá §i simplá, totu$i in mine ea 
aprinsc un foc. Eram cople§it dc certitudinca nemásuratá, 
dincolo dc intclcgcrc, cum cá ficcare cuvánt rostit dc cl 
reprezenta intr-un mod mai eutremurátor adcváml, dccát 
lucrurilc vizibile din juml meu. 

- $i dumneata... Dumncata dc cc stai in Lublin?! 
aceasta a fost prima intrcbarc pc care i-am pus-o in legáturá 
cu persoana sa. 

- Atunci cánd in staulul urii §i descrcicrárii omcnc$ti sc 
va na§tc intelepciunca, urmánd calca arátatá de stea, Pruncul 
va fi vizitat dc cei invitaji la botez. Chcmarca cc mi-a fost 
adresatá a ajuns deja la mine. Am revenit din anonimat 
pentru a-i pregáti Lui locul §i pentru a-L vesti pc El. Am 
venit sá le dau dc §tirc Celor Drepti cá acestea šunt vremurile 
despre care vorbcsc prorocirile. Urmcazá zile ale cáror moři 
vor mácina cu iujcalá $i vor distruge oricc sprijin omenesc. 
Sc vor isca inccndii care vor mistui páná §i ultimele refugii 
ale materiei. Nu va exista nici o palmá de pámánt, nici o 
urmá dc acoperi?, unde cel prigonit sá se poatá opři, unde 
fugarul sá se poatá aseunde. Vitelul de aur dc atátea ori 
a$ezat pe postament va fi doborát pentru ultima oará. Fluviilc 
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dc lacrimi nu vor inmuia inimile demonilor cruzimii. Sángele 
se va revársa ca un oceán, inundánd {ári, ora$e, stráži, čase, 
ogoare, grádini, lacuri $i ráuri, cáci inainte dc oceánu] rácoritor 
al Vársátorului, intotdcauna pámántul cste curátat de un 
potop dc sánge. 

Multá vřeme, intelesul cuvintelor apocaliptice, rostite 
fara patos, n-a putut pátrunde in creierul, in nervii mci. 
Privcam amejit contururile blánde, intunccate ale pcisajului 
care vibra in cántccul grcierilor. 

Fa|a imi cra mángáiatá dc arome proaspctc, rácoroasc, 
dc mirosul florilor de soc §i dc salcám. De undeva, de 
departe, se auzea látrat dc cáini. Pe malul apci, vocile 
rágu$ite §i moi ale broa§tclor cercau ploaic. Nopunile de 
sánge, moartc, brutalitate josnicá se retrágcau in fa]a pácii ?i 
puritá|ii accstci nop{i... Totu$i brusc, de undeva din dimen- 
siunea misticá a viitorului $i din Akasha' am fost copIc$it de 
presimprca grozáviilor anilor ce urmau, de distrugerea 
dcpá$ind suportabilul §i imaginabilul, delirul urii, starea de 
aservire a únor mase dc oameni lipsite de apárarc, dansul 
démonie, imposibil de oprit, al inspirapilor sinuciga$e - $i 
pcisajul calm se inviorá deodatá. Voci sinistrc, teamá, nclini§te, 
tremur sesizabil numai pe calea nervilor, o a$tcptarc anxioasá, 
spasmodicá prevestind groaza ce urma sá se descátu$eze cu 
vuiet intempestiv - toate acestea vibrau acum in noaptc $i 
senzapa era atát de concentratá, atát de realá incát inccpui 
sá má sufoc, iar inima imi pomi intr-un galop nebun. 

■ Dupá cum afirmá hindujii. Akasha esle o materie mai subtilá 5 Í mai arhaicá 
decát eterul universal, la fel de strávechc ca insusi spiritul. Akasha con(ine 
toate ideile evemmentelor Cosmosului. Ea nu este supusá cauzalitátii dar 
formele create din ea se supun legitštii acesteia. 
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- Nu! am izbucnit, ferindu-má. Omul nu are asemenea 
adáncimi! Nici un suflet nu ar suporta a§a céva! 

- Prin natura sa, sufletul este atát divin cát $i démonie. 
In func{ie de cel care il manevreazá, de fortele Luminii sau 
de cele ale íntunericului care au pus stápánire pe manetclc 
ce-1 ghideazá. Sufletul este materia primá subtilá, schimbá- 
toarc a existenci. Efectelc care il vor cople§i šunt atát de 
elementare incát vor strápunge orice punct slab, lipsit de 
apárare. Aceasta este fořta urii. Cel care are o cát dc micá 
predispozice pentru urá, cel care nu va lupta impotriva 
acesteia cu intreaga capacitate §i intreaga con§tiintá a spiritului 
sáu, acela este pierdut, accla va fi inregimentat in armata 
demonilor urii. Ura este cca mai inspáimántátoarc, cea mai 
magicá dintrc puterile care au apárut páná acum pe pámánt. 
Depá§c§te §1 domina orice altá slábiciunc omcncascij: 
egoismul individual, comoditatea, teama de moartc. íncingc 
fanatismul páná la incandescentá, tope§te individualitatea 
facánd-o sá dispará in gloata care vrca doar sá distrugá, cu 
pre(ul de a fi distrusá ea insá§i. 

- $i pentru ce trebuie sá se intámple toate acestea?! am 
intrebat eu aproape strigánd, incát vocea mi-a rásunat intre 
copacii adormiti. Dacá dincolo de lucrurile vizibile existá un 
Proicctant $i un Proiect, cum de permite dezlántuirca fortelor 
destructiei ? 

- Tocmai pentru cá dincolo de lucrurile vizibile existá 
un proiect, rásuná ráspunsul lucid. Aceasta este marca 
transmutatie a pámántului. Esentialul se va modifica. Cei 
contaminati vor fi climina{i, iar putinii care vor rámánc se 
vor transfigura impreuná cu el din plumb in metal nobil. 
Ceea ce se va petrece, va fi efectul injectiei declan?atoare. 
Boala va erupe numai la cei care o purtau in staré latentá. 
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- Oamenii šunt lipsip dc putcrc, nc?tiutori §i ircspon- 
sabili. Insá conducátorii lor šunt con$tienp $i cinici. Modul 
cum ace§tia se foloscsc dc magia ncagrá a propagandei este 
pácatul lor §i nu al oamenilor. Crcierele inguste dc proastá 
calitatc šunt bombardate cu bombelc cditorialelor $i ale 
discursurilor radiodifuzate ce ráspándesc otrávuri ideatice. 
Cum sá se aperc oamenii? Ei šunt lipsip dc nopuni 
independente, nu au linii de forjá moralá, nu au decát frustraci. 
Šunt ni$tc copii care se imbulzcsc sprc pieire, condu$i de 
flautul imblánzitorului de $obolani din Hameln. Pcntru ce sá 
fic ci pedepsip? 

- Imaginca este corectá. Oamenii šunt ni§te copii $i 
acc$ti copii i§i permit cáte o joacá foartc nemiloasá. Ei šunt 
nemilo$i unul fa{á dc altul, fa{á de toate celelalte vietáp $i 
chiar fa{á de ci in§i§i. Dar de-acum inaintc pámántul nu va 
mai fi terenul de joacá al únor copii, ci láca$ul únor adulp 
care gándcsc. 

Am tácut un timp. Cuvintelc accstca nu puteau fi 
contrazise. Enun|urilc sále erau ni$te rcvclapi ca viziunile lui 
Enoch, Baruch, Ezra $i Ioan §i invá|áturilc profeplor. Trebuia 
sá lc crezi sau sá le negi fárá cchivoc. 

- A$ vrea sá $tiu, am intrebat eu mai tárziu domol, de 
ce ai venit la mine, tocmai la mine... din Tibet, prin Lublin, 
la Area lui Noe? 

in clipa cánd am rostit acestc euvinte, a dispárut tonul 
jucáu$ náseut dintr-un capriciu, din ideea fugará a ultimelor 
vorbc. Area lui Noe! Cu ce conpnut grav s-a umplut deodatá 
aceastá denumire! Ciudata mea presimpre a fost intáritá de 
vocca lui Adam Cadmon. 

- Am adus céva, un lucru care trebuie pástrat... care 
trebuie sá supraviefuiascá noului potop de sánge. Mai tárziu 
n-a§ fi putut veni. 
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Má cuprinse o bucurie explozivá, nebunaticá. Crcdcam 
cá ccca ce spusese nu se referea doar la casa mea ci la 
intreaga mea fárá. 

- E vorba numai de cásufa accasta, imi spuse el in chip 
de ráspuns, despre Area lui Noe. $i va trebui sá te agáfi 
putemic chiar $i de ea atunci cánd ccrul se va intuncca $i 
furtunile se vor dezlánfui in apropierc. 

- Vrci sá spui cá nici aceastá {ará nu va fi seutitá de... 

- Da! 

- Ei bine... i{i stau la dispozice oricum. 

- $tiam, spuse el cu simplitate. Am adus un manuseris. 
A$ vrea sá-1 pástrezi páná cánd ip voi trimite instrucpuni 
despre ceea ce trebuie sá faci cu el. In anii care urmcazá, la 
mine nu s-ar afla in siguran^á. Desigur, dacá te interescazá, 
pop sá-1 $i cite§ti. 

* 

A doua zi dupá amiazá §i-a luat rámas bun. 

Manuscrisului lui Adam Cadmon a intrat astfel pe 
máinile mele. Acum procedez conform instrucpunilor sále 
serise, aducándu-1 la cuno§tin(a celor ráma§i vii dupá potopul 
de sánge $i care cautá, dezorientap, calea care ii readuce la 
viajá. 

Cu el nu m-am mai intálnit niciodatá. 
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CARTEA iNTÁI 


PRIMA MATERIA 


„Nimeni sá nu páfcascá cu cutezanfá iresponsabilá pc 
calea ftiinfelor tainice, cáci, o dati pomit pe accastš cale, va 
trebui sá atingá fe/u/, altfel este pierdut. 

Pe aceasti cale, a tc indol inseamnš a (e sminli, a le opři 
inseamni a decádea, a le da in láturi inseamná a le práváli 
intr-un háu fárá fund. 

Tu, cel care ai inceput sá citefti aceastá carte. dacá o 
citcfti páná ta capá! fi ai ínfc/cs-o, vr/ deveni fíe suveran, fie 
nebun. Fá cu ea ce vrei - dar nu o vet disprepii fi nu o vet uila 
niciodatá. Dacá cfti pur, ea va fi ca o fáclic in íafa ta, dacá cfti 
putemic, ea se va trans forma in armá in máiniie talc, dacá cfti 
infclept, ve i deveni fi mai infclept. fnsá dacá efti stricat, atunci 
aceastá carte se va trans forma in line in flácári infemalc, ifi va 
strápunge sufíetul ca un pumnal ascufit fi tfi va incárca conftiinfa 
cu povara regretului fi a neliniftii vcfnice. “ 

(Eliphas Levý: Rituel de fa Haute Magie) 


SEBASTIAN, CEL CARE NU A AJUNS NICÁIERI 

Hans Burgner imi este astázi atát de stráin ca §i celulelc 
moartc §i inlocuitc ale trupului mcu. Cu cáteva sccolc in 
urmá, totu$i, el fusese cel despre care, cu pártinirea emopo- 
nantá a únor bucurii, nelinuti $i presimpri afirma: accsta 
šunt cu! Hans Burgner cra nctrebnic, lacom $i avca mintea 
tulbure, totu§i in el a pomit fermentapa care mi-a smuls 
viaja dc pc trascul circular al vc§nicclor repetári. Dc accea 
imi incep istoria cu el. Aidoma preotului mistcrclor orfice, 
ofer mana mea novicelui care vrea sá má urmeze in 
intunccimca noppi, in adáncul únor páduri unde nu batc 
luna, prin na$teri, prin morp, cátrc porple lui Hádes. Am o 
faclie §i eunose drumul. Cel care má urmeazá nu se va 
rátáci. Páná in zori vom sosi la templul soarelui rásare. 

M-am náseut la Swandorf, in 1535. Bánuiesc cá tatál 
mcu n-avusese nici un rol in conceperea mea, cu atát mai 
mult era amestecat insá ajutorul lui, vánjos §i neobrázat. 
Tatál mcu era morar: un om gras, cu ten alb-liliachiu, cu 
rásuflarca grcoaie, un om blánd §i distrat, de care mamci 
nu-i pása nici cát de un sac cu fainá. in schimb, personalitatea 
ei insuportabilá, capricioasá, zgomotoasá §i brusc schimbá- 
toare umplea toatá casa. Era cea mai instabilá femeie din 
cáte am eunoseut. Nimeni nu putea §ti cu čine va da nas in 
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nas peste un sfert de orá: cu o castelaná fmá, visátoare, cu 
vreo ascetá puritaná, infa$uratá intr-o invizibilá rasa 
cálugáreascá, emi(ánd ca din pu$cá sentin{c ircvocabile, cu 
o curtezaná turmentatá, hlizitá, cu ochii aprin$i §i buzele 
umedc, sau poate cu o prccupcapí spurcatá la gurá care, cu 
ppetc ascutite, ii face albic de porci pe top. Párcrile ei 
despre unul ?i accla$i lucru se contraziccau cu trecerea 
clipcior $i, avánd o fire putemicá, activá, neobositá $i 
dcspoticá, din partca ci nu avca páce nici mácar un purice 
din casá. Ea-i punea pc top in mi§carc, ii gonca incoacc $i 
incolo cu dispozici contradictorii §i, dupá ce trcburile sc 
incurcau definitiv, iar oamenii $i animalcle erau gata sá-§i 
piardá minple, privea in jurul ei excitatá §i aproapc mulpimitá. 

- Šunt inconjuratá de ni§te idiop! Dcclara ea cu vocc 
de pasárc rápitoare $i, pe nea$teptate, mai curánd sub efectul 
emopci plácute, izbucnca in lacrimi. Plángea de milá proprici 
ei pcrsoanc. De asta era gata tot timpul. in fa{a tatálui mcu 
care transpira de spcriat cc era, i$i enumcra sacrificiilc adusc 
de dragul lui, tineretea ei ingropatá, frumuselea ei ascunsá 
sub obroc.... §i, ajungánd aici, amintea de fiecare datá de 
dragostca mortalá a unui nobil aflat in trecere pe acolo. 

- A§ putea sá má imbrac in mátase §i in catifea! 
hohotea ea cu un fals accent patetic, §i putrezesc aici, intr-o 
fundáturá ímpuptá, unde top se folosesc de mine. De la voi 
n-am auzit mácar o vorbá buná in via^a mea! imi várs 
rárunchii muncind pentru voi $i nici unuia nu i-ar trece prin 
cap sá spuná mácar atát: mulpimesc, Theresa! 

Vorbea despre propria ei fhimuse(e ca despre un fenomen 
al naturii, ca despre Soare, Luná §i stele ?i avea fixa idee cá 
este irczistibilá. Orice om care purta ni§te nádragi §i se uita 
la ea, devenea pe loc „robul“ ei. Top se dádeau in vánt dupá 


ea, incepánd cu ucenicul abia rásárit, páná la apaticul bátrán 
cárátor de saci. Táráncile, care tropáind prin curte i§i a§teptau 
rándul la mácinat, se holbau la ca uluite, neintelegánd nimic, 
cánd in spatele vreunei calfe de morar, le dádca de inlelcs 
fácánd cu ochiul §i prin semne mute cá respectivul, care 
habar n-avea de nimic, i-ar fi aruncat ni§te ocheade sau cá 
ar fi atins-o cu buná-§tiintá, cuprins de dorinje arzátoarc. Era 
o femeie inaltá, cu picioare ca ni$te stálpi $i cu oase putemice. 
Comparativ cu $oldurile ci imense in formá de pará, umerii 
páreau ingu$ti. Avca o fa{á frumoasá. Tenul ii era čurat, 
proaspát, trásáturile armonioasc, numai nasul vádca o 
ascupme nclini$titoarc. Din ochii ei de culoarc inchisá, cam 
prca apropiap, cu pleoapc bombate, rďzbátea o duritatc recc. 
Rásul ei avea rezonan|c de tinichea. incá din prima clipá de 
cánd m-am trezit la con$tiintá, am simpt rcpulsic fa|á de ea. 
Agresivitatca zgomotoasá cu care se amesteca in toatc, 
intervenind in oricc intimitate, má transfomiase inlr-un copil 
singuratic. 

Angajapi no§tri vencau §i pleeau ca norii pe eer. Chiar 
?i fiácául cu care avuscsc o legáturá furtunoasá, háráitá, 
pliná de gelozie, o luase la sánátoasa curánd dupá na$tcrea 
mea. Tata p eu mine nu aveam aceea§i posibilitate dc a fugi 
de ea. Tata devenise pe atunci prea gras, bolnávicios §i 
comod, iar cu eram un copil neajutorat, aservit ei prin 
neputiniá. Izbuenirilc ei drágástoase, dc ncocolit sárutárile 
zgomotoase, umede, grosolanc erau §i mai insuportabile 
decát palmelc raoidc, usturátoare §i desc pe care mi le aplica 
pe obraz tará nici un preambul. Dacá eram nevoit sá Ircc 
prin odaie, dmtr-un motiv oarecarc, pe lángá ea, má puteain 
a$tcpta íará indoialá fle la sárutári, fie la palme. Má stráduiam 
sá le evit pe amándouá. Fra extraordinar de zgárcitá $i ii 
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párca ráu dc ficcarc imbucáturá de máncarc pc care o dádca 
altuia. Ea insási era gurmandá pe ascuns; dar tatei §i mie ne 
prcdica neincetat cát de dáunátoare estc lácomia la máncarc, 
intcrzisá ?i de poruncile bisericii. Ne silea sá rcspcctám cu 
strictefe posturile. Calfele $i uccnicii no§tri erau in ochii ei 
ni$te „mate spartě' 4 . Tata avca o pofiá dc máncarc incgalabilá, 
iar eu, fiind in pliná cre$tcrc, cram mcreu flámánd ca un 
animal tánár. deci furam din cámara de alimcnte §i máncam 
tot ce imi cádea la indemáná. Erau momente jalnice $i 
amuzantc clipclc cánd imi surprindcam tatál, in propria lui 
cámará, pc cánd, cu o mutrá dc ho| spá§it, infulcca gcmul. 
in timp ce suspina $i se ineca, imi intindea, cu smerenia unui 
complice ru§inos, un fír lung de cámat sau o bucatá de 
fripturá. 

- Uitc, Hans... cu am ajuns deja la dulciuri... dar ai 
grijá sá nu aflc maicá-ta, §optca el. Ar fi indureratá cá n-am 
postit... zadamic i-a$ cxplica, n-ar infelegc cá Dumnezcu 
m-a facut sá-mi fic grcatá dc pc$tcle ficrt in apá... ea cste 
aiát dc... dogmaticá... in problemcle religioasc... 

- Tatá, dumncatr crezi cá ea poste§te? intrebam cu cu 
gura pliná. Nici prin cap nu-i trecc! Mánca ra|á umplutá cu 
castane la přivátá! Am vázut-o cu ochii mei! 

- Ai spionat-o pe maicá-ta la přivátá? má privi cl 
scandalizat, dar nu mai avca dcstulá forfá nici ca sá se 
revoltě. Dádu din máná. Tu nu o infclegi, Hans. Pentru ea 
mántuírea sufletclor noastrc c pc primul pian. . Ti-am lásat 
un pic dc gem... Pc urmá aruncá borcanul in páráu. 

Tata a scápat inaintea mca. In limpul mesei de pránz. 
lingura i se opři in iyiáná, capul i se inro$i apoi sc invine|i, 
cázu dc pe scaun §i, muri. 

Mama il jelca in variante surprinzátoare. Mai intái sc 
inálfase in rolul uňei induio$átoare váduve dramatice. Í1 


numca „Scumpul meu drag". Inventa scene induio§átoare 
despre ultimele lui orc, despre cuvintcle pe care decedatul, 
presimfindu-si moartea, i le adresase: „Tu ai fost cea mai 
minunatá femeie din lume, Theresa!... Nici dacá a$ avca o 
sutá dc viefi nu fi-a§ putea mulfumi pentru tot cc ai facut 
pentru mine... Ce-a$ fi ajuns cu fárá tine?" Adcvárul era cá, 
cu cátcva orc inainte dc moartea lui, ea 1-a ocárát fárá milá 
pe dccedat din cauza únor pantaloni dc doc care erápaserá 
pe o porfiune látá tocmai pc fund, cánd el s-a aplecat. Mai 
tárziu am auzit-o spunánd cu náduf: „A halit páná a erápat! 
$tiam eu cá a$a va sfar$i!“ 

ín rest, viafa la moará era interesantá $i variatá. Din 
satele invccinate soseau fáráni cu čáruje, aducánd gráu la 
mácinat $i ve§ti. Nu departc de moará trccea drumul maře, 
pc care, in afará de cárufe, se iveau uneori $i calejti elegante. 
Nu prca státeam pc acasá. Treceau drumefi dc tot felul, tineri 
meseria?i cálátori, trimi§i in drumefie de brcslcle lor, ni§tc 
báicfi liberi $i amatori de cántcce, atra$i de marele magnet 
al ora§ului Numberg. Uneori má aláturam lor $i ii pctreceam 
páná cánd oboseala, foamca $i asfmfitul má goncau sprc 
casá. Ascultam pove§tilc lor, inhalam veselá dczrádácinarc 
carc-i inváluia. In visele mele, drumul mi se intindea infinit 
sub picioare. In visele mele nu má intorceam acasá. 

* 

Mama avea un unchi care apárca pe la noi din cánd in 
cánd. Se numca Sebastian. Mamei ii era lare ru$inc cu cl, dar 
intr-un fel inexplicabil sc $i temea dc el. Nu indráznea sá-I 
dea afará $i il indestula cu dc toate. Era un om cu fafa 
intunccatá, inalt, slab $i chel, cu un uas de uliu $i cu pungi 
sub ochii inro$ifi. Cánd i$i dcsfacca buzcle subfiri, ironice, 
ii apárcau dinfii prclungi §i galbeni. Una din urechi ii lipsca. 


- Maria Szepcs - 

Umbla dcstul de murdar $i bca de stingea. §tia sá scrie §i sá 
citcascá $i cánd incepea sá vorbeascá, in jurul lui amuteau 
top. Mama zicca cá miňte de inghcatá apele, totu$i íl asculta 
§i ea cánd povestea despre {ári stráine, despre bá§tina§i cu 
pielca intunecatá. despre uria$i §i pitici, despre mon?tri cu un 
singur ochi sau cu un singur picior, despre oamcni zburálori 
§i te lasa sá crczi cá a vázut toate acestea cu ochii lui. Se 
priccpca la confccponarca únor amulete, la prepararea 
clixirclor de dragoste, $tia sá ghiceascá viitorul ?i sá facá 
dcscántece. Cu un cuvánt, era „vrájitor". Pe mine má 
impresiona putcmic. Íl consideram cel mai de seamá om 
dintrc cei pe care ii cuno?team. 

Treptat, am priceput de ce se temea mama de Sebastian. 
Ii cra fricá „sá nu-i facá vráji". Faptul ín sine, cá s-a gásit 
pc aceastá lunte un om care sá puná fráu firii aprige a mamei 
mele, trezea in mine un rcspect nemárginit. Má pneam de 
Sebastian $i nu-1 slábeam nici o clipá. 11 urmam in plimbárile 
lui lungi ?i il urmáream cu rcspect amestecat cu groazá ín 
timp ce, báut íiind, vorbea $1 gcsticula singur. 

- Nu! spunea cl. Cel care nu s-a náseut sub semnul lui 
Saturn, degeaba se cšznejte... se opn brusc §i incepu sá 
cántc cáráit: 

„Qui dc virgis fccit aurum 

Gcmmas de lapidibus....“ 

Izbucnea m hohote dc ras care semánau cu bcháitul 
jalnic al caprelor, apoi o lua din nou la sánátoasa Pictoa-clc 
mele scurte de copil abia dacá se puteau pne dupá cl. 

„Dobitoct! Dobitoci!“ izbucnea din cánd in cánd 

La inceput, nu má baga ín searaá. de parcá nici nu cam 
prezent. Mai tárziu, treptat deveni con§tient cá má afiam 
merci. in preajma sa. 


- LeuI Rofu - 

- Ce vrei, mái? se rásti la mine. 

M-am speriat a$a de ráu cá am transpirat tot. Nu §tiam 
cum sá exprim ceea ce sim(eam fatá de el pentru cá nu era 
céva clar nici pentru mine. 

- Eu... am ingáimat cu greu, vreau sá fiu la fel ca 
dumneata... 

Párca uimit. 

- A$a... mái? $i pentru ce?! 

- Pentru cá dumneata c$ti... altfel. De dumneata lc este 
fricá. $i mama se teme de dumneata. 

Se uitá la mine atent. Dc pc fa{a lui dispáru pentru 
prima oará expresia aerá, ráuvoitoarc. Astfel cra parcá un 
altul: bátrán, obosit $i lipsit dc spcran{á. 

- Du-te la joacá. copile... Du-te... 

Pána $i vocea lui avca un alt rásunct acum. Era domoalá 
?i tristá. 

- Nu umbla dupá mine! Fá-p cruce $i spunc: „pici din 
fata mea'“ Eu šunt blestemat. Moara asía \a fi cándva a ta. 
Maciná graul $i nu te gándi la altccva. Asculta, sá-Ji sco{i din 
cap treburile astea. Sá nu crczi in ce spun eu. Eu vorbcsc 
alandala. Altfel ar trebui sá urlu $i sá má dau cu capul dc 
pereti. Nu ?tiu nimic! Nimic! Mi-am párásit cáminul, nu am 
novastá, nu am copii §i n -am sosit nicáieri. Náluca aut uliti 
m-a vájit. Voiam sá dornnesc peste trei lunii $i nu mai am 
mult plná sá eráp pe margmea vrctuiut sant 

in ochii lui se adunau lacrimi senile, i ar inima ntea se 
untplu de o milá neslar^itš fatá de el. 

- Nu vorbi a§a... nu... il rugai ?i izbucnii in pláns ?i cu. 

-- Dc ce plángi? spuse ci brutai. Šunt iueruri mai bune 

pentru care sá plángi! Sper cá acum nu mai vrei sá-mi 
semeni! 
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Sc jtersc mánios la ochi cu máneca surtucului. 

- Ba vreau, spusci cu statomic. Vrcau sá ínváj vrájile. 
Vrcau sá fac vráji. Vreau sá le fic fricá dc mine. $i oamenii 
sá facá tot cc le poruncesc, ji... 

Rase. 

- Ejti un copilandru incápátánat! Ai capul tare cum il 
avcam ji eu. 

Má apucá dc umeri. 

- Dacá nu má ocup eu de tine, un altul te va zápáci ji 
mai ráu. Mácar eu aj avca grijá sá nu te smintejti cu totul. 
N-o sá pájejti nimic dacá te invát sá serii ji sá citejti... 

Bictul dc cl, grcjca ji in aceastá přivitá. 

* 

Astfcl nc-am imprietenit. Sebastian a inceput sá má 
instruiaseá. Jinca la mine tot mai mult, incát nu mai pleca 
dc la noi. inainte nu státea mai mult dc cáteva luni. Firea lui 
nelinijtitá il indemna sá plece mai departe. Acum insá 
rámánea - sprc marele nccaz al mamei - ca sá fic aproape 
dc mine. Má tácu pártaj la toate secretele ji toate triste{ilc 
sále. M-am atajat ji eu dc el, dc parcá mi-ar li fosl párinte. 
Metoda lui pedagogicá era deosebit dc interesantá ji 
distractivá, aja cá am invá(at sá seriu, sá citesc ji sá socotcsc 
ca din joacá, ba s-a lipit dc mine ji céva latina, cáci el i ji 
impána adcsca spuscle cu citáte latinejti pc care apoi mi le 
traducea. Avea cáteva cárp dc alchimic. M-am aruncat asupra 
lor ji le-am citit ji ráscitit pána cánd íe-am ínvá(at pe de rosí. 
Litcrele m-au fermecat din clipa in care am pátruns in 
infelesul lor. Cca mai putemicá impresic mi-a facut-o caitca 
despre Nicolas Flamcl, rcnumitul aichimist francez. ín carte 
era deseris modul in care Flamcl a intrat in posesia Pietrei 


Filozofale, care se numea pc latinejte Philosophorum Lapidc. 
Flamel s-a náseut in 1333 la Pontois. A tráit la Paris in 
condipi de strámtorare. Apoi, in 1382, a apárut la Paris in 
chip de bogátaj. Párea cá dispune de o avere incpuizabilá. 
íntemeia fundapi cu sumě ineredibile, a construit paisprczecc 
špitále ji trci capcle. Bogájia lui il iritasc chiar ji pe rege, 
iar parlamentul a intreprins cercetári, fárá sá poatá stabili 
altceva decát cá Flamel ji-a agonisit averea cu ajutorul 
Pietrei Filozofale, transformánd in aur metale obijnuitc. Din 
propria lui deseriere reiejea cá in 1357 cumpárasc de la 
cincva, la un prc( dc nimic o scoarjá de copac pe care crau 
inserise nijtc semne. Timp de douázeci ji unu dc ani s-a 
stráduit zadamic sá dcscifreze inserippa. ín sfarjit, pleeá in 
Spania ca sá gáseascá acolo pe cincva dcstul de invá|al 
pentru a čiti cele serise. La Santiago de Compostella intálni 
un doctor invátat care a rcujit sá dcscifreze ji sá traducá 
manuscrisul. Acesta fusese seris de un cvrcu, pc numc 
Avraam, ji era adresat fraplor sái. Descria procedecle dc 
obpncrc a Pietrei Filozofale. Flamcl suspnea cá aceastá 
materie fScátoare de minuni nu nuinai cá transformá mcrcurul 
in aur, ci prelungejtc ji via|a... 

„Prclungejte ji via|a...“ Aurul in sine nu má prca 
interesa, dar posibilitatea de a scápa de moarte m-a 
infierbántat, tulburándu-má páná in stráfundul sufletului. 
Sebastian observá ce se petrece cu mine ji se spcric: 

- Hans, asculiá-má. Ascullá-má pentru numele lui 
Dumnezcu! Alchimia mi-a zapáčit ji mic capul. Este mai 
bine sá nu crezi nici un cuvánt din ce este seris aici! Eu 
m-am stráduit destul... le-am incercat pe toate. Am fost 
angajat la un jarlatan dc acest soi care zicea cá posedá 
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- Maria Szepes - 

Aurum Potabile. Era o injelátorie de ránd. íncercase sá dca 
iama in bogápa unui baron... dar a fost dcscoperit. A platit 
cu via|a. Elixirul nu 1-a salvat. Pc mine m-a costat... o 
ureche. 

- Nu cred cá top alchimijtii šunt nijte escroci! má 
incápápinam eu. Pop tu sá-mi dovedejti cá Piatra Filozofalá 
nu existá?! 

Tácu ji se uitá in altá parte. 

- Hans, eu... nu zic cá nu existá... Existá. Dar unul de 
teapa noastrá nu poate pune mana pe ea. Cclor ca noi le 
poate distruge cxistcnpi. Ne transformám in nijte gángánii 
care zboará spre flacárá. Alchimia este ocupapa únor 
domnitori. Ccrjctorii care poartá doar rásfrángcrca flácárii 
galbene ajung, din cauza ei, in camcrele de torturá. Ajungc 
ca cincva sá „ciripcascá“ despre un iluzionist itinerant cá ar 
fi in posesia „Leului Roju“. acesta va Fi imediat prins de un 
rege, de un prinj domnitor, de un markgraf sau de un pontif. 
Mai intái prostul se ingrajá in traiul bun. apoi. de fricá, se 
apucá de báulurá cáci jtic prea bine ccca cc nu jtic, dá din 
coH in col(, páná ce ajunge sá-! plictiseascá pe senior ji 
capul ii va fi separat de trup. Desigur, nu top šunt nijte 
escroci. Unii n-au mintea intreagá. Acejtia cred mereu cá nu 
mai au de lacut decát o singurá experienfá. un singur pas 
páná la realizare ji intrá de buná voie in capcaná pentru a 
pátrunde intr-un laboratoř utilat ji a dispune de materii le 
nccesare... 

- Dar eei veritabili?... unde šunt cei veritabili?!, air. 
intrebat eu avid. 

- Nicáieri, báiete. Nu-i pop vedea. Se aseund. $tiu ei 
de ce. Feste lot imbracá formcic ji culorile mediului. Se 
amestecá in mulpme. Se prefac. íi urmezi dintr-un sat in 


altul, dintr-un oraj in altul ji peste tot unul din ei a treeut 
tocmai pe acolo. A efectuat transmutapa singur sau a pus pe 
cineva s-o facá, pentru ca flacára misticá sá nu se stingá, 
pentru ca in inimile oamenilor sá nu piará nelinijtea 
chinuitoare - apoi a dispárut fárá urmá. 

- Dar de ce trebuie sá se prefacá ji sá dispará?! Ei ar 
putea fi mai putemici chiar decát regii ji... 

- Tocmai de aceea. Nu le plac camerele de torturá. 
Regele nu suportá in jurul sáu decát slugi. lar Adeptul este 
un suveran. El a invins cel mai redutabil dujman: moartea. 
El nu tráiejte pentru a umple cu aur vistieriile goale ale únor 
cotropitori nesátui sau ale únor prinp desfránap. Fabricarca 
aurului este numai céva de suprafa{á in alchimie. Alchimia 
este un oceán foartc adánc, Hans, dar el iji dezváluie 
‘profunzimile numai in fafa celor aleji. Iar noi nu ne numárám 
printrc cei aleji. Adeppi care jtiu sá facá aur, nu-ji fac aur 
pentru ei, ji nu dau douá parale pe viaja pe care au cájtigat-o. 
Ei nu au dorinte. Eu unul tremur cánd má gándesc la aur ji 
aj vrca sá tráiesc secole intregi pentru a má lávali priu toate 
báltoacclc pláccrilor lumejti. Din cauza aceasta... jtii... 
tocmai din cauza aceasta n-am ajuns nicáieri ji nici tu n-ai 
ajunge, Hans! Tu imi semeni mie. Ejti náseut sub acceaji 
zodie. Scoate-p alchimia din cap, pentru cá te transformi 
intr-un pribeag nefericit ji, in locul viepi vejnice, ip pierzi 
chiar ji aceastá unicá viapí. 

Putea sá-mi tot vorbeascá! Eram contaminat páná in 
stráfundul sufletului. Nu repnusem din spusele lui Sebastian 
decát un singur lucru: cá Elixirul existá... cá e o realitate! 
Cá este! $i dacá este, eu voi pune mána pe el! Ce ar putea 
sá má opreascá? Chiar dacá Sebastian n-a reujit! Eu voi 
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rcu§i. Eu nu trebuie sá mor! Trebuie sá tráicsc. Multá vřeme. 
Vc$nic. Nu trebuie sá má transform intr-un cadavru umflat 
$i imputit ca bietul meu tatá care, pc cáldura verii, in cáteva 
ccasuri, a inceput sá se descompuná. Un astfcl de gánd era 
insuportabil, revoltátor §i josnic! 

Sebastian bca tot mai vártos. 

- De-acum beau §i din cauza ta, Hans, spuse cl cánd 
i-am facut rcpro$uri. Páná acum beam numai de milá mca. 
Te vád tcrminat! A$ fi vrut sá te feresc mácar pc tine prin 
cxemplul destinului meu ncnorocit! 

inccrcam sá-1 ajut. Í1 imploram sá nu se distrugá, cá 
fárá el cu n-a§ suporta nici o clipá viala aláturi de mama. 
Plángca. A§a céva i se intámpla tot mai dcs. Se jura, tmi 
promitca cá nici nu mai aruncá ochii pe báuturá. A doua zi, 
in zori, il aduceam cu tágárja de la crá$má, in rásetele §i 
bátaia de joc a ucenicilor $i calfclor. imi ardca obrazul de 
ru?inc, dar il cárám cu incápájánare, cu dinjii incle^taji. 
Chiar dacá c mort de beat, gándeam eu, chiar §i a§a dcgetul 
lui ccl mic valoreazá mai mult decát capctele voastrc care 
rásuná de goale ce šunt! Dobitoci! 

Íntr-o astfel de staře de incon§tien{á alcoolicá 1-a ajuns 
din urmá moartea. Cánd 1-am vázut zácánd nemi?cat, ccnu?iu 
§i uscat, cu bárbia pároasá cázutá, cánd nu mai puteam spcra 
cá, tu$ind $i váitándu-sc de o cumplitá durere de cap, se va 
scula din pat, ridicándu-§i privirea umilá de cáine cátre mine 
$i jurándu-se: „Nu spunc nimic, te rog, nu spune nimic, 
Hans, de ce m-ai crede tu pc mine?! Šunt un nimeni, bun de 
aruncat la gunoi, un animal impujit! Dar ascultá-má. Azi s-a 
intámplat pcntru ultima oará! Scuipá-má in ochi dacá má 
mai imbát vreodatá! Ai sá vezi tu!“. Atunci am in{eles ce 


inseamná sá rámái singur pe lume. M-am ascuns in spatclc 
gránarclor $i 1-am pláns pe Sebastian cu amáráciune, cu 
fúrie, ie$indu-mi din firc. 

- De ce m-a párásit? A§ mai fí avut ncvoie de el ca de 
páinc §i de apá. El {inea singurul fir de care má puteam agája 
§i care m-ar fi putut conduce spre {elul meu. Pentru a doua 
oará vedeam de aproape moartea §i jtiam cá nu má voi 
impáca cu gándul ci niciodatá. Cu o clipá in urmá cineva 
tráic$tc incá, zámbc$tc, simte, se gándc§te la insulele oceanului 
dulce ?i cald, unde se inalfá palatě doldora de comori 
strávechi, incearcá sá ghiceascá ce fel de fiinic tráiesc pe alte 
planete, ccrccteazá obrazul rigid al Lunii, poveste§tc despre 
ciclopi $i mon§tri... iar deodatá zace mort. Unghiile ii šunt 
vinete, trupul i se intárc$tc ca un trunchi de copac, pc fa|á 
ii stáruie un zámbet řece $i e mut ca pietrcle. Nu! A$a céva 
c prea ráu §i prca lipsit de noimá! Sebastian ar fi trebuit sá 
mai tráiascá pentru atátea lucruri... iar eu... cu nu trebuie sá 
mor deloe! 

* 

Pe másurá ce imbátránca, mama devenea tot mai 
insuportabilá. Pomirilc, pasiunile erupeau din ca tot mai 
necontrolate. Calfele noastre, fárá sá se aseundá, faccau haz 
de inccrcárilc ei de a se strecura in paturile lor $i ziccau cá-1 
are pe dracu’ in oase. Dacá vreunul cádca de acord sá-i fie 
ibovnic, accla se §i credea stápán peste averc §i dádea 
porunci tuturor, páná $i mie. Mama s-a indrágostit apoi de 
o gorilá cu picptul páros §i palme cát lopcjile, §i cu toate cá 
era cu vrco douázeci de ani mai bátráná decát el, voia sá facá 
nuntá. Eu, desigur, nu má in{elegeam deloe cu viitorul meu 
tatá vitreg. $tiam cá o amáge?te pe mama numai ca sá puná 
mána pc moará, dar zadamic ii vorbeam femeii posedáte de 
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pomiň erotice. Ori de cátc ori controversele explodau intre 
noi, ea ii dádea dreptatc pitorului. Eram de-acum un flácáu 
rásárit, „cu ochi iscoditori §i gura spurcatá" care „o pizmuiam 
pe mama mca pentru fericirea ci“. Má numea invidios §1 
egoist. Toatá viapi nu avusese o singurá clipá de bine, aláturi 
dc tata robotise intruna, pe mine „má hránise cu sángelc 
inimii ci“ §i acum, cánd in sfar$it 1-a intálnit pe „cel adevárať*, 
eu má pun dc-a curmezi$ul fcricirii ei. Ajunsescm la limitá. 
Nici casa, nici peisajul, nici susurul páráului nu má mai 
rcpneau; parcá toate s-ar fi instráinat dc cánd sufletul lui 
Sebastian plccase de aici, luánd cu sine toatá cáldura $i toatá 
lumina. lar praful drumului maře se ridica auriu in soare 
dupá trcccrea fiecárei cáru{c sau calc$ti. Má apucá o nerábdarc 
febrilá. Ce mai a§teptam aici? Aveam senzapa cu fiecare zi, 
cu fiecare ccas cá picrd céva cc má a§teaptá in altá parte, pc 
meleaguri noi, printre alp oameni. Tumultul inimii ficrbinp 
a ora§ului Numbcrg bubuia de departe. Drumcpi vcncau $i 
plccau; aduccau vc§ti, cántau §i povcstcau. Nu mai aveam 
staré. 

Mi-am párásit mama §i meleagurile copiláriei fárá 
sá-mi iau bun rámas. Mi-am umplut traista cu merinde §i am 
luat cu mine istoria lui Nicolas Flamel. 

Aveam optsprezece ani cánd am pomit cátre Numbcrg, 
ora$ul liber. 


EDUARD AMSELMUS ROCHARD 

A trecut o jumátate de an páná am ajuns in locul sprc 
care pomisem. Mai intái trebuia sá fac rošt de bani. Am 
incercat cu munca fizicá. Crápam lemnc, cárám apá prin 
gospodárii, sápám, pliveam, dar simbria era mizerá, iar serile 
cádcam in pat ca butucul. Nu. Era o muncá pentru animale, 
nu pentru oameni, mai ales nu pentru unul ca mine care 
tánjeam cátre cu totul alte lucruri. 

La Amberg m-am intovárá$it cu un scamator care trecea 
din tárg in tárg. Era un omulel de origine italianá, micu{, 
sporováitor, iute $i iste{ ca o $opárlá. Í$i zicea Messer 
Vincenzio Giacomini. I$i insu§ise o singurá §tiin(á, dar pc 
aceca o §tia bine de tot: cum sá scop bani din prostia $i 
credulitatea oamenilor. Ghicea in palma, prepara leacuri 
miraculoase pentm femci sterile §i bárbap cu for{e in declin, 
sena serisori dc dragoste $i compunea versuri pentru ocazii, 
dar la nevoie scotea §i másele $i lua sánge. Se pricepca de 
minune sá deschidá závoarc §i lacáte, sá subtilizeze obiecte 
mici $i sá le facá apárute din buzunare stráinc, intr-atáta cá 
oficialitáple italiene§ti au considerat cá e mai bine sá-i mute 
terenul de activitate in afara granitelor Italiei. Se respecta pe 
sine $i i§i respecta propria „artá“ intr-un mod nelimitat. 
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- Acestea šunt lucruri serioase, Hans - zicea el cu un 
soi dc cinism $i ingámfare amestecatá cu o notá de zeflcmea. 
E§ti un tip norocos cá ai dat de mine. Fii atent §i inva(á. 
§tiinta mea e aur čurat. Dacá cineva i§i intinde cátrc tine 
palma, tu fa-tc cá o cercetezi cu toatá atcnpa dar intre timp 
uitá-te bine la omul pe care il ai in fata. Nu e greu sá-{i dai 
seama din cc categorie face parte. Trebuie sá ínveti 
douásprezece schemc: una din elc i se va potrivi. Important 
c sá vorbc§ti cát mai mult. Amcstecá cuvintele, incruci$ca- 
zá-le §i incurcá-le, victima ta va gási printrc cle céva de 
inghitit, dupá care va inccpe sá mácáie de zor despre minunea 
care i s-a intámplat. Iar matcria dc bazá a báuturilor 
miraculoase cste apa, nu uita asta! Putcrea magicá se aflá 
intotdcauna in ctichcta lipitá pe sticlá. Seamáná foartc bine 
cu omul: pe dináuntru apá chioará, pe dinafará numc $i rang. 
Cu cát esenja are gust mai neplácut, cu atát vor crcdc mai 
mult in ea, a$a cá bagá sarc, piper, bagá o{et, pentru ca cel 
care o gustá sá simtá o groazá solcmná cánd ii atinge limba, 
iar majelc sá-i ardá ca in flácárile iadului. Sá simtá cá a 
inghi{it céva! Pe aceastá calc, din multe cratcre stinse am 
scos eu focuri de artificii. Am o armatá intrcagá de ftni. 
Pacientii mci, in chinul lor fericit, erau incredintati cá 
zámisliserá ei in$i§i ace§ti fii, iar fcmcile, din fericire, nu au 
o fire párácioasá, atunci cánd e vorba de fructul propriului 
lor pántcc. De aceca, legenda imaculatei conceptiuni s-a 
putut mentine atáta vřeme. 

Un singur cusur iremediabil avea Messer Vincenzio. 
Nu-i plácea sá pláteascá. Nu recuno§tea decát dreptul sáu de 
a primi bani. Ncga cu vehemcntá cá ar trebui sá §i chclluiascá. 

- Nu fi nerecunoscátor, Hans, spunca el jignit cánd ii 
ceream simbria. Eu nu te plátesc cu bani. Po{i cá$tiga o 


avere cu arta in ale cárei tainc te mtroduc. Eu šunt bátrán, 
má voi rctrage curánd $i i(i las tie terenul. Ai rábdarc. 

Tocmai pentru cá má introdusese in „tainele artei sale“ 
nu acceptam sá má pácáleascá $i pe mine. I-am fost hamal, 
vánzátor de leacuri miraculoase, om-reclamá, incasator, 
spálátoreasá, bucátar, cáutátor de cvartir $i uccnic, §i el nu 
m-a plátit nici mácar cu un sfanj. Dupá cátcva luni de 
colaborare, 1-am lásat pe bátránul cscroc in plata Domnului, 
ducánd in buzunar exact suma pentru care ne tocmiscm 
dinaintc in ‘schimbul muncii mele. A avut apoi timp sá se 
gándcascá ce ucenic talentat a pierdut. ii scosescm banii de 
sub perná fárá sá-i fi tulburat nici un pic somnul. 

* 

Niimbcrg. Dc cánd auzisem prima datá despre acest 
ora$, el mi-a apárut in imaginace ca locul din poveste al 
posibilitátilor nclimitatc, cu contururi ce se pierdeau intr-o 
ccatá coloratá, se lárgeau $i se schimbau neincctat. Oricát de 
multe mi-am imaginat despre acest ora$, aflat atunci in 
culmca clocotitoarc a destinului sáu dramatic, cánd 1-am 
zářit, nu m-am sim{it deceptionat. Frumusetea lui m-a 
fermccat. Strálucca ca o casetá de bijuterii vrájitá, cuibárit 
in pcisajul de smaragd al pádurilor romanjioase §i al muntilor 
stánco§i. Várfurile gotice ale bisericilor, capelelor $i tumurilor 
de cetá{ui creau un efect muzical, aidoma sunetelor ináltatc 
spre cer ale psalmilor biserice$ti. Pe strázile sále inclinate, 
pavate cu pictre rotundě, printre caselc voioasc, eládite parcá 
din turtá dulce, párea cá toji oamenii pe care ii vázusem in 
peregrinárile mele s-ar fi adunat pentru a alcátui o mulfimc 
imensá. Pe lángá dialectele diferitelor regiuni germanc, 
auzeam adesca vorbe cche, fran{uze?ti §i italiene$ti. Ametit, 
cu ochii rotunzi $i cu sufletul deschis, má lásam antrenat de 
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$uvoaiele de oamcni, strábátánd štráduje inguste ale 
breslclor, §i piafctelc ce se deschideau din piafa catcdralei 
sau din cea comercialá. Vedeam grupuri gálágioase dc 
studenti, precupcfe voinice, tineri meseria§i itineranfi, cu 
jiletci de catifea, fecioare cu pieptul incorsetat, cálugárife cu 
priviri adormite, cálugári voio$i, cu burfi bombatc, preofi cu 
fefe asceticc, cer$etori acoperifi de ráni respingátoare, fáráni 
mirosind a bálegar, mánánd vaci bálfate, cálárcfi care i$i 
faceau drum cu strigáte rásunátoare printre ucenicii comerciali 
care cárau márfuri $i strigau obscenitáfi. 

Timp de cáteva sáptámáni m-am plimbat de colo-colo 
prin ora§, pierdut §i fcricit in tumult $i, cánd mi-am cheltuit 
§i ultimul bánuf, m-am angajat la un mic han, in apropierea 
Biscricii Sebaldus. N-am spus cá §tiam sá seriu, cáci ar fi 
trebuit sá stau ghemuit cát e ziua de lungá in biroul intunecat 
de lángá bucátárie, iar cu nu voiam sá má exelud din 
tumultul cvenimentelor. Doream sá vád, sá aud, sá urmáresc 
totul, cu toate simfurile, voiam sá stau la pándá cu speranla 
cá, din mulfimea aceasta care se rostogolca ca un fluviu, 
destinul imi va arunca in fafá posibilitatea sau persoana care 
má va apropia de felul meu. 

Cáratul apei §i al cuferelor in odái mi-a oferit experienfe 
interesante. Mi-am dat seama cá, in dormitoarele lor, 
doamnele fme sau burghezele oneste, dupá ce scápau de 
servitoarele sau cameristele lor somnoroasc, deveneau $i ele 
cu totul asemánátoare cu slujnicele domice de aventuri u$oare. 
Eram un tánár voinic §i arátos $i imi plácea sá má spál. 
Odáile lini$tite, inchise, precum §i situafia dc provizorat, 
erau pentru aceste femei ni$te ocazii neprefuite de a-§i face 
de cap. Má miram cát de mult se asemánau intre ele in 
pomirile lor erotice abia mascate, in identitatea expresiei 


fefei lor, a gesturilor de cochetárie, a nuanfei vocii, a 
mi§cárilor prin care i§i exprimau disponibilitatea galantá. 
Dacá tocmai aveam o poftá fugitivá, mai gustam din fructele 
pomului cunoa?terii care imi erau oferite astfel, dar ele nu 
má impresionau prea mult. Eram mult prea pasionat, 
preocupat, incárcat dc nclini$ti transcendcntale pentru a privi 
viafa cu ochii lui Boccaccio. Toate gándurile §i intreaga mea 
fiinfá erau subjugate de ideea, devenitá o adeváratá fixafie, 
cá gustul morfii otrávc$te viafa. Viafa este superbá, dar ce 
folos dacá nu te pofi bucura de ea decát timp de cáfiva ani; 
dacá dupá cáteva pláceri fugare omul se transformá intr-o 
ruina epuizatá, mu§chii i se inmoaie, dinfii ii cad, iar viata 
i se stinge ca flacára lumánárii?! Nu priccpcam cum dc pot 
oamenii sá se imbulzeaseá, sá názuiascá, sá se impopofoneze, 
sá poarte cu mándrie titluri §i ranguri, sá se insoarc, sá facá 
copii, sá exercitc meserii, sá pctreacá, sá cálátoreascá, sá 
mcargá la bisericá, sá predice, sá serie cárfi, sá le citcascá, 
sá vindece, sá invefe §i sá predea inváfáturi, dc vřeme ce 
viala lor putea sá se sfar§eascá in orice clipá, in cel mai bun 
caz pestc cáteva decenii. Cánd ei mergeau la inmormántári 
$i il privcau in fafá pe cel mort, i§i vedeau de fapt propria 
condamnarc la moarte; cum de nu o luau la goaná din 
cimitir, din caselc lor, din familiile lor, ca sá cautc pe undeva 
elixirul, viafa ve$nicá, plácerea nesfar$itá §i tinerefea etemá? 
Acest elixír exista pe undeva. Oricát de greu ar fi sá-1 
dobánde§ti, chiar mai greu decát sá acaparezi cele mai mari 
comori din lume $i cea mai neingráditá putere - totu§i 
elixirul existá! Ce valoare are tot ceca ce pámántul oferá, ce 
valoare are insu$i pámántul, dacá trebuie sá moři? Priveam 
mulfimea care se bulucea pe stráži, bucurándu-se de soare, 
diseutánd cu voiojie, priveam obrazul descompus de pláccre 
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al femeii pe care o lineám in bralc §i simtcam accea$i 
cutremurarc: pái, ei nu $tiu?! Nu se gándesc la asta? Ei crcd 
cá vor fi scuti{i? Oare din oglinda in care se uitá zámbind, 
nu-i privc§te niciodatá propria lor fajá moartá, rigidá, acopcritá 
de pete cadaverice, cu buzele deschise, cu ochii fic§i? Cum 
de se ocupá ei de altceva? Nu §tiu oare cá orice clipá e de 
maře přel; * n clipa urmátoare s-ar pulca sá fie prea 
tárziu?! 

* 

Íntr-o zi de octombrie, atinsá de rácoare, la han sosi un 
mu$tcriu modest. in přimele clipe nu i-am dat nici o atcnlie. 
Era o figurá care nu retinea privirea; haine inchisc la culoare, 
picrdut in mullimc, incolor, retras in fundal. Í§i cárá lucrurilc 
singur intr-o ladá vopsitá in albastru, fcrccatá cu coltari. 
inchirie o odaic icftiná, cu geamul spre curtc. in timp ce 
discuta cu hangiul, constatasem cá vorbe§tc germana corect 
dar cu un u$or accent stráin. Deoarece am mai intálnit cáliva 
francczi, din felul cum vorbca $i din numele lui, am dcdus 
cá trebuie sá fi fost §i el ffancez. Se numca Eduard Anselmus 
Rochard. 

Spre scará, i-am dus apá caldá in camerá. Státea la 
masá §i dcscna céva. Aláturi avca un compas, lángá cot o 
carte dcschisá, iar in falá tu$ $i hártie. ín cercul trasat cu tu$ 
$i impárlit in mai multc sectoarc, dcsenase ni$te semne de 
neintcles. Accastá activitate ciudatá mi-a atras pe loc atenlia. 
Privii pe furi§ in jur. Pc noptierá záceau cáteva cár|i. „De 
Alchymia 11 , citii titlul celei de dcasupra ?i gátlejul mi se 
uscá, iar inima imi pomi in galop. $ocul má facu sá uit de 
mine §i sá rámán pe loc parcá inrádácinat in pámánt. Cánd 
imi ridicai privirea, ochii mei intálnirá privirea calmá, pliná 
de interes, dar lipsitá de cáldurá a lui Rochard. 
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- A$tep{i céva? intrebá el lini§tit. 

Má cuprinse o tulburare jenantá, prosteascá. Istetimea 
mea promptá, aplombul pe care mi-1 insu§isem in ultimul an 
de peregrinári pline de peripe{ii se nárui deodatá, in lumina 
ochilor alba$tri-verzui care má fixau, transformándu-sc in 
tcama unui báictan prins cu ocaua micá. 

- Nu, am báiguit cu. Vá cer scuze, domnule - $i am 
§ters-o din odaie. 

- Ce-a fost asta? m-am intrebat rámas singur in cámárula 
mea. O carte sá má fi emolionat intr-atát? Am mai vázut 
cár{i despre^lchimie $i la al(i cálátori. ldeea era foartc 
ráspánditá in acelc vremuri. Oamenii crau incá suficient de 
ne$tiutori $i de lacomi pentru a transforma alchimia in modá, 
dar §i suficient de superficiali pentru a cáuta doar spuma 
auric, impurá a oceanului profund al alchimici: ei se interesau 
numai de fabricarca aurului. Nu. Atmosféra din jurul lui 
Eduard Anselmus Rochard $i ochii lui... ochii... §i clipa in 
care personalitatea lui mi s-a rcvclat brusc au fost cele care 
má socascrá. Cánd ne-am přivit in ochi, era ca $i cum un 
prestidigitator ar fi scos deodatá din páláric nu un pui de 
iepure, ci un uria§ castel cu creneluri. O figurá lini$titá, 
cenu§ie, modestá, nesemnificativá... §i deodatá din el irumpc 
céva... oare ce? Putcre dominatoarc. Da! Am intálnit mulp 
oameni: pro?ti $i de§tep{i, láudáro$i §i umili, nobili §i de 
ránd, excentrici §i escroci, dar niciunul nu avca in cl o 
asemcnca for{á. Oare... $i la acest gánd prin trupul meu 
trccu un foc... oare el sá fie cel pe care il a§teptam?! 

N-am dormit toatá noaptea. Chiar dacá pentru cáteva 
clipe má biruia un somn nelini$tit, má trezeam, inlepat de 
teamá: nu cumva páná máine diminealá omul sá dispará fárá 
urmá. Accastá teamá má chinuia intr-atát, cá ie§ii tiptil din 
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cámáru(a mea, strábátánd descult coridorul cu dále de piatrá 
al hanului cuprins acum dc un somn adánc, ji má pitulai la 
uja lui Rochard, sá aud sunetul rásuflárii sále. 

Diminca{a abia ajteptam sá pot intra ín odaia lui. Nu 
1-am mai gásit acolo. Lenjeria ii era aranjatá in dulap, dar 
cártile nu se mai aflau pe noptierá. Lada albastrá státca sub 
pat, inchisá cu lacátul. 

Mai tárziu, inainte de masá, cánd am traversat crájma, 
1-am vázut pe Rochard in compania mai multor studenti 
chercheliti ji a cátorva tineri cálátori, cárora le povcstea 
céva cu multá voiojie. Trebuie sá fi fost o istorie hazlie ji 
piperatá, cáci corul ascultátorilor izbucnca tot mereu in 
hohote groase, unsuroase, bubuitoarc. Má rctrásei in cámáruta 
de sub scárilc ce duceau la etaj, printre obiectele inutile 
aruncate acolo ji il urmárcam pc accst stráin grcu de intcles, 
cu multe fete, in care ieri credeam cá vád máretia unuia 
dintrc cei aleji, dar astázi cl se comporta ca un escroc de 
mana a doua, bine cherchelit, ca ji... Sebastian. Aceastá 
asemánarc m-a tulburat. De cáte ori nu 1-am vázut ji pe el 
la crájmá, rojů la fajá, cu ochii aprinji, printre nijte comescni 
care il ascultau cu gurile cáscate ji care inhalau, uitánd de 
sine, vraja exercitatá prin cuvinte. Mi se párea cá-1 auzeam 
ji acum, dupá cáte o „orgie 14 de acest fcl. Era amar ji 
dcceptionat. „Mi-ai vázut reprezentatia astázi? 44 má intreba 
el cu autoironie causticá. Am avut succes, ce zici?! Tot la 
fel puteam sá vorbesc ji unei turme de oi. Se holbau ji 
rádeau, se minunau, apoi se intorceau la páscut. Ii urásc ji 
ii invidiez cumplit! O gloatá de animale cu capete intunecate. 
Dar ei nu šunt singuri niciodatá! Se imbulzesc unul lángá 
trupul cald ji mirositor al celuilalt ji in creierele lor támpe 
se involburá aceleaji gánduri incetojatc despre máncare. 


báuturá, femei. Eu šunt ingrozitor de singur printre ei, Hans. 
ínáuntru, in sufletul meu, eu am ji murit dc singurátate. Šunt 
mort. Vorbesc, imi dau importantá, strig, pcntru cá de multe 
ori mi-c tcamá de cadavrul acesta din suflet. Dacá nu te-aj 
avea pe tine, Hans, m-aj fi spánzurat de mult... 44 

Poatc cá ji accst bárbat costeliv, cu ochii albajtri- 
verzui, fuge de céva, atunci cánd se aruncá in multime, „in 
turmá 44 , ji se inváluie in rásete? Poate cá poartá ji el o 
deghizare, aja cum o purta ji Sebastian?... Exprcsia dc 
ascará a fctei sále ji cea de astázi... prápastia c prea maře... 
aici se ascundc o tainá. 

Rochard má interesa ji má atrágea mai mult dccát cu 
o zi in urmá. II observam. Nu-1 scápam din ochi. Seara 
apárui din nou la el cu apa caldá. Státea la masá, citea. O 
clipá iji ridicá privirea distratá, apoi se adánci din nou in 
carte. Fa{a pc care am vázut-o acum, pentru o clipá, cra 
iaráji alta decát cele trei deja cunoscute. Era scrioasá ji 
prcocupatá, tensionatá, dar nespus dc blándá, ca o oglindá dc 
apá liná, strálucind in soare ji reflectánd intreaga seninátate 
a ccrului. imi fáceam de lucru prin camcrá, jtersei cáteva 
picáturi dc apá de pe podea pentru ca, aplecat in apropicrc, 
sá pot dcsluji titlul cártii pc care o citea. N-am reujit sá 
silabisesc decát numele Albertus Magnus. Eram pe punctul 
de a pleca, neputánd sá mai trag de timp, cánd vocea lui 
calmá má opři: 

- De fapt, ce vrei de la mine?! 

Ne privirám in fatá. Intrebarea lui m-a luat pe nepregátite 
ji abia dacá puteam báigui céva. 

- Eu... eu... eu... 

- Má spionezi. Ieri, la cárciumá, m-ai observat de sub 
scári timp de vreo orá. Te ui(i dupá cártile mele. §tii sá citejti? 
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- Da... 

Má sim{cam dc parcá a§ fí stát in pielca goalá In faja 
privirii sále scrutátoare. 

- Čine te-a invajat? Čine e§ti? 

in mod nca$teptat chiar §i pentru mine insumi má apucá 
un uria§ elán láuntric. Cázui in gcnunchi in fa(a lui. Cuvintele 
se rupeau din mine fierbinp, haotice, cu implorári 
nccontrolate: 

- A§ vrea sá vá slujcsc, domnule. Fárá platá...Numai sá 
pot invája... Pentru asta am fugit dc acasá... Numele meu 
e Hans Burgncr. O rudá bátráná, singurul mcu přičten... se 
ocupase de mine, il chema Sebastian Domer... cra alchimist. 
A murit. El n-a ajuns, dar cu trebuie sá ajung mai departe... 
cu vrcau sá ajung mai departe... pentru cá... 

- Vrci sá faci aur, nu-i a$a? 

Vocca lui cra mai curánd tristá dccát ironicá. 

- Nu. Aurul nu má intcrcseazá! am ráspuns cu cu elán. 

- Atunci ce? 

- Elixirul. 

Vocca mi se fránsc §i amupi din cauza emopei pasionante. 

- $i dc ce vrei tu sá tráie§ti mai mult decát ceilalp 
oameni? intrebá cl incet. 

- Dumncavoastrá vá putefi impáca cu gándul cá vep 
muri?! Ap vázut vrcodatá un mort, domnule?! L-ap vázut pc 
accla pe care il iubeap, ale cárui vorbe vá incántau, la care 
vá gáseap refugiu, la care vá incálzeap sufletul, descom- 
punándu-sc in camc putredá? Pentru dumncavoastrá moartea 
nu inseamná cel mai maře du§man, care umblá in spatele 
ficcárui om, ii stá in cárcá §i ii §opte§te cuvinte ameninjátoare? 

El privi in láturi. 


- E§P o figura ciudatá, spuse impasibil. Te rog, ridicá-te, 
nu šunt obi$nuit sá fiu considerat un altar. 

M-am ridicat ru$inat, iar el se ridicá de asemenea. Faja 
ii era rigidá. 

- Un singur lucru nu in{eleg: dc ce ai venit tocmai la 
mine cu aceastá dorinjá a ta? Šunt un médie fárá avere, fac 
o cálátorie de studii. Má deplasez pe jos §i nu am nevoie de 
slujitor. 

Má holbai la el. Acum, brusc, párca un bátrán obosit. 
Ce voiam de la el? Era atát dc convingátor acum, cá lot ccea 
ce gándisem in prealabil despre cl párea doar un vis. Má 
ru§inam tot mai mult dc purtarca mca ncsábuitá. Am báiguit 
cuvinte de seuze §i abia a§teptam sá ies din odaie. Jmi pierd 
minple pc zi ce trece!“ murmuram dc unul singur, complct 
zápácit. Vád in orice om dc nimic un Adept care umblá prin 
lume ducánd sub peleriná Piatra Filozofalá. 

ín mod dudat insá, dc cum má depártasem de Rochard 
$i má gándeam la el, impresia pe care mi-a fácut-o ultima 
datá se diminua $i imi apáru in fa(á cel care desenasc ni§tc 
figuri ncin{clcsc, apoi cel care il citca pc Albcrtus Magnus, 
§i stráinul cu multe fe{e care juca un rol imprumutat la masa 
din crá$má, cel care se ascunsesc dc mine acum sub o altá 
maseá. Pentru cá acum mi se lámurisc cu claritate - tot o 
mascá a fost $i accasta. Dar pentru ce se tot preface? Are 
céva pe con§tiin{á $i fuge dc urmári? Nu. Rochard nu facusc 
nici un ráu. Cei vinovap se tem... iar in Rochard nu exista 
nici urmá de teamá. De ce vrea totu$i sá pará un altul, sá 
pará unul de teapa lor in faja gloatei de bepvani, sá pará 
cenu§iu $i nesemnificativ in fa{a mea $i... in amintirea mea 
rásunará din nou cuvintele lui Sebastian, cánd mi-a ráspuns 
la intrebarca unde šunt adevárajii Adcpp: „Nicáicri, báicte. 
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Nu-i vezi. Se ascund. $tiu ei de ce. Pestc tot imbracá culorile 
mcdiului. Se amestecá in mulpme. Se prefac...“ 

Dc cc cálátore§te Rochard pc jos $i neinsopt? 

„Šunt un médie fara averc, n-am nevoie dc slujitor." 
$i, in aceea§i clipá, se náscu in mine certitudinca cá 
Eduard Anselmus Rochard nu poate fi altul decát un astfel 
dc Adept deghizat. 

A doua zi, diminea{a, cánd el nu se afla in camerá, cu 
dexteritatea invátatá de la Messer Vincenzo Giacomini, i-am 
deschis lada. ináuntru vázui cárp, instrumente de astrologie, 
rechizitc de seris $i o grámadá de monezi franceze dc aur. 
Nu vreau sá infrumuse{ez lucrurilc. Accasta a fost o spargere. 
Hans Burgncr nu-$i alegea mijloacelc. Pc dináuntru, cl cra o 
materie primá incárcatá cu pomiri primitive $i aceastá lává 
rásculatá nu fuscsc incá atinsá de umbra rácoritoarc $i calmá 
a considcrentclor morale. Am gásit in ladá douá dintre 
lucrárile lui Albcrtus Magnus, „Testamentům duobis libris 
universam artem chymicam com pleetens" de Amoldus 
Villanovarus, trci cárp de astronomie $i, pe sub cle un caict 
dc noti{e, legat in piele de safian ro§ie §i prevázut cu o 
inchizátoare. Nu trebuie sá spun cá nici aceasta n-a fost o 
picdicá pentru mine, mai ales pentru cá presimteam cá acolo 
se aflá cheia secretelor lui Rochard. 

„Secrctorum tractatus" - era seris de máná pe prima 
paginá. Deci nu má in$elasem. A$a era, insá textul, in maře 
parte latinesc, era impánat peste tot cu completári franceze 
$i nem(c$ti, iar eu nu in{elegeam decát scurtele texte ger- 
mane, pe cele latine prea pupn, iar pe cele franceze deloc. 
Cu mana tremurándá, emoponat, ciulindu-mi urechile la 
orice zgomot, rásfoiam prin caiet. Rochard i$i pnea notijele 


in chip de jumal de cálátorie, cu capitole datate. Un text in 
germaná mi-a sárit brusc in ochi: 

„Degcaba* incerci sá-mi afli secretul. Chiar dacá l-a§ 
face public strigándu-1 de pe acoperi$urile caselor, cl ar 
rámánc tot secret...“ 

M-am speriat, de parcá a$ Fi Fost apostrofat cu vocc tare. 
Transpirat $i cu inima bubuind, am citit mai departe. 

„Pot publica acest secret de pe cer, ca Soarelc, ca Luna 
§i stclele, ca pámántul de sub picioarele oamenilor, ca apa, 
focul, vántul, ca plantele $i animalele - el tot nu ar Fi intclcs. 
Cum sá injeleagá oamenii lumea maře, de vřeme ce chiar $i 
lumea máruntá - propriul lor trup $i suflet - rámánc in fata 
lor ni§tc tainc pccetluitc cu §apte pečete.' 4 - Dupá acestea 
urma un text fran{uzesc, apoi o nouá frazá in germaná care 
continua in latiná. 

„Aur $i Elixír. Cu primul ei impodobesc hoituri, pc 
celálalt 1-ar tuma in gura viermilor putreziciunii ca sá se mai 
ingra$e cu el... Raris hacc ut hominibus est ars, ita raro in 
lucem prodit. Laudetur Deus in aetemum qui partem suam 
infinitae potentiae nobis suis obiectissimis creaturis 
communicať. 

Mai incolo, iará$i nemte$te: „Cel care tráie§te mult, 
sá-$i schimbe numcle. Numcle lui Flamel de pildá este 
eunoseut de prea mulp..." 

Nu mai aveam nici un dubiu. Urmárind datárile, am 
ajuns cu emope la ultimcle insemnári §i gásii ceea ce 
cáutasera: 

' Precum aecasiá anž este in posesia unui mic numir dc oamcr.i, la fel ea 
ajunge rar sá vadí lumina zilci. Láudat sá fic in věci Dumnczeu care itnpartc 
cu noi, cele mai umile creaturi ale sále, o párticicš din puterea sa nemásuratá 
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„in cea de-a 12-a zi din octombrie 1555... Se nume§tc 
Ilans Burgncr. Este sálbatic, ne$lefuit, periculos §i 
induio$átor... Poate má intereseazá pentru cá seamáná cu 
cineva al cárui obraz mi se aráta cándva din oglindá pe 
vremca Chaosului. Lada c grca iar cu šunt dcstul de comod. 
Trcbuic sá am grijá sá nu má las infránt de slábiciunile care 
cxistá in trupul meu. De exemplu milá. Se aruncasc in 
genunchi $i imi vorbea de elixír. Este inteligent, dar numai 
ca un animal tánár. In cl dormitcazá ni$te reflexe inspáimán- 
tátoarc. El insu$i nu le cunoa?te. Ochii lui má urmáresc 
pietutindcni... Din pácate, íntotdcauna m-au induio$at cáinii.“ 

Jincam in máná firul, pc care urmándu-1, má puteam 
strccura la cl prin portita tainicá, existentá in peretelc de 
ghealá al firii sále extrém de repnute. íi era milá de mine §i 
ii stámisem intcrcsul. 

Nu era rccomandabil sá mai rámán in odaic. Am incuiat 
la loc cametul de notijc, am a$czat totul in ladá, am pus 
lacátul $i am impins-o iará§i sub pat. 

* 

Dacá separ in straturi diferite multclc influente intrejesute 
care se involburau ináuntrul lui Hans Burgncr dupá cc párási 
camera lui Rochard, má minunez §i astázi, vázánd cá in el 
erau prezente in acela§i timp clcmcntclc únor contradic|ii 
imensc - intuneric §i luminá, foc $i apá. Era un haos identic 
cu cel care clocote^te in spiralelc de ceatá ale sistemclor 
solarc aflate in fermentape, dezintegrándu-se in gáze §i 
zguduindu-sc de explozii. Fericirea de a-1 fi gásit pe Magis¬ 
ter ardea in el laolaltá cu admirapa aproapc idolatrá $i cu 
dorinta de a-1 sluji dm toate puterile $i cu toatá umilinla. insá 
incandescenla sárbátorcascá a entuziasmului lása loc §i 
socotelilor viclenc despre cum il va constrángc pe Maestru 


- Leu/ Rofu - 

sá-1 angajeze totu§i, in ciuda impotrivirii lui. Faptul cá 
intrasc prin efracpe in odaia $i intimitatea lui, minciuna de 
care se folosea, nu-1 deranjau nici o clipá §i nu-i provocau 
nici un regret. 

* 

Seara am bátut la u§a lui. Eram emoponat, dar hotárát. 

Privirea lui nu era neprietenoasá cánd má záři. Cametul 
de noti{e státea inchis in fata lui. Trebuie cá 1-a inchis atunci 
cánd am bátut la u$á, cáci Firul de trestie lung, culcat pe 
masá. mai strálucea umed la capát. M-am oprit tácut in fata 
lui. Jinduirea umilá, respectuoasá, timidá care radia din 
privirea mea era neprcfacutá, doar cá nu constituia decát un 
mic fragment din multc alte prcocupári de care eram plin. 

- Ei binc, cc-p trebuie, Hans? intrebá cl. 

Am considcrat cá rostirea numelui meu era un semn 
incurajator. 

- A§ vrea sá vá rog... Magistře... sá má primip ca 
uccnic. Aici la Scbaldus eu cá$tig dcstul de bine, a$ putea sá 
vá plátcsc. Scrile a$ putea sá vin la lecpi, dacá... 

- Dar ce vrei sá tc inváj? 

- $tiu pupná latiná, a§ vrea sá o invát bine. Má 
intereseazá $i §tiinta medicilor... nu vreau sá car cufcrc toatá 
viata. Poate cá a$ putea sá má fac $i eu domn. .. savant. invát 
cu u$urintá, nu vep avea prca mult de furcá cu mine. 

Má privi ingándurat. Buzelc i se stránserá, privirea lui 
má párási. il simteam cum se indcpárteazá, de parcá ar Fi 
dispáiut din nou intr-un domeniu impenetrabil pentru mine 

- Vá rog, domnule, vá implor, nu má refuzap! Vocea 
imi tremura de o ingrijorare Fierbinte $i dc disperare. Vreau 
sá invát! Tánjcsc dupá ínvá{áturá ca alp bárbaji dupá trupul 
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femeilor. Šunt sárac. Nu am pe nimeni pe lumea asta, care 
ar putea sá má sprijine. Sebastian, prietcnul meu, singurul 
care s-a ocupat de mine, a murit... Nu má respingep $i 
dumneavoastrá... Via(a aceasta este dc ncsuportat pentru 
mine! Ajutap-má! 

Privirea i se intoarse brusc asupra mea. Ochii lui má 
scrutará tácut, indelung $i mi se párea cá má pátrund, cá trec 
prin mine ca ni§te várfuri dc foc, páná ín stráfundul sufletului 
ji al celor mai tainice gánduri. 

- §tiu cá minp pe jumátate ji spui adcvárul pe jumátate. 
§tiu dc ce tc agáp de mine. Cu toatá mintea ta ascuptá ji 
vicleaná, cjti crud ca márul pádurep $tiin{a, in máinile tale, 
ar dcveni o armá sau un jperaclu. Ar trebui sá te gonesc, 
dar... nu te pot goni. Má repne céva neinleles pentru mine, 
cáci se referá prea intim la persoana mea. Poate cá e mai 
bine sá te am in faja ochilor, altfel te vei furija pe la spate. 
Tc angajez ji te voi instrui... dar numai in $tiin{ele accstei 
lumi. Zadamic ajtepp de la mine ji altceva. Te scot din 
soarta de slugá. Dacá vei fi sárguincios, ip crecz ocazia sá 
dai cxamen ji sá obpi ji o diplomá. Pop intemeia o familie 
ji poJi devcni cetá{ean respectat, cu avere ji renume dupá 
cum ip va fi sárguinla... dar ip repet... numai pentru lumea 
aceasta ji pentru unica, scurtá viajá omcneascá. M-ai infeles, 
Hans? 

- Da, domnule. 

- Vrei ji acum sá má urmezi? Ajteaptá. Nu te plátesc. 
Dupá cáteva sáptámáni vom porni de aici cátre Padova. Tu 
vei cara lada mea, va trebui sá faci cumpáráturi, sá rezolvi 
toatc problemele legate de cálátorie ji de cvartir. Eu plátesc 
máncarea 51 adápostul táu ji, dacá hainele sau incállámintea 
p se rup, ip cumpár altele noi. 


- Vá mul{umcsc, domnule. E mai mult dccát speram... 
šunt fericit! Šunt fcricit! O sá vcdcp... o sá vedep cum o sá 
vá rásplátesc, o sá vá slujesc, aja sá má ajutc Dumnczcu! 

$i crcdcam din toatá inima ccca cc spuncam. 

* 

Astfel am devcnit slujitorul ji inválácelul lui Eduard 
Ansclmus Rochard, alchimistul. Credcam cá succcsul sc 
datora istcpmii mele, iar cl, dc§i jtia multc ji vcdca prin 
mine ca prin sticlá, nu ji-a vázut totuji propriul dcstin, stráns 
lcgat dc mine. II presimlea doar. Din cauza aceasta nu putuse 
sá má respingá. In imensa jesáturá a destinului, voinia mea 
lacomá dc a invája, idcca mea fixá legatá de clixir, profunda 
lui bunátalc umaná, milá ji rábdarca sa fapí dc mine, cu toate 
cá-mi rccunoscusc cu claritatc imaturitatea - au (csut formele 
prevázute cu prccizic in modclul crcat de Marclc Proicctant. 
Ne cáutaserám, ne ajteptaserám reciproc ji a trebuit sá ne 
intálnim in orajul Numbcrg al sccolului al XVI-lca, pentru 
ca cu, din punctul dc pomirc al unci noi etapě de tráiri, sá 
má pot avánta pe traicctoria unui straniu are dc ccrc, iar cl 
sá poatá inchcia rotapa viepi sále pámántcne. 

* 

La Numbcrg Rochard avca multe cunojtinlc fugitive, 
cu care uncori se intálnea la o juetá, in cárciuma dc la 
Scbaldus, dar numai un singur prieten, pe Amadeus Bahr, 
bibliotccarul contelui de Zollcm. Í1 vizita aproape in fiecarc 
zi in cásu{a dc lut din parcul castelului, unde omuletul 
bolnávicios fusese evacuat din palatul Zollem, mercu plin de 
musafiri. Párea cá accastá izolare nu-1 dcranja dcloc. Era 
inconjurat dc manuserise ji de cárp nenumárate, dc cantitáp 
imense dc praf, de parcá ar fi dormit pe liteře, s-ar fi hranit 


64 


65 



Leu! Rofu 


- Maria Szepes - 

cu liteře p ar fi respirat tot liteře. li imprumuta lui Rochard 
nipc cárp mari, voluminoasc, pe care trebuia sá lc car cu la 
han, astfcl cá l-am insopt uncori, in vizitclc sále la Bahr. 
íntr-o astfcl de ocazic - fara pirca lui Rochard - am fost 
martorul unei discupi palpitantc despre alchimie dintrc cci 
doi. Dupá cc am depus cartca grea pe care o adusesem 
inapoi, iar Rochard ip alcscsc alta in loc, cl mi-a spus sá má 
duc acasá p sá inváj. Eu insá avcam alte intenpi. Am 
inconjurat casa p, printrc copacii mari p dep, m-ani furi$at 
inapoi sub o fcrcastrá din spatc, care rámáscsc deschisá. 
M-am culcat intr-un desi§ de bálárii p tufc de agri$c, plinc 
de spini. Amadeus Bahr cra un pasionat p un geniu al 
discupilor in contradictoriu. Rochard se mupumca sá stea de 
vorbá, dar calmul sáu blánd, zámbitor il coplc$ea, incctul cu 
incetul, pe micutul Lucifer care riposta cu sábii de foc. Eu 
simleam instinctiv superioritatea lui Rochard, Bahr insá, 
care inválase mult p pia mult, o reeunopea. 

Amadeus Bahr avca un intclcct limpede p analitic. 
Páná cánd 1-a intálnit pe Rochard fuscsc un pasionat tágáduitor 
p dupnan al alchimici. Avca impotriva ci nipc argumente 
putcrnice, cxcclcnte p plinc de duh. Nu o ataca in neeunopinjá 
de cauzá, ci dupá ccrcctári tcmcinicc. Bátália fu pornitá p 
de accastá datá de Bahr, care facu uncle declarapi catcgorice. 

- Povestea panaccului univcrsal c memtá sá prosteaseá 
poporul - spusc el - iar despre transmutapile, anunjate cu 
surlc p trámbile, s-a constatat de fiecare datá cá s-a dat o 
culoarc galbená unui metal lipsit de valoarc, fárá ca greutatea 
lui spcciftcá sá se modificc. 

Rochard intrebá incct dacá a§a céva s-a constatat p in 
cazurilc lui Nicolas Flamcl. 


Numclc lui Flamcl m-a facut sá fiu p mai atent, iar 
terna despre care inccpurá sá diseute avca oricum un cfcct 
ameptor asupra mea. 

- Nu! 

Imi dádcam scama dupá vocea lui Bahr cá zámbea 
ironie. 

- Nu s-a constatat. Fárá indoialá, prostia omencascá a 
furnizat o ccajá persistentá in accst scop. Flamcl a fost un 
escroc mai talcntat dccát ccilalp. 

- S-ar putea, ráspunsc Rochard. Mi-e teamá cá má vci 
catcgorisi p pe mine printrc propi, deci abia indrázncsc 
sá-ji spun cá, nu de mult, cánd am stát de vorbá cu cl, mi-a 
facut impresia unui om cinstit p modest. 

- Cu čine ai vorbit? 

- Cu Nicolas Flamcl. 

- Cánd? 

- Cu doi ani in urmá, in Egipt. Cálátorcam cu o cara- 
vaná comcrcialá in cáutarca unci plaňte extrém de eficicntá 
in bolilc purulente ale ochilor. Un bolnav al mcu, foartc 
bogat a suportat bucuros chcltuiclilc cálátorici mele. ín 
drumul prin marca de nisip fierbinte p uscat in faja noastrá 
inainta un mic grup, compus din vrco cinci pcrsoanc. l-am 
ajuns din urmá la amiazá, pe o cáldurá toridá. Se retráseserá 
in rácoarca únor cdificii funerare: un cuplu franccz cu trci 
slujitori. Noi Ic-am urmat excmplul. Vázánd cá-mi šunt 
compatrioji, m-am apropiat de ci p i-am salutat. Pot sá-ji 
spun cá a fost o intálnirc interesantá. 

- lartá-má, dar toate accstca nu šunt deloe clarc! 
Compatriotul dumitalc afirmasc despre sine cá cl e Nicolas 
Flamcl? 

- Nu. N-a afirmat deloe a$a céva. Eu singur mi-am dat 
seama cá este cl. Era Nicolas Flamcl cu šopa lui. 
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- Dar cum ai constatat cá... 

- Din semne foarte convingátoare pcnlru mine. 

- Glurac$ti... í|i bafi joc de mine! Flamcl, dacá nu 
grc§csc, s-a náseut in 1330. Iar acum šuntem in 1555. Deci 
dumneata afirmi cá tc-ai intálnit cu un om ín várstá dc douá 
suté douázeci §i cinci dc ani? 

- Da. 

- Sper cá nu vrci sá te cred? Nu šunt crcdul din firc. 
Am vázut odatá un mo$ncag de o sutá de ani, dar accla i§i 
sugea dcgctul §i trebuia $ters la nas. Oamcnii de 225 ani ar 
putea fi in viatá numai dacá s-ar fi imbátat cu clixirul din 
pověste. 

- Exact. Numai in accst caz. 

- Dar un astfel dc clixir nu existá! 

- Nu existá? 

- Poti sá fii sigur! Pc Flamcl 1-au ros viermii dupá 
moartea lui, la fel cum voi fi ros $i cu sau dumneata. 

- L-a vázut cincva pc Flamcl murind? intrebá Rochard 
cu blándc{c. Era un om bogat, rcspcctat, rcnumit. Era 
inconjurat dc nenumárati elevi reeunoseátori, dc admiratori 
$i přičteni. Care dintre ace§tia a fost prezent la inmormántarca 
lui? Čine cunoa$tc locul mormántului sáu? Čine poatc da un 
singur indiciu in accst sens? 

- Nimeni. Dar asta nu dovedeme nimic! 

- Nu! E doar céva interesant. Mulji cálátori §i multc 
relatári afirmá cá Flamcl a fost vázut cánd intr-un punct, 
cánd intr-altul al globului. 

- Nici mácar nu c céva interesant. Flamel a dispárut din 
Paris $i §i-a luat alt nume pentru cá {inea sá aibá un renumc 
§i dupá moarte. $i dupá ce, sub un nume fals, $i-a inchciat 
pe undeva zilele, a devenit o legendá. Prive$tc in jur! Alchimia 


- Leu! Rofu - 

pare o realitate mai vie $i mai virulcntá dccát o epidemie dc 
ciumá. Chiar ?i dumneata e§ti contaminat. Faptul cá nimeni 
nu cunoa$te imprejurárile morjii lui Nicolas Flamel constituic 
o cauzá suficicnt de buná pentru ca orice cscroc francez sá 
poatá fi bánuit cá este el. 

Nu 1-am prca auzit pe Rochard rázánd, dar acum rádca 
din toatá inima. 

- De cc ráži? intrebá nervos Bahr. 

- lartá-má, spuse Rochard luptándu-se cu rásul. Nu rád 
dc dumneata, ci de hazul situapei. 

Ea imi aminte§te de o istorioará umoristicá. ími dai 
voic sá ti-o povcstesc? 

- Má rog. Bahr era plin de sccpticism. 

- Pe lángá Fluviul Galben, Huang-ho, in regiunca Shan- 
shi, tráia cándva un chinez inteligent $i invá(at, pc nume 
Hui-shen. Era atát de istet §i uns cu toatc alifiilc, incát multi 
veneau de la mari depártári sá adastc in jurul rogojinii, pc 
care cl i§i lacca vcacul, continuánd o vcche discujic in 
contradictoriu cu un bátrán $i blánd prcot. Discujia důra de 
ani dc zile in jurul existenci sau incxistcn|ci stafiilor. Preotul 
susjinea cá stafiile existá $i nu avea argument mai putemic 
decát cá cl insu§i lc vázuse. Hui-shen, in schimb, argumenta 
in exact 777 de variante cá nu existá stafii. Cel care le vede 
este bolnav sau bcat, cel care vorbe$te cu ele bodogáne§te de 
unul singur intr-un dialog desereierat. Aerul este gol, cerul 
este gol, numai mormintele šunt pline dc trupuri care se 
transformá iará$i in pámánt. Omul reprezintá spiritul $i cánd 
el moarc, totul se terminá. El zdrobea argumentele seninc ale 
bátránului preot ca pe ni$te coji de ouá §i, dacá se gásea 
cineva sá-i ia partea preotului, Hui-shen il facea praf §i pc 
acela. Nu lása nici o bre$á, nici o singurá posibilitate prin 
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care sá sc poatá strccura mácar o stafie cát dc micu{S. Era 
dc ncinvins. Bátránului prcot i sc facu lehamite dc controversá 
$i, intr-o zi, il párási pc Hui-shen. spunánd cá cl nu mai are 
destulá forjá ?i sánátatc pentru continuarca disputci, dar va 
trimitc in loc pc altcincva care cunoa$tc argumente mai tari 
dccát cl. 

Iar Hui-shen rámasc singur, cu o mulpmc dc euvinte 
nerostite, cáci, in clipa in care i$i dcschidca gura, oamenii 
fugeau dc teama argumcntclor lui. 

intr-o scará, cánd sc pregátea dc culcarc - ncmullumit 
§i nesatislacut, cáci nu a avut dc zile intregi nici un adversar 
dc disputá - observá cá pc ccalaltá rogojiná a camcrei sále 
stá cincva. Era un oni cu ten intunceat, slab §i chci, infl§urat 
intr-un cear§af alb. Rámasc uimit. Nu-1 auzisc §i nu-1 vázusc 
intránd. inciudat dc lipsa dc politcjc a stráinului, voia sá-i 
facá observape, dar, inaintc dc a incepc cu rcpro$urilc, accla 
i sc adresá pc un ton adánc §i rágu$it: 

- Eu šunt cel pc care il a$tcptai. Un přičten m-a trimis 
incoacc ca sá tc conving dc dreptatea lui. Aud cá nu crczi 
in stafii... 

- Binciniclcs cá nu crcd! Sc inviorá Hui-shen, clibcrat 
$i cu o bucuric debordantá. Uitá dc oricc altccva. il iubea dc- 
acum pc acest stráin infa§urat in pánzá albá dc pc ccalaltá 
rogojiná, $i nu 1-ar fi lásat in pacc pentru nimic in lumc. 
incepu sá vorbeaseá cu un elán inatacabil, fárá oprire, cu 
ironie §i cu mult umoř. Combátea $i afirma, dovcdca $i 
concluziona fárá ca cclálalt sá fi putut dcschidc gura mácar 
o datá. Oři dc cáte ori lua aer sá spuná $i cl ccva, Hui-shen 
i$i ridica mana, intcrzicándu-i sá vorbeaseá: „Stai, §tiu ce 
vrei sá spui. Nu tc mai obosi!“ $i repede, cu vocc ridicatá, 
in?ira toatc posibilele argumente ale ccluilalt, dupá care lc 


dcspica in patruzcci $i le anula. Vcncticul deveni tot mai 
mohorát $i mai nclini$tit. Í§i dcschidca gura tot mai adesca, 
dar Hui-shen tábára asupra lui dc ficcarc datá inaintc sá fi 
putut ingáima o singurá silabá. Astfcl sosirá zorile. Dinsprc 
fercstrc pátrunserá in camcrá lumini dulci, argintii, iar in 
curtc incepu sá cánte un coco§. Stráinul, picrzándu-$i rábdarca, 
sári in sus §i intrerupse potopul dc euvinte ale lui Hui-shen: 

- Taci odatá, ncnorocitulc! vocca lui bubuia $i mormáia 
profund, facánd cásuja lui Hui-shen sá sc eutremure din 
temelii. Sigur cá nu pot aducc argumente impotriva 
blestematclor dumitalc raponamcntc. Ccca cc spui suná dc 
parcá ar fi chiar adevárat $i totu$i nu c dccát minciuná, 
pentru cá stafii exislá cu adevárat, fir-ar sá fic, cá doar chiar 
§i cu šunt o stafie! Spunánd accstca, cl sc destrámá in aer 
§i dispáru din ochii jigniji ai lui Hui-shen. 

Cánd Rochard terminá dc povestit, Bahr izbucni 
involuntar in hohotc rásunáloarc, dar in clipa cánd crcicrul 
sáu prinsc iniclesul simbolic al povestirii - il vedeam, cáci 
má uitam din intuncricul dc afará sprc cele douá figuri 
luminatc dc ccrcul irizant al lumánárii - cl deveni serios $i 
il privi buimac pc Rochard. 

- Dc ce vrei sá má tulburi dinadins? izbucni cl 
ncmul{umit. Ai céva iritant $i inscsizabil, Ansclmus! La 
naiba cu aluziile §i insinuárile dumitalc! Má impingi in 
brajclc cxorci$tilor! 

- Nu tc ínfclcg - spusc Rochard inoccnl. Nu |i-am spus 
dccát o poveste chinczeascá, iar dumneata nu ai o firc 
crcdulá, Amadeus... 

- Nu! - sc burzului Bahr. Dar oricát m-a$ impotrivi, 
totu§i ccca cc-mi spui má influenjeazá. Pentru prima oará in 
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via{a mea. Am argumente pentru a te contrazice, dar nu pot 
ncga cá ín ceea ce spui existá un sámbure de adevár. Aceste 
lucruri má prcocupá. Nu glumeai cánd spuneai cá ín urmá cu 
doi ani Nicolas Flamel cra incá ín via{á? 

- Nu glumcam. El tráic§te $i azi. 

- Elixirul il (ine ín viajá? 

- Da. 

- Imi stá mintca ín loc! Tc $tiu un om lucid, cult, corcct. 
Cum de pop crcdc o astfcl dc... nebunic? 

- Te ín§eli, Ansclmus. Eu nu cred. Nici eu nu šunt 
crcdul din fire. Eu ftiu cá adevárul cste acesta. 

Bahr se inro$i, sárí dc pc scaun, apoi se a$czá la loc. 
Pufai din rárunchi. 

- Ei vezi? Vezi ? Acum ce sá fac cu dumneata? $i ce 
sá má fac mai alcs cu mine ínsumi, dupá ce má Ia§i a$a, cu 
afirmapile accstea atámatc ín aer? Nici sá dorm nu mai pot 
din cauza lor. 

- De ce? 

- De ce?! Pentru cá céva din mine {i-a dcvcnit aliat, o 
vrajá care ími dcpá$c$te ínlclcgcrca, care nu poatc fi invinsá... 
nici nu $tiu ce numc sá-i dau. M-am tot gándit. Din cele mai 
iraponale afirmapi ale dumitalc rázbate putcrca dc convingcrc. 
Šunt un fcl dc rázvrátit, un iconoclast pasionat. Prcsimprilc 
subtile $i ceata transcendentalá má cncrvcazá. Dumitale (i lc 
trec cu vcdcrea. $i nu $tiu de ce. Eu mi-am facut bilanci 
láuntric §i mi-am gásit prin cl lini$tea. Neantul total 7p dá 
§i el pacca. Dumneata insá ai tulburat lini$tca rcligici mele 
personále $i má indemni sá devin eretic. Mi-ai stámit indoieli 
fa(á dc índoialá. $i ceea ce cste mai ciudat e cá n-ai facut 
asta prin argumente, ci prin simpla dumitale existenlá. Nu 
prin ceea ce spui, ci prin ceea ce treci sub tácere. De parcá 


ai avea experienje $i cuno$tinle care, chiar nerevelate, imi 
inspirá ccrtitudinc. Ca §i cum, sá zicem, stánd ín faja unui 
stejar, nu m-a§ gándi sá pun la índoialá cá accla cste un 
stejar. 

- Recunosc, Amadeus, cá nu am nici o rcmu§care 
pentru cá am tulburat lini$tca rcligici tale. Dimpotrivá. Voi 
facc totul sá devii un apostat perfect. 

- Lumea este pliná de dobitoci evlavio$i carc-$i oferá 
pc tavá credinja lor oarbá. De ce m-ai alcs tocmai pc mine? 
Eu šunt un caz greu dc rezolvat chiar §i ín chip de erctic. 
Šunt un rázvrátit, un recidivist, un pácátos ncpocáit. 

- N-o sá-|i repet acum parabola fiului risipitor, cá má 
tem sá nu-mi dai cu céva ín cap. Nu fac aluzic nici la Saul, 
care s-a transformat ín Pavel. Sá ne limitám la fapte. Crcdinja 
oarbá a dobitocilor cvlavio$i e cáldu|á ca apa din báltoacc 
$i ia forma pc care i-o oferá albia. E lipsitá dc oricc valoarc. 
Personalitatea dumitale de Scorpion care taie firul ín patní 
$i dcspicá oricc idcc, má atragc mult mai mult. A? zicc cá 
c§ti o slábiciunc a mea. Dumneata umbli pc aceea$i cárare 
cu mine; pe cárarea inteleetului. Eu ínsumi m-am zbátut sá 
depá$csc aceste ocoli$uri. De ce n-a§ u$ura calca unui přičten, 
a unui colcg foarte, foarte vechi, cáruia ii datorez mult? 

- Ráspunde-mi la o singurá intrebare, Ansclmus! 

- Chiar $i la mai multe. 

- E§ti dc acord sá te a$czi o datá fa(á ín fajá cu mine 
§i sá-mi expui cu claritate, fárá aluzii cejoase $i referiri 
oculte, convingerile dumitale, expcrien|ele prin care le-ai 
dobándit $i dovezile lor? 

- Šunt de acord. 

- Perfect. Cánd? 

- Curánd. ínainte de a pomi spre Padova... 
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Era timpul sá dispar dc la fcrcastrá. Am alcrgat cu 
suflctul la gurá pána la han. in cámáruja mca am a§czat 
rcpcdc cartca $i caictclc pc masá $i, plin dc transpira(ic, 
trágándu-mi suflctul, má holbam la hártia imaculatá. ldcca 
care má captivasc cra atát dc coplc$itoarc, incát tremuram 
din tot corpul. 

„Cel care tráic$tc mult, sá-$i schimbc numclc. Numclc 
lui Flamel dc pildá este eunoseut dc prea mul(i...‘‘ - accstc 
euvinte, pc care lc citiscm in jurnalul sáu, cápátau acum. 
dupá convorbirca cu Amadeus Bahr, un tcmci dc adevár. 

„Čine l-a vázul pc Flamel rnurind?" 

„Nu glumcai cánd spuneai cá Nicolas Flamel cra in 
via|á acum doi ani?“ 

„Nu glumcam. El tráic§te $i astázi.“ 

Tráic$tc $i astázi. 

Flamel c franccz $i Rochard c tol franccz. „Cel care 
tráic§ic mult sá-§i schimbe numclc." Flamel... Eduard 
Ansclmus Rochard. 

$í so(ia lui? impreuná au dat fiinjá Pictrei Filozofalc, 
fcmcia s-a impártá§it $i ca din cfcctul facátor dc minuni al 
clixirului. Dc cc sá nu se fi dcspár(it ci doi pentru un timp? 
Pentru ci. $i in fa(a lor, se dcschid pcrspcctivelc amejitoare 
ale únor sccolc... nu trcbuic sá se agaje ncapárat unul dc 
altul. Nu šunt grábiji. Au timp pentru oricc. 

In fa(a lui Bahr, Rochard nu negasc nimic. Micul §oarccc 
dc bibliotccá era eutremural dc cxplicapile lui lipsite dc 
cchivoc. De ce oare e atát de dezlegat la limbá fa(á dc cl? 
Dc cc risipea cu accst nccrcdincios comorilc in(clcpciunii 
sále, §i dc cc pe mine, care tánjesc din tot suflctul dupá 
§tiin(a ocultá, má excludca fárá milá? Invá(am ca un apucat, 
imi faccam tcmclc cu sárg, iar cl má láuda ca pc un cáinc 


dcstoinic: „Bine, Hans! Buná treabá, Hans!“ Dar dacá 
intorccam vorba, cu prcvcdcrc §i cu sfialá, asupra alchimici, 
dcvcnca mut, $i cánd continuam. imi táia vorba: 

- Accasta nu c calca ta. Scoatc-(i din cap lucrurile astea. 
Tu n-ai apuca sá gu$ti din §tiin|á decát partea care te-ar 
ncnoroci. Credinja ta in elixír c o crcdinjá pcriculoasá. Ea 
se na§tc dintr-o dorinjá lacomá, intunccatá, inferioará. Nu te 
voi ajuta niciodatá sá te arunci in prápastic! 

ín accastá scará insá, dupá discupa lui cu Bahr, sub 
efcctul cáreia in mine se náscusc idcca cá Rochard cra poatc 
identic cu Flamel, o tensiune insuportabilá má constrángea 
sá o canalizcz intr-un fel. Cánd Rochard intrá in cámáruja 
mca sá má intrebe dacá vrcau sá fiu ascultal la materia 
invá|atá, cu am lásat la o parte oricc subterfugiu. l-am spus 
cá nu invájascm nimic, fiind prea captivat dc cátcva euvinte 
auzitc intámplátor cánd pleeam dc la Bahr. Era vorba de 
clixir $i dc Nicolas Flamel... 

- O, deci ai tras cu urcchca? Ei bine... nu má surprinde. 
Trcbuia sá má gándesc la a^a céva - sprc mirarca mca, dc 
accastá datá, in ochi nu-i apáru expresia dc refuz rigid. Era mai 
degrabá ingándurat $i compátimitor. S-a a$czat la masa mca. 

- Mi-c milá dc tine, spusc cl incct. Mi-c milá, pentru 
cá tc-am indrágit. E$ti un copil taleniat $i inteligent, Hans. 
Dar copil. E$ti plin dc tandrclc, de porniri ncprcvázulc, de 
curiozitatc primejdioasá. Sá nu crczi cá te disprc}uiesc din 
aceastá cauzá. La nivciul unde te situezi, te dcscurci cxcclent. 
Dar natura nu poatc fi grábilá. intr-un uter dc fetilá 
ncdczvoltalá, nu poatc Fi conceputá viala. Dacá te (in departe 
dc accste lucruri, o fac numai pentru a te ocroti. ín(clcgc §i 
crcde-má cá, pentru tine, elixirul nu existá. Elixirul celor 
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maturi s-ar transforma In suflctul táu ín otravá §i p-ar otráví 
$i trupul. 

Din tot cc-mi spunea, douá lucruri imi captará atenpa. 
Primul cra cá, in sfar$it, vorbisc §i in faja mca dcsprc elixír 
ca dcsprc ccva existent. AI doilea cá, pc cánd il tratasc pc 
Bahr, tágáduitorul, ca pc un egal al sáu, pc mine má cate- 
gorisca drept copil. Dc cc? Izbucnii cu amáráciunc. L-am 
intrebat dc ce acordá o valoare mai maře bibliotccarului 
contclui dc Zollem, accstui om aerit in indoieli, dccát mic 
care, pc cárarca misticá, i-a$ fi fost un invá|ácel devotat $i 
harnic? 

- El estc un adult, Hans - imi ráspunsc cu blánde{c. 
Este bátrán. $i pc dináuntru. Multc zádámicii au pierit deja 
din cl. Nu-i lipsejte dccát sá-$i dcschidá ochiul. 

- Dar mic ce mi se poatc intámpla dacá inccrc? am 
intrebat cu pasiunc. Eu nu má tem dc nimic. 

- Totu§i, tu... ai avca dc cc sá tc těmi. Dincolo dc o 
trcaptá a cunoa§tcrii, teama constituic intr-adevár o povará 
inutilá care trcbuic lepádatá, pentru ca suflctul sá se poatá 
inápa in zboř. Ínsá, páná atunci, teama este o contragrcutatc 
ncccsará. Cel care nu are nici o greutate pc dináuntru, poatc 
fi antrcnat dc orice vánt al instinctelor. M-ai intrebat cc Ji 
s-ar putea intámpla dacá (i-ai insu$i cu dc-a sila fortele 
ocultc... clixirul... Ai ajunge intr-o staře mai rca dccát 
moartea. Cárple nu seriu nimic despre efectul secret al 
clixirului. Dar cu tc avertizez acum, Hans! Cel al cárui suflet 
este plin de pomiri inferioare poate fi ucis dc elixír. Dacá 
trupul sáu rezistá totu?i $ocului ingrozitor, omul accla se va 
asemána cu un bolnav de ciumá sau leprá, imbálsámat 
pentru o viajá fárá dc sfár$it in propriile sále ráni purulcnte, 
durcroasc. Omul muritor are vederea acopcritá de un vál 


binefacátor, care ii aseunde impcriul astral al fiin{clor care 
umplu cterul. Ínsá clixirul sparge digurile dc apárarc ale 
existenci fizicc. Accst lucru se intámplá chiar $i in cazul 
Adcpplor. Ei insá šunt pregátip; ci $i-au extirpat din suflet 
insu$irilc dcmonicc $i astfcl au dobándit supremapa peste 
fiin(clc astrale. Dar cci in care rugul pomirilor mai ardc cu 
flacárá vie, accia šunt nápádip $i inrobip dc fiinjele astrale. 
Din propriile lor temeri $i slábiciuni acestca implctcsc sfori 
cu care ii imobilizcazá. Elixirul dobándit cu sila ii inoculcazá 
invátácclului ncascultátor o boalá ingrozitoare, care il poartá 
dintr-o erizá in alta. El nu mai poatc reveni in cursul natural 
al cvolupci, care inaintcazá lent §i sigur. Via|a lui va deveni 
un chin indelungat, dorin(clc ii vor fi mai arzátoarc, setea 
mai nepotolitá dccát cca a muritorilor. $i zadamic va inccrca 
sá scapc dc caznclc sále prin ie§irca dc alarmá a luturor - 
sinuciderca. Accastá ic§irc ii va fi inchisá. El nu poatc rauri 
dccát dc moartc violcntá, dc mána altuia. Totu$i, nu existá 
bardá dc cáláu, nici pumnal, nici sabic, nici funic, foc sau 
apá care sá-i anuleze, sá-i potolcascá con$tiin}a $i memoria 
mcrcu in flácári. Atáta am putut sá-p spun, Hans. Mulfu- 
me$tc-te cu atát $i nu mai inccrca sá dcschizi subicctul, in 
caz contrar noi doi trcbuic sá ne despárpm... m-ai in;clcs in 
sfár§it? 

L-am injeles. Dar nici o clipá n-am dat crczarc intunc- 
catelor amcnin(ári, §i nu m-am impácat cu refuzul lui. Inipal. 
cl nu voisc nici mácar sá má tocmeascá slugá, totu$i am 
devenit slujitorul lui $i, mai mult dccát atát, elcvul sáu. Nu-mi 
rámánca dccát sá a§tept. Sá a$tept §i sá observ cu voin(á 
ncclintitá, cu tenacitatc dc neinvins. Eduard Ansclmus 
Rochard depnea unicul sens al viepi, Materia Diviná. Nu 
puteam sá má despart dc cl. Trcbuia sá perscvcrcz cu rábdare 
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nclimitatá $i cu ipocrizic ncmásuratá, acccptánd oricc §i 
sacrificánd oricc. 

Státcam in cárciuma dc la Scbaldus. Era o dupá-amiazá 
timpuric, insá toamna ploioasá umpluse ccrul cu nori 
intunccap care grábiscrá asfinptul. Rochard cra inconjurat dc 
o companic numcroasá. La masa lui faccau zarvá ni§tc 
studenti cu fcjclc marcatc dc cicatricc $i cu plcoapclc marcatc 
dc nesomn. M-am retras cátrc foc din apropicrca lor, §i 
m-am adáncit in cartca pc care mi-o adusesem la porunca 
magistrului, pentru ca mai tárziu s-o inapoicm lui Bahr. Dc 
pc o grindá a tavanului atáma un opai( fumcgánd. Cititul imi 
obosisc mult ochii. Pc furi$, am inccput sá-l unnárcsc din 
nou pc Rochard, mcrcu $i intotdcauna pc cl, care cra ccntrul 
gándurilor, proieciclor *>i dorin|clor mele maniacalc. Lumina 
opaitului luci o clipá pc párul lui §atcn, rarit, desenándu-i cu 
claritalc bosclc line ale frun|ii $i támplclc dclicatc pc care 
palpita desenul vcnclor. Státea acolo lucid §i rctinut in aburii 
respirapilor inácritc dc vin. printrc chiotclc cclor turmentap... 
dar numai cu il vedeam astfcl. Oricc cuváni pc care il spunca 
provoca explozii dc rás in ccata studcnplor. El perora despre 
o muicre binccunoscutá prin ora$, care nu permitea 
apropricrca niciunui bárbat dccát dacá accsta, in prcalabil, 
a?cza cáte o monedá pc ficcarc parte a corpului ci. Odatá ca 
ademenise un alchiniist bátrán $i zdrcn|áros pentru cá sim|ise 
la cl miros dc aur. I-a dat sa mánáncc $i sá bea $i 1-a condus 
in odaia dc dormit. S-a dczbrácat goalá pu$cá in fata lui, s-a 
lungit pc pat §i i s-a oferit. Pe trupul ei alb ca neaua, cald 
$i moalc ca a$czasc bucáp mari dc plumb, urmánd ca, 
inaintea imbráp§árii. bálránclul, care abia i§i mai trágea 
suflctul, sá le transforme in bucáji dc aur. Bictul bátrán a §i 
íácut tot cc a putut in vederea succcsului, insá mana lui 
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uscatá $i boptá tremura atát dc putemic in fa(a atátor nuri §i 
atátor emopi, ineál praful ro§u, miraculos, nu cázu acolo 
unde ar fi trebuit. Astfcl cá, in loc sá se fi transformat 
plumbul, s-au transformat in aur unclc párii ale femeii, care 
insá nu au nici o valoarc dacá nu šunt din carnc §i din sánge. 

Ochii buháip ie§eau din orbitě dc o cmojic tainicá, 
refugiatá in rásctc. Un student cu gura strámbá $i cu obrazul 
ciupit dc vársat inccpu sá cántc rágu§it. Vocca i se frángea 
dc bcat cc cra. 

Pc mine nu má mai tulburau aparentclc contradicpi ale 
personalitápi lui Rochard. Am in{clcs cá intclcplul nu se 
poatc aseunde cu succcs dccát in bastionul ncbunici. Dc 
accca purta cl deghizarea unui iluzionist. 

In clondirul agá(at dcasupra focului, apa dádu in clocot. 
O bátráná cu fa{a dc ceará, cu máinilc ca ni§tc ghcarc, 
rostogolca ni§te gálu$tc mari $i le arunca in apa fierbintc. 

Rochard se ridicá §i se indreptá cátrc masa mca. 

- Sá mergem - zisc cl. 

M-am ridicat $i 1-am urmat. 

* 

O ploaic dcasá ?i rccc spála ulita ingustá, inclinatá. Ne 
grábeam. Traversarám cu pa$i mari piapi comcrcialá, urmánd 
linia zidului cctápi, apoi am colit in strada croitorilor. 
Amándoi cram uzi páná la pielc cánd am ajuns la casa 
croitorului, unde locuia acum Amadeus Bahr. Castclul cra 
ocupat dc o armatá dc invitap, §i a fost nevoic chiar $i dc 
cásuja lui Bahr pentru a adáposti pc slujitorii carc-i insoteau 
in numár maře pc seniorii lor. 

Cánd am bátut la u$á, omulcjul i§i drese indelung 
vocca, clibcránd-o dc rágu$cala cauzatá dc prea multá tácerc. 

- Poftim! 
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Am intrat. Hardughia umcdá, lipsitá dc fcrcastrá pc care 
o ínchiriase, pujca de mirosul ránccd al lumánárilor de scu 
care ardcau acolo zi §i noaptc, prccum $i dc o aroma 
ín{cpátoarc dc ccapá. Ridicándu-se dintre paginile dcschisc 
ale unci mari cárji, legatá in negru, Bahr i$i intorscsc cátrc 
noi fata uscatá, dc pasárc, amejitá incá dc ingándurare. 
Pomind de pc craniul sáu lunguicj, §uvi|clc dc pár ccnu$iu- 
vcrzui i sc lipeau dc gát. Dcasupra buzclor salc {uguiatc, a 
nasului lung ca un cioc, din cadrclc únor plcoapc plco§titc 
$i ridatc, stráluccau sprc noi vioi, ochii sái negři, selipitori 
$i inteligenti. 

- Fii binevenit, Ansclmus! Ai nimerit un moment 
potrivit. Tocmai má indclctniccam cu vestita Tabula 
Smaragdiná a dumitalc. 

- Diviná ocupajic! spusc Rochard, scuturándu-§i apa dc 
pc mantic; apoi, dánd la o parte cu grijá mai multc cárji §i 
un vraf dc hárlii indoitc pc la colturi, sc a$czá pc marginca 
patului dc lemn. Vremea c mizerabilá astázi. Tc-ai udat, 
Hans? 

- Páná la piclc, ráspunsci cu infrigurat, apropiindu-má 
dc focul care ardca intr-o sobi{á dc tuci. Rochard cra prca 
cumsccadc pentru a má expedia sprc casá pc o astfcl de 
vřeme. Mi-am cáutat un loc pc o ladá, aláturi dc sobá, in 
afara ccrcului dc luminá a lumánárii. Má retrágeam mcrcu 
la adápostul pcnumbrci ca o fiará carc-$i pándc$tc prada. 

- ináltimca Sa vrca sá-i dcslu$esc intclesul cxact al 
Tabulci Smaragdina, pentru a o oferi musafirilor sái drept 
specialitate, aláturi dc pulpa dc mistret impánatá. in omulctul 
costcliv mocnca o rcvoltá aseunsá. Trupul sáu lipsit de for{á, 
situalia sa umilá $i uria$a sa superioritate intclcctualá il 


faccau nefcricit. Stilctul negru al ochilor sái, cu tái§ ascujit 
dc inteligentá, pátrundea orice injuste{c, cruzimc sau prostic, 
observatá la curtea stápánului sáu $i cl seria pamflete caustice 
pe acestc teme, ni$te capodopere plinc dc ironie $i dc 
caractcrizári dc un umoř irezistibil, pc care le aseundea cu 
teamá panicatá in lada lui. $tia cá dacá s-ar gási un singur 
exemplár din cle, el ar facc cuno§tintá cu camcrelc dc torturá 
ale Turnului Págán. Totu$i, nu putea rcnunja la singurul mod 
dc dcfularc a vicjii salc mizeře. 

- Pentru dumneata o astfcl dc insárcinare nu constituic 
nici o greutate, Amadeus - zámbi Rochard. Despre Tabula 
Smaragdiná s-au strccurat in opinia publicá suficientc 
traduceri ncclarc $i cxplicatii obscurc, iar dumitalc nu-ji 
rámánc decát sá le spore$ti numárul cu incá una. Important 
estc sá iasá ccva palpitant, care sá ajutc la digestia domnilor. 

- Ar trebui sá indrug mult prca multc porcárii pentru 
a-i inviora pc ace$ti domni, iar digestia le-ar fi favorizatá 
numai prin ni$tc minciuni despre cum ar putea sá ajungá 
totu§i in rai dupá victile lor murdarc $i prostc$ti. 

Izbucnirá in rás, ccca cc in picptul omulcjului slábánog 
stárni o erizá dc tuše bolnávicioasá. Trupul intreg ii fu 
zguduit, capul uscat i sc colorá in purpuriu, iar in col|ul 
ochilor ii apárurá lacrimi. Rochard il privca ineruntat. Cánd 
tusca sc mai potoli, Bahr rámase sccátuit, obosit §i cu 
respirajia sacadatá. Rochard il intrebá: 

- $i ai gásit céva pentru a-i amuza pe inalpi oaspeti? 

- Nu - ráspunse Bahr morocános. Dar ccca ce má 
supárá cu adevárat c cá nici pentru mine insumi n-am rcu$it 
sá extrag mácar o frazá inteligibilá din tot textul. Bánuicsc 
cá este vorba de cca mai grosolaná in$eláciune din istoria 


80 


81 


- Máňa Szepes - 

gándirii omenc$ti $i gcnialitatea ci constá numai in a fi rcu§it 
sá-i preocupc sccole dc-a rándul, nu numai pe pro§ti, ci §i 
pe oamenii inteligenti. 

- ín orice caz, ccea ce spui estc o interpretare a Tabulei 
Smaragdine - aprobá Rochard. Pc buze íi apáru zámbetul sáu 
straniu, nclini§titor, al cárui efect, dupá cum imi dádeam 
scama, nu-1 ocolca nici pc Bahr. Totu§i má mir, Amadeus, 
cá trebuie sá tc vád printrc cci care, din lipsá dc for|á 
spiritualá, se abpn in mod oportunist dc a infrunta o luptá, 
sau printrc cci care, pentru a-§i páži superioritatea spiritualá, 
preferá sá nege un lucru pc care n-au reu§it sá-1 inlcleagá. 

- Tc in§eli! sárí Bahr, enervat. Dar pentru numclc lui 
Cristos, nu cumva vrci sá spui cá dumneata ai intclcs accastá 
aiurcalá dodonicá? 

- Sá o fi in{elcs? Nu,... nu afirm a§a ccva. Trebuie sá 
reeunose cá nu am reu§it sá pátrund intrcgul Intclcs al 
textului referitor la toatc trci planurilc. Dar $tiu ccva despre 
cl §i anume cu certitudine: cá Tabula cuprindc toatc solupile 
privitoarc la via(a fizicá, sufleteascá §i spiritualá a omului. 

O vřeme Bahr il privi mut, serutátor, apoi, incet $i 
aproape umil, zisc: 

- Un ccrcctátor care nu are ca scop doar dobándirea 
unei grámezi dc gáselnite lini?titoare $i dátátoarc de bucurie 
pentru propria sa pcrsonalitate, nu poate avea prejudecáp. 
Pentru mine, cunoa$terea este mai importantá chiar decát 
trupul meu bolnav, decát destinul meu detestat §i chiar decát 
vanitatea mea. Te rog, vorbe$tc-mi despre Tabula Smaragdiná! 

- Cu plácere. Ce anume $tii despre ca? Nu vreau sá te 
plictisesc cu repetári. 

- Nu §tiu prea multc. $tiu cá mormántul lui Hermes 
Trismegistos a fost descopcrit de Alexandru cel Maře cu 
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ocazia unci campanii. Numele cu rásunct grecesc al autorului 
a apárut aproximativ prin sccolul al IV-lea dupá Christos, dar 
figura sa era rcspectatá aproape cu religiozitate incá dinainte 
de era crc§tiná. Egiptcnii, pe vrcmea romanilor, ii consacrau 
coloane, inerustate bogat cu re|ete alchimice. Unii il bánuiesc, 
dincolo dc acest nume, pe regele egiptean Thot sau Thcut, 
despre care, in mai multe locuri, amintea $i Platon. Dupá 
Platon, Thot a tráit cu cáteva milénii inaintc dc Christos, 
fiind intcmcictorul unui maře numár de $tiinte $i iniliatorul 
únor artc. Printrc altele, el ar fi párintcle aritmeticii, al 
astronomiei, al jocurilor cu zaruri, ba egiptcnii ii atribuiau 
$i deosebirca vocalelor de consoane. Unii crcd cá uccst nume 
nici nu se referá la o persoaná realá, ci la o nopune. Vcchii 
egiptcni avcau un zcu, care, sub numele de Thot, reprezenta 
in|clepciunea, istepmea ?i iu{eala $i care era imortalizat 
purtánd un toiag cu $arpc, la fel ca zcul grcc Hermes. Cam 
atát am reu$it sá aflu inccrcánd sá determin ccea ce este 
esenpal in figura lui Hermcs-Toth. 

- Rezultate láudabile, Amadeus. Documcntcle care se 
referá la Hermes Trismegistos au, in cca mai maře parte, o 
escn{á seeretá $i nu šunt accesibilc decát inipaplor. Nu vreau 
ca denumirca dc „inipať* sá-p pará infatuare, orgoliu sau 
mistificare. Adcváratul inipat este un om care a lásat deja in 
urmá ni§te eforturi fizice duře, probe de voinjá, $i preocupári 
spirituále ncobosite. Ezoteria nu constituie o atitudinc 
doritoare sá táinuiascá comori spirituále ce pot fi dobándite 
dc oricine. Cel care le vrea, cel care se ridicá cu tenacitate 
nelimitatá páná la inálpmea unde Tcmplul Cunoa§tcrii a$teaptá 
cu porfile larg deschise, accla poate pátrunde liber in sanctuar. 

Eu nu indrázneam nici sá má mi$c, pentru ca nu cumva 
sá mi se observe prezen{a. Státeam chircit pe ladá, in hainele 
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mele umede $i aburinde. Creierul meu tánár inregistra 
cuvintele spusc dc Rochard, dar sámburele inpdesului lor mi 
s-a rclcvat abia dupá multe suferinte $i mulp ani dupá 
aceasta. 

- Fárá índoialá, Hermes-Thot a fost un preot, astronom 
§i médie egiptcan - continuá Rochard. Nu s-a putut constata 
incá cu exactitatc cánd anumc a tráit cl, dar este vcrosimil 
cá chiar inainte dc cpoca pc care o prcsupunca Platon. Este 
u$or de imaginat cá el, in calitate de preot, sá fi fost in 
acela$i timp $i faraón. Accstc douá dcmnitá(i nu crau incá 
separatc in lumea anticá. Pc atunci faraonul - spre deosebire 
dc despotu dc mai tárziu ai difcritelor vremuri §i difcritclor 
ncamuri, avizi de sánge §i dc cuccriri - simboliza incá 
Intuilia §i lntclcctul superior, incoronat. El era un inipat. 
Cáci in viziunca intcleptilor crcatori ai acestci legi, nu putea 
fi apt dc a domni decát accla care se dominá §i pc sine $i 
care era eliberat in spiritul sáu. Numcle de Hermes este 
generál ráspándit, ca Buddha sau Manu, dar are trci in{clcsuri. 
E in accla$i timp denumirea unui om, a unci caste §i a unci 
divinitáp. in calitate dc om, Hermes este primul maře Inipat, 
dar se intelege sub acest numc $i intrcaga častá a prcoplor. 
Ca zeitate semnifteá planeta Mcrcur, sfera spiritualá dc care 
aparpn inipapi divini; deci Mcrcur este de fapt conducátorul 
regiunii supraterestre a iniperii divine. Persoana in sine dc 
la care purcede in buná parte toatá religia egipteaná a fost 
numitá dc cátre greci, inválácci ai cgiptenilor Hermes 
Trismegistos, „de trci oři cel mai maře maestru al tuturor 
$tiin{elor naturii". Printre miilc dc opere care ii šunt atribuitc 
§i care au fost serise in maře parte de elevi ai sái sau de 


continuatori care $i-au insu$it in mod creator influenja sa, 
cca mai profundá $i cca mai autenticá este Tabula Smaragdiná. 
Dacá ai textul la indemáná, tc rog sá-1 citc§ti acum, Amadeus! 

Capul lui Bahr se aplecá asupra marii cárp dcschisc. 
Dcgctul sáu butucános indicá přimele euvinte ale Tabulei 
Smaragdinc: 

„Reál, fara minciuni, sigur fi intru totul adevárat c! 
cá ccca cc este jos este la ťel cu ceca ce este sus 
iar ceea cc este sus c la fel cu ccca ce este jos 
pentru ducerea la implinirc a miracolului Lucrului Unie. 

$i cum ťiccarc lucru provine din Unu 
prin intcrmcdicrca Unicului; afa ficcarc lucru 
se naftě dintr-un lucru prin adaptare de sine. 

Avánd ca tatš zámislitor Soarc/c, iar mamá 
náscátoarc Luna, 

este dc váni purtat in pántcc; teagán fíindu-i Pámántul. 

Acesta este páríntclc tuturor perfcc(iunilor din 
intrcaga lumc, 

Puterea sa este neeclipsatá chiar fi dupá ce fi-a 
dcscárcat-o in pámánt 

Separá Pámántul dc foc, ccca cc este fin de ccca cc este 
grosolan, 

Cu minufiozitatc fi maře artáf 

Se inalfá dc pe Pámánt in ccruri fi re vine din nou pe 
Pámánt fi unificá astfel forfa síerclor dc sus fi dc jos. 
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Afa poli ajungc in stápánirca lumii intrcgi, 
intuncrícul va fugi de line. 

Accasta cstc fořta forfclor, pentru cá inhibá toale 
lucrurile finc ca $i pc cele grosolanc dcopotrivá. 

Přec um Lumca Maře, a$a se naftě Lumea Micá, 
Dcvcnind posibile prin accasta minunatclc corelafii 
ale cáror ebeie este accasta. 

Dc accca m-au numit Hermes Trismegistos, 
dc trei oři infclcpt, pentru cá šunt in posesia 
tuturor cclor trei sensuri ale filozofici intregii huni, 
Ccea ce am spus despre opera zilei, cstc infaptuit!“ 

Fata uscatá dc uliu a lui Balir sc intoarsc din nou cu 
ncmi$catá atcn|ic cátrc Rochard. Profilul sáu cu nas coroiat 
sc legána in mod ciudat pc perete, proicctat dc flacára 
jucáu$á a lumánárii. 

- intelcsul Tabulci Smaragdinc sc referá la trei planuri, 
a§a cum hicroglifclc cgiptene au, in generál, trei intelesuri - 
spusc Rochard. Unul fizic, unul astral $i unul mcntal. Cele 
revclate dc Hermes Trismegistos cuprind atát tainclc cele 
mai profunde ale crea{iei cát §i escn{a for{clor crcatoarc dc 
formě ale a$a-numitclor regiuni astralc. Dar inscamná, in 
afará de acestea, $i alchimia, in cel mai strict intclcs, adáncul 
tainic al alchimiei, rejda spiritualá a ob|incrii marclui Elixír 
vital, a Aurului Potabil care vindccá toatc bolilc, intincrc§te, 
purificá vasclc sanguine dc calciu $i improspáteazá umorilc. 
Trebuie sá mcnponez cá accst Aurum Potabile nu confcrá 
nemurire, cum cred fanaticii $i ignoranti, ci prelungc§tc 


doar via|a. El exelude cauzelc imbátránirii. Dar se referá in 
accla§i timp §i la celálalt scop, mai terestru, al alchimiei, §i 
anume la transmutapa mctalelor. Pop in{elege deci ce 1-a 
facut pc Trismegistos sá aseundá in adáncul unui labirint 
spirituál complicat adcváratul sens al spusclor sále. Tánárul 
prcot, ahtiat dupá cele mai profunde mistere ale religici 
cgiptene, cra supus únor probc dificile inaintea dezváluirii 
flccárcia dintre teoréme. Cu cát pátrundea cl mai adánc in 
cunoa$tere, cu atát probcle dcvcncau mai infiorátoarc $i, 
inaintc dc a cunoa§tc strálucirca tainei finále, cl trcbuia sá 
suportc insá$i moartea trupului. Trismegistos a crcat in a$a 
fel Tabula Smaragdiná, incát aceasta sá nu conpná doar 
sámburclc invá|áturilor sále, ci sá 1c §i aseundá dc ochii 
oamenilor slabi $i inferiori din punct de vedere spirituál, 
dcoarcce accst adevár dá putcrc celor putcmici, dar ii ránc§tc 
pc cci slabi, aidoma tái$ului unci sábii, mánuitá de un 
ncpriccput. Dc accca Tabula Smaragdiná subjugá nu numai 
prin conpnutul sáu, ci $i prin structura sa, cáci aseunde in 
sine proba care, dacá este trccutá cu succes, facc ca spiritul 
sá deviná apt dc a-i primi cxplicitarca, clucidarca. incá o 
lege fundamentalá a invátáturii lui Trismegistos este cá 
Marele Magistcriu nu poatc fi infaptuit decát de acela care, 
paralel cu reu$ita pe pian fizic, infaptuie$tc in sine transmu- 
tapa atát pc planul astral cát §i pe cel mcntal. 

- Spunc in sfar§it céva §i despre inteles! izbucni Bahr. 
M-ai urcat pc un munte inalt §i má (ii legat la ochi. 

- Cu proxima ocazie, Amadeus. Acum este tárziu §i 
dumneata trebuie sá te culci. 

$tiam cá din cauza prezentei mele nu se lansa cl in 
elucidarea injelesului Tabulei Smaragdine $i acest lucru má 
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umplu dc amáráciune. Bahr era $i el ncmuljumil §i trcaz ca 
o bufnijá. 

- Nu pop pleca acum! Nu má pop lasa a§a! se impotrivi 
el cu frenezie. Vocea ii e$uá intr-un acces dc tuše. Trupul sáu 
§ubrcd era scuturat §i zgáljáit ín mod jalnic. Rochard se 
ridicá. Fa(a lui tráda nclini$tc. 

- Prietene, menajeazá-tc! 

Bahr, sufocat, ro§u la fa{á dádea din cap impotrivin- 
du-sc. Cánd, in sfarjit, i§i mai reveni, facu din máná a 
lchamitc: 

- Trcbuia sá má menajcz mai din timp. Acum nu mai 
am cc menaja. Má simt bine numai cánd uit de accst sicriu 
jalnic care c trupul mcu. 

- Ceca cc dumneata numc$ti sicriu estc un recipient dc 
valoare dacá cuprinde un spirit. Mcritá sá-1 ingrijc§ti. 

- Dumneata imi vorbc§ti astfcl? Prclcgcrca dumitalc 
s-a referit páná acum la lepádarea materici, numai sublimári 
§i abstractizári... 

- M-ai ínlelcs grc§it. Pcntru activitatca lui Hermes 
Trismcgistos, devenitá piatrá de temelie a viepi spirituále a 
milcniilor, era nevoic dc forpi $i de sánátatc. Un trup bolnav 
producc pcrccptc falše §i obturcazá prin pomiri $i anxictáp 
Ínábu§itoarc organele care transmit lumina spiritului. Cel 
care are céva dc comunicat trebuie sá menpná in staré purá 
rcccptacolul Cuvántului. 

- Dar pot avca céva dc spus... cu?! spusc Bahr cu 
autoironic amará. $i čine are astázi nevoie dc Cuvánt?! l$i 
aplccá capul $i continuá adáncit in gánduri. Noi, care oricum 
šuntem convin$i §i posedap de literá, ne putem adresa unul 
altuia. Noi šuntem ni§tc bolnavi. Am fost págubip in cele ale 
cámii §i ne satisfacem foamea cu hraná imaginará. lar dorin(a 


de putere ne-o indestulám prin teorii care ne dau dreptatc $i 
ne inapá drept regi-fantomá ai únor imperii dc umbrc. 
Ne-am facut arme din fragile pcnc dc pasáre $i ii pntim cu 
várfurile lor muiatc in otravá pc cei puternici care huzurcsc 
in bunuri palpabilc. 

- Ceca cc se pctrece in suflctul dumitale, Amadeus... 
estc tot alchimic. Existá un acid care separá aurul dc zgurá. 
Ín suflctul omenesc acest acid estc indoiala. E nevoic dc ca, 
páná cánd aurul s-a separat dc toatc cclclalte substanje. íntrc 
cele douá regato dc care vorbeai, difcrcnla c inir-adevár 
foarte maře. Unul este rcgatul morpi, cclálalt al viepi. Carnca, 
oricát dc apetisantá $i superbá ar fí, se prábu$c$tc fárá putere 
in braiclc putrcfacpci. Carnca estc doar o jucáric a spiritului, 
sau, dacá vrei, o experienpi palpitantá a lui, pcntru a exprima 
pc calca accasta céva din sine. Estc o figurá desenatá in 
nisipul dc§crtului. Este un mod de exprimare minunat $i cu 
injeles profund ca $i muzica, statuile, imaginile, cárple, 
tcmplclc, unde adastá dc ascmcnca pofta dc crcapc a spiritului; 
dar toatc acestea šunt vremelnice, ca oricc formá materialá, 
construitá pc tcrcnul mi$cátor al temporalitápi. Spiritul insá 
c vc§nic $i imuabil. Judccá deci: care dintre cele douá estc 
cu adevárat imperiu-fantomá? i§i puse pelerína. Luptá-te mai 
departe, Amadeus. Cel insemnat trebuie sá slujcascá prin 
toatc capacitáplc sále, prin intreaga-i amáráciune, prin 
indoielile sále, la fel ca §i prin dorurile sále ncimplinite! 

- Ín via(a mea n-am fost atát de trcaz! Dumneata mi-ai 
sádit ni§te intuipi capabile sá má facá nesocotit $i ingámfat. 
Iar viermclc-om nu are drcptul sá fic astfcl. O sá má privcsc 
in oglindá... 

- Prive§tc-te in interior. lmaginea din oglindá nu e 
dccát umbra realitápi. 
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inaintam tácut aláturi dc Rochard printrc cásujclc ingustc 
$i scundc, picrdute ín lini§tca adáncá a somnului. Ploaia sta¬ 
tuse. Un vánt sálbatic sfa$ia norii grei. íntre erápáturile lor 
inijea dc-acum ccrul palid. Rochard nu se índrepta cátre han. 

- Eu má mai plimb, Hans - spuse el. Tu du-te acasá. 

Curiozitatea má facu sá-1 urmárcsc. Dupá ce nc-am 
despárpt, m-am luat dupá el dc departe. Dincolo dc zidul 
cctálii, cl pomi cátre panta impáduritá a muntelui. Vántul íi 
umfla in formá dc butoi pelerina largá, íntunccatá, apoi o 
ridica $i o falfaia ca pc ni$tc aripi dc liliac pc lángá corpul 
sáu. Dintr-odatá má cuprinsc o spaimá de neintcles, 
iransformatá íntr-o teroare aproapc insuportabilá. Simteam 
cá trcbuic sá fug cát pot de repede, departe - departe dc cl. 
Má sufoca presimlirea neclará a únor lucruri ingrozitoare. 
Fácui calc intoarsá $i, cu gcnunchii tremuránd, alergai cátre 
sála$ul nostru, unde má aruncai pc pat $i má eufundai 
intr-un somn tulbure, nelini$tit. 

A doua zi, spre asfin|it, cánd tocmai terminam Iccfia ín 
carncra lui Rochard, nevasta proprictarului lui Amadeus 
Bahr dádu buzna cu sufletul la gurá, fárá a mai batc la u$á. 
Era foartc tulburatá. Vocca íi cra sacadatá dc pláns. Ne spuse 
cá Bahr a vársat sánge, cá mcdicul de la castcl considera cá 
cra pc moartc, iar cl dorea sá mai vorbeaseá neapárat cu 
domnul Rochard. 

Pomirám imediat. Rochard nu s-a mai uitat dacá-1 urmez 
sau nu. Afará cra un frig usturátor. Stclelc stráluccau cu 
luciri vii, injcpátoarc. 

* 

Pe masa cu trei picioare, la cápátáiul lui Bahr, pálpáia 
o lumánare. Lumina ci nesigurá arunca asupra fe{ei galbene, 
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adáncitá in perné, semnele morpi. Cánd am intrat tiptil dupá 
Rochard, §i privirca imi cázu pc cel care zácca acolo ncmi$cat, 
crczui cá am sosit prea tárziu. Ín cop, šopa croitorului hoho- 
tea miloasá, dar $i curioasá. Rochard se intoarsc cátre ca: 

- Este o máccláric pc strada invecinatá. Vá rog, aducep 
din bcciul dc acolo o gálcatá dc ghcajá. Grábip-vá! 

Fcmcia se holbá la cl, nu injelegea sau nu voia sá 
injclcagá, dar moneda care íi cázu la picioare vorbea ín 
limba ci. Cánd ca ic$i, Rochard se aplccá peste fruntea cu 
támplclc adáncitc $i puse mana pc ca. Fa{a lui, aflatá in 
ccrcul lumánárii, cra serioasá §i conccntratá. Párca cá din 
palmclc lui radiazá forja viepi cátre trupul ncmi$cat. ín 
prápastia orbitclor lui Bahr se aprinsc o scántcicrc. Bolnavul 
ridicá privirca spre prictcnul sáu §i pe fa|a lui ridatá, cu 
bárbia cázutá a apárut un zámbet. 

- Regret - §opti cl abia auzit. As fi vrut foartc mult... 
Tabula Smaragdina... 

- Nu trcbuic sá spui acum nici un cuvánt! il opři calm, 
dar energie Rochard. $tiu la ce tc gándc$ti. Šunt aici, am 
venit la timp $i dumneala vci trái! vocca lui transmitea o 
incrcdcrc ccrtá. Aduse un scaun $i se a$czá aproapc dc capul 
lui Bahr. í$i intinsc ambele máini deasupra lui $i cát puteam 
sá-1 vád, cxccuta ni$te mi$cári stranii, mángáictoarc deasupra 
corpului, dc la cap páná la stem. Háráiala sacadatá a rásuflárii 
bolnavului se linisti intr-o respirape mai calmá. Nevasta 
croitorului náváli pc u$á zomáind cu gáleata. Aducca rcalitatea 
rccc $i brutalá a corpului ci voluminos $i tulburá vraja 
lini$tii. Bahr i$i deschisc larg ochii. 

- Dacá as putea sá crcd! Dacá a$ avca credinpí! Nici 
mácar dumneata nu pop sá-mi dáruie§ti plámáni noi! sopti cl. 
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- Trebuic sá stai lini$tit! ii porunci Rochard. Ínfa$urá 
glieaja intr-un prosop §i dádu la o parte pátura de pe trupul 
mizer, in timp ce a§eza comprcsa řece, vorbea cu o voce 
impácatá, tandrá cátrc omul doborát de boalá. 

- Dacá o $opárlá i$i poatc dczvolta la loc coada ruptá 
de dimincaja pána la asfinpt, de cc sá nu inválám §i noi 
sccretul rcínnoirii pc care natura il cunoa$tc?... Dumnezeu 
ne-a dat miňte ca sá cercetám. Nu nc-a spus doar sá credem, 
ci nc-a dat voic sá ne transmutám credinja in cunoa$tcrc, in 
convingcrc, cu prcjul únor mari eforturi... Brusc, se intoarsc 
cátrc locul unde státeam cu aláturi de šopa croitorului, care 
cásca §i ca gura. 

- A$ vrca sá rámán singur cu bolnavul! Dacá voi avca 
nevoie dc céva, o sá vá chcm. 

♦ 

11 a§tcptam pc Rochard in atclicrul dc croitoric, inccán- 
du-má in acrul státut. in accst loc, extrém dc strámt, lucrau 
trci oaincni. Fcmcia gátea ni§tc varzá pc foc dcschis, in 
coljul incápcrii, §i máncarea ráspándca un miros putemic. 
Stomacul mi sc revolta, dar nu má clintcam din loc. 

Cu atenpe incordatá, inccrcam sá prind orice zgomot 
care vcnca din spatclc u§ii hodorogite. Uncori, privirca mca 
sc incruci$a cu ochii nevestei croitorului, care trádau o 
curiozitatc vulgará. pliná dc vigilenpi. Asculta $i ca. Probabil 
cá, in sinca ci, má blagoslovea pentru cá, din cauza prezcn|ei 
mele, nu-$i putea lipi urcchca dc u$á. Din camcra bolnavului 
nu rázbátea decát vocea estompatá a lui Rochard. La un 
moment dat, cl scoasc capul $i-l trimisc pc unul din uccnici 
dupá vin ro$u. Prcluá apoi vinul prin u§a intredcschisá $i 
lini$tca sc a$tcmu din nou. Croitorul mustácios §i gárbovit 
má intrebá in §oaptá čine cra stápánul mcu? Era mcdic? 


- Leu! Rofu - 

- Da, am ráspuns cu. 

- Prin ora$ umblá cu totul alte vorbc despre cl, sári cu 
gura femeia. 

- Cc vorbc? intrebai cu inima stránsá. 

- Cá-i omul dracului... Cá dc multe ori cl sc separá dc 
umbra lui §i merg aláturi amándoi... $i-a vándut suflctul 
diavolului ca sá facá aur... Pázc$tc-nc, Doamne! Láudat fic 
Domnul Dumnezeu! Ea i$i fácu crucea pestc picptul dolofan. 

Vorbcle ráu prevestitoarc imi sporirá presimprile rclc, 
dar má silii sá zámbcsc. 

- Dacá n-a§ fi in apropierca unui muribund, a§ rádc. Eu 
unul ?tiu prca bine ce maře nevoie am avca de aur, cá 
šuntem cam strán$i cu u$a pentru datorii la han. Cc fel dc 
facátor dc aur $i ce fel dc tovará§ al diavolului ar fi accla 
care e incolpt peste tot dc crcditori? 

- Ne ducc dc nas pentru cá c istep turui fcmcia. Dacá 
s-ar afla adevárul, n-ar mai avca loc in ora$. Ar gási cl 
imediat o locuinjá fárá platá in tumul cu cinci colpiri! Bun 
cotel pentru o gáiná care facc ouá dc aur! 

M-am eutremurat. imi adusci amintc dc vorbele lui 
Sebastian $i dc istoriile ingrozitoarc auzitc prin crá§mc despre 
nefericipi chinuip páná la moarte sau uci§i in timp cc 
inccrcau sá cvadczc, ni$tc oameni despre care sc crcdea cá 
ar cunoa$tc sccretul fabricárii aurului. 

- Rochard este un mcdic sárac, care umblá dintr-un loc 
in altul, spusci cu cu gátlejul uscat. El merge cu regularitate 
la biscricá §i nu face ráu nimánui. Cc vrcp dc la cl? 

- Aur vrcm! zisc fcmcia. Uitc ca ásta... cu gálcata!... 
$i i§i arátá palma intinsá pc care, la lumina lumánárii, 
strálucea o monedá de aur frantuzeaseá. M-am uitat la ea dc 
parcá a§ fi vázut o viperá. I-o aruncasc Rochard femeii, cánd 
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o trimiscsc dupá ghea{á. lar cu uitasem dc asta! Acum 
minciunilc mele dcsprc datorii §i sárácic crau dáte ín vilcag. 
§tiam cá lucirile accstci moncdc se vor ráspándi prin ora$, 
cliiar inaintc dc rásáritul soarclui. Nu trebuia decát sá se aflc 
cá Bahr, la care mcdicul de la castel renunjasc dcja, n-a 
murit §i a apucat dimineata. íngrijorarca mca nu cra alimentatá 
dc ata$amentul fa(á de Rochard. Mi-cra tcamá cá cl va fi luat 
cu for(a §i purtátorul tainci Marclui Magistcrium va dispárca 
inaintc ca cu sá pot punc mana pc sccretul lui. 

* 

N-am fost singurul care prcsimjca primejdia. Rochard 
§tia §i el cá trcbuic sá fugá, chiar inainte de rásáritul soarclui. 

Dc cum párásirám casa croitorului, nc-am grábit spre 
han pentru a ne facc bagajcle. Cu ajutorul unci slujnice, 
indrágostitá dc mine, am facut rošt $i dc céva merinde. 
Rcprczcntapa coloristicá a zorilor, compusá din nuanjc dc 
cenu§iu §i purpuriu, ne gási dc-acum la drum. Din vale se 
inál|a o rácoarc umedá, iar printrc crcngilc copacilor atámau 
fa?" de nori. Nu nc-am depártat prca mult. Dincolo de ora$, 
am dat peste ruinele unci vcchi gospodárii, nápádilá acum dc 
bálárii. Intrarám íntr-o $urá dárápánatá, cu tencuiala cázutá 
?i acoperi$ul gáurit, unde apa stagna in báltoace impupte. 
Rochard rámase tot timpul serios $i tácut. Táccrca lui conjinea 
un fel dc refuz, céva inabordabil, care Imi dezarma curio- 
zitatea agitatá. Cáutai un ioc aseuns pentru ladá, intr-un col{. 
Rochard se a$czá. Eu mi-am ineropit un loc^or din cárámizi 
?i paic. Minutclc care treceau íncet dádcau in clocot in mine, 
trccánd intr-o nclini$te tot mai vie. Cc a§tcptam aici? Eram 
prea aproape dc perieol ca sá putem sta lini$tip. Aerul cra 
dc nerespirat $i, printre paiele putrede, mi$una o vicrmuialá 
respingátoare. 
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- Mánáncá, se intoarse cátre mine Rochard, intinzán- 
du-mi sacul de piele in care impachetascrám mcrindclc. El 
insu$i nu se atinsc dc máncare. Scoase din ladá instrumentele 
dc astronomie, cárplc, tu$ul, hártia §i pana $i incepu sá facá 
socotcli pe o cartc pusá pe genunchi. Pc atunci $tiam dcja 
ce facc. Trasá cercul $i-l impárp in douásprezece compar- 
timente, insemná in ele cele douásprezece semne ale 
zodiacului ?i notá o datá. Desigur, calcula trascul fugii 
noastrc $i rczultatcle drumului pc care il avcam dc facut, din 
pozipa planetelor pc care lc desena, dc ascmcnca, in unclc 
„case“ ale cercului. Era rácoare. Se pomi o ploaie subpre, 
ca trccutá prin šitá $i prin gaura din acopcri§ul §urii inccpu 
sá lovcascá cu un susur fin suprafaja báltoacclor. íntrc 
dcschizátura ferestrei, situatá la inálpme $i acopcri§ul stricat 
se crcase un curent dc aer neplácut. in lumina mohorátá, 
intunccoasá, fa(a lui Rochard párea tot mohorátá §i ingrijoratá. 
intreaga lui figurá imi inspira anxictatc. Mi se párea cá 
n-am sá mai pot suporta co§marul lucid in acest scmiintuncric 
umed $i strábátut dc curent, cá va trebui sá sar in sus, sá strig, 
sá vorbesc, sá intreb. Deodatá, simpi privirea lui Rochard ca 
pc o atingerc fizicá. Poate cá se uita la mine de mai multá 
vrčme, dar nu vorbi decát atunci cánd ii intorsci privirea. 

- Te těmi? má intrebá el cu o voce stranic. 

- Dc cc m-a§ teme? intrebai eu, dar frica imi intepa 
inima $i vocea mi se fránse. 

Nu-mi ráspunse imediat, dar continua sá má priveaseá. 
A§ fi vrut sá má aseund de privirea lui; in acclaji timp 
tremuram $i nádu§eam. 

- Mi-e milá de tine, spuse el apoi cu un suspin scurt. 
Din accst cuvánt rázbátu o compasiunc rcalá. Nu tc pot 
ajuta! 
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Tcama mca sc transformá brusc intr-un gánd: 

- A(i calculat soarta mca in astre, Magistře? intrcbai 
sufocat. 

- Da, $i pe a ta. 

- Mor? 

- Cándva... 

- Dar cánd? Nu má crujaji... acum?! De moarte violcntá? 

- Nu. íncá nu. Mai intái te vei leme. Multá vřeme vci 
trái ín teamá $i i|i vci blestcma viaja. O sá vrei sá scapi dc 
ca, dar viaja sc va |inc dc tinc ca o fiará care nu-§i mai poate 
dcsclc§ta falcile. Zadamic vei fugi, zadarnic vei ínccrca s-o 
sugrumi, s-o ame(c$ti, s-o Icpczi, ca va rczista cu tcnacitatc, 
tc va ardc $i tc va chinui pána la ultimelc limite... Nu tc pot 
ajuta, bictul mcu báiat... tu vei trái..., vocea ii suna ínccatá, 
cstompatá... 

M-am lásat pc spatc, plin dc fcricirea care ími cuprindca 
intrcaga fiin(á. Lásascm sá treacá pe lángá auzul meu 
tonalitatca intunccatá a cuvintclor sále $i, din tot cc-mi 
spusese, auzcam numai promisiunca cá voi Irái, perspcctiva 
amc|itoare a viejii indcstructibile. Ín sfar$it, Rochard rcnunjasc 
la disprcjul sáu uncori insuportabil $i la rejinerile sále pline 
dc supcrioritatc. Mi-a spus: „Ai sá tráie§ti!“ Cc altceva pot 
ínscmna aceste cuvintc dccát taina dcnsificatá in escnja 
materialá a lui Trismcgistos, acel Aurum Potabile? 

Cázui in gcnunchi la picioarele lui, $i imi aplccai capul 
páná la paiclc pline dc gángánii: 

- Domnule! Domnule! izbucnii cu inima debordánd dc 
simjirc §i cu lacrimi in ochi. Nu šunt dcmn dc comoara cu 
care má dáruiji, dar má voi ridica la ináljimca ci... A§a sá 
má ajute Dumnezcu! Vá rámán slujitor $i ucenic dcvotat 
pcntru etemitate... vá voi nctczi drumul dc sub picioare, vá 
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preiau toate greutájile $i grijile. ími arunc propriul trup in 
faja oricárei primejdii care vá amcninjá... Vá voi privi ca pe 
tatál, ca pe fratele meu, ca pe idealul meu viu, imediat dupá 
Christos... Arunc orice urmá de pácat din sufletul meu, n-o 
sá mai mint, n-o sá mai fur, numai pentru cá dumncavoastrá 
sunteji... pentru cá... 

- Taci! Ncfericitule! 

Inima imi inghejá brusc. Má ridicai din prostemare 
sá-i privesc fa(a $i sá citesc de pe ca motivul acestei 
schimbári; dar faja lui imi cra din nou inchisá ca un zid. 
Penumbra o ascundca, ii adáncea zbárciturile §i o facuse sá 
pará inspáimántátor dc bátráná. 

- Dc ce má rcspingcji iará$i?! 

Má cuprinse dispcrarea; gáfáiam din cauza plánsului 
intcrior. Vocea lui Rochard rásuná stinsá din pcnumbrá. 

- Simjámintc!... spusc cl incet. Haos intunccat fárá 
zorile spiritului... Astázi dor sfa§ictor, fidelitate debordantá. 
máinc pomire oarbá §i urá pustiitoare... moarte. 

- Nu in|eleg! am spus eu tremuránd. 

- Ce rošt ar avea sá injelegi?... E§ti o piatrá aruncatá. 
E$ti materie care distrugc materia. Prin tine, Adonai 
recupereazá cetatea de umbre a vrcmelniciei... Muljumcsc 
pentru aceasta. Amin. 

Se ridicá $i privi prin deschizátura ingustá a fercstrei. 

- Curánd, se va intuneca. Din fericire, ccrul c acoperit... 
Ai vrea sá-mi faci un ultim serviciu, fiule? 

- Orice doriji! 

- Te duci la sála§ul lui Amadeus Bahr... nu te teme... 
tu nu vei avea de suferit.... Croitorul $i nevasta lui vor fi 
desigur pe la al $aselea vecin, ducánd bárfa mai departc, sau 
poate au fost chemaji la castel. Iar ajutoarelc nu pázcsc 
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focul, dacá cineva nu le stá ín spate. N-ai sá íntálne§ti pe 
nimeni $i vei intra neobscrvat in odaia bolnavului. 

- Dar dacá Amadeus Bahr acum e... 

- El tráie$te, spuse cu simplitate Rochard. Trebuie sá-i 
dai o scrisoare. 

Má miram de unde §tie el ce este ín ora§, de vřeme ce 
a stát aici cu mine toatá ziua. Rochard scoase o foaie de 
pergament, scrise mai multe ránduri, cufundat adánc in ceea 
ce avca de scris, apoi uscá cemeala $i rulá hártia sub forma 
unui sul subpre. Pentru ca sulul sá nu se desfacá, trase pe 
el inelul sáu greu din argint cu un rubin maře, ro§u, in 
interiorul cáruia se vedea o pasáre Phoenix in zboř, cu aripile 
desfacute. 

* 

Plin de teamá $i de curiozitate, pomii in misiunea mea 
periculoasá. $tiam cá dacá a§ fi fost prins n-a? mai fi scápat 
páná nu i-a$ fi adus la ascunzátoarea lui Rochard pe cei care 
dorcau sá-1 gáseascá. Cuno$team prea bine metodele prin 
care cele mai incle$tate buze pot fi constránse sá vorbeascá. 
Sulul ascuns sub haina mea de postav má ardea. Ín clipa 
cánd Rochard mi-o incredinlase, cu $tiam deja cá o s-o citesc 
imediat ce voi avea ocazia. O $tia §i el, dar mi-a dat-o. íi era 
indiferent dacá o citeam sau nu. El má cuno§tea. Potrivise 
textul in a$a fel ca ochii mei curio$i sá nu intálneascá decát 
coaja exterioará a únor injelesuri ascunse, pentru dcsghiocarea 
cárora spiritul meu nu avea incá pricepere $i forpi. Má 
gándisem din timp cá nu voi trece printre čase locuite, unde 
ard lumini, deci mi-am scos din bagaje cremenea §i pásla. 
Sub paza de smoalá a pádurii dese, adunai cáteva crengufe 
§i un pumn de frunze uscate pentru ca, la lumina micului 
foc, sá pot čiti misiva lui Rochard. Am citit-o de multe ori, 
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silabisind-o $i forpmdu-mi mintea, incát am invá(at-o pe de 
rošt, dar in{elesul ei imi rámase necunoscut, ca al unui text 
exotic. Uneori inlelegeam sensul cáte unui cuvánt, dar acesta 
se pierdea din nou in contextul frazei. ín mod ciudat - de$i 
contribuiau atát situapa neobijnuitá cát $i locul mohorát in 
care má aflam - tremuram de o emope láuntricá ce má 
indemna sá citesc $i sá recitesc cuvintele care imi rezistau 
cu obstinape: 

„Ce! care pleacá, il salutá pe cel care a fost retrimis, 
vechi prietcn fi tovaráf pe cale. Accastů legšturá s-a creat dc 
mult. Acum ea se desface. Cel care pleacá fi-a achitat toate 
datoriile, cu excepfia uneia pe care va fí silit s-o pláteascš. 
ímpácat, cu smcrenie in fafa Legii, inaintca rcsurccfiei intru 
Unicul Adevir, mai adreseazš cáteva cuvinte prietenului sáu 
vechi accla care nu va mai rošti de-acum inainte alte cuvinte 
omenef ti. 

Casa Viefii are trei chei. Muribundul a fost trímis ínapoi 
din mormánt pentru a dobándi aceste chei. Cele douá máini 
care ii stau la dispozifie in cáutárile sále šunt Scorpionul fi 
Vársátorul. El trebuie sá pátrundá in casá pentru ca cei care 
il cautá sá poatá vedea lumina la fereastra lui. Apokalypsis 
Chemica a fost sávárfitá. Din gráuntele aruncat in sicriu 
trebuie sá rásará rodu! triplu al Viefii: unui este cel ce-fi 
amintefte totul, altul care poate eunoafte totul, iar al treilea 
confine leacul ce solufioneazá totul; fi cele trei la un loc šunt 
unica maře Arcaná. Aceasta este teorema, calea fi explicafia. 

E.A.R. “ 

La casa croitorului am gásit totul a§a cum prezisese 
Rochard. Nici mácar n-am fost nevoit sá bat la u$á, aceasta 

99 





- Maria Szepes - 

fusese uitatá deschisá din neglijen{á. Atelierul era gol, tácut 
$i intunecat. M-am strecurat cu inima bubuind pána la u§a 
lui Bahr §i, temándu-má cá il voi revcdea in chip de cadavru 
pe catafalc, intrai. Cel pe care 1-am vázut nu era nici mort, 
nici stafie. Státea in fa(a mesei salc dárápánate, infa$urat in 
pelerína lui de corb, gárbovit, galben, dar viu! La vederea 
mea, fa|a i se inviorá de teamá $i de bucurie. Veni spre mine. 
Mcrsul lui nu mai pástra nimic din vechca obosealá bolnavá, 
picptul nu-i mai háráia in respirapa sacadatá, zgomotoasá a 
ofticojilor. Mobilitatea tinereascá, liberá a mi§cárilor sále 
má cutrcmurá páná in stráfundul sufletului. Ea imi adusese 
intr-o apropierc palpabilá, ameptoarc miracolul petrecut. 

Bahr závori cu grijá u$a, apoi se apropic de mine $i má 
apucá de umeri. Degetele sále, a cáror stránsoare putemicá 
o simtcam din plin, ieri abia zgáriau ouvertura, aidoma 
picioarelor unui páianjen gata sá-$i dca duhul. 

- El unde este? izbucni in $oaptá, foarte agitat. 

- E in siguranpí, ráspunsei incct. 

Mana lui cázu de pe umárul meu. 

- Am fost foarte ingrijorat pentru el, spuse eliberat. 
Ora§ul c ca un fumicar in care s-a picurat miere. Contele a 
fost pe aici de douá ori - el, in persoaná. Mai inaintc nu-i 
pása dc mine, chiar dacá eram pe moarte, acum m-a §i 
pipáit. 

Pe fafá ii apáru zámbetul vechi, inteligent, ironie. 

- M-am prefacut cá šunt támpit. Am zis cá in gátlej mi 
se spársese o vená, din care cursese sánge. Totu$i, au fost 
plámánii, Hans. $tii, ii scuipam in bucáp intregi, noduri 
negre, dense printre §uvoaiele de sánge ro$u... o §tiam prca 
bine. Vocea ii tremura febrilá, apoi $opti: - Spune-i lui 
Rochard cá de la mine contele n-a aflat nimic. incercase sá 
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afle dacá mi s-a dat vreun leac. Am negat. Bárfa §i §u§otelile 
vor inceta... páná atunci insá e mai bine ca el sá nu se arate 
prin preajmá... Se inviorá §i vorbi insuflept: - Spune-i, Hans, 
cát má doarc cá trebuie sá má despart de vederea lui, dar nici 
mácar nu indráznesc sá má gándesc la o intálnire, ca nu 
cumva sá-1 infund... Prefer sá-mi pierd noua via(á, decát sá-i 
fac ráu lui, care mi-a dáruit-o. in viitor!... Spunc-i cá, pn 
seama de tot ce-mi promisese! Spune-i cá nu numai cá mi-a 
dat o nouá via{á, ci m-a flcut sá fiu alt om! Sufletul meu, 
care zburátácea ca un liliac orb al noppi, a murit §i a 
renáseut in chip de pasáre albá, care se inalpi cátre luminá. 
Spune-i cá a dat gándirii mele o temelic pe care voi eládi un 
cdificiu indestructibil. Páná acum cuvintele sále erau ni$te 
teze pe hártie, stráine, neverosimile, dar acum $i-au gásit in 
mine acoperirea in aur. Spune-i lui Rochard cá acum eu cred 
$i voi §ti, voi cunoa§te, voi putea! Obrazul lui mic $i slab era 
inundat de lacrimi. Focul entuziasmului sáu pátrunse $i in 
sufletul meu inflamabil. Plángcam, tremuram, má bucuram 
cu el, sub influenta miracolului tráit. Scosei la ivealá 
serisoarea. Bahr o Iuá cu máini avide. Privi cu evlavie inelul 
care pnea pergamentul, il apropie de lumánare, apoi $i-l puse 
pe deget. Lumina incepu sá pálpáie cu o flacárá bolnavá, 
apoi se stinse. in locul noppi intunecate, in odaie pátrunse 
ccnu$iul murdar al únor zori mohoráte. Trebuia sá má grábesc. 
Bahr scoasc o altá lumánare dc undeva de sub pat. imi luai 
rámas bun. Abia dacá má mai observa. Se eufundase in 
lectura serisorii. 

* 

Amiaza era aproape, cánd sosii complet epuizat la §ura 
dárápánatá. Ajunsesem aproape de marginea ora$ului cánd 
ni$te studenp turmentap de la Sebaldus má recunoscurá $i 
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alergará dupá mine. O rupsei la fuga, incercánd sá scap de 
chiotele lor de bucurie, insá ei se luará impleticip in urma 
mea §i unul dintre ei era sá má §i ajungá. Má aseunsei 
intr-o groapá din pádurea care, in locul acela, era mai deasá, 
páná cánd ei au treeut in fugá pe lángá mine $i mi-au pierdut 
urma. 

Rochard má ajtepta rábdátor. Recuno?tin{a §i fericirea 
má cople$irá cánd i-am revázut silueta subpraticá, blándá §i 
atát de deosebitá. De data aceasta, imi páru tot bátrán, trudit 
§i serios, insá acum vársta ii conferea un aer argintiu, nespus 
de pa$nic. Era senectutea infeleaptá a omului superior. Poate 
cá vederea mea era influen{atá de certitudinea depliná, pe 
care o dobándisem acolo, in §ura aceea sordidá, il vedeam 
eliberat de orice slábiciune omeneascá, dar §i de orice urmá 
de viclenie sau de prefácátorie. Era Magul, practician al 
$tiin{elor Divine, posesor al Marelui Magisterium. 

Am repetat in fapi lui cuvintele lui Amadeus Bahr ?i 
febra interioará, lacrimile imi revenirá. Fafa lui rámase 
nemi$catá §i serioasá. 

- Plánsete, extaz, febrá... Talerul cántarului se inalpi, 
dar la fel va cádea, iar echilibrul sáu va aduce moartea - 
spuse el incet. 

Incordándu-mi atenpa, il ascultam fárá sá-1 pot injelege. 

- Nici Amadeus Bahr nu v-a in(eles, Magistře, decát 
atunci cánd 1-ap vindecat... spusei cu §iretenie. 

- Amadeus Bahr $i-a fost propriul sáu médie. Eu n-am 
fácut decát sá-1 trezesc in el pe vindecátor. 

- Dacá 1-ap trezi $i in mine... a$a cum mi-ap promis... 
am soptit tremuránd. 

- Eu nu {i-am promis nimic. Tu singur p-ai fácut 
promisiuni, bietul meu copil. 


- Leu! Rofu - 

- Dar mi-ap spus cá voi trái! am strigat eu $ocat. Ce 
alt in{eles ar fi putu avea aceasta decát cá... 

- Cu totul alt in(eles, spuse el ferm. 

- Nu! Sá nu-mi spunep a$a céva! il implorai eu. Dacá 
vřeli, vá stá in putere. §tiu. Am vázut. L-am vázut pe mort 
reintorcándu-se la via{á! Domnule, vá rog, pentru numele lui 
Christos... eu nu vreau sá mor! Eu am atátea de tráit! Am 
eunoseut atát de pupne lucruri... ace$ti cápva ani inseamná 
atát de pupn... Trebuie sá mai eutreier tot pámántul... A§ 
vrea sá invát, sá citesc $i sá dobándesc experientá... Sá 
urmáresc cum cre$te copacul din sámánla sáditá... Sá urmárcsc 
devenirea omului... dar $tiind §i simpnd in tot acest timp cá 
šunt eu... eu... Hans Burgner, slujitorul dumneavoastrá... cu 
con§tiinla continuá, neintreruptá. Eu! De ce ar fi un pácat 
dorinja mea?! Dumnezeu, Christos, sfinpi, profepi, magii §i 
vrájitorii nu au top via{a ve$nicá?! 

- $i tu o ai! 

- Dar nu la fel ca a lor... nu la fel! A mea e ceajá párel- 
nicá, vis $i amágire... Existá in pádure copaci mai bátráni 
decát cel mai bátrán dintre oameni. Dumneavoastrá ap tráit 
na$terea §i disparipa únor generapi intregi... Stelele priveau 
pámántul deja pe cánd acesta era pustiu §i mut... Eu vreau 
sá privesc cu ochii copacilor, cu ochii stelelor... Cu ochii 
dumneavoastrá, Magister! Nu am alt gánd, altá rugáciune, 
decát sá tráiesc! Sá tráiesc! 

M-am tárát la picioarele lui, i-am imbrá{i§at genunchii; 
fa{a imi ardea, buzele imi tremurau in dorinja delirantá. 
Voinfa §i jinduirea mea agresi vá ar fi convins orice om de 
ránd, insá Rochard nu se clinti. Ochii sái reci priveau delirul 
meu vulcanic ca douá cristale azurii de gheafá. 
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- E$ti un copil, care-i cere adultului stelcle de pe cer. 
Cum sá sting acest foc descreierat din tine?! 

- Dap-mi via{a! 

- Tu singur p-o pop dobándi. Eu n-a§ putca decát sá te 
transform intr-un mort viu, care se treze$te intr-un cavou 
inzidit. Roagá-te sá nu afli niciodatá ceea ce am spus prin 
aceste cuvintc. 

- Dar ele šunt numai cuvinte, Magistře! izbucnii eu, 
pierzándu-mi controlul. Lui Amadeus Bahr nu i-ap dat numai 
cuvinte. El cu ce a mcritat sá bea din licoarea sfántá, care 
1-a fácut din mort viu in cursul unei singure nopp?! 

Rochard dádu dcscurajat din máná. 

- Discut cu un orb dcsprc nuantcle culorilor! Ce sá fac 
cu tine? Vorbe$ti despre viajá §i ceea ce spui inseamná 
moarte. imi ccri ncmurirea in timp ce toate gándurilc talc se 
tárásc in noroiul pámántului. Ín|elcge, Hans! in tumultul 
camavalului tcrestru doi oameni dau unul de altul, dar šunt 
deghizap §i de muite ori, sub má$tile pe care le poartá, ei 
nu-$i rccunosc propriii frap. Dar, cel care $tie cá 1-a intálnit 
in deghizarea unui trup stráin, insu$il pcntru scurtá vrčme, 
pe cel mai bun přičten al sáu, o rudá, un tovará? al spiritului 
sáu, cáru i a de mult ii ducea dorul, acela nu se mai sinchise§te 
de aspcctele cxterioare, ci sluje§te in cel intálnit numai 
escnja, realitatca strávechc. 

- Vrep sá spunep cá Amadeus Bahr era pentru 
dumneavoastrá o astfel de... rudá? 

- Da. 

- Din cauza asta l-ap vindecat? 

- N-a§ fi putut sá-1 vindec. dacá spiritul sáu nu ar fi 
fost pregátit pentru vindecare. Acela$i leac, dat altcuiva, s-ar 
fi transformat in otravá. 


104 


Leu! Rofu 


- Dar, dacá eu vá cer leacul, pe ráspunderea mea?... 

- Ráspunderea nu poate fi decát a mea, Hans. 

- Nu vrep sá má infelegep! Nu putep fi atát de ncmilos! 
Nu mai pot trái astfel! Nu pot! Šunt condamnat la moarte $i 
cáláii pot veni sá má ia in orice clipá! Am nevoie de timp, 
de mult timp ca sá pot invá(a viafa $i sá má pot impáca cu 
idcca morpi. Ce mai $tip dumneavoastrá, obosit de pasiunile 
únor secolc intrcgi, ce crimá infiorátoarc, oribilá ?i umilitoarc 
este sá arunci ni§te oameni cu creicrul activ, cu imaginapa 
arzátoarc in morminte in care colcáic viermii? Vá este u$or 
sá vorbip, sá má rcfuzap, dar eu nu má las! Dorinja mea, 
rugámintea mea, pretenpa mea... da... prctenpa mea 
descreieratá, dclirantá trcbuic sá vá strápungá surzenia egoistá. 
Sau dacá nu, mai binc sá picr acum. Nimicip-má, pentru cá 
eu nu má tocmesc! Nu acccpt sá-mi mai duc zilele ca un 
animal domestic támp care a$tcaptá mácelarul... Vreau totul 
sau nimic! 

Tremuram pomit $i disperat. Neputin{a aprindea in mine 
o fúrie tot mai pustiitoarc impotriva barioadci care mi se 
?nál(a in fa(2 sub forma trupului lui Rochard, dcspárpndu-má 
de (elul meu devenit mánie. 

- Nu v-ar costa decát un gest, un moment de slábiciunc 
- $optcam eu sugrumat apropiindu-má de cl. Máinile mele 
urcará de la gcnunchi spre umerii lui, apucándu-1 cu for{á 
incráncenatá. Ceea ce imi retuzap se aflá aici... pe trupul 
dumneavoastrá... o §tiu. Trebuic sá-mi dap... mácar pupn... 

imi indepártá máinile de pe uineri cu o strángere hotárátá. 

- Nu am nimic sá-p dau - spuse cl ferm. 

Vocea lui calmá imi lua minple. Scoteam strigáte 
stridente, rágu$ite: 
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- Ah... vád acum... vád peste čine am dat... nenorocitul 
de mine! Mai bine m-a$ ruga de o stáncá decát de un om 
Iipsit de suflet, de o cochilie golitá! Piatra s-ar misca, s-ar 
incingc $i ar plánge de milá mea, dar dumneavoastrá... un 
indrácit Iipsit de inimá... 

Din ochii lui pomirá douá lacrimi. Am incremenit. 

- De ce plángefi?! Ar trebui sá pláng eu! 

- Pe tine te pláng - spuse el incet. 

M-am ridicat in genunchi, mi-am apropiat fa{a de fa{a 
lui, ochi in ochi, de parcá a§ fi vrut sá-1 oblig astfel sá-mi 
indeplineascá dorin(a. 

- ími da|i? intrebai sugrumat, $optit, cu rásuflarca 
íntretáiatá de o insuportabilá tensiune láuntricá. 

- Niciodatá! Atáta timp cát šunt in viatá, nu vei avea 
elixirul! imi ráspunse el, fárá pomire, dar pe tonul unui 
verdict finál, fárá de apel. 

M-am prábu$it, de parcá a§ fi fost lovit in cap. Brusc, 
toatá puterea $i toatá voin{a má párásirá. Záceam pe paie, 
secátuit de gánduri, incapabil de mi$care. Lupta inegalá cu 
Rochard má epuizase mortal. Mi-am epuizat toate argumentele 
§i am rámas invins. Fiin{a lui calmá, ca de cremene, ími 
státea impotrivá ca o fortáreatá inexpugnabilá. Armele mele, 
ca ni$te jucárii de copil, záceau distruse la picioarcle sále. 

Amefeala care má doboráse se transformá pe nesimpte 
intr-un somn adánc. Douá nopfi ncdormile, drumurile lungi 
fácute pe jos $i emopilc mistuitoare pe care le-am tráit má 
obligau sá dorm. Cánd m-am trezit, nu §tiam unde má aflu. 
Prin acoperi§ul gáurit al §urii cerul acum cenu§iu privea spre 
mine in mizeria $i nesiguran{a in care záceam. Ochii mei 
incá somnoro?i, nesiguri rátácirá prin locul pustiu §i se 
oprirá in col{ asupra unui corp intunecat, nemi§cat. in clipa 


aceea, in trupul §i in mintea mea pátrunse ca un fulger 
orbitor amintirea a ceea ce se intámplase. Rochard dormea 
invelit in pelerína lui neagrá. O clipá imi trecu prin cap cá 
el a vrut probabil sá a$tepte cáderea noppi pentru ca sub 
paza intunericului ocrotitor sá ne putem continua drumul. 
Priveam contururile nemi§cate ale trupului sáu. Priveam 
acest trup zácánd neputincios pe paiele putrede, acest trup 
care nu era altceva decát un vas fragil plin cu sánge, capabil 
totu$i sá dezvolte impotrivá mea o vointá atát de invincibilá. 
Mi se párea ridicol, revoltátor, cá aceastá opreli$te fragilá, 
vulncrabilá aflatá cu totul la chercmul mcu, era ocrotitá doar 
de ni§te forte invizibile, dar poate cá numai de superstipile 
ce tráiau in mine... 

... cáci... de fapt... ce m-ar putea impiedica pe mine 
sá-i smulg cu fořta ceea ce el nu voia sá-mi dea cu frumosul? 

... E la el... Í1 ascunde undeva pe trupul sáu... Nici o 
clipá nu se desparte de el... Era la el $i atunci cánd i-a dat 
lui Bahr...Va sá zicá... elixirul se aflá aici. Abia la o 
lungime de brat! lar eu státeam aláturi de mántuirea doritá, 
neputincios, scrá§nind din dinti, nenorocit... 

N-ar trebui sá fac decát un salt... 

Rochard... O grámadá de cárpe, un bátrán secátuit, 
zácánd in colt... Trupul lui nu mai e incálzit de pofta de 
viatá... Nu mai are pic de puterc... Cánd i?i inchide gura, 
vraja pe care o exercitá prin cuvinte dispare §i nu mai 
rámáne altceva decát un mo$neag slábánog §i nemilos... 

Tárá§, m-am apropiat dc el. 

... Poate cá il {ine la cingátoare sau pe piept, sub 
haine... Sub imperiul ideii fixe care má stápánea, máinilc 
mele tremuránde ii tatonau deja trupul. El nu se mi$eá. M-am 
aplecat asupra pieptului sáu ca sá-i desfac pe nesimtite 
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cáma$a. Dintr-odatá, groaza má (intui pe loc. Rochard má 
privea drept in fafá cu ochii larg deschi$i, neclintiti. Fusese 
treaz tot timpul. Má trecu nádu§eala. Má retrásei de lángá cl. 
Máňa mea cáuta bájbáind un sprijin §i se opři pc o bucatá 
dc cárámidá umedá. Fárá ca crcierul meu sá fi emis vreo 
comandá con$tientá, am apucat cárámidá §i am izbit din 
toatá puterea fruntca intre cei doi ochi larg deschi§i. O masá 
caldá $i umedá imi fá§ni in obraz. 

Cu o clipá in urmá nu bánuiam ce urma sá fac, iar dupá 
ce am fácut gcstul cumplit, nu-mi cra clar ceea ce fácusem. 
Simkám un singur imbold: sá sting aceste douá puncte 
luminoase, fixate asupra mea, care pázeau ca doi démoni 
poarta rávnitá. Trcbuia sá le anulcz impotrivirea. Trebuia sá 
smulg din trupul lui Rochard, care imi rezista cu incápá{ánarc, 
propria mea via{á. 

* 

Am gásit cutiuja pe pieptul lui costeliv, cusutá intr-o 
pungá de piele. Am luat-o. Crcierul meu lucra cu precizie $i 
viclcnie, cvitánd numai fapta in sine. Mi-am adunat lucrurile. 
M-am ingrijit sá nu iau nimic din ceea ce ii aparfinea lui 
Rochard. Nu m-am atins nici dc galbenii lui. 

íntunericul innorat, care se instápánise dcplin, imi 
favoriza fuga. $tiam cá trcbuic sá-mi schimb hainele, sá 
gásesc apá, inainte de a da ochii cu vreun om. Am rcu§it sá 
má spál la fantána unui sat care dormca lini§tit. Hainele 
insángcratc, dczbrácate, le-am ascuns intr-o groapá sápatá 
sub un pom. 


CAVOUL ÍNZIDIT 

Un gánd anumc má gonca inainte in ritm for-jat, zile §i 
sáptámáni dc-a rándul, permi{ándu-mi sá má oprcsc numai 
in cátune izolate de lume, cu oamcni care se holbau miraji 
la mine, doar atáta timp cát máncam §i bcam cátc céva, 
silindu-má sá dispar apoi din imprcjurimi. Fáceam scurtc 
popasuri de odihná in cápije de fan, in gropi cu mohor, in 
pádure. ínsá in clipa cánd eram in staré sá má ridic in 
picioare, instinctul orb, dar viclcan al fricii má $i gonea mai 
departe. Hainele mi s-au rupt. Groaznica expcrientá tráitá 
imi distorsionasc trásáturile, arátándu-le mult mai in várstá, 
iar amintirea zvácnea in mine ca o raná dcschisá, pc care nu 
indrázncam s-o ating cu gándul. Aspectul meu nu mai difcrca 
cu nimic de cel al cer$etorilor, $i am inceput sá cer§esc $i 
eu la drumul maře §i in šate. Dacá soseam intr-o localitatc 
undc se (inea un tárg sau o nuntá, incropeam urári versificatc, 
sau preziceam viitorul tincrilor indrágostip. in punga ascunsá 
la pieptul meu, banii se adunau cu incetul, aláturi de caseta 
dobánditá prin crimá, cu překul mántuirii sufletului. La fiece 
pas ii sim{eam atingerea, cu o bucurie sálbaticá, amestccatá 
cu groazá. Nopfile ii sim^eam apásarca u$oará pe piept §i 
aveam vise tulburi, amepte. Dar nu aveam incá suficientc 
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conditii de sigurantá: ca sá-i incerc puterile ar fi trebuit sá 
am ín jur patru perep, o u$á íncuiatá §i sá fiu singur. Am 
realizat toate acestea la Regensburg, unde, din cer§etor cázut 
la pámánt, am devenit din nou om. 

Ora§ul imi táinuia transformarea. Nimeni nu má 
cuno$tea. ími puteam schimba zdrentele cu haine ordonate, 
iar banii mi-au ajuns $i pentru a inchiria o camcrá la un han. 

ín sfar$it, má aflam singur cu El in odaia lini§titá, cu 
u$a ferecatá, a cárei cheie ruginitá, impodobitá cu feronerie, 
am intors-o de douá oři in broascá. Am acoperit §i fereastra 
cu pelerína aranjatá cu multá grijá. 

Pc masa acopcritá de mine cu o fa|á albá de damasc 
a$ezai douá lumánári groase, scumpe. Má aflam intr-o staré 
care se asemána cel mai mult cu bepa. O veselie zgomotoasá, 
bolnavá, sub care stagna anxietatea. Prin traiectoriile nervilor 
mci cálátoreau vibrajii neinjelese $i fáceau ca degetele reci, 
transpirate sá batá un ritm jucáu§ in táblia mesei. 

íntre cele douá lumánári strálucea pe masá caseta de aur 
de márimea unui pumn. Era impodobitá cu o coroaná de 
argint, una de aur $i una de fier, sub care era gravatá inscrip- 
pa „Curso Completo“. Am deschis capacul cu maře grijá. ín 
luminá licárirá formele unui cap de leu, lucrat in jasp. ín 
mod ciudat, argintarul ascunsese acest ornament in partea 
inferioará a capacului. ín casetá parcá ardea un praf de 
culoare ro$ie, cu stráluciri de nestematá. Aceastá culoare $i 
aceastá strálucire má cop!e$eau cu un extaz atat de putemic, 
incát izbucnii in lacrimi, altfel n-a$ fi suportat exaltarea care 
má tensiona. Din ulciorul cu vin ro$u, pregátit din timp, 
umplui o cupá de argint, in care presárai cátcva fire din 
conpnutul casetei. Vinul translucid $i fluid cápátá culoarea 
intunecatá a sángelui §i mi se párea cá devenise deodatá 


no 


orbitor de luminos. Am a$teptat grijuliu ca praful sá se 
dizolve, amestecánd lichidul cu un bepga$ de lemn, apoi 
ridicai cupa la buze. Báutura diviná mi se scurse pe gátlej, 
u$oará $i rácoroasá. Aroma sa excitantá imi umplea nárile, 
iar gustul sáu dulceag, de balsam, aprinse in mine o sete de 
nestins. Am umplut din nou cupa, am presárat praf, 1-am 
amestecat $i am báut insetat $i amept. 

Má cuprinse un putemic vártej, iar pocalul cázu pe 
podea. Clinchetul cáderii nu-1 mai auzii decát de la mari 
depártári, dincolo de un vacarm haotic uruitor. Báutura u$oará, 
rácoroasá se transformá in foc lichid in corpul meu, má 
ardea $i má chinuia, iar durerea nu-mi putea fi alinatá nici 
prin strigátele de chin pe care le scoteam. Rábdam ingrozit, 
paralizat, ncputincios aceastá exacerbare care depá$ea 
suportabilul, sub apásarea cáreia un organism omenesc mai 
fragil s-ar fi destrámat de mult, aidoma unui vas de sticlá cu 
perefii subpri. $uvoiului tensiunii láuntrice, care se intefca 
constant, in crescendo, i se aláturau mereu alte $i alte voci, 
alf* curenp, alte culori §i formě, de parcá m-a§ fi pomenit in 
cel mai sálbatic sabat vrájitoresc. Strigáte de chin $i de 
dorín(á, sunete alarmante ca de clopot, plánsete, voci care 
transmitcau indemnuri obscene fierbinp, imi bombardau auzul. 
ín fata ochilor mi se involburau formě strálucitoare, corpuri 
geometrice negre care se zdren{uiau in formě ca ni$te 
simboluri sinistre, apoi puncte luminoase ce se apropiau ca 
ni$te globuri de foc §i se destrámau in imediata apropiere a 
fetei mele cu un bubuit asurzitor. Cánd credeam cá nu mai 
existá altá variantá in tumultul acestui camaval al infemului, 
incepurá sá apará ni§te vártejuri de culori care má inconjurau 
cu zvácnituri demen{iale, modificándu-$i chipuríle mon- 
struoase la fiecare stráfiilgerare a atentiei mele. Erau ni$te 








chipuri pe jumátate omcne§ti, pe jumátate animalice, 
deformate §i incruci§ate de o imaginace bolnavá. Pe un 
trunchi uria§, acoperit cu piele de elefant, de formá ovoidalá 
se deschideau ni$te guri mai mari sau mai mici, care clcfaiau, 
sau strángcau din buzc, din cavitáple oculare ale unci mase 
gelatinoase ie$eau trupuri alunecoase de $crpi, iar úl loc de 
cap, dc la capátul lor, má priveau ni$te ochi neclintip, cu 
sclipiri de nálucá. Din capul unui iepure negru, umflat ie§eau 
colp uria$i, ca de mistrep iar ochii ii ínotau intr-un lichid 
insángcrat $i tulbure. Cáini cu ciocuri incovoiatc dc pasáre, 
pásári cu zvácnitoarc trompe de elefant §i cu urechi de liliac, 
o maimujá, de pe obrazul cáreia ataman douá pungi mari, ca 
ni$te mamcloanc fcmininc grclc, fe(e dc fcmei cu ochi 
visátori §i buze fine, cu cáte un phallos ridicat in sus in loc 
dc nas, obraji laji, gra§i, bárbátc$ti purtánd in locul ochilor 
organelc gcnitale ale ambelor sexe, caracatilc ale cáror 
tentaculc se terminau in mánu(e rozalii, dc prunc, cu gropije, 
iar printre aceste máini mici pándea un obraz omcncsc 
infometat, inráit, delirant, - §i toatc aceste fe(e rádcau! 
Nimcni nu-§i poatc imagina, dacá nu 1-a auzit, cát de josnic, 
cát de pustiitor $i de ameninpitor poatc fi rásul omcncsc. 
Dcasupra vacarmului asurzitor se ridicá brusc mormáitul de 
fiará al unui uragan dezlánjuit. Un vánt nebun, arzátor, se 
nápusti asupra tot ce se involbura acolo $i risipea, arunca de 
colo-colo sau lua cu sine trupuri de mon$tri unduind in 
chinuri, guri care strigau $i blestcmau, membre inlánpiite, 
tentaculc incurcate intre cle, fragmente de materie gelatinoasá, 
fa§ii de culori, figuri, sunete. Biciul fierbinte al vántului 
trágea $i dc mine, má zguduia, má atrágea in sine. Aceastá 
fierbin(calá, aceastá forjá infemalá má durea, má panica §i 
má umplea dc dor pasionat. Poala intunecatá, rotitoare a 
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vártejului má ademenea. Oři de cáte oři furtuna nudá a 
instinctelor trecea peste mine cu spumele sále murdare, se 
ridica $i in mine in chip de vaiet, voluptatea autodistrugerii, 
a pierzanici sinuciga$e. Totu$i, má ridicam mereu la suprafajá, 
fiind readus de balastul greu al trupului, ca $i cum un animal 
legat de un gard ar fí fost tras inapoi cu funia. Má menpneam 
- totu§i $tiam cá rámásesem „ca un cadavru inviat care se 
treze$te intr-un cavou inzidiť*. Cuvintele de avertizarc ale lui 
Rochard, care imi páruserá atunci vorbe goale, se umplurá 
acum de un conpnut ingrozitor. Oare nu má trezeam in 
mormánt pentru a trái acolo ve$nic? Ochiul vázátor mi se 
deschiscse acolo, in adáncul pámántului, in infemul celor 
mai josnice instincte, al pieirii $i putrefacpci de care apar- 
pneam conform gradului meu, al cárui supus neputincios 
eram. Sáriscm in oceanul fárá fund al únor legitáp transcen- 
dentale, in mijlocul únor incercári primejdioase, fárá sá am 
capacitatea de a má dirija, fárá a fi eunoseut simbolurile ce 
semnalau capcane infemale ce má a$teptau. Mi-era teamá. 
Mi-era teamá mai presus de orice simlámánt omenesc 
suportabil $i nu eram capabil sá-mi stápánesc aceastá teamá. 
Nu aveam cuno§tin{e, nu aveam orgáne pentru a face fa|á 
situajiei. „Teme-te“ - imi spusese Rochard. „Tu mai ai de ce 
sá te temi!“ Acum infelegeam $i acest avertisment. imi 
dádeam seama cá apartincam de fapt gloatei fiin{elor efemere, 
lipsite dc forfá, cárora li se luase vederea din milá, a cáror 
constitupe este neputincioasá, aidoma embrionilor ocroti{i 
de trupul matem $i care erau incá insuficient de dezvoltati 
pentru o existen|á independentá. Renunjasem la evolu{ia 
care ar fi putut sá-mi dáruiascá orgáne spirituále potrivite sá 
má pregáteascá de marea transfigurare. Ie§isem din Ordine, 
din albia necesitápi care i§i obligá supu§ii sá peregrineze 
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printr-o inaintarc uniforma, trccándu-i prin etapele de erodare 
ji dc suferin(á ale timpului, dar ocrotindu-i in acelaji timp 
- ji náválisem intr-o altá forma dc existen{á, fara a avea 
pregátirea cerutá. Trupul mi se intári ji dcveni neobijnuit de 
rezistent, asemánátor unui sicriu din sticlá incasabilá, in care 
un mort viu, trezit la realitate, incapabil de a muri sau de a 
se elibera, innebunca de fricá. Am devenit cerjetorul plin de 
bube al celor douá lumi in care eram deopotrivá lipsit dc 
adápost ji deopotrivá de nefericit. in ambele eram proscris 
ji prigonit; posedat ji pácátos aici, fiin{á fárá mijloacc de 
apárarc, nejtiutoare ji lipsitá dc pondere acolo. 

* 

inccpánd cu aceastá perioadá, viaja mea continua intr-un 
fel de cojmar ambiguu. Evenimentele fizicc nu erau decát 
nijte fantome palidc fatá dc realitatea terifiantá a lumii 
supranaturale. Somnul nu má odihnea, singurátatea sau 
societatca, fuga sau rámánerea pe loc - nimic nu má ocrotea 
de prezenja de neocolit a acestei lumi monstruoasc. In mod 
ciudat, tensiunea ce depájea suportabilul pentru un corp 
muritor n-a explodat la mine in simptome dc dementá care 
ar fi putut fi sesizate de oameni. Creierul meu devenise 
capabil sá gándcascá chiar ji in toiul celor mai infernale 
erize de panicá, constrángándu-má la prccaupe ji facándu-má 
sá má stápánesc in prezenpi altora. Pe dinafará am ráinas 
acelaji voinic care imbrápja femei durdulii la Scbaldus; insá 
expresia fe{ei mele devenise atát de tulbure, ochii mei ocolcau 
cu atáta timidá nehotáráre privirile oamenilor, incát unii 
sesizau in fiinja mea duhoarea de pucioasá a iadului. Femeilc 
bátráne se fereau de mine, intmzánd douá degetc ca semn de 
respingere a farmecelor nefaste, iar copiii fugeau speriap din 
preajma mea. 


Nu puteam rámáne intr-un singur loc. Peregrinam din 
sat in sat, din oraj in oraj, tráind foarte strámtorat din milá 
publicá, fárá sá stámesc undeva compasiune sau ineredere. 
Mi se dádea de pomaná numai ca sá plec mai degrabá de 
lángá casele oamenilor. Incetul cu incetul incepui sá simt o 
bucurie maladivá, vázánd teama ji sentimentele de repulsic 
pe care lc stámeam. Aceasta era unica mea putere ji 
satisfacpc. Eu insumi má temeam, insá ii fáceam pe alpi sá 
se sperie, ji nu observam cá astfel deveneam asemánátor cu 
monjtrii care má inconjurau ji care erau nijte nenorocip 
ncputincioji, ca ji mine. 

Cerjeam, flámánzeam, murcam de frig, petreccam multe 
nopti sub ccrul liber, purtánd la piept caseta prin care aj fi 
putut dobándi cea mai maře bogápe ji cele mai máři pláccri 
din lume; dar dorin{a de a lc avea se stinscsc in mine. 
Intreaga lume imi apárea - dincolo de erizele acute ale fricii 
ji ale sentimentului de vinovápe - ca o imagine cenujie, 
ce|oasá. 
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TRANSMUTATIA 

Ce crezi? De ce tráiefte omul inchis íntre 
barierde timpuhii pána cánd intreaga luiprostie 
ínlunecalá este nimicitš? Penlru cá toale 
slábiciunile lui šunt tot a tápá criminali care i! 
pándesc sá-l ucidš pe la spate. Faptu! cá este 
orb U ocrotefte pe om de singurul sšu durman 
adcvárat: de sine ínsufi. Zadamic a furat cl 
Marea Arcanš. Caracterul lui iwperfect flatrage 
in capcaná fi cl piere impreuná cu captura lui. 

Am sosit in Staubing tocmai de aniversarea na$terii 
primarului. Grádina casei salc era deschisá $i pentru sáracii 
ora$ului, cáci aceastá zi coincidca cu implinirea a cincispre- 
zece ani de cánd i$i ocupa funcpa. Un vi{el intreg, tras in 
frigare, miei cu came fragedá se prájeau la focuri In aer liber 
spre a ospáta poporul, iar din pivnijá erau scoase butoaic 
intregi de bere. Pentru mine, o mulpme veselá de acest fel, 
cuprinsá de be{ie, constituia un excelent teren de ván&toare. 
Cercetam palmele ce mi se intindeau in fa|á, incercuit de o 
mulpme de curio§i; preziceam dragoste, copii, nunp, recoltá 
bogatá femeilor care má ascultau cu gura cáscatá sau care 
rádeau chicotind, iar intre timp trágeam cu urechea la 


sporováielile lor referitoare la primar, din care rázbátea mai 
multá curiozitate invidioasá decát rca-voinjá. Aflai astfel cá 
il chema Anton Briiggerdorf, cá s-a recásátorit dc curánd, 
dupá ce prima sope ii murise $i, cu toate cá era tatál únor 
fii adulp, luase de nevastá o váduvá sáracá dar foarte 
frumoasá. 

in buzunarele mele banii márunti se adunau frumu$cl §i 
má pregáteam sá dispar din mulpmea sufocantá, cánd, dupá 
mulpmea de palme bátátorite, cu descnc in negru, apáru in 
fafa mea o máná de bárbat albá §i grásuná. Privii in sus. ín 
cercul rárit cu respect sfios imi zámbea insu$i primarul cu 
obrajii bucálap. $i, in aceastá clipá se pctrecu céva cu totul 
dcosebit. Parcá s-ar fi rostit un descántec, zarva din mine 
amu|i. Ccalaltá lumc se deconectase brusc, iar eu am devenit 
din nou un om fericit, orb $i surd pentru viaja paralelá. Nu 
mai eram decát un om. Lumea se apropiase de mine... 
Culoarea fierbinte, aurie a soarelui, mirosul greu al trupurilor 
asudate, aromele incitante ale cámurilor care sfaráiau in 
grásime, copacii, cerul, femeile cu sánii plini, copiii cu fetc 
ca de fruct, vocile pline de bucuria vietii. Eliberat, imboldit 
de dorinfa de a dárui $i cu la rándul meu céva dupá ce 
recápátasem darul viepi, m-am inclinat in fa{a primarului $i 
m-am prefacut a-i cerceta cu atenfie palma. 

- Interesant, spusci mimánd uimirea. Cu cáteva cuvinte 
i-am spus numcle, situapa familialá, culese de mine din 
vorbele poporului $i am adáugat cáteva preziceri incurajatoarc, 
ii promiteam sporirea avupei, laude din partea únor foruri 
inalte, un báie{el náseut de tánára lui sope, dar am subliniat 
cá nu toate acestea má uimiserá... 

- Ei bine, atunci ce? - intrebá el cu un zámbet nelinijtit. 
Vorbe§te omule, sau mai bine stai! Nu vrcau sá aud nimic 




ráu astázi... Voi pláti insá pcntru norocul pe care mi 1-ai 
prczis. 

L-am přivit nemi$cat, scrios $i ochii nu-mi clipirá pána 
ce privirea mea pátrunzátoare, pliná dc subinjeles nu-1 nelini§ti 
cu adevárat, fácánd sá-i piará pána §i umbra de zámbet dc 
pc buze. Simpscm imediat cu ce fel de om avcam de-a facc. 
Intunecarea supcrstipoasá a privirii sále il tráda: era o 
marioneta vanitoasá $i slabá. Era o firc care pcndula cánd 
incolo, cánd inccace, ca limba clopotului, in funcpe dc 
fortele exterioarc care il agitau. Era deci omul meu, materie 
buná de prclucrat pentru mine. Era $i timpul ca cincva sá 
dcschidá portile in fa(a mea. 

- E vorba dc cu totul altceva, domnule primar! spusci 
incct $i cu injeles. Tácui apoi incurcat, de parcá n-a$ fi vrut 
sá vorbcsc din cauza subiectului dclicat §i important. 

- Da, despre céva primejdios §i dc ráu augur, dupá cum 
imi aratá fa{a ta, se aplecá el cátrc mine, strángánd din 
plcoapc, cu inccrcarca dc a intoarce discupa spre glumá, dar 
trádánd o jalnicá teamá láuntricá. 

- Despre un lucru foarte important - spusci cu calm. 
Aici, $i privii in jur, n-a§ vrea sá vorbcsc despre el. 

- Ei bine, dacá e$ti atát de pretenpos... putem intra p 
in casá! Acum era p el palid p serios. 

- Vreau sá vorbim intre patru ochi, spusci cu fermitatc. 
Prezen{a musafirilor m-ar deranja. Mai binc vin máinc. 

Má apucá de hraj. 

- Pentru nimic in lume! Nu ne va deranja nimeni. Vino, 
domnule! 

Atitudinca lui de superioritatc bonomá trecu acum in 
considerape atentá. imi atinsesem primul scop: se temca de 
mine p il facusem curios. Incá nu piam bine cu ce anumc 
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il voi imbrobodi in continuare, dar má ineredeam in 
perspicacitatea mea, in experienta pc care o avcam p in 
vielenia care má flcea sá cad mereu in picioarc, ca o pisicá. 

Ocolirám casa maře, cu fundape din piatrá rozalic, 
inconjuratá de balcoanc din lemn, vopsite in verde. Anton 
Briiggcndorf má conduse la intrarea care se deschidca din 
grádina din spate. Din cingátoare scoase cu gesturi grijulii p 
importante o cheie ruginitá, cu care deschise u$a fcrecatá. 
Crcdcam cá alcsesc singurátatea mucegáitá a cramei pentru 
a-p scálda persoana durdulie in plácerca únor emopi misticc, 
dar m-am in$elat. Intrarám pc un coridor intunecat, pietruit. 
Printr-o ni$á cu gratii de fier abia dacá pátrundea ccva din 
luminile victorioase ale grádinii váraticc. Pc perete se inápa 
o fáclie cu rápná dc brad, fixatá intr-un belciug dc fier. 
Urmclc dc funingine care se ináltau páná la tavan arátau cá 
fáclia cra aprinsá acolo adcsca. Instinctclc imi seinnalará 
atunci, pentru prima oará, primejdia. Má oprii. El má privi 
intrebátor. 

- De fapt nu am la mine ustensilele cu care a§ putea 
facc nipe calculc tcmeinice - spusei cu gátul uscat. Vcdcrca 
palmci dumitale a trezit in mine emopa celei mai frumoase 
dintre piintc... Doar pim amándoi cá ghicitul in palmá nu 
estc dccát o anticamerá a adevárului, incápcrca tainicá a 
celor inipap. Tcmplul regál al viitorului este astrologia, 
peste care se intinde bolta nesfarptá a cerului impodobit cu 
diamante stelare... 

Citcam cu cxactitatc din trásáturile sále sporirea insetatá 
a curiozitápi p a emopei, a$a cum pop vedca cum dá in 
clocot apa pusá la fiert. 

- injclcg, spuse el rásuflánd din greu p má luá dc bra{. 
Am vázut pe loc cá hainele dumitale simple aseund de ochii 
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celor hrápárep un om deosebit. Nu trebuie sá te ingrije$ti de 
ustensile. Totul se gáse§te aici. Ín{elegándu-mi gre$it ezitarca, 
sc apropie mai mult de urechea mea §i spuse: Promit, cá nici 
musafirii, nici familia mea nu vor bánui čine e$ti dumneata. 
§tiu cá ai multe de ascuns. Voi fi fericit sá-p ofcr ospitalitatea 
mea. Toatá casa ip stá la dispozipe, Magister! 

Cuvántul Magister má atinse, provocándu-mi tcamá, 
dar $i o bucurie vanitoasá $i credin^a de-o clipá cá el mi se 
cuvine. Lumea nálucirilor se retráscsc $i mai mult $i párea 
indepártatá ca un vis, lásándu-má complet singur in fata 
prápastiei ín care eram gata sá má arunc orbe$te. Considcrapa 
primarului obez era pentru mine ca o báuturá ameptoare 
niciodatá gustatá §i, in aceastá bepe váná, jalnicele argumente 
cu carc-mi adormcam vigilenta imi páreau valabile: tráiesc 
$i eu bine cáteva sáptámáni, il amágesc pe agcamiu, apoi o 
iau din loc. Nu va indrázni sá vorbcascá nimánui desprc ccca 
ce va afla desprc mine. imbrácat in zdren{e, la drumul maře, 
sau in gropile din pádurc, nu voi putea sá-mi capát elanul 
nccesar noii viep. Nu risc nimic prin prietenia lui Anton 
Briiggendorf, in schimb pot cá$tiga mult. 

- Astrele nu mint niciodatá - zisei cu emfazá. Aceastá 
invitape trebuia sá se facá in acest ceas. Destinul ne este 
dirijat de Marilc Forte Cosmice. Primesc invitapa dumitale! 

Gazda mea má conduse prin coridorul intunecos intr-un 
laboratoř de alchimie bine dotat. Briiggendorf era un fel de 
posedat, care bágase o intreagá avere in cercetárile privind 
náluca aurie, dar nu avansase cu nici o iotá. Nu avea nici 
mintea §i nici stáruin{a necesare, iar prostia $i lácomia il 
faceau sá rámáná un etem diletant. Zadamic se in$irau pe 
rafturile laboratorului volumele groase, legate in piele. Figurilc 
$i expresiile lor simbolice rámáneau ca ni$te perep de netrecut 
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in fa{a lui. ínsá, simplul fapt cá toate acestea ii aparpneau, 
il fácea orgolios ca un coco§ pe gunoi. Vedeam din privirile 
sále infatuate §i din atitudinea sa pliná de sine cá toatá 
incáperea aceasta, cu dotárile din ea, nu era decát o recuzitá 
goalá, adunatá, a$a cum aduná un copil cuburile, ca atunci 
cánd le are pe toate, sá nu $tie cum sá le foloseascá. 

El deschise, cu efort, obloanele grele ce acopcrcau 
geamurile cu sticlá incadratá in cercuri de plumb, pentru a 
mángáia cu ochii reptilele, animalclc §i bufnpele cu ochi 
galbeni, impáiatc $i agájatc de tavan. Ín mijlocul laboratorului 
se láfSia, in dimensiuni impresionantc, un cuptor de topit 
metale. Primární má obligá sá observ toate detaliile acestuia, 
aruncánd exprcsii latine$ti; deschise „latera“, peretelc lateral 
al cuptorului, aproape cá má impinse in „camcra", cavitatea 
interioará destinatá inteprii focului $i i§i introduse dcgctelc 
cámoase in „os“, cu gesturile profesionále ale unei moa$c. 
Cánd 1-am intrcbat de rezultatelc obpnute, sc cam incurcá: 

- Ha, ha... pái... metalul se ingálbene§te dcstul de 
binijor, dar esenta, desigur... mai e páná atunci... Má apucá 
de bra{ $i pe fa{a lui ro?ie, asudatá apáru o dorintá lacomá, 
nedisimulatá. Dacá ai $ti cát de mult a$teptam o astfel de 
intálnire... Stránse din pleoape cu subinteles. ími a§teptam 
omul din mulpme. Mulpmea seamáná cu noaptea pádurii 
dese... Ascunde foarte bine vánatul regál, pe care il pándcsc 
atápa. 

O senzape de frig mi se ráspándi in tot corpul. Involuntar 
facui un pas in spatc. ín ncrvii mei $i in fata ochilor se 
zvárcolea din nou ve§nicul sabat vrájitoresc al celeilaltc 
lumi... apoi lini$tea se a$temu iará$i. ín clepsidra maře de 
pe masá lucind galbene firicelele de nisip se imbulzeau sá 
cadá in recipientul de jos, in camera mortuará a timpului. 
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- Máři a Szepes - - 

- Má duc sá-mi iau lucrurile, am ingáimat in sfar$it. 

- Trimit cu dupá ele - má imbráp$á el. 

Masa uria$á a trupului sáu bara parcá íntrcaga lume In 
fa|a mca. Má conduse in cop, cátre un schclct uman preparát 
$i má přiví cu mándrie, de parcá scheletul ar fi fost opera lui. 

- Te ia cu frig, nu?, řáse el bonom. 

M-a pus apoi sá admir vasul de distilare, butoaiclc, 
crcuzetele, grátarele, foalele, lingura de amcstecat, recipienti 
plini cu cinabru, piliturá de ficr $i §ofran, bucáple mari de 
zinc, care urmau sá se transmute in aur. Presimjirilc funestc 
mi se intejirá. 

- N-am mai vázut asemenea dotarc perfectá - spusei, 
mimánd incántarea. Totu$i, pentru §iiin(a pe care o practic, 
nu vád aici uncltclc polrivitc. Pentru alcátuirca horoscopului 
am nevoie de astrolab $i de scxtant. 

Faja lui nu tráda nici o deceppc, ci mai curánd o 
inviorarc viclcaná. 

- O, da... horoscopul, desigur! Instrumcntelc rcspcctivc 
lc jin in camera din tum. Tot acolo vci avca §i dumneata 
odaia de locuit, Magister, insá sper cá nu vei neglija nici 
accst mic atelier! Eu imi petrec aici tot timpul liber. M-a$ 
sim(i onorat dacá ai indruma, prin prelioasclc dumitalc sfaturi 
un amator umil $i domic de a invála. 

- A$ facc-o cu plácere, ráspunsci cu cu fals elán. Dar 
studiile mele de astrologie m-au prcocupat páná acum atát 
de mult, incát mi-a rámas doar pu(in timp pentru practicarca 
celei mai divine dintre arte. in acest laboratoř, eu n-a§ fi 
decát un ucenic ncpriccput $i lipsit de experientá... Acum 
in(eleg triunghiul magie din palma dumitale... Ard de 
nerábdare sá aflu din cercetarca astrelor ce destin p-au 
hárázit foriele mistice. 
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- Leul Rofu - 

Reu?ii deocamdatá sá-i distrag interesul §i sá canalizez 
lácomia vicleaná in alte directii. Dar pentru cát timp? 
Presimteam cá nu-1 convinscscm despre ne$tiinia mea in ale 
alchimici. Considera negarea mea drept autoapárare de la 
sine intelcasá $i avea de gánd s-o anulezc cu timpul. N-aveam 
altá posibilitate decát fuga. Acest om gras $i moale, pe care 
1-am subapreciat intr-atát, má prinsese in capcaná. Instinctele 
sále intuiserá cá eu a§ fi pasárea cea de aur. Voia sá má lege 
§i sá má {iná pentru el. Hotárái sá fiu vigilent $i sá má retrag 
la prima ocazie. 

* 

Anton Briiggendorf má prezentá familici §i prictenilor 
sái, drept fiu al unui prieten din studenlie, la cercrca cáruia 
má angajá ca secretar. Fiul primarului, un flácáiandru dc$irat, 
privea cu multá suspiciunc gulerul cámá$ii albe ca neaua §i 
dolmanul de culoarea prunei pe care le purtam, $i in care cl 
párea sá §i reeunoaseá propriile haine. Cc-i drept, amabilitatea 
gazdei má impodobise cu imbrácáminte de primá calitatc. 
Ingrijorárile mele se mai potolcau la gándul fugii apropiate. 
Ce rošt avca deci sá nu má bucur de accastá scará frumoasá, 
de culorilc, de aromele $i comoditátile oferite de bogálic §i 
de ciudata eliberare acordatá de tortionarii mei astrali? imi 
abátusem gándul la ei, cu teamá superstipoasá, ca nu cumva 
sá-i trezesc involuntar. Savuram gustul máncárurilor pregátite 
ca pentru gurmanzi, aduse pe távi mari §i oferite fiecárui 
mesean, vinul condimentat, femeile, care se mi$cau grapoasc, 
cuprinse de rochii ca de ni$tc nori parfumap, pálpáirea vie 
a lumánárilor - toate aceste lucruri de care am tráit departc 
páná acum. Am báut. Vinul auriu, greu $i uleios imi dizolvá, 
intr-o armonie impácatá, nelini§tea interioará, con§tiinja 
pácatului §i teama care, ca ni$te §acali infometap, pándeau 
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- Mária Szepes - 

mereu la pragul con$tiin{ei mele. Incepui sá sper. Tot ceea 
ce páruse pána acum o sumbrá amenintare i$i pierdu greutatea 
§i deveni impondcrabil, ca §i trupul meu. indráznii sá ating 
fugitiv mormántul cel mai adánc din sufletul meu, unde 
pástram amintirea cadavrului cu capul zdrobit al lui Rochard. 
Poatc cá el nici nu era mort. Poate cá a le$inat numai... cá 
de fapt... de fapt... el nici nu putea muri a$a cum... nici eu 
n-a$ putea muri..., dupá ce... insá, dacá Rochard nu e 
mort... atunci el tráie$te... Atunci il pot vedea cándva, 
venind spre mine pe drum $i... innebunit de teamá, Imi 
retrásesem imaginafia din cavoul subteran, pe care nici 
tamponul gros de vátá al bepei nu-1 řacca mai suportabil. 

Gustul vinului era rácoros, dar ín mine el se transformá 
intr-o jucáu$á flclie de bucurie. Nu regretam nimic. Aurum 
Potabilc má facuse viu. Criza provocatá de efectclc sále a 
fost invinsá - acum urma paradisul. ín fata mea, la masá 
$edea o fcmeic cu un pár de aramá, cu ochii de smarald, 
imbrácatá cu o rochie liliachie, Charlotte Briiggendorf, tánára 
sojie a primarului. ín ochii ci ardca o lampá mai strálucitoare 
decát licárirea ncnumáratelor lumánári. Privirea mea, voalatá 
de aburii vinului, o imbráca intr-o frumuseje mai fcrmecátoare 
decát oricare dintre frumusejile lumii pe aceastá nevastá de 
primar cu talia subjire, ale cárei priviri punctate cu aur se 
opreau adesea asupra mea. Ochii ei intrebau, iar eu ráspun- 
deam. - Čine c$ti? De unde vii ? Ce insemni tu pentru mine? 
má intrebau ace§ti ochi §tiutori. - Šunt cineva. Eu šunt mai 
mult decát cei din jurul táu. Mi-ai stámit foamea §i te iau 
pentru mine. Nu eunose altá legc decát cea a naturii:adevárul 
cá masculul putemic $i femela frumoasá i$i aparfin unul 
altuia! Ea nu-mi suportá prea mult privirea. í§i plecá ochii 
?i observai, cu o stráfulgerare bruscá a dorintei, cá umerii ei. 


- Leu1 Rofu - 

ie§ind din corsajul de mátase, se infiorará ca de frig. Nu 
s-a uitat la mine. incepu sá urmáreascá spusele unui tánár, 
imbrácat in haine cenu$ii ca pana turturelei, care perora fárá 
oprire, pálávrágind vrute §i nevrute, cu neobrázarea cuiva 
sosit dintr-o cálátorie de pe meleaguri indepártate. 

Vorbea acum desprc alchimie intr-un stil sceptic, 
láudáros, la modá pe atunci. Voia sá pará documentat, spiri¬ 
tuál $i lipsit de prejudecáti. Ín$irá ni$te exemple, despre 
alchimi$ti care au fost fácu{i de řás in condi(ii hazlii, povestea 
istorioare pipárate despre demascarea únor escroci, iar 
societatea rádea in hohote. Buřta primarului se zguduia, 
pieptul ii háráia, capul i se inro$ise tot de atáta voie buná $i 
chiar §i Charlotte emitea mici hohote de rás nervoase, 
involuntare. Ea se rezemá cu coatclc goale de masá, 
inclinándu-$i umerii sidefii, iar cele douá movilite albe ale 
sánilor se bombau deasupra decolteului adánc. Nu suportam 
faptul cá acest trup se indrepta cu interes cátre altcineva, cá 
ochii ei se deschid largi la spusele unui neghiob, ne$tiutor $i 
gol pe dináuntru. Eram beat de vin $i de dorintá fizicá. 

- Deci, dumneata afirmi, tinere, m-am indreptat eu cátre 
láudáros intr-o pauzá a hohotelor de rás - cá toate rezultatele 
alchimici šunt doar ni$tc escrocherii, iar Marca Arcaná nu e 
decát o himerá a únor nebuni? 

Se fácu lini§te. Petele albe ale fejelor se intoarserá cátre 
mine, dar eu nu vedeam decát fa{a Charlottei, gura ei 
zámbitoare, umedá, $irurile albe ale din(ilor, násucul ci mic 
$i privirea provocatoare, pliná de intrebári a ochilor sái. 

- Da, afirm aceste lucruri, sári cel imbrácat in cenu§iu. 
Transmutaci reále nu s-au facut pána acum decát din gurá, 
$i, dacá vreunul dintre „adeptii* 1 no§tri a putut scoate la 
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- Máňa Szepes ■- 

ivcalá céva aur ín creuzet, acela a ajuns acolo intotdeauna 
din buzunarul cuiva, crede-má prictene! 

- in(cleg... Dumneata, desigur, te-ai convins personál 
de aceste lucruri. Probabil ai citit toatá literatura acestci 
§tiin(c §i ai facut, de-a lungul únor ani intrcgi, multe experiente 
ca sá po{i ajunge la concluziile rcspeclive?! intrebai eu, cu 
inocen|á. 

Oaspepi íncepurá sá chicoteascá. Unii, care il cuno$teau 
binc pe tánár intervenirá: 

- Sigur cá da! Heinz! El a expcrimcntat foarte multe! 
Fácea experimente la Coco$ul de Aur $i in šala de scrimá!... 
Hahaha... 

Heinz se sim{ea lézat in amorul sáu propriu $i se infurie 
ca un curcan. 

- O clipá! Stali pu{in, doamnelor §i domnilor! A$ vrea 
sá §tiu dacá respectabilul stráin, aici de fatá, este intr-adevár 
un asemcnea savant precum se pretinde. Nimeni dintre 
cunoscu{ii mei n-a vázut incá vrcun fenomén care sá 
contrazicá spuscle mele. Nici mácar nenca Toni, care 
cxpcrimentcazá de multá vřeme, dar niciodatá n-a rcu$it, 
dccát eventual sá transmute aurul in plumb! Dacá nu má 
in$cl, dumneata crczi in alchimie?! 


- Leu/ Ro#u - 

- Ai facut experimente §i ai avut rezultate? 

Nu-i ráspunsei, dar privirea mea provocatoare $i 
orgolioasá era un ráspuns mai elocvent decát orice vorbá. 
Heinz se ridicá, se aplecá spre mine peste masá §i imi spusc 
ráspicat: 

- Imi dau seama la ce te gánde$ti! Dar eu i$i cer un 
lucru: dacá ai avut rezultate, dovedc§te-ne. Šuntem gata sá 
te suslinem... dar nu vom tolera nici e§ccul!... 

Ín spatclc figurii sále, care se inál{a dcasupra mea, 
vázui pentru o clipá capul de elefant al lui Anton Bríiggcndorf 
care urmárca scéna. Ín crcicrul meu, clopotul de alarmá 
rásuná din nou. Ce-au fost toate acestea? Un complot? 

Sim{ii pc bra{ o atingere u$oará. Charlotte státea aláturi 
de mine. íi simkám rásuflarca cáldu{á §i parfumul de lavandá 
care se inália din decolteul ei, in timp ce-mi §optea la 
ureche: 

- Vor sá te necájeascá... nu le da atenlie!...0 sá rádá 
de dumneata.... 

- De mine?! 

Privii in cele douá máři lacuri ale ochilor sái. Ín irisu! 
lor inotau puncte aurii, scánteictoarc. 

- De mine nu vor řáde! spusei rágu$it. Apucai mana 
u$oará $i albá, care imi atingea bra(ul $i, de fatá cu socictatca 
uimitá $i scandalizatá, desflcándu-i degctcle, care mi se 
impotriveau, culcai mána ei in palma mea. 

- Accept provocarea! privii eu in jur cu emfazá. Aceastá 
máná te va face de ru$inc, tinere prieten, dintr-un singur 
motiv, §i anume, pentru cá rásul fárá rošt al ignoranlei má 
enervcazá. Onorabilul nestru amfitrion va fi desigur amabil 
sá ne puná la dispozice laboratorní sáu in vederea expe- 
rimcntului. 


- Cred, ráspunsei cu cu calm. 

% 

In lini$tea care se a§temu, din pieptul lui Charlotte 
scápá un suspin. 

- Dumneata crczi in realitatea Marii Arcane? 

- Da! 

Ne privirám in ochi. 

Ín aerul dens, dincolo de rásuflárile repnutc, pulsa o 
a$tcptare infíerbántatá. 




- Mária Szepes - 

Anton Briiggendorf deveni deodatá foartc vioi ji scrviabil. 
Se grábea pe cát il ajutau picioarele scurte ji grase ji buřta 
cát un butoi. Privii ín sus. Ea imi ráspunsese cu o cáutáturá 
stranie, nouá, care má sperie. Lampa de smarald a ochilor sái 
se stinsese. Ín ei tácea un íntuneric řece, verdc ca apa. 

Máňa Iui Charlotte deveni řece ji umedá in mana mea. 

- Te těmi de mine? joptii eu ingrijorat. 

Mana ei scápá din stránsoare. 

- Nu, spuse ea repnut. Dar te-ai schimbat deodatá 
foarte mult... 

- M-am schimbat? 

- Da. Acum ejti mai important! pronuntá ea cu fermitate, 
apoi iji stránse buzele ca nu cumva sá-i mai scapc vreun 
cuvánt trádátor. 

- Nu p-am auzit prea bine numele, se apropie de mine 
mieroasá, o femeie pudratá cu alb ji cam trecutá, probabil 
o mátujá de-a Charlottei. De sub peruca numai cárlionp, ii 
curgeau pe gát ráuleje de transpirape. 

- Numele meu cste eticheta unei báuturi necunoscute, 
doamná. Nu spune nimic despre conpnutul buteliei. 

Gura jtirbá a femeii se deschise; rásul ei strideni se 
eliberá ca un curent mucegáit din geamlácul beciului. 

- Cát de spirituál! Nu-i aja cá e adorabil?! 

- Aja, va sá zicá - ími spuse Charlotte, dándu-ji ochii 
peste cap, jos, In laboratoř, vom gusta imediat din aceastá 
báuturá necunoscutá. 

Rásul ei impudic ji provocator imi nimici ji ultimele 
rámá$ife de luciditate. 

- Vino, zisei eu sugrumat. Trebuie sá-p arát ce vei avea 
de lacut in timpul expenmentului. 


- Leu! Rofu - 

Sc ridicá linijtitá ji má urmá in grádina din spatc, undc 
alcrgá inaintc ji má condusc la un umbrar care ne aseundea 
dc ochii curioji. Am atras-o ji ea se lipi dc mine. Sárutul ci 
semána cu mujcátura unui animal hámesit. in mine pornisc 
dc-acum tálázuirca crcscándá a voluptápi, ca insá sc retrase 
brusc ji se ajezá céva mai incolo. Má uitam tulburat, gáfáind 
la gura ci inchisá ji in ochii ci cc má pntuiau cu o cáutáturá 
pliná dc curiozitatc. 

- Charlotte... acum nu... acum nu pleea dc lángá 
mine... vai... Charlotte... báiguiam cu ji imi intindeam 
mána cátrc ca. Má lásá s-o atrag din nou. Prin sárutári noi, 
prin gesturi sigurc, surprinzátoarc, má cxcitá din nou páná 
la delir, apoi fugi iar. Era musculoasá ji viclcaná ca un jarpc. 
Sc lása dusá impreuná cu mine din nou ji din nou páná in 
pragul implinirii, dar acolo sc oprca. Rccc ji rezervatá, fajn 
ei sc indepárta din ccata sárutárilor ji a cuvintclor paroxisticc. 
Trcmuram de fúrie ncputincioasá. 

- Ejti o vrájitoarc! o impinsci, indepártándu-i trupul 
care mi sc aláturasc. Várful limbii ii icjca lucios, in timp cc 
rádca. 

- Šunt o vrájitoarc... murmurá ca. imi placc imbrápjarca 
care nu-ji aflá satisfacpa. Nu-mi placc altccva... 

- Ejti un monstru! imi cuprinsci inlrc cele douá palme 
capul, care zvácnca dc durcrc. Má incerca grcaja ji ame|cam. 

- Tot monstru cjti ji tu... Rásuflarca ci ficrbinle imi 
gádila ccafa. Asta má ji atrage cátrc tinc. Dc accca 
impártájcsc cu tine cel mai dulcc dintre chinuri. Numai cu 
tine... 

Dinspre casá auziserám numele noastrc gálgáind din 
gátlcjul gras al lui Briiggendorf. 

- Sá mergem - spuse Charlotte. 
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- Maria Szepes - 

- Nu má duc! ráspunsei cu urá. Cu un salt má $i avántai 
páná la ie$irea umbrarului, $i cázui drcpt ín bra^elc prima- 
rului gras. 

* 

Lámpa§ul cu ulei, agátat dc tavan arunca pctc gaibcne 
$i negre peste fe(ele celor ce státeau ín a$tcptarc. Ambian{a 
specificá a laboratorului avca un cfcct apásátor asupra acestor 
oameni dc rand: toji vorbeau mai rejinut, mai timid, iar ín 
ochi le apárurá licáriri dc teamá. Sccpticismul ignoranjilor 
í$i pierde siguran(a zgomotoasá atunci cánd ti sco(i din 
mcdiul lor obi$nuit, dintre obiectele cotidicnc ale viepi lor 
grosicre. Acolo, ín atelierul dc alchimic, ín apropicrca 
animalclor ímpáiatc $i a schelctului cáruia timpul ii dádusc 
culoarca chihlimbarului, ei erau strábátu|i dc frisoane. Anton 
Briiggcndorf, ca un Vulcanus supraponderal, trebáluia dc zor 
ín jurul focului. Picptul lui rásufla mai tare decát foalclc cu 
care scotea scántci iu(i din járatccul incins. Ín incápcrca 
ínchisá, cu tavanul seund; cáldura deveni aproape insu- 
portabilá. Pc lambriurile cafcnii ai pcrcplor sc zvárcoleau 
umbrc aprinsc, incadrate dc pctc ro$icticc. 

Laboratorní cra plin de fiin(c. Ceilalji le sim|cau doar, 
insá cu vedeam totul. Vedcam mon§trii din nou. Dcasupra 
cuptorului sc aplccau fiinjc fantasmagorice, alungitc ín 
a$tcptare jinduitoare, ciorchinc intregi de membre pároasc, 
reci sc agájau de grinzile din tavan ca ni$tc picioarc dc 
páianjen. Top a?teptau. Prczen|a lor densá, monstruoasá 
umplea íntregul spapu. Ni$te obraji prclungi, dc culoarea 
verde a mocirlei, ca ni$te má§ti schimbátoare altemau tensiuni 
erotice $i rea-voin{á batjocoritoare. ín cáldura toropitoarc, 
figura perversá, inráitá a Charlottci se lipea de corpul mcu. 
Má aseunsesem ín spatc, ín umbra dc tu§ a cuptorului, pentru 
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a pregáti ghemotocul de ceará. Charlottc nu má slábea din 
ochi, cu toatc cá acum o uram. li intorsci spatelc. Se uitá 
peste umárul mcu, urmárindu-mi mána aseunsá sub cáma$á. 
ín spatclc fc{ci salc se in?ira mulpmea únor alte fejc dcmonice, 
asemenea imaginilor rásfrántc intr-o sálá cu oglinzi. 

Anton Briiggendorf dcschisc cu maře zdrángánit capacul 
crcuzctului. ín cáldura focului, bucájclelc cenu$ii de zinc sc 
topirá intr-o masá dc lává argintie. 

- Totul c pregátit, Magister! imi spusc cl rcspcctuos. 

- Da! inaintai cu, vránd sá scap dc apropicrca fierbinte 
a Charlottci. Din clipa ín care am vázut clcmcntalii care o 
urmau ca un roi dc albíne §i o dirijau prin ni§te manete ca 
pc o ma§iná inertá, ín ochii mci trupul ei nu mai diferea dc 
cele mai monstruoasc trupuri dcmonicc. Tcama ucidc dorin|a, 
iar cu nu mai cram ín staře dccát sá má tem. 

Charlottc apáru §i ea aláturi dc mine ín ccrcul vrájit, 
ro$ictic al cuptorului, §i intinsc cátrc mine palma. Aceastá 
máná micá, cu degetele ascuptc imi apárca acum ca un mic 
animal dc pradá; repede i-am trccut ghemotocul dc ccará, 
care conpnca cátcva firicclc din materia diviná - apoi má 
retrasei din nou ín umbra din spatclc cuptorului. 

Charlottc sc apropic dc crcuzctul dcschis ín care mctalul 
topit fterbea argintiu $i aruncá ín cl ghemotocul. Anton 
Briiggcndorf repuse capacul crcuzctului, mánuindu-1 cu doi 
cle$ti, $i mai aruncá combustibil pc foc. Járaticul incins 
primi $uicránd cárbunii proaspeji. ín cáldura insuportabilá 
mátu$a Charlottci dádca semne dc le$in. 

- Trcbuic sá ics! sc váita ca. Am nevoie dc aer... inima 
mca... 

- Nu sc icsc dc aici! strigará la ea mai mulji, fárá mácar 
sá o fi přivit. Stratul sub{irc dc politcje fuscsc dat la o parte 
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in emopa a$tcptárii aurului. Nimánui nu i se fácu milá dc 
fcmcic. Ea sc prábu$i pe o lada, peruca ii cázu din cap, iar 
fata ii devcni liliachic. Am stropit-o cu pupná apá din 
ciubárul dc rácire $i am šuflat aer asupra ci. Poatc cá accst 
mic ajutor o salvasc pentru viaja jalnicá, lipsitá dc con{inut 
pc care o ducca. N-a§ fi putut cxplica cc má indemnase sá-i 
vin in ajutor. Bunátatea? Omenia? Nu. Eu nu cram bun... 
Dar nu cram nici ráu, cu toatc cá trccuscm prin momcntul 
demential, animalic al unci crimc. inaintea accstci clipc §i 
dupá ca nu cra prca maře diferenjá intrc mine $i ccilalji 
oameni rátácitori in labirintul sim|ámintelor. in mine vibrau 
toatc corzilc ca in oricarc alt om, simjeam $i cu milá, 
dorintá, cmo{ic §i extaz, cu toatc cá uciscscm §i prádasem un 
om bátrán, ncputincios $i nevinovat. 

Anton Briiggcndorf intoarsc clcpsidra. Timpul sc scursc. 
Creuzctul prins dc o bará dc ficr sc adánci in ciubárul dc 
rácire. Apa plánsc vájáind sub atingerea infocatá. 

Heinz trase lámpa§ul mai aproape dc crcuzct. Máinilc 
ii tremurau. Ciubárul cra inconjurat dc un incl stráns, 
inábu$itor, formát din corpuri omcnc§ti. To|i sc imbránccau, 
sc trágeau §i sc impingeau, dar nici nu-$i dádcau scama, atát 
erau dc prcocupap $i orbiti. Mátu§a Charlottci, in col{, scotca 
§uicráturi scurtc, sonorc. Capul ci, acopcrit cu un pár ccnu$iu, 
ca dc cápi, cra aplccat. Oricát dc ráu i-ar fi fost, inccrca din 
rásputeri sá-$i aseundá sub fustá peruca pierdulá. Deodatá 
am avut senzapa cá accastá socictatc, subjugatá dc furia 
aurului, nu diferea dc fiintclc dcmonicc care má inconjurau, 
dccát prin faptul cá trupurile lor erau construite dintr-o 
materie mai densá. 

Mi-cra sila dc ci top. 
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Printrc oamenii care se imbránccau sc formá o micá 
brc$á $i cu vázui interiorul crcuzetului, in care lampa lumina 
o suprafajá strálucitoare, galbená. 

Deci, s-a infáptuit. 

Charlotte řáse deodatá strident, fárá rošt. ín clipa 
urmátoarc ?i ccilalp incepurá sá scoatá sunete sughijatc, 
tremurate, respingátoare, la granpa dintrc řás $i pláns. 

- Privip... e galben... sá faccm proba... Sfinlc 
Dumnezculc!... Cc mult!... Dacá o fi chiar aur... 

Anton Briiggcndorf muncca transpirat $i tcnacc; nu 
vcdca $i nu auzea, dcdicat slujirii celui mai putcmic dintre 
idoli. Cánd isprávi, i§i indreptá spinarca incovoiaiá; fa|a lui 
ciudatá, palidá, dcscompusá imi aparc $i azi in amintirc, 
rostind cu evlavic, cu o vocc adáncá §i rágu§itá, revclapa: 

- Aur!... Aur čurat, vcritabil §i pur... 

- E fierbinte dc tot... izbucni Charlotte cu un strigát 
crotic dc implinirc a voluptápi. Dc mine uitaserá top. Scoaserá 
din crcuzct trupul adorat al aurului $i sc buluccau sá-1 pipáic, 
sá-l mángáic, sá-l aibá... 

... iar cu má strccurai incct páná la u$a laboratorului §i 
ie§ii prin ca. lnsá fortele du$mánoasc care má inconjurau nu 
voiau ca cu sá scap. Prin simplul fapt cá !c vedeam, cle má 
subjugau. Pc coridor cra intuncric; probabil, in toiul emopei, 
uitaserá sá aprindá torta. in intunericul clcios, rccc, erau 
desenate cu claritatc contururilc cclor pentru a cáror aparipc 
bezna este o condipe primará. Mon$trii stráluccau, sc colorau, 
vádcau ni$tc forme monstruoasc. Himerc ce{oasc sc apropiau 
dc mine urlánd, má inconjurau duhori §i atingeri de reptilá, 
vocilc puiau, bubuiau, vájáiau $i otrávcau acrul care devenise 
ircspirabil. Má sufocam. Má cuprindca o panicá de ncinvins. 
Nu má puteam orienta. inccrcam sá-mi reamintcsc cotiturilc 

133 








coridorului, dar ni$tc imbolduri stráinc, ráuvoitoare má 
indrumau cu capul in zid, apoi, amctit dc loviturá, inapoi, in 
dircctia din care venisem, iar la urmá cátre un §ir de třepte 
care duccau in adáncul beciului. Má rostogolii in jos, lovin- 
du-má de fiecarc piatrá. A fost o cázáturá ingrozitoare. 
Trupul muritor, craniul, spinarca lui Hans Burgncr s-ar fi 
zdrobit mortal aici, dar rezistenja §i clasticitatea teribilá, dáte 
dc elixír má facurá scápat doar cu luxapa unui picior. $i 
zadarnic lucra in organismul meu fořta regeneratoare a 
rcptilclor. Am devenit pentru cátcva zile dccisivc un prizonicr 
incapabil de a se mi$ca din loc. Astfcl, prostia mca vanitoasá 
$i slábiciunea firii mele, imi veniserá de hac. 

* 

Poate niciodatá un bolnav n-a fost tratat cu atáta grijá 
cum m-au tratat pc mine in casa primarului. Charlottc imi 
schimba comprcsclc. Fiul ei vitreg imi citca versuri la cápátái. 
Anton Briiggcndorf imi a§cza pc tavá gustárile, iar málu$a 
scotca oala de noapte. Odaia mea era mereu pliná dc vizitátoři. 
$tiam cá páná $i acestc lucruri se fac din ráutatca 
batjocoritoare a demonilor. Era tot un miraj in care má$ti dc 
camaval dansau in jurul meu, inchizándu-má dc fapt intr-un 
inel compact, intr-un cerc inlánjuit care nu permitea evadarca. 
Nu má indoiam nici o clipá de ceea ce urma sá mi se 
intámple. Auzeam sunetcle furi$ate ale necazului care se 
apropia, umbra lui má acoperisc §i ii simteam pumnii ridicati, 
gata dc a má lovi. 


MUMELE MAGIC 

in scara celci de-a trcia zi, sosi calea$ca vicontclui dc 
Brandemburg-Ausbach sá má ia, inso{it de o intrcagá suita 
de onoarc - o ccatá dc cálárcji inarmati. Cu calea$ca sosi $i 
un médie care, in ciuda impotrivirii mele, mai intái imi luá 
sánge. Anton Briiggcndorf se aráta ncconsolat, dc§i trcbuie 
sá fi primit o šumá frumu$icá dc la viconte in schimbul 
extrádárii mele. Vcdcam prca bine cá, dincolo de váicárelile 
sále prcfacute, rábufnea mereu o muljumirc tainicá. látá, 
proorocirca pc care i-am facut-o se implinisc in dauna mea; 
dobándise bani, cinstire din partea unui superior $i nu lipsise 
mult sá-i dáruiesc chiar §i un copil. 

Vicontcle era in drum cátre castclul sáu de vará din 
Dreisesselbcrg. Briiggendorf trebuia sá fi trimis soli in 
intámpinarea sa. íncheiase tárgul privind persoana mca $i má 
ccdascrá, de parcá a§ fi fost un obiect ncinsuflc(it sau un 
selav cu pielea tuciurie. Eram ncputincios. Piciorul má durca, 
chinul má ságeta ori dc cátc ori eram nevoit sá-1 mi§c. Nici 
nu má puteam gándi la fugá. 

Cánd ne luarám bun rámas, Charlotte imi strccurá in 
máná inimioara ro$ic agá{atá dc un mic lan{. Má rázbunai 
strecuránd la rándul meu inimioara in mána lui Briiggcndorf. 
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in toatá intámplarea sordidá simtiscm o singurá niicá bucuric 
la vcdcrca tresáririi speriatc a Charlottci §i a privirii ncmásurat 
dc uiinitc a lni Briiggcndorf. Poatc cá numai mátu$a cea 
slutá, pc care o rcadusci la viajá ín laboratoř, scápasc lacrimi 
adevárate la pleearea mea. 

Am fost transportat cátrc calca§cá ín cliip dc moa$tc 
sfintc. hni acopcrirá gcnunchii cu o euverturá grea dc brocart, 
má sprijinirá dc o perná dc mátasc cu blazon. Vicontclc 
pleease inaintc cu cálárc|ii sái. Doctorul chci, cu trásáturi dc 
vulpe. tacca tot cc putea sá nu duc lipsá dc nimic ?i sá-mi 
rcducá, pc cát posibil, incomoditá|ilc cálátorici. Má proteja 
$i se temea dc mine. O ráspundcrc mult prca maře ii apása 
flinta jalnicá dc slugoi. Sccuritatea §i bunástarca lui crau tot 
alát dc nesigure ca §i ale cclorlalli paraziti care mi§unau pi in 
curtilc seniorilor. Cu to(ii cvoluau in jurul unui soarc centrál 
plili dc scádcri, capricios $i ncstatomic, in care nu puteau 
avca o incrcdcrc la fel ca in pcrcgrinii punctuali $i hamici 
ai Cosmosului. Regii, principii §i contii rcgionali crau 
manipulati, ca ni?tc pápu$i, dc pomirile, dispozitiile $i slárile 
lor, ináuntrul ccrcurilor mai largi sau mai ingustc ale putcrilor 
pc care lc dctincau, iar gazele care se prinseserá in hora 
luminii lor, ii ocolcau dc leamá sau lc imitau mi§cárile, páná 
cánd aripile li se prájcau in nuclcul dc foc al centrului. 

* 

Cetatea in care am fost adus fusese construitá drept o 
fortárcajá inexpugnabilá. Fcrcslrclc cu gratii se dcschidcau 
din grosimca dc un metru $i jumátatc a zidurilor ca ni$le 
fantáni adánci. iar dincolo dc csplanada cu perejti dantcla{i, 
impodobitá dc alci superb ingrijitc, se cásca o prápastic 
intunecatá. Cálátorirám timp dc o sáptámáná, schimbánd 


- Leul Rofu - 

mcrcu caii, pc drumurile care urcau muntclc in serpentina $i 
pctrccurám douá nop{i sub ccrul liber. 

Accastá cctátuic, tronánd dcasupra únor páduri dcsc, dc 
un verde sálbatic, cra rc$cdinja dc vará a vicontclui. Am fost 
cazat intr-o odaic din várful tumului lateral care impungea 
colturos ccrul. Din patul mcu, prin fcrcastra inaltá $i largá, 
vedeam cásujclc ca dc jucáric din vale, grádinile dc zarzavat 
mult coloratc, printrc care rául §crpuia ca o panglicá lucioasá 
dc argint. Diminctilc, pcisajul apárca dintr-un vál dc cca(á 
láptos, iar serile dispárca intr-o umbrá adáncá, dc parcá ar 
fi fost aseuns de mana unui artist. Accastá dctcn{ic 
ncputincioasá imi párca frumoasá §i inspáimántátoarc, in 
cctatca situatá la o inállime amctitoarc, care pázea, ca un 
vultur bátrán $i ráu, valca pa$nicá, insoritá. Deocamdatá nu 
m-a deranjat nimeni. Nu-i cuno§tcam pc locuitorii cctálii in 
afará dc mcdic $i dc slujitori. Atáta timp cát stápánii má 
?tiau bolnav, nu avcau ce facc cu mine, deci nici nu existam 
pentru ci. 

Am vázut §i am sim(it din prima clipá cá cctatca are o 
aurá negativá. Era locuitá dc pomiri intunccatc, dc temeri $i 
pulsiuni bolnave, impreuná cu suita lacomá dc demoni care 
lc insotcsc. Stafii ale sángelui vársat, ale tristc(ii ncconsolatc, 
ale únor vaictc ignoratc cu cinism - rátáccau noaptea prin 
odái §i puterca le era a§a de maře, incát prczcnja lor nu cra 
sesizatá numai dc ochii mci blcstcmap sá vadá $i dc sistemul 
mcu nervos tensionat. Observam, din anumitc semne, cá 
slujitorii care imi ingrijeau odaia, dar chiar $i doctorul - crau 
stápániti dc teamá. Máncarea imi cra adusá dc un bátrán cu 
ochii adánciti in orbitě. Avea o frunte te$itá, ca dc maimutá, 
iar din urcchi ii ie$eau smocuri dc pár. Imi dádeam scama 
cá poatc ft fioros la encrvarc. Degetele sále groasc $i ro$ii 
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$i degetul maře care se indoia mult indárát trádau o fire 
impulsivá, capabilá de crimá. Dar putea fi manipulat ca un 
animal. lar báutura deschide chiar $i gurile cele mai inclc?tatc. 
Accst monstru bátrán §i agresiv, sub efcctul vinului pc care 
i-1 dádcam, dcvcnca un neisprávit plángácios. imi pověsti 
istoriile cu stafii care íi {incau sub tcroarc pc locuitorii 
cetájii. Vorbea despre contese Inzidite, desprc schelete 
imbrá{i§atc, desprc dulapurile cu carii de pc coridoare, de 
undc, dintre hainclc máncatc de molii, mirosind a mormánt, 
ie$eau stafiilc cu trupuri reci de ceajá. 

Bátránului ti cra tcamá de noapte. Camcra lui se afla 
sub pod $i, deasupra lui, de cátc ori cra luna pliná, se {inca 
balul infcmal al dcmonilor. íntr-una din lázilc lui vcchi 
locuia un monstru gelatinos cu multe braje. Acesta cra 
du$manul sáu, inmormántat acum in cramá, sub al §aptclca 
butoi. Cát timp a tráit, - cáci nu de mult incá tráia §i se afla 
in slujba vicontclui - cra pivnicemi acestuia. Era un om 
frumos, gras $i gálágios. Ironie. Se tot lega de el. Í1 intreba 
cátc amantc avusese, dacá se uita vrcodatá in oglindá sau 
dacá nu-i cra teamá sá doarmá cu sine insu$i in pat. Odatá, 
cánd au coborát impreuná sá aducá vin, 1-a sugrumat chiar 
in timp cc rádea cu hohote, iar vocea lui bubuitoarc se 
transformasc rapid in háráit. Asta ii cázuse atunci foartc 
binc. Dar dupá accca a inccput sá regrete, cáci de atunci 
aude mercu din ladá hohotclc de rás $i fo$gáiala corpului 
umed al unci reptile, ni$te sunete lipicioasc §i plcscáitoare. 

- $i nimeni nu $i-a dat seama cá 1-ai ucis? - il intrebai 
eu uluit. 

imi ráspunse cu un rás urát, terminat brusc. 

- El $tie... El a vrut-o... 

- Čine? 


- Preamilostivul nostru stápán. 

- Vicontelc? $i de ce? intrebai cu ingrozit. 

- Pentru cá pivnicemi... hihi... a rostit in prezenja lui 
numele acela... Acela... 

- Cc nume? 

Pc obrazul pocit apám o expresie de viclcnic furi$atá. 

- Í{i spun numele dacá faci ca din lada mca sá nu se 
* mai audá rásul. Tu e$ti un vrájitor. O jtiu... 

Trebuia sá pátmnd intclcsul accstci idei fixe a vicontelui, 
pentm ca nu cumva sá-i cad victimá §i cu. 

- Pcrfect - i-am spus. Din lada ta n-o sá se mai audá 
nici un hohot... Fii atent! Du lada in cramá, bagá resturile 
cadavmlui in ea, $i amncá totul in prápastia de sub alce. 
Pentru ca sá-1 nimice$ti complct trebuie sá arunci dupá cl 
cuvinte-pictre. Te aplcci deasupra prápastici in ficcare scará 
§i tárágánat, silabisind, strigi a$a: am ucis hohotclc de rás, 
§i nu le voi mai auzi! 

- Am ucis hohotele de rás $i nu le voi mai auzi!... 
Infcleg. $i cát timp trebuie sá fac asta? 

- Depindc la ce interval dupá crimá ai auzit rásul pentm 
prima oará. 

- Pentm prima oará? Anul treeut. Pc vremea asta. 

- Atunci trebuie sá repetí cuvintcle un an intreg. Ei 
binc, cum suná numele din cauza cámia vicontelc te-a pus 
sá-1 ucizi pe pivnicer? 

Bátránul se apropic de mine. 

- Solomon Trismosin, rošti cl ráspicat, cuprins de groazá. 

intr-adevár. in numele acesta rásuna céva ca un mister. 

O for{á, care stárni o involburare nevázutá in lini$tea státutá 
a cetátii. insá aceastá groazá nu era ráspánditá de numele lui 
Trismosin, renumitul alchimist nemuritor, ci de teama 
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vicontelui, care facusc ca cctaica sá deviná un magnet pentru 
lcgiunilc únor démoni ai fricii. 

- L-ai eunoseut pc Trismosin? intrebai in §oaptá. 

Afirmá din cap. 

- A fost aici. in camcra accasta. Multá vrčme. Prca 
milostivul nostru stápán pusese sá fic pázit. Voia céva dc la 
el... Voia §i aur dar... §i altclc... otrávuri dc tot felul, care 
ucid la distanjá... Vicontele are mulji dujmani. Trismosin a 
refuzat... A dispárut apoi din camcra dc torturá... A dispárut 
dintr-o data, fárá urmá... Cu propriul sánge scriscsc pc 
peřeji cá accl sánge il va impicdica pc domnul nostru in 
sávárjirca pácatclor proicctatc... Cánd se va gándi doar... 
da, cánd se va gándi numai la numcle sáu... Oriunde s-ar 
afla... aici, sau in ora§... peste tot... Apoi facusc un ccrc in 
care ?i-a inseris numcle... Cu sánge... Dumnezeu sá-1 aibá 
in pazá pc cel care pronunjá accst numc in faja stápánului 
nostru. Acela nu mai are mult dc tráit. Noi am ras dc pc 
perete urmele sángelui. insá numcle rostit este ca o u§á 
dcschisá. Intrá prin u§á El §i preia domnia. Dc accea gura 
care il pronunjá trcbuie inchisá. Pentru totdeauna. 

- Cc folos dacá nimeni nu rostc$tc numcle, insá vicontele 
se gánde?tc totu$i la cl? ín textul dc pc perete státea seris cá 
ajunge ca el sá se gándeascá. 

Slujitorul stránsc din ochi cu un rás diform. 

- Ai sá vezi cc haitá de apucaji il urmcazá peste tot. 
Saltimbanci, muzicanji, fcmci ncru§inatc, facátori dc minuni; 
el cumpárá páná $i pitici numai ca sá se distreze vázándu-i. 
Doi derbedei iau lcafa numai pentru ca sá inventeze, clipá 
de clipá céva din care sá iasá o hármálaic, capabilá sá-1 
asurzeaseá. Scara ia ni$tc ficrturi conccntratc, amcjitoarc ca 
sá nu visezc nimic, §i, pe lángá toatc acestca, bea dc stinge. 
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Doamne, Dumnczculc, toarná vinul pc gát dc tc miri. Probabil 
cá §i dc la tinc o sá ccará lcacuri care sá-i $tcargá din 
mcmoric ccca cc vrca sá uitc... 

- Dar, de fapt, cc ráu ii facc numcle accsta? Din cauza 
lui nu indráznc§tc sá facá ccva cc-ar vrca? 

- Ba cl lc facc... a mai facut dcstulc $i dc-atunci 
incoacc... dar accstc faptc nu-l mai slábcsc... Un domn atát 
dc putcrnic... $tii tu cum merge trcaba... il facc sá dispará 
pc cel care l-a jignitisau 1-a ameninjat... accsta este un drept 
al lui dc la Dumnezeu. El nu trcbuie sá dca socotcalá in faja 
niciunui muritor pentru faptul cá cxccutasc o sentinjá. $i 
tolu§i... accst Trismosin i-a fácut farmccc domnului nostru. 
Cci pc care i-a omorát, se inglicsuic cu tojii in jurul sáu $i 
šunt mai vii §i mai ncobrázaji dccát inaintc. il spcric, il 
acuzá, il chinuic tot mcrcu, fara sá mai poatá fi pedepsiji. 
Intrá la cl prin u§a numelui. Dc multc ori se opintc$tc, gáfaic 
dc efort ca sá-i dca afará, punc stavile in faja lor, dar u$a se 
dcschidc mcrcu $i mcrcu; nu s-a aflat nici unul care s-o 
poatá inchidc. Ar trebui gásitá cheia. Dacá ai noroc, tu vci 
fi cel care i-o va da $i atunci n-o sá mai ai griji in viaja ta... 

Am aflat, in sfár$it, care va fi rolul mcu in cctatca din 
Drcisessclbcrg. $i am aflat, dc ascmcnca, cá aici, un ncfcricit 
asemánátor mic, se prájc§tc in ulciul incins al fricii, fiind la 
fel de ncputincios in faja destinului sáu ca mine insumi. 


CENTAURUL 

in aspcctul vicontclui dc Brandcnburg-Ausbach bátca la 
ochi ccl mai mult forma craniului sáu, lápt in partca dc sus 
$i plat pc crc$tct, acopcrit dc un puf blond, rar. Bárbia i sc 
ingusta trádánd slábiciunc. Dcasupra ochilor alba$tri apo§i, 
ic$i|i in afará §i dcpártaji unul dc altul, sc arcuiau ni§tc 
plcoapc mari, lipsitc dc gene. Nasul ii cra fin §i scnsibil ca 
al unci fcmci, buza dc sus ingustá $i molatccá. Buza dc jos, 
pliná, cra lásatá in jos $i dádca fetci sále o cxprcsic stranic 
dc bosumflarc. Piclca ii cra acopcritá dc pistrui. Impresia 
generálů pc care o lasa cra bolnávicioasá $i astcnicá, a unui 
om in staře sá dorcascá, din capriciu, un lucru, dar incapabil 
sá-1 ob|iná prin voinjá §i dárzcnic. Spre nenorocul sáu, avca 
puterea in mana, iar capriciilc sále dcvcncau faptc prin slugi, 
inccpánd cu clipa cánd le pronunja. Era slab pentru a facc 
binc §i chiar §i pentru a facc ráu, §i dc multc ori i$i plángca 
victimclc $i sc temea dc ele, se ingrozea vázánd cá dorinla 
i s-a implinit, iar mustrarca dc con§tiinlá il chinuia cumplit. 
Oricc staře ncplácutá pc care o sim{ea impunca gásirca unui 
(ap ispá§itor care sá fic pedepsit pentru vina vicontclui. 
Numárul faptclor sále ircvocabile crc§tca $i crc$tea, prccum 
datoriile celui falit, care umplc golurile prin noi imprumuturi. 
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Astfel, Solomon Trismosin i§i inserisese numele in locul cel 
mai potrivit. Acest ccntaur moale ca ccara era o pradá 
neputincioasá in bátália pe care for{clc intunccatc $i cele 
luminoase o duc din negura vremurilor, prin mijlocirea 
omenirii. El sc prájca in focul purgatoriului $i ambele tabcrc 
a$tcptau friptura. ímpotriva armatei dc ispititori din lumca 
inferioará nu státea altccva dccát un numc inseris cu liteře 
de sánge pe un perete*iar cu §tiusem, din clipa cánd dádusem 
ochii cu vicontclc, un lucru pc care el inccrca sá-1 aseundá 
cu dispcrarc, anumc cá accl numc estc mai putcrnic dccát 
orice teroare intunecatá. 

* 

Vicontclc má primi cu bunávoinlá in odaia personálů, 
unde un dresor dc animalc tocmai prezenta o nuntá. Mircasa, 
mirclc §i tot alaiul crau ni§tc cáini. Calea$ca auritá, in care 
crau inhámali patru cá|ci negři, avca drept vizitiu o maimujá 
imbrácatá pompos, care sc hlizea mercu. Vicontclc rádca ca 
un copil nevinovat. 

- Vino, vino! Uitá-te, Magister! intinsc brajul cátrc 
mine. Cát dc drágála$i šunt! 

Mircasa cá(clu§á cu voalul pc cap dcscopcri un co$ule( 
in care dormea dus un pui mic $i alb, apoi i§i ridicá o labá 
in fa{a ochilor in semn dc ru$ine. Existenja progeniturii il 
$ocase pc mire, care incepu sá alerge dc colo-colo. Vicontclc 
scoasc cálclu$ul din co$ $i il sárutá alintándu-1. Alaiul sc 
retrasc. Vicontele ii conccdie pc to|i §i rámáseserám numai 
noi doi. Cá{elu§ul se intinsc molatcc in poala lui. Nesiguranta 
vicontclui sc tráda §i prin felul sacadat §i nehotárát in care 
acest senior, cu puteri dcplinc ináuntrul hotarclor feudci sále, 
a inceput convorbirca; dádca tárcoale adeváratului subicct al 
discujici noastre care il interesa totu$i cel mai mult. Má 
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intrcbá de sánátatc $i dacá nu mi-a lipsit ccva. Dupá cáteva 
cuvintc dc rccuno$tin{á, cu apucai taurul dc coamc: 

- in accastá cctájuic domnc$tc o atmosféra ncgativá, 
prcamilostivc domn, vorbii cu fárá nici o inlroduccrc. Ni§tc 
forfc du$mánoasc, intunccate vor picirca cuiva. 

Trcsári. in jurul unuia dintrc ochi piclca inccpu sá 
vibreze. 

- Da, cum... lim... ai obscrvat?... $i cc fcl?... a cui 
pieirc?... sc bálbái cl, ro§ind. 

Am tácut. 

- Vorbc§tc! izbucni cl pc nca§tcptatc. Faja ii dcvcni 
pámántic, ocliii i sc adáncirá ín gropi albastrc. 

- Vor viata... prcainalla dumncavoastrá viajá... vor 
mántuirca $i pacca suflctului domnici voastrc. 

Sc aplccá inaintc. 

- Čine? Dcsprc cinc vorbc§ti?... Undc estc?... 

- Nu poatc fi prins, nu are trup, nu poatc fi exprimat, 
nici vázut, $i este prezent pretutindeni. Aducc inoarte, dar e 
nemuritor. 

Paloarca vicontclui dcvcni cadavcricá. Faja íi cra o 
larva a groazci, cu cci doi oclii aprin§i in paroxism. Credeam 
cá va lc§ina. Umerii i sc incovoiará, trupul i sc prábu$i, 
dispáránd aproape in jityul larg cu spátar inalt. Dcgctclc sále 
cu unghii liliachii, tremuránd, mai mángáiau spasmodic blana 
cájclului adormit. Dar tensiunile sále nu se dizolvará prin 
lc§in, ci prin pláns. inccpu sá plángá, ncfcrindu-sc dc mine, 
váicárindu-sc §i smiorcáind, $i, inaintc ca cu sá infclcg cc 
vrca §i inaintc sá-1 fi putut opři, se aruncá in gcnunchi in fala 
mca. Máinilc lui reci, tremuránde sc agáfau dc hainclc mele 
ca máinilc unui inccat. De pe buzc ii izbucncau implorári 
ncbunc, promisiuni dcmenpalc. Mult prea impresional dc 
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comportarca sa jalnicá $i ingrozitoarc, abia dacá $tiam cum 
sá-1 ridic §i cum sá-1 lini§tcsc. 

- Nu... nu... lasá-má aici jos! gáfai cl. Locul meu c pc 
jos, pc lángá viermi. Sc chirci $i imi respinse mana. Tu nu 
§tii cinc šunt cu! Ar trebui ca oamenii sá vesteaseá sosirca 
mca cu toaca, a§a cum o fac pentru a evita pc ciumap. 
Lasá-má, sau ucidc-má cu vrcun Icac blcstcmat, ca sá fiu 
nimicit pc vecic. Sá nu mai fiu dccát pulbcrc §i ccnu§á! O, 
Dumnezculc milostiv! Miscrcordia! sc lovca cu pumnii in 
piept. Privi cátrc mine. Albul ochilor ii apáru in jurul iri$ilor, 
vocca i sc fránsc ?i-mi $opti in fa|á cel mai ingrozitor dintrc 
sccrctelc sále, lásándu-sc in brajclc mele, cáci alunci cram 
deja $i cu ingcnunchcat aláturi dc cl. 

- Mi-e fricá! injelegi?! Mi-c fricá! Mi-c fricá sá tráiesc 
?i mi-c fricá sá... mor. E ccva ingrozitor! Mi-c fricá sá mor. 
$tiu cá cercul vrájitorcsc, §i dcscántecclc, $i gloata asta dc 
camaval s-ar sfar§i cu moartea mca... Locul meu e pregátit 
dc-acum in iadul cclor blcstcmap... Am vázut... Eu singur 
am vázut iadul sub crucca intoarsá cu capul in jos, la slujba 
abatelui negru. Sc afiau fa(á in fajá cu mine to|i... top... pc 
care... cu... §i ei tráiesc totu$i. Vocca i sc stinsc in $oaptá. 
Ei tráiesc. Cei dc pc care camca a fosl smulsá in fá§ii la 
porunca mca... cci ale cáror oase au fost zdrobitc pc roatá... 
vicontelc se apropic dc urcchca mca, §oapta ii cra doar un 
susur, din gurá ii ic§ca un iz slátut de alcool. $i ci šunt aici... 
Tot mereu... in jurul meu... imi imitá mi§cárilc... má 
ameninfá... in oglindá imi acoperá fa{a... §i in timpul slujbci 
divinc... continua sá mi§tc din buzc nedcslu§it. 

L-am ajutat sá se řidiče. Sc lása ncputincios. ín marca 
izbucnire i$i pierduse intrcaga putcrc. Cázu inapoi in jilt. lar 
eu continuam sá tac. Starca lui má speriase $i-mi contaminasc 
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nervii. Eu insumi cram un dcmcnt cázut sub stápánirea 
fricii... ce i-a$ fi putut spune? Cc a$ fi putut face pcntru cl, 
dc vřeme cc nu má puteam ajuta nici singur? i§i ridicá 
asupra mea ochii injectap de sánge. 

- Trcbuie sá-1 evoci pe el, spuse obosit. Trebuic sá-1 
aduci incoace. Pe oricc cale! Cu cát ii ingrop mai adánc 
numclc, cu atát il aud mai tarc. El a invins. Šunt ncputincios. 
Má predau... Numai el imi poatc rcda lini§tea. Siguranja 
suflctului... Ca sá má pot ruga in tihná... Ca sá mi se icrte 
pácatclc... Numai el... Nici un preot nu estc in staré... Dc 
accea te-am adus aici. Calculeazá ccasul, iar cu má supun in 
toate... 

- Pe čine trebuic sá chcm? intrcbai nclini$tit, de§i §tiam 
la čine se gándca, totu§i speram sá nu fi in[clcs binc ccca 
ce-mi spuscsc. 

- Pe cl... tácu, buzclc i sc mi$cará, apoi i$i acopcri 
ochii. Am sá scriu... pun sá se scrie totul ca sá inlclcgi... 
Cánd vei fi pregátit, prczintá-tc! 

* 

Sá invoc pe cincva care tráicjtc? 

Sá invoc pe cincva care este inipatul únor forte carc-1 
fac stápán pestc trei lumi? Sá-1 invoc pe Mag, posesorul 
Puterii, prin gura unui sclav ignorant, pácátos, ncnorocit? Sá 
strig comenzi §i porunci cátre paradis, dc aici din iadul meu? 
Ce $anse aveam eu? Totu$i eram nevoit s-o fac din porunca 
vicontelui... §i pentru mine insumi... Nu aveam nici o 
indoialá despre ccca ce má a$tcpta dacá rcfuzam cxpcrimentul. 
Viala mea tenace se va agája dc mine chiar $i in camcra dc 
torturá, ca un lup dc prada sa. Nu voi putea scápa dc 
suferintá nici prin le$in $i - crcdeam pe atunci - nici prin 
moartc... 
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* 

Vicontcle imi puse la dispozi|ic bibliotcca. in accastá 
sálá práfuitá, řece, fiinjele astrale i$i excrcitau domnia ca $i 
liliecii din tum. Prin rafturile páná in tavan, prin dulapuri $i 
pe mese se aglomeraserá colecpi rare despre ocultism, 
manuserise strávechi pe cale de destrámare, cárji prohibitc, 
despre magia ncagrá, despre alchimic §i kabbala, lucrári cu 
subiect rcligios $i serieri profane, ale únor prcop cxco- 
municap. 

ín cáminul afumat sfaráiau ni§te butuci umezi care 
scotcau mai mult fum dccát flácári §i cáldurá. Fumul imi 
chinuia plámánii, ochii mi sc inro§iscrá, iar vántul montan 
inghejat, intránd prin erápáturile zidului, má bátea dircct in 
spatc. Abia dacá puteam silabisi manuserisele cu liteře $tcrsc, 
ncdcslu$itc in lumina torjclor prinsc in suporp din fier forjat. 
Má sim|cam bolnav §i mizer, iar vulturii infemului care se 
inghcsuiau in jurul meu, fiind inlánpiip dc cárp prin formule 
magice, mai sporcau incá starca mea jalnicá. Terna pe care 
o cercctam cra din bcl$ug reprezentatá in acestc serieri. Am 
gásit voluininoasa copic a „Clavicula Salomis“, serisá pc foi 
groase dc pergament. Tcxtul latinesc cra plin dc iniciále $i 
figuri simbolice. Apáru §i lucrarca doctorului Cartcr „Cartca 
lui Razicl**, impreuná cu „Cartca practicilor strávechi* 1 dc 
Abraham von Worms. Zácuscrá pa$nic pe sub un volum al 
Vechiului Testament cu copari dc aur §i copcrtc din ivoriu. 
Volumul terifiant $i rcnumit al lui Grimoir, „Cartea cu vráji 
a lui Honorius** mi-a fost indicat de insu§i ciorchincle dc 
mon$tri care il inconjura. Tcntaculclc lor de caracatijá, 
corpurile Ínghc(ate dc reptile, ghearclc curbatc, alcátuiau un 
incl monstruos in jurul cárpi. Cánd am luat-o, intrcgul roi 
izbucni in piuituri $i groháituri speriate §i scandalizate, 
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stámind zarva unui sabat vrájitorcsc, plin dc tcamá §i fúrie. 
Pc atunci intclcscscm deja cá ace$ti mon$tri nu-mi pot cauza 
moartea, ci vor sá má spcric §i sá-mi atacc nervii, {inándu-má 
sub tcroarc, amenintándu-má §i incurcándu-má ín toatc. 
inccrcam sá má prefac cá nu-i vád $i acest lucru tmi reu$ea 
uncori. Astfcl, intre noi, se intcrcalau scurtc armistijii rcla- 
tivc care m-au facut sá cad intr-o croarc pcriculoasá: incepeam 
sá Ic subaprccicz puterca. 

impreuná cu cártilc §i cu alaiul groaznic care má inso|ca, 
m-am retras in odaia mca pentru a pregáti invocarca, dupá 
cum tmi poruncisc vicontclc. Nu intru In amánuntcle temerilor 
mele, ale noplilor dc co$mar demenlial pc care Ic pctrcccam, 
decázut printrc váltorile infemului terestru $i astral, claustrat 
ín ccrcul dc foc al únor formule ancestralc, cuvinte cvocatoarc 
dc demoni, incantapi íngrozitoarc, dc maře putcrc. Aspcctul 
mi se schimbase intr-atát in toiul accstor inccrcári 
incomparabilc cu oricc altccva, íncát chiar $i vicontclc se 
spcric dc mine, atunci cánd má revázu. Slábisem la os, ochii 
mi se retráseserá in orbitě. Prin teama vicontclui rázbátea 
acum o undá dc rcspcct $i dc bucuric jinduitoarc, datá dc 
spcranja cá voi ajunge la un rczultat. 

- Vád cá ai cutrcicrat locuri, Magister, unde trupul se 
stinge, iar suilctul se elibcrcazá... Vorbc$tc... Cc rczultatc ai? 

ii comunicai cá trcbuic sá se supuná, impreuná cu mine, 
unci perioade dc pregátire dc douázcci §i una dc zile. Ín 
afará dc accasta voi avca nevoie dc meseria§i §i dc lesátoarc 
pentru a cxecuta ni$tc obicctc $i a dota cu cele trcbuincioasc 
sečna viitoarci invocári. 

Din gura lui izbucnirá porunci nerábdátoarc, dcscreicratc 
$i totul in jur intrá in mi§carc. 
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Se arunca cu un zel orb in excrcijiilc magice preserise. 
Postea cu maře cvlavie. 

Respcctarca numcroasclor preseriptii a constituit o 
evadarc $i pentru mine. Evitam sá má gándcsc la sfar$itul 
accstor pregátiri $i la cxpcrimcntul care imi apárca ca un 
tunel inspáimántátor, cu o ic$irc imposibil dc prevázut. ínsá 
zilele nefaste pe care lc invicm prin angoascle noastre alcargá 
cátrc noi cu iu|cala únor cai scápa{i din fráu. 


INVOCAREA 

Sosi $i ziua invocárii. Totul cra prcgátit. Pc bolta ccrcascá 
purá, atinsá dc toamná, printre stele máři, apropiatc strálucca 
talcrul eu luminá ascujitá al Lunii noi. 

Fcrcastra camcrei din tum, aleasá ca sečná a experimen- 
tului, privca sprc rásárit. Pc cci patru pereli atárnau, fajá ín 
fajS patru oglinzi concavc ncinrániatc. La pcrctcle dc la 
miazánoaptc státea marclc allar din marmurá alba, in jurul 
cáruia ?crpuia un lan{ din ficr magnctic. Pc placa dc marmurá, 
semnul inerustat al pentagramei lumina eu o strálucirc palidá, 
gálbuic. Pc blana dc micl proaspát jupuitá pc care am in- 
tins-o in fa|a altarului strálucca in diferite culori accla$i 
semn. Pc altar cra un trepied mic eu tipsic dc alaniá, plin eu 
bucájclc dc cárbunc $i eu foi dc lauri uscate. Pc o másujá eu 
trci picioarc pregátisem o tipsic ascmánátoarc. 

Vicontclc $i eu mine ne imbrácascm in hlamidc lungi, 
largi, albe ca neaua, lesute pentru accastá ocazic dc fcmci. 
Ne impodobirám capctclc eu eununi dc verbiná, prinsc eu 
lanjuri dc aur. Am trasat pc trupul vicontclui liniile magnctice, 
pentru a-1 eufunda in starca stranic a somnului lucid, in care 
ochiul poatc sesiza lumina astralá. Marile orgii sabaticc, 
despre care mulji mae$tri vrájitori vorbiserá la interogatoriile 
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inchizifici, se sávár§cau in accastá staré de semiluciditatc. 
Simteam cum tremura dc fricá trupul vicontclui. íncepuscm 
sá sper. Poatc cá va da inapoi. Poatc cá, in ultima clipá, el 
o va lua la fugá dinaintea marii incercári... Dar nu a fost a$a. 
Dorul lui dc cliberarc ii invinsese teama. 

Despáturii pcrgamcntul pc care crau inserise cuvintcle 
invocajici. Cu uncltclc pregátitc tntc(ii focul in ambele tigái 
$i inccpui sá citcsc formulele mai intái cu vocc rejinutá, 
intrctáiatá, apoi tot mai tarc. 

Ín tigái focul inccpu sá se incingá. Din cle se ridicá un 
fum condimcntat $i dens care se imprá§tie lent in odaic. Din 
rádácina vic a járatccului (á$nirá acum flácári ascupte, 
nervoase, aruncánd semne stranii, sálbatice pc peřeji; apoi, 
dc parcá máini nevázute ar ft intins o páturá peste cle, 
limbile dc foc se retraserá, incandcsccnja se intunccá §i se 
estompá in a$tcptarca tensionatá páná la refuz. Dcasupra 
altarului dc marmurá se ridicá un nor alb de fum §i simjii 
ingrozit cum, sub mine, podeaua camcrci se eutremura ca in 
timpul marilor cataclisme. Legile ritualului, invájatc dc mine 
pc dc rošt, má obligará sá pun din nou cárbunc peste járatec 
presáránd $i mirodenii, dupá care m-am oprit in mijlocul 
unui ccrc pc care il desenasem cu crcta intrc altar ?i masa 
cu trci picioare. Cu ochii inchi§i, rostii ráspicat dc trei ori 
numcle lui Solomon Trismosin. Ín ureche imi rásuna láuntric 
zvonul prclung $i grav al unui clopot. Ín piept inima imi 
bátea sálbatec. Ochii mi se deschiscrá involuntar. ín corp mi 
se ráspándi o senzajic dc ger neobi§nuitá. Tigáile se clibcrascrá 
de sub apásarca intunccatá $i flácárile inviará, alungindu-se 
cátrc tavan, cuprinse parcá de dor, luminánd odaia cu licárirca 
ro§iaticá a únor vise apásátoarc. ín accastá luminá apocalipticá 
vázui deodatá figura supranatural dc maře a unui bárbat 
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bátrán, a cárui imaginc sc rásfrángca in oglinzi dc cáte patru 
oři, in forma alungitá, coloratá verzui. Toate formele 
ineremenirá. in prezenta arátárii, oricc mijcare scázu ji oricc 
sunet amupsc. Limbile dc foc státeau lungi, ncmijcate, iar 
jleahta astralá aglomcratá prin colfuri se micjorasc de teama 
fiintci titanicc. Simjeam o linijtc ineremenitá. Linijtea 
ccrtitudinii -ji a sosirii. O astfcl dc linijtc nu poatc šimli 
dccát cel cc cra dc mult fugárit dc mana legii, ji care dupá 
o prigoaná indelungatá, tcrifiantá ji lipsitá dc sperantá, stá 
in sfárjit in faja judccálii imuabilc, reci. Intuiam cá tot ccca 
cc sc pctrccusc constituia o inlán{uirc dc fapte, logicá, dinaintc 
hotárátá, iar imprejurárile nu fuseserá dccát cáinii dc vánátoarc 
ai dcstinului care m-au gonit páná cc am intrat in accst ccrc 
fcrmccat. Uitasem complct dc viconte. Ochii imi crau fixali 
cu atenpe dcpliná in privirca dc eristal inghejat a arátárii. 
Cunojtcam accastú privirc ajintitá asupra mca. Má temusem 
dc ca ji n-ain inlclcs-o nicicánd. Amintirca ci nu má párásisc 
nici pcnlru o sccundá dc atunci incoace... Ea tráia in mine 
larg dcschisá, cu o linijtc scrutátoarc, dincolo dc baricrclc pc 
care lc adunasem ca sá má fcrcsc dc ca, ji prin care seninátatea 
ci rccc strálumina toate straturile materiále. Fa|a imcnsá sc 
modifica, sc prcschimba lent. Nu cra fa(a lui Rochard, ii 
semána insá mult. íl auzii pc viconte gáfaind estompat, dar 
nici un sentiment ji nici un gánd nu má apropia dc cl. Dupá 
cc figura lui Rochard inccpuse sá tráiascá in mine ji sá má 
domine, fa(a cápátá forma acclci feje pc care cu, in delirul 
unci clipc, o transformasem intr-o masá dc carne insángeratá. 
in linijtea morlalá a accstci totale infrángeri ji a acestui 
autoabandon, rásuná in mine ca un cántcc solitar idcca: cum 
sá-l fi putut ucidc pc cel care este vcjnic? Distrugánd forma, 
am distrus doar oglinda care il refleetase pe cel indestructibil. 


- Leu! Rofu - 

Nu jtiu dacá cl mi s-a adresat intr-un mod pc care sá-l poatá 
auzi ji urcchca fizicá, sau poatc vocca lui pátrundea in mine 
doar prin conductelc crcicrului ji ale nervilor, dc undeva dc 
dincolo, unde sensul este injirat incá pc lanlul cuvintclor cc 
sc succcd. Inlclesei: cra indiferent dacá in fa{a mca, incadrat 
dc lumina flácárilor ineremenite, sc afla Solomon Trismosin, 
Nicolas Flamcl sau Eduard Ansclmus Rochard. Ei šunt deja 
una, in urma marii Transmytapi care sublima, din 50c, din 
elementu! satanic ramificat in afará ji destrámat, o singurá 
escn|á diviná. 

Chemarea fusesc lansatá. Legátura cu sfera pámánleaná 
a inijicrii divinc tcrestrc s-a rcalizat. Cuvántul care pátrunsese 
páná in sféra lui Mcrcurius nu cra cuvántul unui pácátos 
atras sprc infem dc balastul pácatelor sále ji dc trupul sáu 
dens, ci a fost chemarea EU-lui divin imuabil, cc tráicjtc in 
fiecare dintre fiinle ji care nu poatc ucidc ji nu poatc fi ucis. 

Dcasupra cámpurilor dc bátálic ale vicplor mele trccutc 
ji viitoare sc aprinsesc pentru o clipá discul solar al Spiritului. 
Pcisajul rámase acclaji. Urmcle delirurilor, ale faptclor 
criminalc, ale nimicirilor vandalice záccau pietrificale in 
lumina nemiloasá, iar drumul viitorului, plin dc hártoapc, mi 
se dcschidca cu acecaji nesfarjirc tcrifiantá. Discul solar 
luminos imi aráta imperiul gigantic al sángelui coagulat, 
construit dc mine prin destrucpa comisá. De accca, victimcle 
pc care Ic-am ucis ji care se hráneau acum din sángele mcu, 
s-au transformat in insoptorii mei, in umbrcle mele, pe care 
cu lc uram ji dc care má tcmcam. Lumina imi aráta (csátura 
mocirloasá care má lega dc camercle mortuare ale lumii 
formelor, ji cátujelc atracpilor care s-au crcat prin respingerile 
egoismului. 
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Lcgca sc afla aici, in fata mca. ln fa|a mea? Nu! in 
mine! 

Hicroglifa ochiului albstru-vcrzui, atintit asupra mca, 
deveni incandcscentá, sc stráluminá dc demnitatea rcvclatiei 
ji rásuná astfcl in mine: 

- Eu tc iert. Eu nu tc pcdcpsesc. Tu insuti esti ucigaju l 
si viclima . i n tinc sc aflá p ácatul ji mántuirea. Pámántul este 
o imaginc dc umbrc care sc oglindejtc in occanul astral . ln 
aceastá oglindž totul aparc inver s. Deci binclc este ráu , iar 
rául este bun . Distrugerca este conslruct ic. Najterca este 
moarte . Suferinta este ráscumpárar c. Voluptatea c dccždcrc. 
Acumularca c datoric. Martiriul este mántuirc. 

in cel mai adánc punct al celei mai profunde adáncimi 
ili poli gási clanul cátrc Jelul cel mai inalt. in pánlccclc 
celei mai íntunccatc dintrc bezne dormitcazá nuclcul Luminii 
Divine. Atunci cánd rásturnarca se rcalizcazá ji sensurile se 
schimbá intrc cle, diferen(a incá nu poate fi sesizatá. Dar 
ccca cc trcbuie sá sc pctrcacá se poate pctrccc. 

Amintejtc-ti: trcbuie sá-|i plátcjti datoria páná la ultjma 
centimá, iar suferinta inscamná ráscumpárarc. Cel mai maře 
dintrc chinuri este punctul cel mai adánc... El este deci 
punctul de pornirc cátrc cca mai inaltá Jintá. 

Auzii din nou gcamátul de undeva dc departe ji mai 
tárziu am intcles cá eu cram cel ce sc situa departe dc cl, 
eufundat in mine insumi ji ascultánd vocca care mi sc 
adresa, incctul eu incctul, in conjtiinta mea pátrunserá 
cuvintclc febrile, incoercnte ale vicontclui: 

- Numclc tau... ia-Ji numclc de pe perete... din capul 
mcu... din sufletul mcu... $tcrgc-l, nu-1 vrcau... aja nu mai 
pot... Vai... páráscjtc-má... 


- Leu! Rofu - 

Flacára incepu sá danseze nelinijtit, iar vocea imcnsá sc 
auzea dc-acum in toatc dirccpile, terifiantá, íacánd ccouri. 

- Sángele nu poate fi spálat dccát eu sánge. Numclc 
mcu a fost seris eu sánge pe peretii tái! 

Prin odaic pomi un vánt putcmic. Figura dispáru. Din 
colt sc propaga intuncricul, cáci flacára murisc in ambele 
tigái, vársánd un fum gros, inccácios, de parcá ar fi fost nijte 
furnalc uriajc. Auzeam gcmctclc din apropicre, apoi o 
bufniturá, urmatá dc zdrángánit. Vicontclc cázusc in ncsim|ire 
ji trase eu cl másuta eu trei picioare, eu tigaic eu tot. 

Ametit, abia jtiind cc fac, imi intindeam máinilc dupá 
vátrai, dar fui cuprins dc o slábiciunc mortalá. Gcnunchii imi 
tremurau. Trupul imi cra inundat dc o transpiratic řece, 
lipicioasá, pe sub hlamida lungá, albá. Am fost nevoit sá má 
ajez. Pur ji simplu nu puteam reveni printrc rcalitá|ilc vic(ii 
mele fizicc. Conjtiinta mi sc inunda tot mcrcu, ca o insulijá 
asaltatá dc furtuná in occanul imens ji tcribil al pcisajului 
spirituál. Pe aceastá insuli(á zácca vicontclc - lejinat sau 
mort - intr-o camcrá din tum pliná dc fum inccácios ji 
cincva, nu departe dc cl, státea pe un taburet, aplccat in fata, 
imbrácat eu o hlamidá albá ji eu o eununá dc vcrbinc ofilitá 
pe fruntc. Legáturile eu aceastá imaginc imi crau intrcruptc. 
Totul sc indepárta, sc incctoja ji mclcagurilc biciuitc dc 
furtuná sc eufundará ji cle in bezná. Nu jtiu cát timp a trccut 
in aceastá staře irizantá, totuji nu tolal inconjticntá, lipsitá 
dc intcrdcpcndcnte dc gánduri ji forme, care semána - urma 
sá aflu mai tárziu cánd avcam deja cxpcricn{a rcspcctivá - 
eu starca dintrc moarte ji rcnajtcrc. 

Prin gcamlácul strámt pátrundea o dimincajá foarte 
recc, dc un ccnujiu murdar. Lumina plumburic sc scurgca 
váscoasá pe altarul ráčit, pe trcpicdul rásturnat ji pe trupul 


cázut cu fa{a in jos, ncmi$cat, infa$urat in pánzá alba dc in. 
Cununa dc flori cázusc dc pc craniul cu forma bolnavá, iar 
mana butucánoasá, cu dcgctc firavc zácca intinsá lung pc 
podca. 

Cincva bátca la u$á. Sc auzea mormáitul únor voci 
tulburi. i mi cra imposibil sá fac cca mai micá mi§carc. Nu 
cram in slarc nici sá má tem, nici sá má salvcz din 
cvcnimcntcle care urmau. 

Nu m-am mi$cat nici cánd u$a fu dcschisá cu fořta. 

Vicontclc fu ndicat dc pc jos $i a$czat intr-un jil|. 
Mcdicul trebáluia in jurul sáu cu o mutrá transpiratá §i 
speriatá: ii lua sánge, ii dádca ojet $i anason sá 1c miroasc. 
Prcotul moliorát, negru, cu sutaná, Frater Bertholdus, ii 
presára apá sfm|itá pc fajá §i pc piept. Vicontcle dcschise 
ochii. Privi in jur nedumerit, dar cánd dádu dc mine, privirca 
i sc umplu dc o groazá dc nedeseris. Frater Bertholdus il 
intoarsc cu for}a cátrc cl §i ii §optca la urcche. 

in accst timp ochii prcotului rámaserá a|intiti asupra 
mca. Din expresia fajči sále intunccatc, batjocoritoarc, 
arzátoarc mi-am intuit viilorul. 


„in CEL MAI DE JOS PUNCT AL CELEI MAI 
MARI ADÁNCIMI" 

i 

M-am abandonat, ame{it §i neputincios, in voia únor 
máini agresive $i furioasc. 

Am fost tárát spre catacombclc dc sub cctatc pc ni$tc 
třepte tocitc dc vřeme $i dc uzurá. Umezeala ie§ca dintrc 
pictrelc zidului sub formá dc pastá váscoasá, vcrdc. Credeam 
cá ajunsesem la destinatie, intr-una din grotclc lipsitc de 
fereastrá ale bcciului, a cárci u§á se dcschiscsc cu un vaict 
ruginit, in lumina pálpáitoarc a tortclor - dar grc$cam. in 
mijlocul cclulei, din pámánt ic$ea un incl gros dc ficr. Prin 
accst incl au petreeut un lanj care a fost agájat apoi dc un 
cárlig din tavan §i trci oameni se opintirá sá tragá dc lan|. 
Piatra dc formá circulará, cu o grosimc dc jumátatc dc 
metru, ic$i din loca$ul ei cu zgomot rásunátor. Din orificiul 
apárut se inálta miros dc muccgai §i putrcziciunc. Mi-au 
petreeut dc mijloc o funie, apoi má impinserá in cavitatc. 
Luciditatea ingrozitá a instinctului vital fizic mi-a revenit 
numai atunci cánd solul dispáru dc sub tálpile mele. Am fost 
coborát intr-un put sápat in stáncá, ingust §i cu peretii $iroind 
dc apá. Pc cánd coboram spre adánc, lovindu-má dc pietrclc 
aseutite, julindu-mi pielca páná la sánge crcd cá multc din 
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pácatcle mele au fost ráscumpáratc. Din gátlej imi ie$ca un 
urlct dement dc tcroarc. Aceastá coborárc in infern a durat 
mult - aparent o ctemitatc - pána cánd picioarele mele se 
eufundará in apa inghe|atá, inclul paralizanl al cárcia urcá 
iutc pána la gcnunchi, apoi páná la mijloc, oprindu-sc acolo. 
Atinscscm fundul pujului. Funia aruncatá dupá mine imi 
cázu in cap cu o plesniturá udá, dureroasá. Auzii cum 
bufnejic discul greu de piatrá pc cánd il a§czau la locul lui. 
Orificiul fu din nou inchis. 

Máinilc mele pipáiau in jur ni§tc pietre alunccoase, 
acopcritc dc alge. Vicontelc imi hárázisc un loc mai sigur 
dccát lui Solomon Trismosin. Dc aici nimeni nu se putea 
salva. Mi-am pipáit picptul. Caseta cra la locul ci. Caseta... 
Elixirul.Elixirul viepi vc$nice“... 

inccpuscm sá tremur. Cu o smuciturá smulsei punga dc 
piclc atámatá de gát $i o aruncai in apa. 

-Nu... dárdáiam... Dumnczculc, Crcatorul meu... nu!... 
Doamne, nu má párási... Doamne, iartá-mi pácatcle... Un 
singur lucru nu... 

Státeam §i a§tcptam ingrozit ceea cc urma sá mi se 
intámplc. Eram inconjurat de bezná §i dc duhoare. Dc pc 
pictrelc fantánii apa picura clipocind rar, cu sunete cgalc. Nu 
aveam nici un sprijin pentru a aprccia trecerca timpului. 
Numárai un timp picáturile, apoi renunjai. Picioarele mele se 
indoiau, cuprinse dc o oboscalá dc plumb, intregul trup má 
trágea sprc adánc. 

Sá dorm... 

Sá picr... 

Sá mor... 

Dumnczculc! Sá mor. 

Lini§tc oarbá, incon$tientá... páce... cliberare... 


- Leu / Rofu - 

Eliberarea de sub teamá... 

Inclul dc apá urcá incct pc picptul meu, pc gát, $i se 
inchisc dcasupra capului. in gurá §i in nas imi pátrundea apá 
státutá. Sángele imi bubuia vuind §i urlánd in urechi. 

A$tcptam. 

Groaza má catapultá la suprafatá. Tcnsiunca din plámáni 
imi provocase o durere insuportabilá, má sufocam, háráiam... 
§i tráiam. 

inccrcárile de a má sinucidc se zádámiccau mercu prin 
rczistcn{a trupului meu. Dádcam inapoi in fa{a sufcrinjci pc 
care mi-o provocam. Nu rcu§eam sá distrug acest trup care, 
prin elixír, cra blestcmaNsá tráiascá. Viala se agája dc mine 
„ca o fiará ineremenitá cu prada intrc falci“. 

Deci, trcbuia sá tráicsc. Sá tráiesc chiar $i aici, in 
cavoul inzidit, lipsit dc luminá, de hraná $i dc spcranjá, ani 
intregi, poatc sccolc intregi, páná cánd voi fi uitat. 

„in cel mai de jos punct al cclci mai profunde adáncimi.** 

Foamca imi sfa§ia máruntaiclc. Plángcam. Urlam. Má 
blcstemam pe mine insumi $i pe Rochard. il blcstcmam pc 
Dumnezeu $i imi blcstcmam viaja. Apoi imploram milá. 

Apa picura. O sutá... o mic... zecc mii... o sutá dc mii 
de picáturi... 

Má rugam cátrc puterile intuncricului $i cátre démoni. 

imi izbeam pumnii dc pietre páná cc se umplcau dc 
sánge. imi sfa§iam camca de pc braje in foamca care má 
chinuia. 

Apa picura. Numáram picáturile. 

O fi diminca|á? O fi amiazá? O fi scará? 

Cátc zile am pctrccut aici?... Cáp ani?... Dc cáte 
secole má chinuicsc aici?! 

Suté dc mii, zcci dc mii... suté de mii dc picáturi... 


Maria Szepes 


Etapclc dc revolta crau urmate dc o ncpásare somnoroasá, 
apoi de noi crizc de dcmcnlá... 

insá stárilc dc apatie dcvcncau tot mai lungi o data cu 
slábiciunea care-mi cuprindca intrcaga fiinjá. 

Má eufundai intr-un somn adánc, populat dc imagini 
malcficc. Picioarclc nu-mi mai suspneau trupu). Mu$chii, 
camca, piclca, toatc putrezirá $i se scurscrá dc pc mine. Intr-un 
morman dc oase prábu§itc, flacára viepi mai pálpáia íncá. 

Trupul nicu fu cuccrit de moarte in aceastá totalá 
ncmi?carc §i intr-o dcpliná autoabandonarc. 


(V 


VALEA UMBRELOR 

Multá vřeme nu con§ti<yitizasem cá mi-am párásit trupul. 
Mai cram prizonierul gándului cá má aflu in fundul fantánii 
adánci, závorátá cu o plácá dc piatrá, printrc gratiile de 
inchisoare ale oasclor mele indcstructibile. 

Dar apoi, dintr-odatá, schclctul pc cale de a se destráma 
pluti pe sub mine in lumina fosforescentá a dcscompuncrii. 
Má atrágea $i má respingea. Fui cuprins dc scnza|ia 
chinuitoarc a lipsei de contururi. Nu aveam ccntm dc greutate. 
Nu aveam direcpe. 

Brusc, má antrená in sine un fiux astral fierbinte, sálbatic. 
Beciul dispáru. Undcva, in stráfundul con$tiin(ci mele mai 
plutca cadavrul fosforescent, dar el dispárca treptat. Imi 
revázui démonii. Zburau aláturi de mine. Cálcau peste mine, 
se lovcau de mine, má zgáljáiau §i má impingeau in §uvoiul 
nemilos al forjelor elementare. Plutirám a$a, aidoma unui 
monstruos embrion, legap prin misterioase cordoane ombi- 
licale. In luminiscen{a náucitoare inotam in compania altor 
umbrc asemánátoarc mie care, ca ni$te sori intunccap, trágeau 
dupá ele ciorchini de planete demonice $i zburátáceau ca 
ni$te frunze uscate in uraganul de pomiri ale pámántului. 

Voiam sá scap de acolo. Jinduiam dupá luminá, libertate, 
lini§te. Má opinteam. Fáccam eforturi pentru a ie$i la un 
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liman intuit §i dorit, la o suprafatá purá, intr-o atmosféra mai 
rarcfiatá, Intr-un domeniu dc páce, senin $i incápátor, undc 
sá má pot odihni... dar era ca $i cum a$ fi opus un fir de 
pai impotriva fortei oceanului. Rotirile, curgerea, sfortárile §i 
cáderile continuau. Aceastá mi§care cápátá apoi, brusc, forma 
únor spire tot mai inguste. Pátrunsesem in váltoarea únor 
voluptáp stámite in materia astralá de corpuri omcnc$ti in 
copulape. Haosul fu sfá$iat de un lung strigát de voluptate. 
Nuclcul váltorii se deschise... $i má atrase in sine cu o 
uria§á smuciturá. 

Am e§uat pe un nou stálp. Cázui prizonier. 

Un fir lung, subfire dar putemic má {inea pe loc. Acest 
fir se intárea $i se scurta de la o luná la alta. Má rotcam in 
jurul unui corp materiál compact, in adáncul cáruia fiin{e 
astrale zeloasc construiau din sánge impur, din excrementele 
viefii, din milioanc dc materii mistcrioase §i din propriilc lor 
fiinte, mica cetate a vie{ii, noul meu refugiu. 


PROFDSORUL Din MARBURQ 

M-am náscut din nou la Marburg, in ziua de 2 decembrie, 
1560, fiind al $aselea copil al unui olar sárac, de religie 
luthcraná. 

Má numeam Heinz Knotek. 

Tatál meu apartinea tagmei antipatice a polemi§tilor 
religio$i, sálbatici §i be|ivi. De pe buzelc sále curgeau invinuiri 
§i cuvinte evlavioase despre harul divin, insá familia lui, sau 
oricare dintre semeni putea sá crape sub ochii lui, fárá sá-i 
fi pásat deloc. 

Mama era epuizatá de munca animalicá, dc mizérie $i 
de na$terile repetate. Era o femeie tácutá, gata de sacrificii, 
insá avea atáta de lucru cu ingrijirea noastrá trupeascá, incát 
nu-i rámánea nici o secundá pentru a afla čine erau cei ce 
se rupseserá din pántecele ei. 

Al §aselea copil insemná repetarea pentru a $asea oará 
a unui eveniment care a fost, poate, plácut pentru prima 
oará, dar care nu mai constituia decát un surplus apásátor, 
greu suportat intr-o familie unde páinea era drámuitá, iar 
pacea lipsea. 

Din uterul obosit al mamei se náscuse un bátránel fárá 
várstá, cu obrajii seofaleiti $i ro$ii. Infa^urat in ni§te zdrente 
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de cinci oři ponosite $i pomise neobscrvat cátre viaja nouá 
- purtánd insá íntreaga amintirc a vcchilor sále poveri $i a 
groazei inscrisá cu foc ín flinta lui. 

Atáta timp cát el sávár§ea funcpunilc instinctualc ale 
trupului de prunc §i de copil slábut, nu m-am putut identifica 
cu el pe dcplin. Heinz Knotek implinise cinci ani cánd starea 
mca stranie, doar pc jumátatc legatá de trup, luá sfar§it. 

ín indifercn{a numeroasei familii rámáneau neobservap 
cei doi ochi larg deschi$i cátre grozáviile celcilalte lumi, §i 
táccrca copilului incolor, posac $i bátráncios. Strigátcle sále 
demcnpale ce rásunau nopple nu trezeau curiozitatea nimánui. 
Vreunul dintre frap ii trágea cátc un ghiont, „trezind" acest 
suflet damnat, rátácit prin treeut, in con§tiin{a cáruia timpul 
se involbura, readucándu-1 in fundul fantánii din cetatea 
Drcisesselbcrg. 

* 

La vársta de cinci ani, cánd am devenit una cu trupul 
lui Heinz Knotek, familia, inábu$itá in murdáric §i cárcotcli, 
imi párea insuportabilá. Toatá viata noastrá sc scurgea intr-o 
bucátáric largá, cu pámánt pe jos, condamnap top la 
apropierea inghesuitá a nevoilor trupc$ti, a muncii, lármuirii 
§i mirosurilor fiecáruia. Din oalele ce fterbeau pc marclc 
focar aburcau mirosuri grelc de máncare, in albia de spálat 
erau muiate tot mereu mormane de rufe murdarc. Ziua ne 
imprá$tiam care incotro, báiepi mai mari invá|au meseria pc 
lángá tata, in atelierul de olárit. Cel mai várstnic dintre frap 
era calfa la un bárbier $i acest lucru il umplea de o mándrie 
caraghioasá. Manifesta fata de intreaga familie un dispret 
suveran $i sc exprima in cuvinte alese. 11 innebunise faptul 
cá, de diminea|a páná seara, státea fa{á in fata cu sine insu§i, 
admirándu-sc intr-o oglindá lata, aburitá. Imaginca oglinditá 
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• 

prinsese o stranie via{á independentá $i se párea cá flinta in 
came $i oase incepusc sá o maimutáreaseá. O sorá mai maře 
era servitoare la šopa farmacistului, iar cea mai tánárá pázea 
vacile morarului Hlavanek, cel bogat. 

Serile se inghesuiau top in aburii inecácio§i ai bucátáriei; 
páná §i gáinilc i$i faccau acolo aparitia nedoritá, umblánd de 
colo-colo cu pa$i proste§ti, panicap §i sáreau la o parte, 
cáráind de sub picioarcle noastre. Tata státea sub lampá. 
Lumina ii desena obrazu! prclung, scobit, mustáple lungi, 
galbene, plco$tite, ochii de pc$te, tulburi din cauza báuturii, 
gura subprc, cu colpiri ce coborau cu agresivitatc disprepi- 
itoare gata de a pomi o discupc in contradictoriu. Era palid 
?i bolnávicios, il apucau mereu dureri la inimá, in brajul 
stáng §i in degetele de la máini §i atunci nu putea munci. 
Dintre top frapi, cu i-am mo$tcnit organismul §ubred, eu, 
ultimul copil, conceput la bepe. 

Pe mama n-am vázut-o niciodatá a$ezatá pe un scaun. 
Chiar §i máncarca o consuma repede, stánd in picioarc, pc 
lángá alte preocupári mai importante. Tot timpul fácea cáte 
céva. Robotca tácutá, cu figura ei grea, cu oase mari. Nu 
explica $i nu intreba. doar uncori scotea un vaiet, cánd o 
apuca durerea de picioare. Chiar $i de accastá durere $tiam 
numai eu. Niciodatá ceilalp copii nu s-au interesat de binele 
ci. Cánd am intrebat-o dacá o durea céva, ea se holbá la 
mine miratá, apoi zámbi. Acest zámbet o infrumuseta in 
mod miraculos $i dádca fejei sále o armonie finá, umilá. 

- Má doare piciorul... nu conteazá, Heinz. 

- Ar trebui sá te culci dacá te doare... 

- Sá má cule? O... n-am timp eu de a$a céva... Bine 
mi-ar $edea! Ce-ar zice taicá-tu?... ín co§ciug, báiatul 
mamii.... Acolo o sá am timp sá má odihnesc! 


Mářia Szepes 


A fost singura noastrá convorbire intimá, dar de atunci 
ea Imi zámbea uneori ji acest lucru crea intre noi o legáturá 
mai putemicá decát toate cuvintele. Ea nu-mi impártájea 
decát mie taina surásului ei. Printre ceilalp ea freca, spála, 
gátea tácutá, cu fa{a abrutizatá ji suporta cu gura stránsá, 
impictritá, loviturile bárbatului ei, beat ji agresiv. 

in schimb, tata vorbea intruna. Marca orice moment al 
viepi sále cu sentintele bombastice ale locurilor comune. 
Dacá era contrazis, se ínfuria pe loc, ca un curcan ji incepea 
sá se čerte brutal, cu lovituri sub centurá. ín clipa cánd o 
párcre difcrca mácar cu o iotá dc párcrca sa, dc obiceiurilc 
sále sau de preferintele sále, trecea la atac ji incerca sá 
modifice totul dupá gustul sáu diform. Era atát de sensibil 
cá nu suporta nici jignirca unui presupus gánd, dar el insuji 
cálca in picioare cele mai delicate sentimente ale celor din 
jur. Era vai de cel care ii tulbura somnul, dar dacá se trezea 
cl, ii trezea pe top chiar ji in toiul noppi. Cánd se imbáta 
- ji acest lucru se repeta destul de des - elocven|a sa lua 
proporpi teribile. Lua pe cáte cineva in centrul tirului, 
coplejindu-1 cu predici nesfarjite, pline de urá, punea intrebári 
in locul lui, ráspundea la ele, il invinuia de toate cele japte 
pácate capitalc ji il destina direct iadului. 

Imi amintesc ce fúrie mocnitá má cuprinsese odatá cánd 
am vázut-o pe mama in patru labe pe treptcle largi cu dále 
dc piatrá ale intrárii, spálánd piatra cu o cárpá pnutá in 
máinile ei umflate, ro§ii, erápate de frigul diminepi ji privind 
in sus la tata care státea in faja ei cu o mutrá ingámfatá ji 
ii predica despre poruncile religiei. Acestc převeden mama 
nu le putea urma cu exactitate din lipsá dc timp. Tata pnea 
ridicate douá degete noduroase ji grosolane ji cu gura 
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inclejtatá impingea cuvinte dupá cuvinte, ineruntánd 
amcninlátor din spráncene: 

- Nenorocito, nu-p periclita mántuirea suflctului. Crezi 
cá religia noastrá permite sá cumperi milá lui Dumnczeu cu 
nijte fipjici de absolvire a pácatelor?! Aici e nevoie de fapte! 
Diavolul stá la pándá neincetat! Dacá ai neglijat o reculegere, 
el p-a ji dcschis o ujá cátrc iad! Acolo n-o sá mai fiu aláturi 
de tine ca sá am grijá! Leapátjá din suflet oroarea lenei, cáci 
in ultima dintre zile zadamic il vei chema pe Domnul, care 
ip va spune: „Nu te eunose!’* 

Cu o scará in urmá fusese adus de la cárciumá dc doi 
prieteni. Í1 trágeau ji il cárau pnándu-1 dc umeri ji de 
picioare pe drumul noroios, plin de báltoace impupte. Mama 
1 -a schimbat, 1 -a ajutat sá vomite, 1 -a culcat. Dimincata, trezit 
din bepe, el gásise casa dereticatá, iar micul dejun il ajtepta 
pe masá. Copiii crau cu topi plccap la muncá, doar cu 
státeam culcat pe burtá deasupra unui dulap maře, pentru ca 
nu cumva sá má observe ji sá-ji verse asupra mea zeama 
tulburc a capului sáu amept. in afará de mama, nu i-a mai 
rámas altcineva asupra cáruia sá-ji descarce greaja. S-a 
postat deci deasupra figurii ei incovoiate ca in jug ji nu 
i-a fost rujine sá-i pná prcdici despre obligapa omului de a 
munci. 

* 

Ori de cáte oři puteam, o tuleam de acasá pe malul cu 
ierburi ji pietre al ráului Lahm, care jerpuia cu luciri argintii. 
Casa noastrá dárápánatá se afla pe malul stáng al ráului, la 
o distanfá destul de maře de el, intr-o ulitá cu miros de 
bálegar. Pe malul drept, in várful unui deal cu panta mai 
intái liná, impáduritá, apoi ridicatá brusc spre ccr, strájuia un 
vechi castel. imi era groazá de aceastá eládire, cáci pozipa 
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- Maria Szepes --- 

lui 5Í imaginea de smoalá pe care o desena seara pe cer, ími 
aminteau dc castelul Dreisesselberg. Cánd priveam castelul, 
dc mine se apropia schelctul putrezit din apa inghc{atá a 
pu{ului cetá{ii. il vedeam §i il simteam de parcá ar mai fi 
aparpnut incá de mine. 

Stilul simplu §i nobil al bisericii gotice care purta 
numele Sfrntei Elisabeta imi amintea Niimbergul, pe ale 
cárui štráduje abrupte $i inguste má řurijam cu pa§i de cáine 
hámesit, pe urmele lui Rochard. 

Aveam cam nouá ani, cánd, eutreieránd prin ora§, am 
zářit pc strada Universitájii figura useájivá, dc cioará, a lui 
Amadeus Bahr, bibliotecarul contelui de Zollcm. Ducca sub 
braj o páinc albá neinvelitá. Era el, fárá nici o indoialá, 
prictcnul lui Eduard Anselmus Rochard, mortul inviat, a 
cárui miraculoasá vindccare pomise tragedia mca. 

Surpriza intálnirii má $ocasc intr-atat cá am uitat dc 
oricc prccautie. Nu má gándiscm cá de la ultima noastrá 
inlálnirc incoacc, aspectul meu exterior se schimbase total §i 
cá acum fugeam de consccintele ce má háituiau de aproape, 
sub aspectul unui pici murdar, copil al strázii. Orbit dc 
bucune, m-am apropiat dc el, a§a cum un exilat singuratic, 
aflat printrc stráini, se bucurá la vederea unui conational. 
I-arn vorbit: 

- Magister! Duinncavoastrá... ce faceji dumncavoastrá 

aici? 

Má privi cu o uitáturá distratá, pierdutá mcrcu in 
spcculapi. 

- Ce... ce... ce zici?... Ce vrei báicte? Cinc c$ti tu?! 

Cuvántul mi se opři in gát. Brusc, m-am uitat la mine 

insumi, apoi, tulburat. am luat-o la fugá. 11 auzeam cá má 
striga rágu$it *i uimit: 


- A$teaptá!... Stai!... Hci! Nu fugi, nu-{i fac nici un 
ráu! De unde... 

Dar eu fugeam tot mai repede, gáfaind, cat má {ineau 
picioarele, trccánd podul lung de lemn al Lahm-ului, alergánd 
de-a lungul strázii umede $i alunecoase $i nu indráznii sá má 
opresc decát ín ghereta de unelte din spatele casci noastre, 
a cárci u§á o Inchisei cu závorul pc dináuntru. 

„Cinc c$ti tu?“ rásuna in mine intrebarca lui Amadeus 
Bahr. 

Ce-i puteam spune? Ce trebuia sá ráspund la o asemcnca 
intrebare? Šunt Hans Burgner! Uciga$ul unui om bátrán, 
blajin, injelept $i lipsit de apárare. L-am ucis pc Mag care 
?tia cá il voi ucide, dar nu mi s-a impotrivit. ii cra milá dc 
mine. Victima i$i plángea cálául. O, acum $tiam dc ce. 
ínfclcgeam totul, pentru cá, mai tárziu, dupá multc suferintc, 
el mi-a vorbit astfel in cercul dc crctá fermccat: 

„Pámántul este o imaginc intunecatá, oglinditá in oceanul 
astral. ín aceastá oglindá toate apar invers. Deci, rául este 
bun, iar binele este ráu.“ 

Faptul cá il $tiam pe Amadeus Bahr aici in ora$ nu-mi 
dádca páce. Eram plin dc eunozitate avidá. Oare ce efcct 
avusese Arcana teribilá asupra lui?! Devenise §i cl prizonierul 
únor groaznice viziuni, cum am devenit eu? $i dacá nu, dc 
ce lucrurilc se petrecuserá astfel? De ce in mine se prefacuse 
in otravá un leac care altuia ii salvase viafa? In plus - timidá 
$i tainicá, fárá a prinde conturul cuvintelor - tráia in mine 
spcran{a cá dacá il abordcz cumva, adormindu-i suspiciunilc, 
§i cl acccptá sá stea de vorbá cu mine, poatc va vorbi $i 
despre Rochard. Despre soarta lui Rochard §i despre 
evenimentele care au urmat fugii mele. 
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- Máři a Szepes - 

Teama cá voi páp vreun ráu fizic sau cá voi fi recunoscut, 
mi se potolise. Má aflam pc dcplin apárat de justipa terestrá 
ín trupul lui Heinz Knotek. Nu má gándeam la faptul cá 
legilc pámánte$ti šunt intotdeauna executorii legilor spirituále, 
chiar dacá, in aparen{a oferitá de prezent, ele lovesc un 
nevinovat. Cáci nu existá om care ispá§e§te fárá a fi vinovat. 
Omul este ajuns din urmá intotdeauna de propriile lui pácate, 
zadamic ar imbráca deghizarea cáte unui trup nou, in timp 
ce fugc de la locul faptei. 

* 

Nu mi-a fost greu sá aflu unde lucra Amadeus Bahr, 
cáci nu existau decát douá locuri in care cineva putca sá 
cxcrcitc profesiunea lui: universitatea $i castelul conplor. 
Spre uimirea mea, el avea o catedrá universitará, ca profesor 
de literaturá germaná. Purta un alt nume, lucru care nu má 
mirá dcfel. Probabil cá, la ultima granijá a unei longevitáp 
normále, el $i-a lepádat vechiul nume din pruden(á. Acum 
cra un polemist religios de maře prestigiu, dotat cu miňte 
ascuptá, de neinvins $i acest lucru, in Marburg - care tráia 
incá in valurile fierbinp ale febrei polemicilor dintre Luther 
$i Zwingli, din 1529 - ii adusese o recunoa§tere pliná de 
respcct. Aceste polemici facurá din ora§ un centru magie al 
luptelor spirituále $i il menpneau, chiar §i dupá patruzeci de 
ani, intr-o permanentá efcrvesccn}á. Páná §i cel mai sárac 
dintre mesena§i considera drept |el ín viajá sá elucidcze cáte 
o teoremá rcligioasá abstractá. fiind in staré sá-$i apere páná 
la sánge propria párerc dacá i$i gásea vreun adversar care 
sá-1 contrazicá. 

Fiin{a lui Bahr era menitá sá infloreascá intr-o atmosferá 
ca aceasta. Nimeni nu putea Tntrece bogápa spiritului sáu, 
iu(eala fulgerátoare a argumentárilor sále §i tensiunea infier- 


bántatá cu care i§i apára tezele. Contele era onorat sá -1 
primeascá la masa lui, §i, cu admirape fajá de inteligenta lui, 
trecea peste scánteile de umoř care sáreau ca un joc de 
artificii din creierul sáu sarcastic, fárá a pne cont de rang, 
prestigiu, obiceiuri $i dogme. Dacá inchizipa ar fi pus mána 
pe el, ar fi fost de mult ucis, dar el i§i gásise patria intr-o 
epocá pe cale de a se na$te, ale cárei credinte i$i pierduserá 
din rigoare §i, chiar dacá nu se indoia de Dumnczeu insu$i, 
indráznea de-acum sá-$i manifeste indoielile fajá de atot- 
putemicia omeneaseá. 

Prietenul lui Rochard „fácuse carierá“. Din $oarccele de 
bibliotecá obscur, el devenise un profesor universitar de 
maře prestigiu, ale cárui ságep verbale erau repetate peste 
tot. Cei ce voiau sá aducá vioiciune in conversapile cclor 
mai selecte societáp, reluau poantele sále. Se rádca, de 
accste idei pline de spirit, ele stámeau mici §ocuri, dar erau 
unanim admiratc. Aspectul lui exterior nu se schimbase 

I deloc. Párea cá páná $i pelerina pe care o purta cra accea$i 
cu care se acopcrea in vágáuna de lángá atelierul de croitorie 
din Niirnberg. Párul sáu ccnu$iu ii flutura §i acum páná la 
ceafá, iar de pe unul din pantofi lipsea catarama invcchitá. 
imbrácámintea ii era pliná de pele §i de puf, dar i se ierta 
totul, pentru cá, prin cuvmtele sále, i$i fácea uitat aspectul. 

* 

Aiát m-ain tot invártit in jurul locuinlei sále, páná cánd 
ani avut ocazia sá-i fac cáteva mici scrvicii. Locuia in odaia 
de sus a unui mc$ter cocátor de turtá dulce. Fereastra lui se 
deschidea dcasupra unei statui a Madonei, a$czatá intr-o ni§á 
in formá de semicerc pe třontonul cládirii. Cánd era vřeme 
buná, de la capátul dc sus al trepielor casei din fa{á ii puteam 
vedea figura aplecatá dcasupra cárplor. Uneori se ridica §i 


170 


171 


Miria Szepes 


Leu! Rofu 


inconjura nehotárát odaia, se oprca, facea un gest de nerábdarc 
sau dc negarc $i vorbca singur. Credeam atunci cá $i el era 
speriat de gloata astralá a pomirilor. Vedeam cum mon?trii 
il inconjurau intr-un cerc larg, dar nu in{elegeam cum de nu 
se apropiau mai mult de el. in jurul sáu era un spapu pur $i 
luminos, asemánátor unui foc aprins íntr-o junglá, cáruia 
fiarele íi dádeau tárcoalc máráind, dar menpnándu-se la 
distan{á. Mai tárziu, cánd 1-am cunoscut mai bine, am infelcs 
cá el se rázboia cu lucruri mult mai abstracte in orele sále 
dc solitudine; ducea lupte láuntricc, in care adversarul cra tot 
cl, deci $i contraargumcntelc crau de tcmut. 

Uneori se oprea la fereastrá, cu ochii pierdup, privind 
indclung strada, fárá sá o vada. Zadamic sárcam in sus, 
fluicram $i strigam cátre cl, nu reu$cam sá-i atrag atcnpa nici 
cát sá má puná la punct. Au trccut sáptámáni intrcgi páná am 
rcu§it sá-i atrag atcnpa, dar chiar $i atunci se trezisc din 
ingándurarc printr-un impuls láuntric. Scria. Cu o paná lungá, 
ccnu$ic la capát in$ira ránduri numeroasc pe hártie. Lucra de 
ore intrcgi. Nu máncase nimic toatá ziua §i stomacul i§i 
ccrea drepturile. Dar se párea cá nu ar fi vrut sá se rupá dc 
terna lui. Cáutánd nelini$tit in jur, i$i scoasc capul pe fereastrá 
§i ochii lui dádurá dc mine. Sc bucurá la vederea mca §i, 
imboldit probabil $i de oferta mca tácutá care il a$tepta, imi 
strigá sá-i aduc páine §i lapte. Aruncá banii prin gcam. 
ínjclesci atunci cá omul i§i poale atinge orice {cl dacá $tie 
sá a$tcpte cu voin{á §i rábdare. 

* 

Am urcat trcptclc largi de leran cu inima stránsá dc 
emope. Sub bra{ aduccam o páinicá proaspátá cu coaja 
galbená §i ro§ie, care má incálzea plácut, §i un uleior cu 


lapte cald $i inspumat. Fusese muls din ugerul vacii cu pete 
ro$catc chiar sub ochii mei. 

$tiam cá e momentul sá rcalizez o relape mai apropiatá 
intre noi doi. imi facusem $i un pian. 

Am fost nevoit sá bat la u$^ cáci omulepil mcu plecasc 
din nou in explorare pe calea lactce a ideilor. intrebá čine 
batc, cáci intre timp uitase chiar $i faptul cá eu existam §i 
cá imi dáduse o insárcinarc. Cánd i$i aduse aminte desprc ce 
era vorba, nu mai gásea cheia. in sfar$it, am intrat cu chiu 
cu vai in odaia lui, familiar $i sálbatic dezordonatá, unde 
obiectele de uz cotidian se regáseau in cele mai uimitoarc 
locuri, printre nenumáratele cárp, manuserise §i suluri dc 
serieri vechi. Cáuta o lumánarc sub pat, in timp ce má 
incuraja cu multá amabilitate, boscorodind totu?i din cauza 
lumánárii pc care nu o gásea. 

- Oh... fire-ar... incotro s-o fi rostogolit mizerabila 
asta?... Imediat, copilul mcu..., fac un pic de luminá... 
(Doamnc, Dumnezcule... in acela§i fel scoscsc lumánarea de 
sub pat §i in noaptea cánd i-am adus serisoarea lui 
Rochard!)... ip dau imediat céva ca sá te rccompenscz 
pentru obosealá... 

incetul cu incetul, ochii mei se obi$nuirá cu semi- 
intuncricul din odaie. in lumina semilunei care bátea acum 
prin fereastrá il vedeam cum pne in máná §i cercetcazá uimit 
o beretá cu o jumátate de paná omamentalá, pc care o 
scosese tot de sub pat. Cánd $i-a dat scama ce avea in máná. 
o aruncá nerábdátor, gáfaind se aplecá din nou $i scoasc in 
sfar$it lumánarea. 

- Azi-noapte a cázut acolo... n-am avut incá timp s-o 
scot, explicá el. Sá-p dau bani. sau mai bine céva dulce?... 
am §i a§a céva pe undeva. 
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Gátul mi se uscase de emope: acu-i acu! 

- Nu vá cer nici bani, nici dulciuri. Magister... §i dacá 
imi permitep... a? fi bucuros sá vá aduc in fiecare zi páine 
§i lapte. A§ face ordine §i prin casá. A$ face tot ce trebuie. 
A$ despica lemne, a§ aduce apá... 

Lumánarea se aprinse $i acum cra ridicatá deasupra 
capului meu. Profesorul o linea sus §i má privea uimit. Ochii 
lui adánciti In orbitě, mici §i inteligenci priveau scrutátori 
fata, figura, trásáturile mele. íngándurat, se apropic mai 
mult: 

- Eu te-am mai vázut pe tine, nu-i a$a? 

- Da - ráspunsei eu relinut. Pc strada Universitájii, aici 
ín fala casci... 

- Desigur! imi aduc aminte... Ei bine, spune tot! Ce 
vrci?... Dar nu cumva sá fugi!... AI cui copil e$ti? 

- Tatál meu e me$ter olar. Este beat tot timpul sau 
predicá tot timpul. E mai suportabil cánd predicá. 11 cheamá 
Stepán Knotek. Numele meu e Heinz Knotek. Am implinit 
nouá ani. Mai am cinci frap. Cred cá familia era prea maře 
§i inaintea na$terii mele. Poatc cá suná caraghios, din cauza 
imprcjurárilor mele, dar eu a§ vrea sá Invál. A? vrea sá fiu 
instruit dc dumneavoastrá. Magister. Din cauza asta vá dau 
tárcoale de cánd am auzit cá vá aflap in ora$. 

Vorbcam astfel cu buná-$tiinlá, insiránd cuvintele intr-un 
mod uimitor de matur pentru un copil de nouá ani. 

Omulepil rámase mut de mirare. Se tot uita la mine $i 
se gándea, dar nu §tia in ce categorie sá má puná. M-am 
apropiat de el rugátor, pentru cá observasem cum, in el, milá 
?i interesul se amestecau cu un fel de repnere. 

- Vá rog... Vá rog frumos, Magister, ocupap-vá de 
mine un pic... $tiu sá scriu $i sá citesc... 


- Cum de-ai invájat? 

- Dintr-o carte veche... pe ascuns... $i... 

- Tu singur? 

- Da... da... Vai, vád cá nu má credep! 

- Nu, dar má pop convinge. ' 

íncet, desprinzándu-§i cu greu ochii de la mine, s-a 
intors, a depus lumánarea $i a scos la ivealá o carte. 

- Vino incoace! spusc. Deschise cartea la intámplarc. 
Stai jos $i cite§te! Vocea ii era solemná $i scverá. 

Luai cartea $i trásei lumánarea mai aproape. Amándoi 
eram solemni, de parcá am fi indcplinit un rituál mistic. Ín 
tensiunea neverosimilá a situapei imi priveam aproape uimit 
máinile de copil, subpri, verzui de slab ce eram, cu unghii 
murdare, in timp ce pástram in creier o con$tiinlá bátráná, 
obositá. Bágándu-mi degetul intre filele deschise am intors 
cartea ca sá-i vád titlul. Era al doilea volum al apocrifelor 
§i pseudoepigrafclor Vechiului Testament; un exemplár rar, 
legat in piele $i copiat manual. Fila alcasá conpnca o parte 
din prima viziune a lui Ezra. Am inceput sá citesc incet, 
apásat, urmárind cu degetul literele gotice inguste, pompoase. 
„Vor veni zile cánd locuitorii pámántului vor fi cutremurap 
de o maře spaimá. 

Domeniul Adevárului va rámáne táinuit, 

?i tara credin{ei nu va da rod. 

Nedreptatea se va inmulp mai mult decát o vezi astázi 
?i mai mult decát ai auzit vreodatá. ínsá jara pe care o vezi 
astázi §i mai mult decát ai auzit vreodatá. Ínsá {ara pe care 
o vezi astázi domnind, va deveni atunci un pustiu nestrábátut 
de drumuri. Dacá Cel Preaínalt ip va permite sá tráie$ti, vei 
vedea dupá triplele vremuri, haosul. 
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Soarelc va lumina brusc prin noapte. 

Iar Luna va lumina in timpul zilei. 

Din copaci va picura sángc, 
iar pietrele se vor váita. 

Popoarele se vor ráscula 

iar lucrurile nu vor aráta nici o ie§ire. 

$i va domni acela pe care locuitorii Pámántului nu-1 
a§tcaptá (Antichristul). 41 

Vocea mea subpre de copil purta povara acestor cuvinte 
grave de parcá, firav cum eram, m-a§ fi apucal sá jonglez cu 
grcutá(i de cátc o toná. Profesorul imi luá cartea fárá vorbá, 
imi puse in fa|á hártic, tu§ §i pana. apoi incepu sá dicteze. 
In timp ce scriam, il sim(eam cum se tot apleca asupra mea 
ca sá vadá ce faceam. 

„Pásárilc plcacá in stoluri. Marca Sodom lcapádá pe§ti, 
iar noaptca urlá cu o voce pe care mulji nu o priccp, dar top 
o aud; 

ín multc locuri prápástiile se deschid 
$i focul Já§nc§tc §i ardc multá vřeme. 

Fiarcle i§i párásesc vágáunilc. Fcmei nasc mon$tri. in 
apa dulce se amestccá sarc. Prietenii devin dcodatá du$mani. 
Bunul-siml se ascunde 
inlclcpciunca se refugiazá in mormánl; 
mulp Í1 cautá pe El §i nu-1 aflá.“ 

Máňa ncputincioasá, neexersatá a lui Heinz Knotek 
readucca, mai intái cu greu §i czitánd, $tiin(a de carte a lui 
Hans Burgner, dar apoi se obijnui tot mai mult. Litcrelc 
cápátará formě, iar ritmul se accelerá. Am seris textul, 
respectánd distanta dintre ránduri §i fárá sá fac gre§eli. 
Deodatá auzii vocea rágu$itá a profesorului: 


- Leul Ro$u - 

- Ajunge, ajunge! 

M-am uitat la el. Fa{a lui tráda emope. 

- Sá te miluiascá Dumnezcu, báiatul mcu! Doresc ca 
aceastá capacitate sá-p fi venit de lá*Domnul $i nu de la cel 
ráu, cáci $tiinja intunecatá este mai rea decát orice ignoranjá! 
Dar, oricum ar fi, mi-ai ie$it in cale, destinul mi te-a dáruit 
dintr-un motiv sau altul $i eu te primesc. Máine voi vorbi cu 
tatál táu... 

* 

Astfel devenii slujitorul §i, in accla§i timp, elevul pricte- 
nului lui Rochard, eu, care eram uciga$ul acestuia. - Suná 
teribil, nu-i a§a? Profesorul i$i impárfea cu mine hrana, 
dormeam aláturi de camera lui $i, cu toatc cá uncori se 
trezea in el un soi de antipatie din cauza manifestárilor mele 
stranii. bátránicioasc, ii cra milá de mine $i má indrági, 
chcltuind intregul surplus de simfáminte al viepi sále 
singuraticc. $i totu§i, caracterul dudat al situapci consta 
numai in faptul cá eu $tiam čine eram $i imi aduceam 
amintc. Ín rest, milioanc dc oameni, fárá a $ti $i fara a-$i 
aducc aminte, se intálncsc in trupuri noi, oameni care in 
vieple lor anterioare s-au jccmánit, s-au prigonit, s-au 
blcstemat §i s-au ucis rcciproc. Mamě i$i aduc pe lume cei 
mai mari du§mani $i ii culcá in acela§i pat cu fiapi care, 
poate, fuseserá uciga§ii acestuia. Eu eram de-acum un tovará§ 
de drum mai pupn periculos decát vreun suflet apucat de 
amoc, care poartá rázbunarea §i revanja cuibárite in el. dar 
se trezc$tc pe nea$teptatc, lovindu-1 orbe§tc pe cel care-i era 
dator. Eu n-a$ mai fi fost in staré sá ucid, pentru cá, in mine, 
printr-o expenentá ingrozitoarc, Adevárul cra viu, §tiind cá 
pnn erimá má condamnasem singur la moarte. N-a§ mai fi 


176 


177 
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putut fůra, pentru cá §tiam cá, prin fiirt, m-a§ fi sárácit pe 
mine, fiind exclus din darurile blajine ale mersului normál al 
evolupei. Eu nu mai doream decát sá má eliberez, $i íncercam 

sá aflu formula cu care m-a§ fi putut mántui de infem. ' 


MAGISTRUL §1 INAMICUL SÁU 

Tata nu ne-a fácut nici un fel de grcutáp, ba chiar era 
mándru cá fiul sáu fusese admis ca elev al renumitului 
profesor. Organismu! meu cra atát de $ubred, expus bolilor 
§i fragil, íncát n-a§ fi putut ínvája o mescrie. lar mama 
sávárji minunea pc care Christos, dupá inmulprea miraculoasá 
a celor cinci pc§ti $i douá páini, lc-a lásat-o mo§tenire 
mamelor cu máinilc bátátorite de muncá, cu spatcle íncovoiat 
§i cu picioarele umflate. ín máinilc acestor femei, din páine 
se pot táia mai multe felii, in adáncul scrtarelor apar, ca prin 
farmec, de-ale gurii $i haine, iar ín fundul sácule{elor pentru 
bani monezile fac pui. Astfcl au fost impachetate $i in ládipi 
mea de lemn douá ránduri de lenjerie $i, printre ciorapii 
gro$i, tricotap de máná, chiar §i céva bani, atunci cánd imi 
ocupam locul in cámáru(a cu geamlác piezi?, de langá odaia 
profesorului. Pe táblia de lemn geluit al ferestrei, o gaurá in 
forma dc inimá permitea pátrunderea luminii, a vántului $i 
a frigului, de aceea lipii peste ea o foaie de hártic groasá. Era 
un loc§or intunecat *>1 neprietenos, cu grinzi innegrite dc fum 
care se inclinau deasupra patului meu, cu páianjeni gra$i 
care faceau aerobapi pe firele lungi, §i pe plascle lor dc prin 
colpiri, pline de mu§te moarte, ce mi se lipeau de fafá, totu$i 
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pentru mine accst cámin inscmna un refugiu §i un punct dc 
sprijin ín urmárirca jclului meu. 

* 

Dincolo dc via{a exterioará dezordonatá, distratá $i 
delásátoare a profesorului, exista o ordinc láuntricá de neclintit. 
Singura realitatc a vie|ii sále o constituiau studiile, novele 
§i cugetárile sále. Tot ceca ce dá un conpnut existenci 
omului de dužina - rangul, prestigiul, succesul, plácerile, 
bogá{ia - erau pentru el ni$te condijii auxiliare inutile, 
impovárátoarc, rele inevitabilc. in{clcsei mai tárziu incá un 
lucru §i anumc cá intre limba lui ascu{itá, umorul sáu iute, 
sarcastic, $i natura lui pliná de compasiune, care pátrundea 
u§or in suferintele omenc$ti, era o contradictie uria$á. Accastá 
dualitate stranic se lupta in el, dc parcá ar fi avut douá 
šuflete. Ochii lui observau totul, lucrurilc aseunse, diforme, 
proste§ti. Ín creierul sáu obscrva|iile se transformau imediat 
in tlácári vii dc gánd. iar izvorul ncsecat al puterii salc 
Creative dádea ideii formě irezistibile. Pestc tot unde cádcau 
bombele dense ale cuvántului sáu, explozia se dcclan§a, iai 
fenomenul inform era nimicit. insá nu-1 fácca fericit succesul, 
nici aplauzcle $i nici bucuria joasá a omului dc rand, care se 
bucura de nccazul altuia. Devcnca nelini§tit $i ncmul|umit. Ín 
realitatc, il intelegea $i il compátimca pc adversar. Eruptia 
victorioasá a luptei il ingreio§a. $tia cá prostia estc o boalá 
care inspirá milá, iar ráutatea nu-i decát un sindrom al 
molipsirii cu prostia oarbá. $tia chiar cá $i in sufletul omului 
aparent pierdut, Esenja Diviná i$' a§teaptá eliberarea §i cá 
intrcaga lume este populatá de ni§tc flintě nefencite care 
bájbáie, cuprinse de un somn greu. 

- Iará$i m-am luptat cu umbrele! spusc cl odatá obosit, 
revenind dintr-o astfel de „destrábálare". Se intálnise cu 


- Leu1 Rofu - 

colegii sái §i il fácuse bucá{clc pc profesorul dc teologie, un 
ins dogmatic $i plin dc urá, provocánd deliciilc societátii 
prin victoria sa. Marelc bárbat zácea la picioarcle lui, printre 
cadavrele ucise ale argumentelor sále' abia mai mácáind, cu 
o fúrie ncputincioasá in inimá, §i nu se afla nici un om care 
sá-1 compátimeascá. Fiecare avusesc deja de furcá cu cul sáu 
despotic, hipersensibil $i umflat páná la refuz §i cu infatuarea 
sa jignitoare. insá, brusc, profesorului i se facu milá dc cl. 
Compasiunca il coplc?isc in modul obi$nuit, pe nesimtite, cu 
viclenie, ca o durerc. Ochii inro§iti de aburii ciudci, privirca 
pierdutá, tremurul trádátor al máinilor colegului sáu, rásuflarca 
sa grea, §uicrátoarc ii evocau figura unui $obolan incoltit 
care-§i cáuta scáparca, §i pe care el il vázusc in copiláric, 
háituit $i ucis cu pietre de al(i copii. 

- A§a aráta, záu cá a$a aráta, crcde-má, Heinz! imi 
spuse el, alergánd de colo-colo in odaic. Chiar dacá c un 
caraghios $i un prostánac... nu conteazá nici cá ideile §i 
cuvintele lui šunt ni$tc gángánii dáunátoare.... El nu in(clcgc 
lucrurile! De altceva el nu este in staré. $i eu, care §tiu cá 
starca sa nu c decát un fenomen trecátor, iar prostia lui e un 
simptom care va dispárea, 1-am chinuit, 1-am ironizat, 1-am 
háituit de moarte! Rádeam de un orb pentru cá se impicdica, 
il speriam pc cel care oricum innebunea de fricá, mi-am 
bátut joc de un schilod! Vai! Dacá n-a$ $ti ce se aseunde 
dincolo dc autoflagclári, m-a§ biciui singur, dar mizcrabilul 
meu corp $i-ar stoarcc $i de acolo o altá pláccre! Christoase, 
de ce nu má pot stápáni ca sá nu mai fiu a$a! 

* 

Era bun cu mine intr-un mod nepriceput §i drágástos. 
Dacá imi dádea de facut céva mai greu, de exemplu má 
punea sá aduc lemne pentru sobá sau sá copiez vreo carte 
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Leu! RofU 


rará, imprumutatá din biblioteca universitá(ii, era vizibil 
cuprins de remu$cári $i inccrca sá má ráspláleascá cu orice 
chip. 

- Mánánci suficient, báiatul meu?! má inlrcba adcsca 
ingrijorat. Zi dacá ai nevoie de céva, $tii, capul meu e plin 
dc altcle. E§ti palid. §i ai cearcánc! O sá pun o sobá ín 
cámáruja ta... Du-te $i cumpárá ni§te plácintá proaspátá cu 
micre de la gazdá, o sá-{i facá bine la oase. Uite banii... Nu 
vrei sá te joci pufin cu ceilalp báiefi? Eu te las... 

- Nu, Magister. Vá mullumesc pentru bunátate. Vreau 
sá rámán aici lángá dumneavoastrá. Ceilal|i báiefi šunt pro?ti, 
sálbatici $i plictisitori. Cárjile šunt mult mai intcrcsante, cle 
šunt tácute $i prietenoase. 

- Vorbe$ti de parcá n-ai avea zece ani, ci o sutá. 

- Poate am chiar mai mul{i, Magister. 

Ochii lui má scrutará din nou cu uimirc: 

- Sigur cá ai mai mulp, dar de unde $tii tu asta, la vársta 
ta? izbucni el. Eu alcrgam dupá fluturi la zece ani $i a§ fi 
vrut sá devin armuricr, pentru cá il invidiam pc me?terul 
acela cu brate vánjoase §i voce groasá. Este o lcge a naturii 
ca in timpul cát trupul se cláde§te, sufletul sá fie ca o oglindá 
aburitá, prin care trec doar ni$te reverbcratii ale umbrelor 
din trecut. 

- Lege a naturii... repetai eu incet $i privii la el de pe 
scáunelul scund pe care §edeam in apropierea geamului, 
(mand pe gcnunchi un teanc gros de manuscrise. Aveji 
dreptate, Magister. Dar čine ar putea afirma cá printre noi nu 
tráiesc $i flintě care au ie§it din aceastá lege, fiind mult 
deasupra ci, sau mult sub ea; cei binecuvántaji cu lumina 
purá a vederii sau cei blestemap cu o §tiin(á grea, intunecatá? 


Má privi ingándurat §i serios. Vcdeam cum nelini$tca 
instráinárii punea din nou stápánire pe el. 

- Heinz, Heinz, nu te inteleg ?i rtu pot decát sá má 
ingrijorez pentru tine. Dintre noi doi tu §tii mai bine de ce 
e$ti aláturi de mine. N-ai vrea sá-mi spui mai multe? Čine 
e§ti tu? Ce $tii despre adevárata ta flinta? Ce amintiri ai? 

1 -am dat un altfel de ráspuns decát cel pe care l-a§ fi 
vrut. íi spuscsem prca multe chiar $i páná atunci, dar cu 
toate cá §tiam cá nu voi putea márturisi adcvárul in fata lui, 
totu$i dorin^a de a má dezlega trecea prin mine in valuri 
fierbin(i, dureroase. Din clipa excluderii mele, el a fost 
prima fiin|á care s-a ingrijit de mine, care m-a sprijinit fárá 
egoism §i a incercat sá má ajute. 

- ími amintcsc multe lucruri de care a§ dori sá fi uitat 
§i pástrez imagini ale cáror secretc nu lc pot impártá§i 
nimánui. Dacá a§ putea vorbi, numai dumneavoastrá vi le-a$ 
spune, Magister, dar nu se poate. Cu toate cá, probabil, 
simpla comunicarc mi-ar u$ura suferinfa... 

Profcsorul se aplecá spre mine. Din ochii $i vocea lui 
radia cáldura unei injelegeri profunde. 

- U§urcazá-(i sufletul! Orice ai fi flcut, eu nu te voi 
condamna... nu existá adáncime din care sá nu pofi scápa... 

- Din infemul meu nici o cárare nu duce spre libertate, 
domine Bahr! 

Ochii i se ingustará subit. Prin mine trecu un flor de 
teamá. 

- Te-ai náseut aici, la Marburg, nu-i a§a? 

- Da - am ráspuns foarte incet. 

- Ai fost vreodatá plecat din ora§... a§ zice... mai 
departe... de exemplu la Niimberg? 

Táceam dezorientat. 
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- Ráspundc-mi, báiatul meu! 

- Nu... n-am fost la Niimberg, dar dumneavoastrá suntep 
un om renumit, Magister. Cánd ap venit in ora$ toatá lumea 
vorbea despre dumneavoastrá... $i... báiguiam eu pe negándite 
$i incurcat. 

- $i oamenii ziceau cá numele meu la Niimberg era 
Amadeus Bahr? 

- Da! zisei cu repezit, dar dintr-odatá trupul imi 
ineremeni dc teamá. Inainte dc a fi auzit ráspunsul sáu, §tiam 
ce va spune. 

- Amadeus Bahr, fiind urmárit dc sfanta Inchizipe, de 
fricá, s-a inecat in ráu. Accst lucru s-a constatat fárá indoialá 
din hainele $i documentele sále lásate la mal. Trupul i-a fost 
gásit la marginea unui sat din apropierc, aruncat la mal de 
apc. Mai multc persoanc, printrc care §i medicul contelui de 
Zollem, 1-au reeunoseut pc fostul bibliotecar. lar nevasta 
unui croitor a depus jurámánt solemn cum cá modul era 
insu$i bátránul crctic. A§a cá el a fost dcclarat mort in urmá 
cu zece ani... 

Dar dumneavoastrá..., dumneavoastrá suntep totu$i 
Amadeus Bahr? 

- Fárá indoialá - se lásá el pe spátarul scaunului. Dar 
acest lucru, in afará dc mine §i de un bátrán prieten de la 
care mi-am mostenit noul nume §i documentele, $i care estc 
mod $i el, nu are cum sá-1 $tic altcineva.... Tu m-ai numit 
totu$i cu numele bibliotecarului din Niimberg, Heinz, la sá 
vědem... S-a intámplat, poate, cá cineva, un eunoseut din 
Niimberg, m-a vázut intr-un fel §i a vorbit despre mine in 
prezen{a ta... a§a este? 

- A$a! - m-am grábit eu sá afirm. Proprictarul hanului 
Sebaldus, o cuno§tin{á a párinplor mei... El a treeut prin 


- LeuJ Rofu - 

Marburg, cálátorind in legáturá cu o mo$tenire... V-a vázut 
dc depade pe strádá, Magister $i... ' 

- Vorbe$ti dc Wilhelm Drumann? 

- Da. 

- E mort de doisprezece ani. 

Prin ochii lui, douá tentacule vii de interes má pipáiau 
pe fa{á. Ele pátrunserá in creier, cuibul secretului meu odios. 
Má cuprinse o putemicá emope, o dorinjá de a má salva. 
M-am ridicat $i facui un pas indárát. 

- Opre$te-te, báiatul meu - spuse el cu o voce calmá, 
repnutá. Nu trebuie sá te těmi de mine. Presimt cá te-ai 
apropiat dc mine cu un scop hotárát. §tiu cá nu te pot aprccia 
cu másura cu care ii aprcciez pe ceilalp. Tu vrei céva dc la 
mine, céva cc nu poji cápáta dccát din padea mea... dc cc 
nu e$ti sincer? Ca sá te pot ajuta, trebuie sá-p eunose 
problcma. Dc unde ?tiai čine šunt? Cánd ai fost prin 
Niimberg? Čine crai $i cum te numeai pc atunci? 

11 priveam {intá in ochi. Dorin|a de a-i vorbi imi 
sfa§ia interiorul, doream sá obpn dezlegarea, dar rámásei 
mut. Buzelc mele crau pecetluite ca poarta unci temníte, dc 
fricá, de neincrederc $i de groazá fa{á de propria mea faptá. 

- Te apasá un pácat mult prea maře? 

* « 

Imi aplecai capul. Incepui sá pláng. Plángeam in hohote, 
ca intr-o erizá, inecándu-má, pradá disperárii. Trupul de 
copil al lui Hciz Knotek era zguduit de pláns ca un vas fragil 
in care clocote$tc apa. Acest trup nu mai era protejat de 
rezisten{a tenace datá de elixír, in sistemul sáu nervos, prea 
delicat §i greu incárcat, $ocul imens provocá un scurtcircuit, 
cauzat de tensiunea insupodabilá a fricii in faja demaseárii 
?i a dorinjci de mádurisire absolvitoarc. 


--- Máňa Szepes - 

Amadeus Bahr tropáia pe lángá mine, cuprins de o milá 
neputincioasá. Má bátea pe umár cu máinile lui uscápve §i 
reci, incerca sá má lini$tcascá, má consola: 

- Stai, báiatul meu, stai... Pentru numele lui Dumnezcu, 
nu mai plánge... Dacá vrei, nu-ti mai pun nici o intrebare... 
Nu plánge... Te imbolnáve$ti... 

Voiam sá incctez, dar nu reu§cam sá pun capát plánsului 
spasmodic. incepui sá tremur din toate mádularele. Plánsul 
cu sughipiri imi provoca dureri in torace. De parcá intrcgul 
regret al viepi tragice a lui Hans Burgncr, intrcaga lui durere 
lipsitá de speraniá s-ar fi dizolvat in lacrimi in trupul plápánd 
al lui Heinz Knotek. Zvácnind neputincios in fcbra unei 
crize de nervi, m-am lásat dezbrácat $i culcat pe pat de 
Magister, care imi puse compresc reci pe inimá. 

ín con§tiin(a mea evenimentele se incurcau in ametcala 
delirantá a febrei. Náluca timpului má ademenca spre trecut. 
Eram cu Rochard in $ura dárápánatá cu acoperi$ul gáurit. 
Státcam in genunchi in fa|a lui §i, nerábdátor $i agresiv, il 
imploram sá-mi dea elixirul, vorbind cu vocea subjire, 
tremuratá a lui Heinz Knotek. Apoi, párea cá ni$te démoni 
ar fi invártit manivela unei fia§nete infcmale, ?i amintirilc 
reveneau clipá cu clipá, a§a cum s-au petrecut, iar dupá 
ultimul gest, totul incepea de la cap. 

...Cánd, la un moment dat, propriul meu strigát má 
readuse in prezent, vázui fata palidá, ingrijoratá a lui Amadeus 
Bahr in apropiere nemijlocitá. Má jinea de ambele brate, cáci 
incercam sá sar din pat... dar undele fierbinp ale febrei má 
impinserá inapoi in $ura umedá, cu aer státut, aláturi de masa 
intunecatá a trupului lui Rochard. Cei doi ochi largi, ccnu§ii- 
verzui má pntuiau din fata bátráná $i blajiná, iar eu loveam 
punctul dintre cele douá luminpe, izbind cárámida cu 
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mecanicitatea nemiloasá a lucrurilor dcja'petrccute, páná 
cánd fata imi era iará§i inundatá de pasta aceea ro$ie, caldá... 
§i totul incepea iará$i de la inceput. Spiritul meu se impotrivea 
disperat, ingrozit, deliránd, imi repudiam fapta din toatá 
flinta, iar gátlejul de copil al lui Heinz Knotek ppa din 
rásputeri pe patul din cámáruta cu tavan piezi§. Prin aerul 
ro$u al febrei auzeam, venind din prápastia adáncá a trecutului 
vocea subtiraticá, rágu§itá: 

- Nu... Nu vreau!... Vá rog, ajutor! Ajutor! íncetap!... 
Tinep-mi máinile!... Máinile trebuie imobilizate!... Nu vreau 
sá-l ucid! Lovip-má pe mine!... Pe mine!... Lovip-má in 
cap, ca pe un cáine turbat!... Nu in{clegcp?... Sá-§i inchidá 
ochii... Rochard, ochii lui!... Sá nu má mai privcascá! Nu 
te uita a$a!... Flamel... Flamel nu trebuie sá moará... iar 
eu... šunt nevoit... sá ucid din nou §i din nou.... Doamnc, 
nu má párási, Doamnc, nu má lása! Doamne, nu vreau sá 
ucid.... Doamne, nu-mi trebuie elixirul!... Nu in felul acesta!... 
Facá-se voia Ta... facá-sc... Ajutor! Ajutor! íncepe iar... 

Cánd eriza se potoli, fořta vitalá a lui Heinz Knotek 
ajunse §i ca la capát. Dar, in ceasurile dinainte de moarte 
con^tiinta ii reveni §i se agájá cu disperare de firul destrámat 
prin care viaja i$i mai menpnea pulsul $ováitor, pentru a 
primi §i sorbi cuvintele Magistrului. Inteleptul bátrán veghea 
la cápátáiul copilului $i intelese intreaga tainá pe care, prin 
Heinz Knotek, o márturisea Hans Burgner, uciga§ul lui Eduard 
Anselmus Rochard. 
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VACCI NUL COSMIC 

Dupá incetarca febrci, cánd m-am regásit zácánd in pat 
cu ochii dcschi$i, inconjurati de cearcánc íntunccatc, am 
avut imcdiat senzapa cá Magistrul §tia tot. li obscrvascm 
starca dc agitape. 

- Vá rog sá má iertap... §optii cu rcspirapa intrctáiatá... 
Má facu sá tac: 

- Nu vorbi... Bietul mcu báiat! Te intcleg... n-am 
nimic sá-p icrt... Ccea ce tráie§te nu poatc fi nimicit. Rochard 
tráic$tc fárá a se mai oglindi In materie. Tu insá ai cázut 
intr-o capcaná teribilá. Ai incercat sá prinzi viaja in mrejclc 
tale §i te-ai rátácit in mla§tina morpi. $tiu dc ce ai venit la 
mine. Acum o $tiu. $tiu totul despre line $i vrcau sá tc ajut... 
In másura in care un om il poate ajuta pe celálalt. Ip voi 
aráta inccputul dc drum, dar dc pornit trebuie sá pomc$ti tu 
singur. Ip voi spune tot ce pot, fárá a stárni alte primcjdii... 

Cánd vázu lucind in ochii mei bucuria recunoscátoarc 
$i imi obscrvá strádania dc a spune céva, i$i a$ezá mána 
descámatá pe capul meu: 

- Taci! Vom avea nevoie de puterile tale. De aceca nu-i 
voi chema nici pe párinpi tái... Oricc clipá c de maře prcp.. 
sau poatc vrci totu$i sá trimit pe cineva dupá ei? 

Negai din cap cu vchcmenpí. 


- in ordine. Vei infelege cá nu pot fa* dccát aluzii. 
Lucrarea pe care va trebui s-o sávár$e§ti nu va fi astfel mai 
u$oará... Elixirul, dobándit prin crimá, te-a inrobit in cel mai 
adánc punct al lumii pornirilor. Elixirul a devenit in tine o 
otravá mortalá. Unicul leac al acestci otráví cstc transmutapa. 
Trebuie sá sávár$e$ti transmutapa pe toatc cele trci planuri, 
simultan. Transmutapa este mántuirea ta. Trebuie sá tc 
stráduic§ti, sá invep $i sá experimentezi, páná ce vei afla 
taina celor trei chei care deschid in acela§i timp cele trei 
planuri. Nimeni in locul táu nu poatc efectua aceastá operape. 
Fii atcnl! Trebuie sá gásc$ti Prima Matena! Trebuie sá 
dcscoperi singur care este materia primordialá ce cuprinde in 
sine moartea, putrefacpa $i invierea. Trebuie sá pátrunzi 
páná in marcle $i intunccatul pántec matem, din care izvorá§te 
via{a. Acesta este cel mai adánc punct al planului materiál; 
iar lcgámántul poate fi dezlegat numai in acest punct. 
Dezlcgarca nu poatc fi cfcctuatá pe planurile mai inalte, pe 
cel astral, sau pe cel mental, cáci atunci materia ar rámánc 
legatá. In planurile astral $i mental, cel materia! nu este 
prezent, insá in planul materia! cel astral $i mental šunt 
prezente. Toatc acestca nu šunt incá clarc pentru tine, dar cu 
te vaccinez cu cle. Cautá-le injclesul! intreaga ta existenpi 
$i toatá experienja ta stau cheza$e cá, dincolo de toatc, existá 
un in{cles. Simultaneitatca dezlegárii este posibilá numai in 
lumca tenebroasá a materici. intr-o camcrá se inaljá rugácium, 
in cealaltá se proferá blestemc. intr-una sc sávár$c§te o 
crimá, in cealaltá se procreeazá; cei doi care secerá in lanul 
evanghelic dintre care unul va fi inápat, iar celálalt párásit... 
in lan, pe planul materiei. pot sta alátun dupá legea trupului. 
Totul este posibil aici pe pámánt; este posibilá decáderca in 
iad, dar $i invierea. Echinocpul spirituál a1 Cosmosului este 
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omul. In el se intersecteazá Hniilc de hotař ale tuturor 
lucmrilor. 

- Transmutapa, deci, trebuie sávár§itá In acela§i timp pe 
cele trei planuri! Desfá$urarea operapei este o mi$care 
contrará dorin{ei, procreárii §i na§terii. Na§terca este o mi§care 
in dirccpa matcrici. Polul opus al na$terii este moartea. 
infeleppi ?i filozofii bat cu topi la poarta morpi, cáci §tiu, 
presimt sau intuiesc cá, dincolo de ea, se aflá dezlegarea 
tuturor tainelor, libcrtatea $i invierea. Adeptul alchimiei spune 
cá, pentru ca céva sá poatá invia, trebuie mai intái sá moará, 
sá putrezeascá. Transmutapa pe pian fizic este deci o mi$care 
opusá procreárii $i na§terii, insá analogá cu accstea, dar in 
ordine invcrsá. Intervenpa principiului feminin §i masculin 
este la fel de necesará aici $i aceasta se nume$te nuntire 
chimicš. 

- La nuntirca chimicá sávár§itá in poala ancestralá a 
Primei Materii rásuná Cuvántul irezistibil: Invocapa care 
aduná intrcaga putere fizicá $i astralá a Magului, formele 
materiále §i sentimentalc create §i acelea care rátácešc sepa- 
rate in chip de golemi $i acelea care odihnesc latent. 

- Prima Materia este butelia in care, dacá transmutapa 
a reu§it, Magul inchide Spiritul cu puteri depline, intrcgul 
complex creativ, risipit in mai multc direcpi $i lipsit pána 
atunci de o umcá direcponare. Iar acest Spirit il va sluji 
de-acum pe el. ii va implini toate dorin|ele. Forfele ii vor 
reveni ?i el lc va domina. Puterea lui va fi nclimitatá. Insá 
condipa preliminará a succesului experimentului era ca el sá 
fi nimicit in sine setea de putere. Cáci Piatra Filozofalá nu 
poate fi creatá decát de cineva care o va folosi cu adevárat 
pentru scopuri intelepte §i care va vedea in ca $i cheia ce-i 
va deschide cele trei porp ale cliberárii. 


% 

Valul marelui oceán má izbi din nou $i má smulse de 
pe stálpul mic $i §ubred al trupului lui Heinz Knotek. 
Cámárula de la mansardá, binecuvántatul bátrán costcliv, 
care veghea lángá pat, rámaserá in urmá, in lumea celor trei 
dimensiuni. íntr-un desi§ astral murdar, negru-verzui, má 
regáseam in chip de lup singuratic, exilat, cu gura spume- 
gándá, inconjurat de o haitá hámesitá, inspáimántat $i 
inspáimántátor. $tiam deja cá suita mea, mon§trii apocaliptici 
§i figurile ráu prevestitoare, toate - eram eu insumi. Imi 
aparpneau. Erau crcaturile mele. Erau fortele mele care má 
dominau páná ce nu voi dobándi eu dominapa asupra lor. 
Uraganul sálbatic, de fricá $i de fúrie, má gonca, má trágea 
cu sine, iar ei erau luap impreuná cu mine, legap de mine, 
prin nenumárate cordoane ombilicale, ce má inlánpiiau §i pe 
mine de ei. Dacá oamenii ar in(clcgc $i ar trái taina teribilá 
a na$terii, esentei $i fortei vitale ale acestor formě bizarc, 
uluitoarc, inráite §i josnicc, nu ar ceda niciodatá in fa{a 
niciunei idei instinctive, voluptuoasc sau impulsive, ci $i-ar 
sugruma pasiunile, a$a cum omul strive§tc sub cálcái ouále 
de cobrá. 

Actuala mea staré intermediará, dintre moarte $i viatá, 
diferea de cea dinaintea na§tcrii lui Heinz Knotek, prin 
faptul cá devenisem purtátorul unci idei. Máruntul sámburc 
al idcii de transmutape incopise in mine. in haosul ameptor 
al sunetelor §i formelor, printre váltorile magneticc agresive, 
acaparatoare, eu pástram cu disperare conítiinta {elului mcu. 
Má agájam de el, ca de o balizá asaltatá de furtuná, revenind 
la suprafajá mereu $i mereu de sub spumclc murdarc ale 
valurilor. Printre vártejurile ro$ii de voluptate ce sc involburau 
deasupra trupurilor omcne§ti in copulape, se gáseau unele 
caie má atrágeau cu sete §i eu má $i vedeam acaparat cátre 
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portpa intunecatá §i ingustá, dar ideea, asupra cárcia Imi 
conccntrascm toatá puterea §i toatc gándurile cápátá ín mine 
o forma specialá, care nu permitea sá trec de acele porp. 
Ideea magicá a transmutapei má specializasc. imi modificase 
compozipa. Impunea alte condipi. 

Cu íncárcátura spiritualá pe care o purtam, nu mi-a fost 
deloc u§or sá acostez undeva. Cánd gáseam un uter matem 
care, prin vibrapile sále nervoase, senzitive, bizare se inrudca 
cu mine §i reu$ea sá má contacteze, nu izbutea sá má 
pástreze. Má lepáda sau nu cra capabil sá adunc suficientá 
fortá pentru a má menpne in viatá mai mult decát cáteva orc 
dupá cc má ná$tca. Au fost tot atatea incercári groaznicc, 
cpuizante, printrc traumele conceppci, cvolupei intrauterine, 
ale na$terii §i ale morfii, páná ce reu$ii sá dau dc un sol 
rezistent, la Milano, la 26 decembrie 1616. 


SOARELE §1 LUMA 


Dupá tatáí meu care, pe vremca na$terii mele, era deja 
destul de várstnic, cápátai numcle de Giuseppc Franccsco 
Borri. Borri figurcazá in istoria alchimici sub numele dc 
faimá rea, Burrhus. Partea accea a viepi mele care se dcsfá$ura 
in lumca exterioará, constituia figura unei §arade a cárci 
dezlegare se afla in alt loc. Epitetele care au fost aláturatc 
numelui lui Burrhus erau creapi ale miopiei $i iritárii resimpte 
de oameni márginip in fa|a unui fenomen ncobi§nuit $i dc 
nein(clcs. Burrhus nu era nicidecum „un cscroc lipsit de 
con$tiin(á pentru care orice mijloc párea potrivit in vederea 
scopului sáu, un trai indestulat". Cc departe má aflam eu pe 
atunci, dc a mai dori simplul „trai indestulat“! Dar, cc a§ fi 
putut spunc contemporanilor mci despre adeváratele mele 
scopuri? Cui i-a$ fi putut permite sá-mi eunoaseá cosmosul 
láuntric, lovit de cataclisme §i de o nelinete permanentá? 
Cáruia dintre oameni i-a§ fi putut vorbi despre bizarele mele 
legáturi §i alian|a mea tragicá cu Homonculus? 

* 

Tatál meu cra médie §i alchimist amator. Firca lui 
blajiná, temáíoare dc confruntári fugea de luptcle pasionate 
din jurul alchimiei §i se mulpimea cu rezultate modeste, 
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partialc. In ziua dc azi, cl §i-ar pctrccc vremca, probabil, 
intr-un laboratoř dc biochimic, in vreun institut mic, fárá 
rcnumc. Mama cra o fiinjá hipcrscnsibilá, bolnávicioasá, 
mult mai tánárá dccát sojul ci. Fuscsc adusá in casa lui in 
calitatc dc rudá sáracá, indcpártatá, pcntru a-i conducc 
mcnajul. in viata tatálui mcu. o datá cu ca, sc instaurasc o 
voiojic scniná. El o indrági ncspus pc copila grajioasá §i 
fragilá, dar nici prin gánd nu-i trccusc sá o ia dc sojic. Mama 
a fost cca care dorisc cásátoria. Toatá lumca cra dc párcrc 
cá idcca ci cra un capriciu dc ncinjelcs $i o fcrcau sá-$i lege 
soarta dc cca a unui bárbat cu douázcci $i cinci dc ani mai 
várstnic; mama insá rámáscsc ncclintitá, uimindu-1, cmojio- 
nándu-1 §i punándu-1 in incurcáturá pc alcsul ci, care, la 
inccput, fuscsc $i cl $ocat dc a fi stámit o ascmcnca furtuná 
tomnaticá. Nu prcvcdca cá in destinul sáu s-ar mai putea ivi 
o ascmcnca posibilitatc ?i nici nu o dorca. ii pláccau reveriile 
vicjii solitarc §i comoditatca bátráncascá dc a dormi singur 
in pat. 

- Chiar dacá am cáuta in toatá lumca, argumenta mama, 
nu am mai gási incá o pcrcchc dc oameni capabili sá 
pctreacá o intreagá viajá in convcrsajii atát dc parnice ?i 
prictcnc$ti. Eu šunt prca slabá pcntru a suporta pasiunile 
brutale ale unui vlájgan putcrnic, iar tu nu mai c$ti dcstul dc 
tánár ca sá-ji gáse$ti o partenerá care sá tc ingrijcascá cu dc 
toatc, care sá-Ji injclcagá indcletnicirilc §i nevoia dc lini§tc, 
fara sá-Ji tulburc calmul prin instabilitájile ci prostc$ti. 
Niciunuia dintrc noi nu-i plače singurátatea. Ne sim|im 
cxcclcnt impreuná. Dc cc sá nu má ici de nevastá? Pcntru cá 
lumca n-ar fi dc acord? Pcntru cá ar fi ccva ie$it din comun? 
Nici tu, nici eu nu šuntem oameni obijnuiji, supu$i canoanelor 
generále, slavá Domnului! Totul depinde de curajul nostru 
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dc a pá§i pc singura calc corcctá, in ciuda párerii prostá- 
nacilor... dc-a indrázni sá fim fericiji in felul nostru! 

Rcjincrilc tatálui mcu n-au fost invinsc nu atát prin 
magia unui trup tánár, cát mai alcs prin personalitatea 
cuccritoarc, generoasá, originalá a mamci. Chiar ?i in prezenja 
mca, ci continuau sá glumcascá despre imprejurárile cásátorici 
lor, despre dinamismul tincrci fete, pasivá in oricc altá 
problcmá, cu care ca i$i impuscsc voinja. 

Cásnicia lor i-a dat dreptate mamei. Erau pricteno§i 
unui fajá dc altul §i ncspus dc tandri, fárá a fi pasionaji. 
Amándoi avcau nevoie tocmai dc ccca cc primcau dc la 
cclálalt. Misticismul mamci mele, halucinajiilc §i visurile ci, 
istorioarclc stranii pc care lc povestea cu un ton rcjinut, il 
umpleau pc tata dc admirafic. El rcspccta in persoana ci un 
suflet posedat dc sfinjcnic. O atrágea in indcletnicirilc sále, 
ii cerca sfalul, credca orbc$lc in tot cc spunca ca, ii in|clcgca 
stárilc nervoase $i suferca aláturi de ca cánd era chinuitá dc 
migrená, dc amc(cli, sau dc slábiciuni fcmcic$ti. Iar mama 
cra pc dcplin satisfacutá prin crcdinja necondi|ionatá §i prin 
admira|ia cu care sojul ci o inconjura §i dc rolul dc conduccre 
spirituálů pc care il avca. Caractcrul lor, slábiciunilc §i 
virtuplc lor sc complctau reciproc, ca linia capricioasá a 
spárturii dintrc cele douá cioburi ale unci farfurii dc ccramicá. 
Separat, amándoi puteau párca ni$tc forme stranii, dar, polrivip 
la un loc, constituiau un rotund perfcct. 

Accsta a fost un sol pcrfcct nimerit pcntru mine. in 
sfar§it, am ajuns intr-un mediu a cárui calitatc bizará, ic?itá 
din comun imi semána. Má sim|cam ca un animal aseuns $i 
ocrotit, intr-o pcrfcciá ascmánarc cu mcdiul inconjurátor. Nu 
eram nevoit sá-mi maschcz anxictáplc, prezenja permanentá 
a cclcilaltc lumi, cáci tatál mcu crcdca cu convingerc in 
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cxistcnla acclei lumi, iar mama ii intuia, $i uncori ii $i vedea 
prezenja. Trupul ei subpratic dc fetilá, sistcmul ci nervos 
care vibra la orice impuls márunt, constituiau doar o pcrdca 
u§oará, de voal In faja celui de-al treilea ochi al ei, atent, 
dcschis cátrc impcriul spirituál; semána cu un voal transpa¬ 
rent pe o fercastrá prin care, noaptea, se contureazá formele 
grádinii argintate de Luná. 

* 

Cánd imi amintcsc dc ei doi, nu-mi pot refine emopa: 
má iubeau nespus dc mult. lubirea lor cra nemárginitá §i 
ncobositá. Dc cátc ori, incepánd cu pruncia mea, má 
vegheaserá ci la cápátái, abia rásuflánd, (inándu-sc de máná, 
cu ochii apntiji asupra mea, cu atcn(ie ncclintitá, pc cánd 
suflctul mcu rátácca prin labirintul lumii astrale sau cánd 
trupul mcu dc copil cra scáldat in nádu$cala amintirii trezite! 
Rcvcnindu-mi din agitape, intálneam mcrcu accste douá 
percchi dc ochi blánzi, strálucind dc tandrctc. 

Mama intuia ce se petrccea cu mine $i §tia cc trcbuia 
sá facá. Ea a fost prima fcmcic din existenja mea prin figura 
binccuvántatá a cárcia am injelcs cel mai profund mister al 
sexului ei. Dincolo dc fcmelcle efcmcrc, lipsite de genero- 
zitatc, lacomc, egoiste, capricioase $i amatoarc dc pláccri, 
am vázut in ea contururile márejc ale Marii Mamě. Aláturi 
de ca, am fost captivat, pentru prima datá, dc presimprea cá 
solupa problemelor se afiá in accastá flinká femininá care 
ocrotc$te, vegheazá, injelege totul §i §tie sá vindcce. 

Mama era singura care ii putea indepárta pc torponarii 
mei. De trci-patru ori i$i trecea máinile prelungi $i subpraticc 
deasupra trupului meu. Mai vád $i azi in amintire expresia 
tensionatá, atentá sprc interior pe care o lua fa(a ei in accste 
momente; pleoapcle mari, bombate, lucioasc ii acopcrcau 
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ochii $i mic mi se párca cá vedeam chiar $i prin elfc ochii 
ei cáprui, lumino$i, mángáietori. Í$i trecea incet máinile 
deasupra trupului mcu chircit in spasme, scáldat de nádu?ealá. 
Nu má atingea; vedeam distanja dintrc palmclc ci §i piclca 
mea, totu$i eram mángáiat de o atingere dulce, cáldutá. 
Spasmul ceda. Apropierea astralá se dádea indárát. Duhoarea 
státutá a descompunerii se risipea $i plámánii mei se umplcau 
cu aer pur. Mcmbrele mi se relaxau. Má cuprindca o amortcalá 
obositá, binefácátoare, de parcá a$ fi fost mángáiat dc o 
boare rácoritoare. Mi se facea somn. O imagine care imi 
revenca adesea má trecea lin intr-un somn senin, lipsit dc 
vise: stau culcat, cif ochii pe jumátate inchi$i, intr-o barcá cc 
plute§tc fárá zgomot pe luciul transparent al unci apc limpezi. 
Cincva, imbrácat cu o peleriná lungá, cu glugá stá in picioarc, 
cu spatcle la mine la capátul bárcii $i vásle$te cu mi$cári 
u$oare, rarc. Jur imprejur apá eristaliná, aer imbálsámat, ccr 
čurat, care, oglindit in apá, se inchide in formá dc cerc. 
Cálátorim astfel impreuná, in spajiul infinit, páná cc amc|cala 
luminii rácoroase, parnice ne absoarbe... 

* 

Cánd cra vorba dc mine, inventivitatea mamei nu avea 
hotař. Ea i$i asalta lumca láuntricá cu cátc o ccrcre dc ajutor, 
páná cánd strápungea poarta sccretclor. Singurá, inaintea 
multora, fárá ca cineva sá-i fi vorbit vreodatá desprc cle, ea 
descopcrise mistere adánci, metodc ancestrale, pástrate sub 
pccctca únor tradicii aseunse. Extrágea din sine insá$i solupi 
§i ráspunsuri, cu acca solicitare indreptatá sprc interior, care 
constituia adevárate chci. Astfel, cánd vázu cá šunt prigonit 
§i tráiesc sub o permanentá teroare, dizolvatá doar temporar 
prin practicile ci magice, ca fácu rošt, cu ajutorul aparatului 
ultrascnsibil al sufletului sáu, de undeva din Akasha, de 
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taina „mantiei ocrotitoare". Scará dc scará, ca má inváluia 
intr-o mantic ocrotitoarc invizibilá, Jcsutá din conccntratic. 

- Acum tc voi invcli, imi spunca incct, cu o cxprcsic 
scrioasá, conccntratá, stánd lángá patní mcu. Urma o sccná 
mirificá, dc ncinlclcs. Sim{cam cum trupul mcu cstc inváluit 
de o Jcsáturá moale, invizibilá, cu atingerc rácoroasá; dc 
douásprezccc ori in lat $i dc douásprczccc oři in lung. Era 
o atingerc calmá, lini§titoarc. §tiam cá zac intr-un bandaj 
impcnctrabil dc mumie. Ghcarclc ínfuriatc ale lumii astralc 
nu-l puteau strápunge. El curscsc din suflctul mamci mele, 
prin ochii ci: o pánzá curatá, dcasá, mai tarc dccát oricc 
pácat §i orice pasiunc, cáci se (csca ín jurul mcu dintr-o 
ímbinare a iubirii biruitoare $i a voinjci invincibilc. 

* 

Am tras odatá cu urcchca la o convorbirc a lor despre 
mine. Avcam unsprczcce ani. Dc$i am márturisit multc, 
totu$i n-am avut curajul sá le vorbcsc incá despre faptul cá-mi 
amintcsc dc vicplc mele antcrioarc, dc numclc $i faptclc 
mele dc atunci. Nu-mi táinuiam gándirca, mult mai maturá 
dccát cea potrivitá várstci, nici legátura mca intunccatá cu 
ccalaltá lumc, dar má temeam cá, aflánd dc pácatul mcu, s-ar 
fi indepártat ingroziji de mine. Con$tiinja paralizantá a 
identitá|ii nu má párásea nici o clipá. Nu-mi privcam trupul 
altfcl dccát ca pc o dcghizarc §i má §tiam in cl ca fiind 
acela$i Hans Burgner, uciga$ul, care fuge dc pácatul sáu. 
Omul care pcrcgrincazá lent intre baricrclc timpului $i 
spapului, §i care estc atát dc avid dc a afla tainele fiinjci, nu 
poatc aprccia pe dcplin harul ce i se acordá prin lipsa 
amintirilor, prin tabula rasa pc care o prime$tc la ficcarc 
nouá na$tcre. Este imposibil sá duci in accla$i timp intrcaga 
povará. Astázi, medicii inccarcá printr-o muncá migáloasá. 
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prevázátoare sá aducá la suprafajá $i sá absolve traumele §i 
micile pácatc eufundate in incon$tient in cursul unei singdrc 
vieji. Chiar ?i aceste pietricele máruntc, pierdute sub luciul 
apci, pot provoca mari dezordini in sistemul nervos, devenind 
adevárate picdici. Cum sá suportc o unicá vialá dc om, 
vulnerabilá, incárcatá de spaimc, facánd cchilibristicá pc 
firul subprc, tensionat, al fiintci sále labile, prccum $i blocurilc 
de plumb nemásurat dc grele ale únor sérii dc na$tcri, ambi|ii 
§i chinuri mortalc? 

Mama §i tata státeau in mica grádiná interioará dreptun- 
ghiulará a casei. in accaslá curte, pavatá cu pláci dc mozaic 
albc $i negre, sálá§luia o pacc deosebitá. Ín mijlocul ei, pe 
suprafa;a apci din bažin, vibra un voal u$or dc praf. Pc 
marginea lui, pisica noastrá cu pete ro§catc torcca cu 
picioarclc trase sub corp, pe sub un chiparos vcrdc-ccnu$iu, 
cu plase dc páianjcn, care se inál|a cu ramurile sále inelinate 
in sus dintr-un pětce dc pámánt lásat fárá pavaj. Mama státea 
$i ca sub accst copac, in jiltul ci cu spátar rigid §i broda tlori 
din fire colorate pc o bucatá dc mátase cu luciu dc lac. Ea 
se imbráca mereu in albastru. Din corsajul dc catifea dc 
culoarc inchisá, cu máncci bufantc apárcau mici fcrcstrc dc 
pánzá azurie. Párul ei, dc un blond cenu$iu, prins in rotocoalc 
mici era cuprins dc o plasá albastrá din mátase. Pe piept §i 
in deget purta bijuterii din argint vcchi, cu un desen straniu: 
intr-un triunghi intors in sus, o femcic inaltá, slabá, cu 
picptul plat, zdrobea capul unui §arpe. Mo$tcnisc aceste 
bijuterii dc la o bátráná mátu$á, cálugárijá, moartá de pc 
vrcmea cánd ca era incá copil mic. Aceastá fccioará dc 
argint, goticá, cu vc§mánt de smalj albastru, má prcocupa 
mult, dar mama nu voia sá-mi dcslu§cascá infclcsul ci. Ori 
de cáte ori o intrebam, ea se intrista $i se nclini$tca, iar cu 
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am infeles doar mult mai tárziu din ce motiv. Tata i$i 
odihnea piciorul pc un taburct - durerile lui trebuic sá fi fost 
de naturá reumaticá - $i, jinándu-le departc dc ochi, alcgca 
fire dc bumbac $i culori pentru broderie. Era un om inalt §i 
puternic, cu ochi alba$tri, senini, de copil. Ráspándea blán- 
dcjca oamcnilor volumino§i, bunávoinjá $i o predispozice 
neindemánaticá dc a-i ocroti pc al(ii. 

In ziua accca, am avut pufiná fcbrá $i, dupá-amiaza, am 
dormit. Mama, inspiratá, imi prcparase o báuturá u§oará, 
acri$oará pentru a combatc febra: suc dc lámáic amcstccat cu 
micrc §i apá. Cánd, trezindu-má, m-am vázut singur in 
camcrá, incál{at cu papucii cu talpa de páslá, pomii cátrc 
curtca unde ii gáscam mcrcu pe párin{ii mci la acca orá. 
Eram gata sá trag la o parte perdcaua u$ii, cánd auzii vocca 
nclini$titá a tatálui mcu: 

- Francesco? 

- Da, ráspunse mama. Franccsco poartá rana unui marc 
pácat! 

- Dc-a$ §ti dc unde sco{i ascmcnca idei, Marietta?! 

- O simt. 

- Dc data accasta te in§eli, fetita mca. Francesco n-ar 
fi in staře sá facá ráu nici unci mu$te! I{i aminte$ti cum o 
ruga pe bátrána Lena sá nu taic gátul gáinii? 

- E o dovadá a aceluia§i lucru. Copiii, in generál, šunt 
ncmilo§i §i avizi de sánge, cáci au báut la na§tere din apa 
uitárii. Ei nu §tiu ce este dincolo dc sánge §i dc strigátul 
mortal. Insá Francesco $tie. Francesco i§i aminte$tc. Dar nu 
indráznc§tc sá vorbeascá despre aceasta. Dacá ai rcu$i sá-i 
sim(i mácar o datá suita nevázutá $i dacá tc-ai conecta la 
spaimele sále imensc, mai profunde decát orice spcricturá 
infantilá, ai pricepc despre ce vorbesc. 


- Dar dc ce se teme? $i ce-$i amintc§te?! 

- Ne va spunc o datá, cánd va intelege cá pc noi nimic 
in lumc nu ne va instráina de el. 

- Dacá crczi cá nu are curajul sá nc márturiseascá céva 
anumc, dc ce nu-l incurajczi tu? 

- Pentru cá in accla$i fel m-a§ putea opři in faja unui 
porn cu muguri tineri primáváratici $i l-a$ putea ruga sá 
aducá in cáteva ore roade ro$ii, párguitc. in Francesco 
inerederea trcbuic sá mai crcascá, pentru cá cl c singuratic 
§i inspáimántat, a$a cum šunt cei prigoni|i in generál... 

- Marietta, Marietta! Má tulburi §i má ingrijorezi! izbucni 
tatál meu. 

- Dej a imi pare ráu cá am facut-o, Giuscppc, dar ce sá 
fac? Nu pot purta singurá povara tristc|ii §i ingrijorárii mele. 

- Exagcrezi, Marietta! Dc ce ar fi prigonit bictul nostru 
báic{cl timid? Abia dacá párásc§tc grádina... crc§tc aici, sub 
ochii no§tri... 

- Pácatul lui Francesco este un pácat vcchi $i el nu 1-a 
sávár§it in aceastá incamarc a sa... 

- O, tc gándcai la a§a céva? 

- Da. 

- Doamne Sfintc! Pái atunci ar trebui sá cáutám un 
uciga$ dincolo dc figura de inger a ficcárui copil. 

Mama se aplecá inaintc. O vedeam prin perdcaua camcrci 
care se intuncca. i§i a§ezá mána pc mána tatálui mcu. Pc 
fruntea ci purá, inaltá se involburau norii unci ingrijorári 
grave: 

- Ascultá-má §i in(elege-má in sfar$it pe dcplin. Suferinja 
lui Francesco e mai maře decát suferinja oricárci alte fiinfc, 
cáci el a adus cu sine amintirea faptei sále $i in noua lui 
viajá. Parcá unui om i s-ar táia pleoapele $i cl ar fi nevoit 
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sá vada §i sá privcascá cu ochii larg deschi$i fara nici o clipá 
dc odihná. In acela?i fcl, cstc ocolit Franccsco dc orbirca 
odihnitoarc a visului morfii, a incon§ticnfci na$terii $i pruncici, 
§i a pctrcccrii in supcrficialitate a anilor maturi. Dacá ai $ti 
cát dc obosit, de sccátuit, cát dc mfrico$at páná la ultimele 
limite cstc copilul nostru! $i eu nu-1 pot ajuta! Nu pot face 
nimic pentru cl! Uncori a$ vrca sá má refugiez cu insámi in 
moartc, de groaza ncputinjci $i a disperárii mele! vocca i sc 
erispá §i ca incepu sá plángá. Í$i acopcri faja cu máinile ?i 
hohotea infundat, deznádájduit. Tata i§i intinsc brafelc §i o 
ridicá in poala sa ca pc un copil. Grádina cra deja cuprinsá 
dc un amurg argintiu $i figurile lor dispárcau treptat in 
umbra densá a chiparosului. Din aceastá penumbrá ccnu$ie, 
pcrlatá, se strccurau sprc mine murmurclc consolatoarc ale 
tatálui mcu: 

- Lini§tc§tc-tc, draga mca... nu tc chinui... Ínceti§or... 
inccti?or... $tiu cá tu n-ai fugi in modul accsta pácátos dc 
ráspundcrc §i dc suferinfá... Fierbem cu tofii in creuzctul 
sacni al lui Dumnezeu §i cstc fcricit cel care ardc in focul 
chinuitor §i purificator al iubirii... oare nu-1 iubim pc Fran¬ 
ccsco mai presus dc propriile noastrc vicfi?... Čine 1-ar 
inlclcgc, cinc 1-ar ocroti, cinc 1-ar mai consola, dacá noi am 
fugi? Vom trái atáta limp cát Dumnezeu nc-o va permite §i 
vom rámánc aproapc dc cl... Dacá c pácátos, noi vom asalta 
Cerul ca sá-1 ierte, dacá e obosit, ii pregátim un culcu§ moalc 
din tandrefea noastrá, dacá c inspáimántat, faccm zid in jurul 
sáu din trupurile $i sufletele noastre... 

- Giuscppe, dragul meu!... auzeam vocca rágu§itá de 
pláns a mamei. Grádina era acopcritá deja dc intunericul 
serii. Šunt slabá ca Luna palidá, ncputincioasá. Cc m-a§ fi 
facut eu fárá energia ta solará statomicá, dátátoare de viafá! 


- A$a c bine, Marietta mca... Soarclc $i Luna šunt o 
perechc miticá, márcafá. Adevárata unirc a douá fiinfc sc 
poate rcaliza numai acolo unde intr-unul din šuflete radiazá 
insu$irilc Soarclui, iar in celálalt insu§irilc Lunii... 

Mama sc ridicá. Capul ci ajunsc in luminisccnfa 
semilunii. I§i trccu mana peste fafá. 

- Cát dc mult doarme Franccsco astázi... 

- Din cauza fcbrci. 

Cánd mama ajunsc la patu! mcu purtánd o lumánarc, 
má gási culcat pc spatc, cu ochii inchi$i. Auzeam fo§netul 
vc$mintelor ci, in timp cc se apleca spre mine. Dcgctclc ci 
u$oarc imi atinserá obrajii uzi. 

- A pláns, zisc ca in $oaptá cátrc tata. 

- Ín somn. 

* 

Dc cc má prcfaccam fajá dc ci? Dc cc n-am ic§it in 
grádiná? Dc cc n-am cázut in gcnunchi in fa(a lor, plángánd 
$i regretándu-mi fapta? Cc má rcfinca? Ncincrcdcrca? Nu. 
$tiam cá má pot inerede in ci mai mult dccát in mine insumi. 
Teama dc a nu lc pierde iubirca? $tiam cá iubirca lor cra 
nemárginitá §i nccondifionatá. Dc cc má culcascm totu^i in 
pat, cu ochii inchi§i, cu buzele stránsc, mul $i mimánd 
somnul, de vrčme cc nu mi sc mai ivisc nici o altá ocazic 
care sá má Fi chcmat cu o astfel dc atracfic a dragostci vii, 
vindccátoarc!? íntrcaga mea fiinfá láuntricá, ráscolitá $i 
aprinsá, ráspundea la chcmare. Toate amintirile mele 
intunccatc, teribile, pictrificate se pomirá incercánd sá se 
clibcrczc, imbulzindu-sc cátrc canalele cuvintelor, totu$i, cu 
rámasci tácut. Eram paralizat dc un simfámánt cu totul nou: 
milá. Dacá m-a§ fi gándit numai la mine, a§ fi rostogolit 
asupra lor cu grabá avidá íntrcaga mca povará grea, dar. 
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pcntm prima oará, de cánd imi aminteam, má cotropi o 
dorin|á dulcc, dclicatá, cople$itoarc: sá-1 crut pc cclálalt! 
Fa{á dc Amadeus Bahr fusesem re{inut ín márturisiri din 
cauza fricii, a ru§inii, a prudentci. Dc data accasta ínsň 
voiam sá port singur, numai eu, povara pácatului mcu $i 
ráspunderea pc care o implica. Presimteam cá, oricát dc 
ingrijorati ar fi fost párintii mci din cauza mca, totu$i Ic cra 
mai u§or sá suportc accastá staře, dccát dacá ar fi eunoseut 
eu exactitate trecutul mcu $i consccin|clc lui. 

Zile, sáptámáni in §ir s-au contrazis in mine dorinja dc 
a comunica $i considcrcntclc altruistc. Mama, dc parcá ar fi 
intuit zbuciumul mcu láuntric $i faptul cá nu mai avea prca 
multc zile dc tráit, i§i lepádá rc|incrile §i má implorá in 
lacrimi sá-mi u§urcz sufcrin|a. Cánd cram departe dc ca, 
amintirca lacrimilor $i cuvintclor sále imi zdruncina rezistenta 
$i a$ fi preferat sá alerg cátrc ca ca sá márturiscsc totul. insá 
atunci cánd o avcam in fa|á, starca ci bolnávicioasá, aspcctul 
ci suferind imi interziceau sá vorbesc. Era din nou insárcinatá. 
Slábisc ingrozitor. Stomacul ci nu suporta hrana, spatcle o 
durca §i abia dacá avea for{a dc a se mi$ca prin casá §i, in 
finál, nu mai párásca patul. Tata cra §i cl zdrobit dc grijá. 

Íntr-o noaptc se pctrecu ccea cc ne inspáimántasc. 
Na$tcrca prematurá se anunjá eu pierderi intense de sánge. 
Tmpul firav al mamci trcbuic sá fi fost sfa$iat de dureri 
neomcnc$ti, cáci izbucnea in strigátc ncarticulatc, urmánd un 
ritm repetat, eu fortá intensificatá sau oarccum potolitá, ca 
ariile infrico$átoarc ale unui compozitor dc operá nebun. 
Accastá vocc eutremurátoare umplea casa dc groazá §i de 
dispcrarc ncputincioasá. Tremur §i acum la amintirca acclci 
totale confuzii scntimentalc care má fácca sá rátáccsc incoace 
$i incolo prin odáilc intunccatc, plinc de femei ingrozite, 
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curcnfi dc aer $uierátori, murmurc estompate, clipocit dc apá 
$i mirosuri bolnave, umede. In mine dárdáia panica 
instráinárii, a pierderii cáminului, a dezorientárii totale. 
Fugeam in cele mai indepártate incáperi ca sá nu mai aud 
sunetclc dcscompuse ale chinului, má váitam bálbáindu-má, 
clán|ánind din dinti, strigam euvinte fárá legáturá, má rugam, 
blcstemam, má aruncam pc paturile slujnicclor care se 
adunaserá toatc in jurul mamei, imi bágam dcgctclc in 
urcchi $i má revoltám: 

- Nu! Nuuuu! Nu vrcau! Ce lucru ráu, josnic, murdar 
sá o faci sá sufcrc pe ca! Ea c buná! O $tii $i tu! Tu $tii cá 
ca e mai buná §i mai dclicatá dccát orice alt om! Nu chinui 
accastá biatá fcmcic micutá! Nu-i po{i facc ráu tocmai ci! 
Dumnczculc! Dumnczcule!! Salvcaz-o imediat! Acum! Dar 
vocca ci rásuna ncintrerupt, má lovca ca un biči §i má gonca 
din casá in grádiná, dc unde grija má aducea imediat inapoi. 

Strigátclc nu incctará. Timp dc douá zile $i douá nopfi, 
cle nc-au biciuit eu $fichiuiri aseutite, suflctclc $i trupurilc. 
Am vázut-o pc Maddalena, moa$a, conducándu-1 pc tata 
afará din camcra láuzci: il sprijinea §i il dirija ca pc un copil. 
Tata plángca §i implora eu fa|a ncacoperitá. 

- Sá nu o lásati pc fcti(a mea sá moará, Maddalena! 

Cáma$a lui eu mánccilc suflccatc se pátasc de sánge. 

- Pentru Dumnezeu, nu cumva s-o lása|i sá-$i piardá tot 
sángele! 

Máinile ii tremurau §i se impleticea ca un om beat. 
Maddalena il a$ezá intr-un jil(. 

- Lása|i totul in seama noastrá, Messer Borri. Faccm 
pentru ca tot ce c posibil. Dumneata nu mai e$ti dc ajutor. 
E§ti obosit mort. 
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- Nu, nu... trcbuic sá má intorc acolo... trcbuic sá má 
intorc... rcpeta ma§inal bictul om. Plcoapclc plumburii i sc 
inchidcau. Timp dc cátcva clipc cra doborát dc somn, ca dc 
un lc§in, apoi, cu un salt, i§i rccápáta cunostinja, se ridica 
§i alerga inapoi in odaie. 

Niciodatá propriilc mele suferinje fizice, nici teama, 
ru§inca sau con^liinja pácatului nu má rániserá cu o durcrc 
atut de arzátoare cum m-a índurerat milá pentru bic|ii raci 
párin|i. 

in cca dc-a trcia zi totul sc Iini?ti. Sc anunjase dinaintc 
din vocea subpatá, dc copil, a maraci cá for|clc i-au sccátuit. 
Linijtca care ne coplc§isc cra mai ingrozitoarc dccát apogcul 
vaictclor. In odáilc ráscolitc dc o dczordinc sálbaticá, 
paralizatc dc umbrclc amurgului $i ale morfii, incrcmcnisc 
oricc semn de viatá. Fiinjelc zbuciumatc, aflatc páná atunci 
intr-o activitalc ncincetatá, amujirá intr-o rcnunfarc mohorátá 
a luptci picrdutc. Apoi, pomi o mi$carc repnutá. Foartc 
bátrán $i gárbovit, tata sc apropic dc mine $i-mi luá mana. 
Palma lui umedá cra řece ca ghca(a. Má condusc in dormitorul 
lor, unde pc patul rávájit zácca mama, victimá doborátá a 
unci inclc§tári giganticc. Nc-am apropiat. Má uimi expresia 
stranic dc bucuric a fc|ci osoasc, stráinc, sprijinitá dc perete. 
Dc parcá dincolo dc ochii ci inchi§i, ar fi urmárit atentá ni§tc 
voci importantc, dátátoarc dc spcran(á care vencau dc undeva 
dc dcpartc. Pc mana ci strávezie, destinsá in ncmi§carc, 
lucca estompat argintul inclului, cu fccioara goticá cc slrivca 
capul $arpclui, $i in clipa accca in mine rásuná vocea blándá, 
?optitoarc a mamci: 

- ínfclcgi acum?... N-ar ft trebuit sá iubcsc §i sá naše... 
Cea inipatá trebuia sá calcc in picioarc §arpclc!... Astfel 
suna tncsajul sosit prin Soror Bcatricc, cálugárija... cátrc 


- Leu! Rofu - 

vcjnica prcotcasá, dccázutá, dar niciodatá dezlegatá dc 
jurámántul ci... Prcotcscle lui Isis šunt acum cálugárilclc... 
O... Isis...Isis... 

ín spapul mcu láuntric, lipsit dc oricc gánd, acestc fráze 
rásunará pc nca$teptate, ca un recitativ de sine státátor. 
Tresárii §i má aplccai mai aproapc de mama sá culcg dc pc 
buzcle ci continuarca, dar gura ci rácitá cra dc-acum o poailá 
inchisá pentru vccic, iar trupul o ruiná din care viaja sc 
mutasc. $i totu§i... inima mca inccpu sá trcsaltc... Sub o 
plcoapá a ci strálucca ccva. Dincolo dc luciul sticlos al 
oelmilui pc jumátatc dcschis, imi trimitea un semn dc bun 
rámas sufletul ce se indepárta sprc domenii mai purc, cu un 
surás aproapc voios, ?ágalnic, dc parcá m-ar fi incurajat: 
Franccsco, cu tráicsc! Am tráil intotdcauna.... §i voi trái 
vc$nic! Accastá incurajarc ctcricá topi in mine groaza 
inghc|atá. Sc transformá intr-o nádejde stranic, dc ncin|clcs. 
$i accastá bucuric transccndcntalá imi pomi in sfár§it lacrimilc 
care in cele trci zile ale beznei nu putuserá izbucni. 







LUMINISCENJA 

Clipa márturisirii trccuse a§adar. Mama cra moartá, iar 
tata, ín urma accstei lovituri, dcvcnisc un mo$neag bolnav $i 
plángácios. Intclcctul sáu sc tulburá intr-un mod jalnic. 
Faptul cá mama murisc ii scápa mcrcu. ÍI vcdcam $i mi sc 
strángca inima, cánd inainta dc sub chiparos trágándu-§i 
piciorul bctcag $i cu un surás blajin, luminos imi facca scmn 
prin gcam: 

- Grábc§tc-tc, dragá Franccsco, adu chcia! Mama ta va 
sosi curánd dc la bisericá! 

- Da, tatá, o aduc! imi venea sá urlu dc disperare, 
intr-atát bucuria lui cra ingrijorátoarc $i de pláns. Tata sc 
impacienta. 

- Vino tc rog mai rcpcdc! Mama nu poatc intra! 

Cánd ii aduceam cheia ccrutá, o apuca avid $i §chiopáta 

cátre poartá, intorcea cheia in broascá $i deschidea larg 
poarta, a$teptánd. Uneori, cu un surás tcnsionat, prcgátit 
pcntru clipa fericitá i§i scotea capul, apoi icjea pe strádá. 11 
urmam intristat. imi zámbca incurajator, dar dcja cu o urmá 
de ncsiguranjá: 

- Acum va trccc dc coljul strázii... Dádea din cap, 
tremuránd §i dcvenind confuz. 
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Státeam aláturi amándoi, el sprijinindu-se cu tot mai 
multá grcutatc pe umárul meu din cauza piciorului bolnav $i 
a dcznádcjdii crescánde, intr-o a$teptare inertá, lipsitá de 
speran(á. Nu indrázneam sá-i vorbcsc, nici sá-1 chcm, cáci 
finalul acestor lapsusuri dc mcmoric cra mercu acela$i. Surásul 
cald, fcricit, dc copil sc stingca $i trásáturile sále se intunccau 
de o triste(c lucidá, bátráneascá. 

- Sá intrám, zicea incct. Bictul meu báiat... Sprijinindu- 
se de mine fárá putcre, grcoi, má lása sá-1 conduc in grádiná, 
sub chiparos $i sá-1 a$ez acolo. 

* 

Maria Dora, o fata bátráná mcticuloasá §i evlavioasá ne 
prcluá menajul. Era mátu$a dinspre tatá a mamei mele, un 
figurant tipic pe scéna vie|ii. Ea era cea care ii ingrijca pc 
bolnavii familici páná in ultimele lor clipe, ca ii dádácca pe 
noii náscu(i $i dupá cc copiii crc$teau $i i$i luau zborul, ca 
se amára dc lipsa lor de recuno$tintá, din cauzá cá n-o mai 
faccau párta$á la problemcle lor $i ii refuzau orice amestec 
in treburile lor. Era buná $i altruistá, totu§i, in mod ciudat, 
recolta adcsca doar iritare, devenind inutilá pcntru cei pe 
care ii cople$ise cu ingrijirile ei. Avea nevoie tot mereu dc 
cineva pc care sá-1 dádáceascá, pe care sá-1 indemne sá 
mánánce, sá bea, sá se odihneaseá atunci cánd omul nu avca 
nici un chef de a$a céva. Cu un talent nefericit reu$ca sá fie 
nedelicatá fárá sá o fí vrut $i fárá sá-§i fi dat seama. Cred 
cá pc undeva lacrimile dulci-amarc, autoflagelatoare, pe care 
le vársa din cauza diferitelor nedreptáfi pe care le avea dc 
suferit ca urmare a binefacerilor ei impuse cu forla, deveniserá 
pentru ea o necesitate tainicá, o satisfac{ie, o pasiune. 

Tata §i cu mine am apárut intr-un moment potrivit in 
via(a ei de profesionistá a doliului §i necazurilor. Pliná de 
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clan §i dc incántare ii primi sub aripilc ci pc bátránul cu 
mintca slábitá §i pc copikd firav, rámas fara mamá. Pc lángá 
rccuno§tinja §i considcrapa cc i lc purtarn, má cncrva la 
culinc, nu numai prin prezcn|a ci harnicá, adercntá, ci $i prin 
rigiditatea oarbá pc care o afi§a fajá dc tata. Maria Dora era 
de ncclintit ca ficrul in personálitatea ci inchistatá §i pliná 
dc hachijc. Cum ar fi putut ca sá-l urmeze $i sá-l ínjclcagá 
pc ta tál meu, lovil de o durcrc insuportabilá, prin imperiile 
extréme ale rcnun|áríi lucidc §i ale spcranjei delirante? Cum 
sá fi putut intui ca luptclc láuntricc ccloasc, ilogicc pc care 
lc ducca cl? ii dádca sá mánánce, sá bea, il imbáia, ii punca 
compresc $i ímpachctári, dar atunci cánd observa bájbáiala 
inccrtá prin timp, rásfrángcrilc scurte, ircalc ale bucurici pc 
chipul lui, il apostrofa suspinánd §i cu compasiunca rábdárii 
angclicc. 

- Vai, Giuscppc! $tii prca binc cá Marietta e moartá, a 
murit la na§tcrc $i nu vine acasá dc la biscricá. Lini$tc$tc-tc, 
dragul meu! Ea nu va mai veni niciodatá, niciodatá! il bátea 
pc umár lini$titor cu mana ci asprá $i era máhnitá §i indureratá 
cánd pc bolnavul ci blajin $i ncputincios il apuca o erizá dc 
pláns in urma incurajárilor ci $i o gonea dc lángá cl cu o 
pomire ncobi§nuitá: 

- Plcacá dc aici, dispari! E$ti josnicá! Nu o la?i sá viná 
la mine, o gone$ti din casá... Ea stá in faja porlii... íi estc 
frig, c obositá... l-ai furat chcilc, patul $i dulapurile! Ajutor! 
Marietta, Marietta, draga mca! 

Tata nu a mai tráit dccát un an dupá pierderca mamci. 

* 

Tutorclc meu desemnat, fratc vitreg al tatálui incu, era 
un mc§tcr {csátor bátrán §i supraaglomerat cu treburi, bucuros 
sá má lase pc dcplin in grija Marici Dora. Nu 1-am vázut 
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dccát scurtá vřeme, dupá inmormántare. Era un om nclini§tit, 
cu privirile goalc, cu degete ingálbcnitc. Abia a avut rábdarc 
pána ce s-a dat citirc testamentului, se mijca tot timpul $i nu 
aseundea cá cvcnimcntul §i sarcina ineredinfatá il impovárau 
nespus. Dupá cc rásuná ultimol cuvánt, cl sári in sus §i se 
apropic dc noi. Maria Dora má (inea inibrápsat de umár in 
chip dc reginá a doliului, satisfacutá $i biruitoarc. Má {inea 
in fa|a ei ca pc un seut. Valurilc-i negre $i ochii inro$i|i dc 
pláns nu aseundeau solemnitatea ci láuntricá §i faptul cá se 
afla in clcmentul ci. Tutorclc meu má privi ingándurat, dc 
parcá a$ fi fost o máncarc stricatá pc care cl era nevoit sá 
o consume. 

- Asta estc, spuse cl aeru. Giuseppe a fost intotdcauna 
un u?uratic. Cánd era copil $i-a dat bucata dc plácintá cu 
marmeladá in schimbul unci brosculc verzi. Ce i-a trebuit lui 
insurátoare la bátráncjc?... Acum uite-1 pc báiatul ásta... 

- Nu dumneata ircbuic sá ai grijá de cl! Ai grijá sá-§i 
capctc drepturile, restul má přivezte! il atacá Maria Dora 
turuind de zor $i cu clan jignit, atát dc viu, incát tutorclc meu 
se dádu un pas indárát $i inccpu sá clipcascá dcs. 

- Pái... da, desigur. Eu n-am nimic impotrivá. §i 
rámáseserá in|cle$i. El i§i facca datoria, noi primcam lunar 
banii expediap dc cl, dar nu 1-am mai vázut niciodatá. 

Din fcricirc, Maria Dora indrági casa noastrá vechc, 
incápátoare $i plácutá, a$a cá am putut rámánc acolo printre 
amintirile triste §i frumoase. Nu ne zorcau griji materiále. 
Nevoile noastrc modestc erau acopcrite de arenda pe care o 
primcam dupá mica proprietate dc pámánt a párinjilor mci. 

Niciodatá n-am tráit o tinereje atát dc ocrotitá $i de 
interesantá ca cea petreeutá la Milano, printre stafiile dcli- 
catc $i deloe supárátoarc ale casci vcchi din apropicrea 
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canalului Catarana. Cu Maria Dora o scotcam u§or la capat. 
I-am obscrvat slábiciunile $i ii faceam pc plac. Crcdca cá 
totul sc pctrccca dupá vrcrca ci, ín rcalitatc dansa pe sforile 
mele §i cra mupumitá pentru prima oará in viaja ei. Cánd má 
gándcsc ce idei i$i facca ca despre mine ín iubirca ei 
pártinitoarc, má simt ru?inat. Era convinsá - pentru cá eu o 
convinscscm - cá šunt doldora dc virtu|i: bunátatea, 
recuno§tin(a, cvlavia, hámicia fárá preget má pneau retras 
intr-o sihástric plácutá, sub aripile ci ocrotitoare. 

Má privca ca pc o fiin{á superioará, mai alcs dc cánd 
il auzisc §i pc Fra Niccolo, unul dintrc cálugárii-profesori ai 
mánástirii San Marco, pc carc-1 acccptascm drept cducator 
in interesul lini$tii mele. Cálugára$ul prca pujin istej fu 
incántat dc progrcsclc mele in ale serisului, cititului §i 
socotitului. Cu o orá-douá pc zi scápam dc cl, iar rcstul 
timpului imi aparpnea pentru invá(áturi adevárate, buchisealá 
prin cárp $i experimente in micul laboratoř, slab dotat al 
tatálui mou. 

Nu dispuncam dc altccva la inccputul studiilor, dccát dc 
o sárguinjá avidá, disperatá. Ín(clcsci cu tristc{c cá eram total 
nejtiutor. Nu $tiam de unde sá inccp $i cc calc sá apuc. 
Esen{a alchimici imi apárca ca un maře nod din firc incálcitc, 
al cáror capát mi sc aseundea cu incápá{ánarc. §tiam dcstulc 
despre manifestárile exterioare ale alchimici, despre 
pantomima ci misterioasá. 11 cunoscuscm pc Mag. Tráiscm 
in apropierea lui $i il puteam observa zi dc zi. il admirasem 
§i in finál il uciscscm. I-am furat Marea EsenpS §i am báut 
din ea. Ochii mei deveniserá vázátori. Tráiam in douá lumi 
simultan. Sávár$iscm transmutapa in atclicrul unui alchimist 
diletant. Ín odaia din tum a cctápiii Drcisesselberg il 
invocascm pe cel Inipat intrc patru oglinzi verzui. Am treeut 


dc douá ori, cu con§tiin|a dcpliná, prin poarta morfii $i cca 
a viefii, dar nu $tiam nimic despre esenja acestor lucruri. Le 
foloseam ca pc ni§tc forte imensc, ermcticc, a§a cum astázi 
omul sc folosc$tc de electricitatp. lntuiscm unele obicciuri 
ale acestora, dar nu le cuno$tcam regulile láuntricc §i nici 
pericolelc, §i din accst motiv cle rcacponau mcrcu altfcl 
decát má a$tcptam, la ficcarc dintre provocárile pc care le 
lansam, sc intorccau impotriva mca, má zdrobeau $i má 
aruncau conform legilor neeunoseute, aseunse in cle. 
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Ar důra prca mult sá povcstcsc cum am ajuns, prin 
strádanii suspnutc, printr-o sutá dc intcrprctári cronatc, la 
dczlcgarca parpalá a limbajului simbolic al alchimici. Spím 
parpalá, cáci má aflam incá dcpartc dc a cxlragc din accsl 
limbaj ni$tc indrumári concrctc. Oři dc cátc ori crcdcam cá 
am priccput ccva, expcrimcntclc mele, cfcctuatc cu emopc 
§i fárá indemánare, se inchciau cu insucccsc jalnicc. Nu c 
greu dc imaginat cum má pneam dc cap dcscurajat atunci 
cánd singur $i fárá nici o indrumarc má ajezasem in fa|a 
cárpi lui Raymundus Lullus, despre prepararea Pictrci 
Filozofale; avcam impresia cá sub ochii mei dansau imaginile 
disparatc ale unui co$mar $i cá dc la un moment la altul 
intelegeam tot mai pupn. 

„Piatra se prepará - zicca Raymundus Lullus - adunánd 
sucul ierbii $i cxtrágánd sudapa accstcia pc lbe mic $i slab, 
dupá care vei Fi in posesia unuia dintrc mcrcurii no?tri, sub 
forma apei albe $i lichidul ci, ccca ce este spálarea $i 
purificarca pictrci noastre. Accca este una dintrc cele mai dc 
scamá tainc §i prima dintrc porp. in accst licliid este purificat 
§i marclc balaur, fiind exilat din marclc dejert al Arabiei, 
cáci ca urmarc a pozipci sak s-ar ineca ncmijlocit ?i ar pieri 
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in marea moartá. Íntoarcc -1 deci ?i trimitc -1 in rcgatul 
Acthiopici, unde s-a náseut dupá natura sa, cáci noi spuncm 
cá dacá nu este intors $i nu este a§czat in pámántul sáu, va 
plcca $i se va a$cza pc alt mclcag. Dc accca trcbuic sá §tii 
cu certitudinc, cá oricc alt climat $i alt mclcag aducc moartea 
pictrci noastre, fiind aseunsá dc ochii cclor ignoranp $i dc 
ai cclor nepriccpup." 

Basilius Valcntinus trccca Leul Ro$u in goaná dc trci 
ori prin lupul ccnu$iu. 

Grcutáple sporcau prin faptul cá top alchimi$tii mari 
acopcrcau cu alte numc dc animalc §i simboluri din naturá 
numclc substan|clor §i proccsclor chimicc. Prima Malcria 
avca $i ca o sutá dc numc: „Leo viridis", „Venenum", 
„nutrix“, „chaos", „Azoth", „Draco devorans caudam suarn", 
ba chiar unii ii ziccau chiar „Mcrcuris Philosophorum". Cele 
mai clarc trimiteri lc-am gásit in lucrárilc lui Cornclius 
Agrippa von Nettesheim. 

Am inccput prin intoemirea unui glosář $i lángá cátc un 
cuvánt notám cxprcsiilc dc acopcrirc cu care lucrau Mac§trii. 
AstfcI am dobándit cunoa$lerca proccsclor dc cineratio , 
putrcťactio , corruptio, ablifícatio, rcsurrcctio, dar baza pc 
care a§ fi putut construi, Prima Materia, nu am putut-o gási. 

Cáp ani am tot alcrgat dupá náluca Primci Materia! In 
cátc lucruri mi se párca cá o dcscopár: in sánge, in foc, in 
fccalc, in apá, in spermá, in aer, $i atunci cánd, cu ajutorul 
lui Homonculus, am dcscopcrit in sfar$it simplitatea teribilá 
a solupei, cát dc timpuric cra incá bucuria sentimentului dc 
triumf. „Terra virginca" - notám in glosarul mcu, pc lángá 
cclclaltc numiri ale Primci Materia. 

Šunt aproape dc a má šimli dcscurajat atunci cánd 
trcbuic sá vorbcsc despre una din cele mai ciudatc 51 mai 















- Máňa Szcpcs - 

nebunejti aventuri ale victii mele. in ce mod sá dcscriu 
aceastá fantomá jalnicá ji ingrozitoare, care a inspirat atápa 
alchimijti posedali, pentru a face experimente nebunejti ji a 
incárcat visurile atátor organisme sensibile cu umbra sa 
inghc|atá?l Dincolo de experimentele medievale ráu famatc 
cu omul artificial státea chircitá intotdcauna figura dcmonicá 
a lui Homonculus; dc la el emana voin{a gásirii unei cái dc 
a-ji putea ocupa cu sila un trup, cáci legile universalc nu-i 
dcschidcau nici o poartá pentru a se najtc legal. Mcdiumurilc 
lui insá nu puteau comunica cu cl dccát „prin zid“, prin 
sugestiile impcrfcct prcluate de sim{urile omului obijnuit, in 
penumbra únor visuri neclarc, a únor intuici tulburi. Nici 
unul dintre ci nu-1 vázusc aicvea. Cu niciunul nu vorbise ji 
cu niciunul nu inchciase un pact, dccát cu mine. 

El má cáutase milénii de-a rándul facánd nenumárate 
incercári pána a dat dc mine, cclálalt prizonicr, cu care a 
putut sá comunice in sfar^it in mod ncmijlocit ji dc care s-a 
putut folosi in paralizia lui neputincioasá. Situa(ia lui 
Homonculus semána partial cu situa|ia mca, dar cra mult 
mai dezavantajoasá. Eu cázuscm prizonicr in imperiul fizic 
$i astral, printre crupliile vulcanice ale instinctelor, pomirilor, 
pasiunilor ji fricii, dar aceste erupjii, prin mijcárilc lor 
spiralate, má impingeau tot mai departe, antrcnándu-má, prin 
altemárile viejii ji ale mortii, prin suferin{clc tráirilor, cátre 
apele mai line, mai rácoroase, mai libere ale consecin{elor. 
insá Homonculus stajiona in lumea congelatá a ra|iunii 
sterile, lipsitc dc inlelepciune, dincolo de planul astral ji 
dincoace de cel mental, in imperiul tranzitiv al „beznei 
cxtcrioarc". Nu rcujca sá se atajeze nicáieri. Era secátuit ji 
lipsit de sentimente, aidoma unui sofism gol. Voluptatca nu-1 
atrágea, iar pomirile il ocolcau. Volbura astralá il eliminase 
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ca pc un complex dc for(e cu altá vibrace, iar abstracpunca 
insoritá, máreajá a planului mental nu-1 putea admite din 
cauza imensci mase dc liteře, care era acumulatá in cl 
dezordonatá $i nedigeratá, constituind un uriaj balast dc 
gheajá in temperatura mereu sub punctul dc inghel al izolárii 
generálizantc. El era un „nihil“ pc tárámul nimánui dintre 
fiinjá ji ineremenirea latentá. 

Pc cánd mai era om, pe vrcmea infloririi unci cu totul 
altfcl dc culturi, aja-numita culturá ancestralá „magicá", cl 
crcase o capodopcrá claboránd o teorie care párca zguduitor 
dc adeváratá ji dc nccombátut, ji care, prin dcducpile cc se 
imbinau ca inelcle unui lan|, ajunscsc la negarea propriului 
sáu spirit. Acest lucru s-a intámplat in perioada intunccárii 
cclui dc-al treilca ochi, adicá a vederii spirituále, cánd in 
locul ochiului vázátor al imaginilor ji cititor in simboluri se 
dczvoltá marele crcicr, asemánátor degctelor pipáitoarc ale 
orbului, cu care omul nu mai vedca adevárul in ansamblu! 
$i in plasticitatca lui, ci doar in fragmente, prin ctapclc 
cauzalitájii, tatonánd, cu czitári, cu grcjcli ji cu subicctivism. 
Homonculus sárbátorca intunccat infaptuirca dcpliná a lumii 
orbilor prin construirca sinistrului edificiu al cauzalitá(ii care 
se contura labirintic ji ale cárui trascc il conduccau pc omul 
cázut in aceastá cursá páná la sicriul din care nu exista 
resurectic. Acca culturá decázusc, de atunci, se eufundase, 
pierise in cataclisme, iar fiin{cle care tráiserá pc vrcmea ci 
iji facuscrá loca? pe alte planete, in condi(ii materiále mai 
subtile sau mai grosicrc. Dar Homonculus, in capcana 
spiritualá a cáruia cázuscrá atátea suflete-pásári mai slabc, 
cxclus ji damnat, rámáscsc in ficliunca morlii. 

Homonculus iji congelasc idcea fixá dc a nega viata, 
transformánd-o in convingcrc. El diseca ji mácina tot cc era 
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cáldurá, mi$carc sau crcdinjá, fara sá-$i fi cáulat pcntru sine 
un sprijin sau un refugiu in loc. Cu tcnacitatc $i genialitate 
unicc, a ucis astfel in sine fortele planurilor fizic §i astral. 
Dacá in cl ar fi rámas mácar o urmá a celor douá planuri 
infcrioarc, ar fi dccázut desigur pc cca mai dc jos treaptá a 
existentei fizicc, transformándu-sc in stáncá durá, nesim- 
(itoarc; dar acum, lipsit dc umorilc, fortele tensionate, 
pasiunile diriguitoarc §i suferintele accstor douá planuri, cl 
stagna cxcomunicat, semánánd cu schclctul dc sármá al unui 
artefact, dc pc care oricc alt materiál se destrámasc. El 
bántuia in faja por{ii inchisc a invierii spirituále. 

In cursul intálnirilor noastrc stranii, tcrifiante, rcu$iscm 
sá aflu dc la el cum ajunscsc dc la c$ccul trupului omcncsc 
artificial la intclcgcrca faptului cá nici cl nu avca alt mod dc 
scáparc in afara transmuta(ici simultanc pc cele trci planuri. 
Priccpusc, cvident $i cá accst maře experiment nu poatc fi 
facut dccát dc oni , dc Homonculus, fantonia paralizatá, 
niciodatá! 

Accst damnat vc$nic treaz fu atras cátrc mine prin 
cugetárilc mele solitarc §i prin cercul galben dc luminá al 
lámpa$ului cu ulei din atclicrul alchimic práfuit. Má observase 
indclung inaintc dc a incerca sá crcczc o legáturá cu mine. 

$ocul primei noastrc intálniri tráic§tc $i astázi viu in 
amintirca mea. 

Dupá luni intregi dc strádanii ajunsesem la un nou c$cc 
grav. Experimentasem cu sánge. invingándu-mi repulsia $i 
expunándu-má noilor asalturi ale ambian{ci mele teribile. 
Cáci accastá legiunc de porniri, aidoma focului intc{it cu 
ulei, deveni puternicá, zgomotoasá $i turmentatá in aburii 
invizibili ai sángelui. Strccurascm, incálzisem, condensasem, 
diluasem, congelasem, incincrascm. cvaporascm sángele, dar 
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rczultatul n-a fost dccát o legarc §i mai stránsá cc má 
imobiliza. Oboscala má doboráse. Vidul ncrcu$itei má intristá. 
Trccuscm deja de revoltě $i disperári. Cázusem intr-o staře 
letargicá. Curátasem atclicrul dc eprubetele murdáritc cu sánge 
ca sá fiu lásat in páce dc haita astralá dc lupi $i intr-adevár, 
in linijtea pustie a nop(ii, in ambicntul plumburiu, neprielenos, 
se potolirá §i ci pcntru o vřeme, ca ni$tc chcflii ai camavalului 
in micrcurca ccnu§ii. Má sim|cam bolnav. Cát timp a durat 
febra activitátii am ncsocotit durerea dc mijloc care má 
chinuia $i ocliii carc-mi ardcau dc nesomn $i dc efort, dar 
acum toatc má coplcjirá brusc. Mi-cra frig. Vasclc dc sánge 
pe care lc jccmánisem nu má mai incálzcau, cáci procurascm 
sángele mai alcs din propriul mcu trup. Accastá staře 
deterioratá, lipsitá dc pulsiuni §i sim|ámintc ii convcnea cel 
mai mult lui Homonculus; in accst moment rcu$i cl sá 
aruncc cátrc mine prima funic a puntii care urma sá ia fiin|á 
intrc noi doi. 

Era in jurul orci unu din noaptc. 

Totul inccpu prin intunccarca lámpa$ului mcu. Credeam 
cá se terminase ulciul sau fitilul. O potrivii cu gesturi 
ma§inalc. Nu mai avca nici un rošt sá rámán treaz in accastá 
noapte, dar nu avcam nici mácar for|a de a má retrage sá 
dorm. Státeam gárbovit dc spatc printrc noti(clc mele risipitc. 
Cu ochii dcschi§i, dárdáind, intr-o pozijic incomodá, má 
eufundai intr-un fel dc rcvcric in care simjurilc fizicc 
paralizaserá, iar sufletul rátácea ncocrotit in marclc imperiu 
intunecat al tranzitiei. 

Ochii mci deschi$i sesizará iará$i cá lampa se intunecá. 
Cáteva gánduri, ca ni§te pictricclc, se rostogolirá in mine: 
am pus ulei in recipient... am táiat partea arsá a fitilului... 
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totu$i lampa abia lumincazá, dc parcá ar fi sugrumatá dc un 
obicct rccc, umed... 

Flacára chinuitá pálpáia, sfaráia. íncet imi dádeam seama 
cá lumina ci nu sc mai ráspándc§te in ccrc, ci, ímpotriva 
oricáror reguli ale fizicii, se intindc ingustatá cátrc cotyul din 
stánga al odáii, spargc integritatea zidului, amcstccándu-1 cu 
infinitul, iar la capátul razei galbene de luminá, la o dcpárlare 
teribilá, surdá, stá céva... sau cincva. 

Forma sub care Homonculus sc arátá cste grcu dc 
descris. Aproapc imposibil. Existcnia lui era mai curánd o 
existcn|á ncgativá. Atát dc dcnsá $i mortal dc ncagrá nu 
putca fi dccát culoarca §i starca únor ncbuloasc cosmice 
stinsc, a a$a-numitclor gáuri negre. Atát dc ncagrá, incát in 
masa lui nu putcai dcscopcri nici un contur, §i totu§i sim|cai 
in ca prápástii amcninlátoarc §i tunele fárá dc sfar$it cátrc 
infcm. Accastá negrealá s-ar fi difcrcnpat cu multc nuanjc 
§i tonalitáp vizibile dc orice culoare ncagrá scsizabilá dc 
ochiul omcncsc. Dincolo de formele fizice §i astralc dcsfacutc 
inert, státea Homonculus cu umbra lui imcnsá dc culoarea 
tu§ului. Era ca o intrarc de tunel bizará, infernalá, pictatá dc 
un artist chincz, dar contururilc i se modificau nccontcnit; in 
alte §i alte locuri irupeau din el várfuri ascuptc, noduri, 
crampoanc $i tcntacule acaparatoare mi$cándu-sc spasmodic. 
Figura i sc inálja, sc subpa, apoi spiralánd in jos se acumula 
prábu§indu-se. Accstea crau formele gándirii sále, activitatea 
fiinjci sále fantomatice, cáci §i in el, ca in orice organism 
viu, exista mi$care. Fárá vreun ccou láuntric, má eufundai 
inert in contcmplarea aparipci. Dupá un timp, o intcnsificare 
imperativá, rcvcndicativá má indemná sá fiu atent cátrc mine 
insumi, sesizánd o vocc stráiná, zgomotoasá, agresivá care 
bubuia prin creierul mcu. 


- Leul Rofu - 

- Má vezi? auzeam cu puterc, cu larg ccou, dc parcá 
vocea ar fi rásunat intr-o sálá goalá. Strigátul sc auzea 
láuntric, totu§i §tiam cu certitudinc cá imi vorbea accl cincva 
titanic care se involbura in depártarea nemásuratá. 

- Da! 

Vocea mca stárni un mic ecou rágu$it $i prozaic in 
lini§tea práfuitá a atelicrului mcu §i distrusc intr-o clipá 
vraja. in jurul meu, gloata astralá incepu sá sc agitc ca un 
stol dc pásári neerofage speriate. lnima mea facu un salt $i 
incepu sá bubuie cu intermitente. Má nápádi transpirapa §i 
má luá cu frig. Má tárái páná la patul mcu §i má strccurai 
imbrácat sub plápumi. 

Ce-a fost asta? 

Trcmuratul nu má mai slábea. Umbra depártatá, terifiantá 
a lui Homonculus má $ocasc mai ráu dccát orice altá tráirc 
dc páná atunci, cáci cl era opusul pcrfcct al Luminii, din care 
cátc o scántcic sc aseundea chiar $i in cel mai infiorátor 
démon astral. Homonculus inghipse lumina §i o sugruinase 
in sine. Homonculus era insu$i intuncricul: cra „dracul“. 

* 

Trecurá sáptámáni páná rcu§i sá má contactczc din nou. 
Exercita asupra mea o permanentá presiune; voinfa lui 
imperioasá, ncrábdátoarc, chcmátoare trecea din nou §i din 
nou §uieránd prin mine a$a cum printr-o camcrá cu u$ilc §i 
ferestrele deschise trece un curent de ger tomnatic. Cánd má 
temcam sau cánd cram obosit, senzapa cra mai putcmicá. 
Apelam aproape reeunoseátor la fiinlclc astralc care má 
fcrcau dc el prin horele lor camavalc$ti. 

Era deccmbric. Zilcle ce treceau repede, incolorc, 
dispáreau cu grabá, cedánd in fa(a nopplor lungi, mohoráte. 
Perepi reci revársau iama. Járatecul tigáilor cu mangal abia 
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dacá incálzcau la distan(á de un metru. Pe sálá alcrga un vánt 
pátrunzátor §i vuia plángánd ín hom. 

O ráccalá putcmicá má jintuisc la pat. Cát timp fcbra 
má ardca, nu s-a intámplat nimic; dar apoi tcmpcratura 
inccpu sá-mi scadá. Ín trupul meu řece, slábit dc sudajii se 
crcasc starca ín care Homonculus i$i putca facc din nou 
aparijia. Í1 zárii din nou la capátul liniei luminoasc a lámpii. 
Vocca lui profundá $i gravá rásuná ín crcicrul meu ca intr-o 
sálá boltitá: 

- Má vczi?! 

- Da... ráspunsci cu acum cu un gánd sfios, dárdáit. 
Cc... dore§ti?... 

- Sá má alicz cu tinc! 

Din toatc sim|urile, instinctclc §i scntimentclc mele 
izbucnirá unde vii de rcspingcrc, dar vocca poruncitoarc a 
lui Homonculus opři návala lor: 

- A§teaptá! Prostulc! Crczi cá po|i dobándi Prima Ma- 
teria cu sánge $i cu fccale?! Tu singur n-ai s-o dcscoperi 
niciodatá!... Numai cu Homonculus! 

Puntca dintrc noi se fáurise. Focusul íntregii mele fiin{c 
cra accastá problemá. Oricc altceva rámánca de o parte; 
dispárurá teama, prudcn{a, semnalelc dc alarmá ale rcpulsici, 
singurc cuvintclc magice ardcau íntrc noi cu o luminá 
eristaliná orbitoarc: 

- Prima Materia! 

Primul pas. Baza pe care se construiejte Templul Cos- 
mic al transmutajiei. Lcagánul Marclui Magisteriu. 

Sfantul uter matem ín care eliberarea mca poatc 
čápata via|á. 

De data aceasta legátura nc-a fost zádámicitá dc emojia 
mca trezitá, de dorinla mca prea avidá. Alergam cu frenezie 


dupá marca fiinjá a cárci vedere imbrá|i§cazá un orizont mai 
larg §i care posedá jtiinja, ín timp cc eu bájbáiam doar ca 
orice vierme uman. El voia sá má ajute. Mi-a oferit alianta. 
Eram alcsul lui. Cá alianta i$i are preful ei? Nu contcazá. 
Voi pláti! 

Cu cát o dorcarn mai mult, cu cát a§tcptam mai 
nerábdátor o nouá intálnire, cu atát mai pu|in rcu$eam s-o 
realizez. íncepuscm sá bánuiesc cá intálnirca cu Homonculus 
se poatc facc numai intr-o staré dc calm rácoros, ín care 
scntimentclc, pulsiunile, for|clc fizicc šunt ín repaos, i$i 
intrerup activitatca. ínccrcai sá rcaduc acca staré dc revcric 
ín care il vázusem pentru prima oará. Dar gándurilc mele 
zbuciumatc, imprá$tiatc, scntimentclc mele cu suita lor istcricá 
ími atacará intenpa ca o haitá dc fiare infuriatc. Nu eram ín 
staře sá crccz un spa(iu dc vid láuntric dccát cvcntual pentru 
scurtc momente. Dupá multe strádanii, am reu§it sá-1 mai 
vád pe Homonculus pentru cátcva clipc §i din cuvintcle sále 
disparatc am rcconstituit sfaturile care má ajutau ca, dupá 
prcocupári grele, dc luni intregi, sá pot permanentiza 
comunicarca cu cl. 

A trcbuit sá inváj un anumc mod de a respira $i dc a 
$cdea, mai tárziu foloscam §i ierburi aromatice, adunate 
dupá rc(cta lui Homonculus. Cred cá el insu$i facca eforturi 
?i excrci|ii; cu ocazia acestor intálniri el má intámpina cam 
la jumátatea drumului, cáci dupá cc legátura dintre noi se 
intrerupse, n-am mai reu§it sá oblin clauzura care exeludea 
din jurul nostru vuictul nelini§tit al lumii fizicc $i astrale. 

* 

Trccu aproapc un an intreg páná ce comunicarca dintrc 
noi deveni permanentá. 
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intálnirile noastre tainice se petreccau de prcferin(á in 
ccasurile lini$tite cu lumini de opaij ale nop(ii. Aceste seanse 
infernale pomiserá in lumca gándurilor mele un ciudat proces 
de fermcntatic, aruncándu-mi din nou cxistcnla in afara 
portului lini$tit in care tráisem. 

Homonculus avea asupra gándirii mele efectul unci 
pictrc de §lefuit ce aseute o lamá. De la el am invá{at, pe 
lángá multe cuno$tinte parpale, metoda spccula|iei abstracte 
cc pátrunde din strat in strat pána la nucleul lucrurilor ?i 
mirajul intrebárilor nimicitoare care neagá §i ucid totul, fara 
ca sá-§i gáscascá un punct de echilibru undeva, in céva. 
Homonculus nu-1 nega pe Dumnezeu, ci dovcdca cá El nu 
existá; la fel cum suslinea, prin argumente frapante, cá viata 
ve§nicá ar fi o fictiune. §irul spcculapilor salc cra de neatacat, 
nu prezenta nici cca mai micá fisurá; doar atát cá cl insu$i 
tráia in afara unui corp de milénii intregi, cu o con$tiin{á 
neintreruptá, in fundátura unci teorii perfecte §i totu$i total 
cronate, negatá in mod mistic prin rcalitate. Duclurilc noastre 
vcrbalc erau nespus de stranii, de§i nu durau niciodatá prea 
mult. Cu mccanismul sáu ideatic uria$, care mácina in gol, 
imi zdrobea argumentele, precum un leu infometat un §oriceI 
rátácit prin cu$ca lui. Crezusem mereu cá vanitatea e o 
pasiunc fierbinte, un simtámánt astral care biciuic$tc §i ucide. 
Dar in persoana lui Homonculus am eunoseut o formá a ei 
mult mai ineredibilá: o mumie magicá a vanitá|ii care fusese 
imbálsámatá pentru milénii impreuná cu cl $i bántuia cu 
figura ei uscatá, dar rezistentá in intelectul lui magie. Acest 
monstru ideatic dorca sá se manifeste. Dorea sá-$i 
demonstrezc performance inspáimántátoare $i nu acccpta 
sá rámáná aseunsá. Homonculus nu tolera sá nu fie pomenit 
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sau ca activitatea lui sá-mi fie atribuitá mie. Eram obligát sá 
vorbesc despre el. imi cerea imperios sá fac rcferiri la flinta 
lui. Altfel cu nu-a$ fi scos un cuvánt despre el. Má miram, 
vázánd imensa, mohoráta satisfactic ce-1 umfla cánd declan$a 
fascinatia $i uimirca únor prostánaci. 

- Ii disprepiiesc, imi comunica el prin radiajii. Dar am 
drcptul sá fiu admirat de ei, a$a cum unui rege i se cuvin 
dárile, de?i relafia intre suveran $i supus e céva total nesem- 
nificativ $i márunt, in comparatie cu relatia dintre mine $i ei! 

Conform teoriei sále, universul ar fi fost un trup stupid, 
greoi, pieritor, al cárui creier nu avea habar de celulele 
captive din corpul sáu, la fel ca $i creierul oricárui mágar 
terestru; diferenta consta doar in faptul cá via|a universului 
este supusá altei másuri temporale decát cca eunoseutá de 
om. Acest titan nc$tiutor $i orb trebuia ucis pentru ca din 
inchisoarea de trilioane de ani, consumaji lent, $obolanii care 
sufercau sá poatá fi cliberati $i lása{i sá se retragá in pacea 
ncantului intunecat. Elibcratorul cra Homonculus. Mántuitorul 
Mortii Vesnice. Pumnalul uciga$ ar fi fost transmuta{ia. 
Magul alb, in posesia Marelui Magisteriu continua sá 
zámisleascá viata, cáci in trupul gigantic el se transformase 
intr-o celulá mai subtilá - o celulá cerebralá - $i prin sine 
insu$i ináltase la rang de Dumnezeu centrul cáruia ii dádea 
viajá §i care se manifesta prin El. ínsá puterea aflatá pe 
mána lui Homonculus va deschide artera principalá, prin 
care sángele Macrocosmosului, neindurátor §i stupid se va 
revársa. Titanul va muri. Mi§carca se va opři. Materia se va 
descompune $i, impreuná cu ea, $i fictiunca spiritului, 
emana(ie a materiei, rafinatá páná la starea de esentá 
invizibilá. 
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* 

Nimeni nu cuno§tea mai bine decát cl structura §i 
compozitia lucrurilor; el era un adcvárat anatomo-patolog, 
numai cá discca ccva mult mai subtil, pána ín profunzimile 
aproapc ncmásurabile ale rcducpci. El despuia viaja, Incepánd 
cu funeponarea corpului uman, tainele chimismului sáu, 
incepánd cu glandele endoerine páná la circulajia sanguiná, 
incepánd cu genele páná la structura de vibrajii, sensibilá 
genialá, a corpului astral; §i mi-a dcschis nijte orizonturi 
atunci, in 1633, de care medicína noastrá actualá nu are nici 
acum habar. 

Atunci cánd, in spcculapilc sále, a priceput cá pentru 
sávár$irca marii acjiuni el trebuia sá fic prezent pc toatc cele 
trci planuri, inccpu o serie de experimente de Sisif, prin 
creierele cátorva alchimi$ti, pentru objinerea omului artifi- 
cial. Expcricntcle au c$uat, din cauza „filtrului impur $i de 
proastá calitate al accstor creierc", zicea cl; acestca defor- 
maserá dircctivcle sále. Apoi rcnunjá definitiv la accastá 
idcc cáci, prin mine, i se oferea o solu{ie mai simplá. 
Organismul mcu era pregátit pe cele trei planuri, nu rámánea 
decát sá se mutc cl acolo cu geniul sáu propriu, prin poarta 
pc care o dcschisescm cátre cealaltá lume cu pácatul meu 
mistic. intre noi doi nu exista nici un zid. Í1 vedeam, $i, cu 
ajutorul metodei elaboratá in comun, reu?eam sá men{incm 
o comunicare permanentá directá intre noi. 

Pentru a pune bazele lucrárii, era nevoie, dupá párerea 
sa, ca eu sá mai fiu „ajustať*. El trebuia „sá facá ordine" in 
creierul mcu. Sá elimine nopunile neclare, impurc §i sá dea 
intclectului meu calitájile unei lamě de cupt perfect ascujite 
$i imparabile. Convorbirile noastrc in contradictoriu urmáreau 
acest scop. Dereticarea fu eficientá §i incepu sá influenteze 
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viaja mea din timpul zilei. Scepticismul destructiv cc mi-a 
fost inoculat §i prin care el dárámasc in capul meu cdificiul 
de ipsos metafizic construit din sentimente neelucidatc, din 
dclicate(e $i timiditate, má facu ingámfat, nerábdátor $i 
provocator. Nu mai putea fi vorba de tolcran(á fa(á de 
dogmatismul blajin al Mariei Dora. O contraziceam $i o 
ironizam. Fra Niccolo, blándul §i márginitul cálugára? inccpu 
de-a drcptul sá se teamá de mine. intrebárile mele cu privirc 
la Dumnczeu, la creape, la pácat, la decádcrc, la liberul 
arbitru nu crau decát umbrc ale intrebárilor lui Homonculus, 
totu§i il facurá sá transpire, apoi, dupá cáteva argumente 
jalnice, abia báiguite, el izbucni in strigátul „Apagc Satanas!" 
- $i incepu sá-§i facá cruci. Acclca§i intrebári au fost reluate 
apoi de materialismul antireligios din secolul al XlX-lca, ai 
cárui reprezentant credcau cu aceea$i mándric turmentatá cá 
rcu$iscrá sá reteze toate capctele „hidrei mctafizicc“, lucru 
despre care eram $i cu convins pe atunci. Fárá indoialá, 
comportarca mea a fost lipsitá de prevedere, dar eram subjugat 
de febra convingerilor mele. Accastá staré se instaleazá 
intotdeauna, in fiecarc om atunci cánd este incendiat de un 
crez nou. Astázi este evident cá ateismul $i materialismul 
šunt tot ni$te credinje pasionatc $i dogmatice ca §i opusul lor. 

* 

Transformarea mea era gala s-o bage in boalá pe biata 
Maria Dora. Cánd Fra Niccolo ii spuse cá nici pentru tot 
aurul din lume nu va mai acccpta sá-mi dea lecpi, ea má 
rugá in lacrimi sá revin la sentimente mai bunc. Comportarca 
mea nu numai cá-mi punea in pericol mántuirca sufletului, 
dar imi primejduia $i integritatea corporalá. in ora§ circula 
vestea cá-mi vándusem sufletul diavolului §i cá tárgul fuscsc 
mijlocit de mama mea defunctá care era vrájitoarc. Era 
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evident cá pactul imi impunea sá má opun cu once ocazie 
invátáturilor bisericii, sá-i tulbur pe cci evlavio?. §1 sá abat 
cát mai mulp miei din calca cea dreaptá. Accastá mtenpe a 
mea cra dovcditá de íntrebárile de o satanicá vicleme pe care 
le puneam $i care trebuie sá f. fost náscocite ch.ar in .ad 
altfel omul cu credintá in Dumnczeu ar putea gási raspunsul 
la cle. Singur diavolul cra in staré sá pregátcascá ascmenea 
lapiri porumbeilor blajini ai Domnului. 

§tiam cá accastá argumentace injurioasá, prosteascá §1 
josnicá pomca $i sc ráspándca prin Milano in marc parte din 
mánástirea San Marco §i conpnea primejdii scrioase. A$ fi 
§ters-o din loc cu dragá inimá, dar Homonculus imi cerea sa 
rámán, cáci oricum pcste pupn timp ar fi sosit vremea 
plecárii. Atelierul tatálui meu era slab utilat §i sárácácios 
pcntru desfá§urarea marelui eveniment, iar studnle mele erau 
incá incomplctc. Nu trcbuia sá má ingrijesc de bani sau de 
relapi. Homonculus cuno§tca manivele care porneau meca- 
nismul prostiei §i credulitájii omene§ti. 

* 

.Evcnimentele au luat totu§i un curs care m-a silit sá 
plec mai curánd decát ar f. vrut Homonculus. Procesul fu 
pomit de Maria Dora, care, in ingrijorarea ei pliná de mb.re, 
a§a cum se intámpla de obicei in jurul ei, ii cauzase iara§i 
nepláceri celui pe care ar f. vrut sá-1 salveze. Este neindo.os 
de pildá cá, pe lángá Fra Niccolo, jignit in sentimentele sále 
religioase $i poate chiar §i mai mult in orgol.ul sáu, Maria 
Dora insá$i era cea care plánsese pe umerii tuturor vecinelor 
din cauza ereziei mele, povestind despre ea únor babě, únor 
cálugárile cu fete ciupite de vársat §i únor popi scandahzap. 
N-a durat prea mult páná ce sentinp. a fost pronunpitá: 
trebuie sá fiu supus exorcizárii! 


Exorcizarea se face in cadrul unui rituál máře; $i so- 
lemn. Poporul se inghesuie cu sfantá teamá $i curiozitate in 
jurul spccialistului salarizat al raiului $i iadului, care cádelni- 
;eazá, imprá§tie picáturi de aghiazmá §i, cu sabia de foc a 
únor cuvinte sacre, duce lupta victorioasá impotriva celili ráu. 

insá diavolul meu se dovedi incápá;ánat §i reticent. 
Aghiazma nu 1-a facut nici mácar sá tresará, iar cádclnija 
i-a provocat doar un stránut iritat. Femeile care sc inghesuiau 
una in alta cu evlavioasá ingrozirc, obrazul de maimu{oi 
intunecat §i prcfacut al lui Fra Niccolo, fapi Mariei Dora, 
devenitá o umfláturá ro§ie de atata pláns §i prezen;a unui 
copil dcscul; §i murdar, care čine $tic cum ajunsese acolo §i 
carc-§i scobea nasul in tot cursul ritualului - avurá asupra 
mea un efect hilar §i in accla$i timp má rcvoltau. Ei pátrunserá 
pe nca§tcptate in atelierul lini§tit. Imi smulserá din máná 
cartea lui Trismosin: „Aurcum Vellus“, au cádelniiat-o repede 
§i au stropit-o cu aghiazmá, neascunzándu-$i repulsia, de 
parcá ar fi avut in fa;á un $obolan mort, apoi má stropirá $i 
pe mine, dar fárá rezultat. Diavolul meu nu se mi$ca din loc. 
Mai mult, incepu sá rádá $i sá ironizeze inciudat, dar §i 
vesel, de parcá 1-ar fi gádilat cincva; se luá la harfá cu ei, 
mai viclcan §i mai vioi decát oricánd, §i sfar§i prin a goni 
din odaie toatá $leahta. 

Am avut noroc sá scap doar cu exilul. Cc-i drept, pentru 
cá, páná sá puná ei mana pe mine, eu má §i aflam departe 
de ora$ul meu natal. 

ín ultimelc ceasuri petreeute in bátrána casá indrágitá a 
ic$it in vilcag cá.cram legat de acest loc prin mult mai multc 
firc decát o crezuscm in starca mea spiritualá ťebrilá de 
atunci. Figura blándá a mamei, imbrácatá in albastru, trccea 
din odaie in odaie. In peru percplor se pástraserá §u§otclile 


229 







-- Mária Szepes - 

de odinioará, iar mobila cu luciu adormit din sufragcrie 
rcinvia curburilc únor trupuri dispárute. In clipclc cu gust de 
moarte ale bunului-rámas, multe amintiri transfigurate in 
prezent státeau inccrte in fata u§ii $i mi se párca cá ar fi 
ajuns sá spun o vorbá ca tatál meu, cu privirca lui distratá, 
sá intre $ontácáind $i {mand intrc degetele ingálbenite de sulf 
o ulcicá de lut cu o aromá putemicá. Cuverturile din paturi 
se bombau de parcá sub ele cineva ar fi stát culcat. Strigátele 
din timpul na$terii insángerate, mi§cárile speriate, aburii 
bolnavi §i curentii de aer §uicrátori bántuiau totul in jurul 
meu umplándu-má de singurátate, doliu §i de nostalgie tandrá. 
Obiectele imi vorbeau $1 má atingeau pentru cá le dádcam 
viatá prin sentimentele putcmice $i gándurile acumulatc 
de-a lungul multor ani. Chiparosul práfuit §i dens, oglindit 
in apa micului bažin imi comunica prin contururilc sále largi 
ni$te lucruri inexprimabile. Ncrvurile dalelor albc $i negre, 
sunctul cu ccou al pa$ilor mei, florile dccolorate dc soarc din 
modelul perdclelor, picturile innegrite dc timp, parfumul din 
dulapurile de haine má dureau ficcarc cu durerile lor, dc 
parcá ar fi fost párp ale trupului meu, legate dc mine prin 
trasee nervoase. 

Eram in 1636. 

Se insera cánd am párásit casa, imbrácat cu o peleriná 
ncagrá, purtándu-mi in máná micul bagaj, petreeut dc plánsul 
retinut al Mariei Dora §i de propriile mele sentimente pustii. 
Multá vřeme n-am avut curajul sá privesc inapoi. Jintuiam 
cu ochii frunzele moarte, ude, care goneau, purtate dc vánt, 
pe sub pa§ii mei. Sufla un vánt de octombrie, nervos, ca de 
fatá bátráná, incre;ind márunt suprafaja báltoacclor lásate dc 
ploaia cázutá dupá-amiaza. Apa canalului era furioasá §i 
ráspándca duhori de putrcfac{ic. 
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O clipá m-am gándit sá vizitez mormántul párintilor 
mei la cimitir, dar renuntai pe loc: la ce bun? Ei nu crau 
acolo. Mormintcle acclca crau goale. ín ele se destrámau 
ni$tc dcghizári trupc$ti lepádate, simple ruině ca $i bátrána 
casá de pe lángá canalul Catarana. Apoi má oprii pe Viallc 
Colli, Calea Colinelor $i privii inapoi sprc casá. Ea se inálja 
pe fundalul unui cer intunecat cu ferestrclc stinsc. Era bátráná 
?i párásitá pentru totdcauna. Izbucnii in lacrimi. Certitudinea 
cá fárá mama šunt pierdut má cuprinse cu ascmenca fortá 
incát o chemai pe nume, strigánd. 

* 

Am petreeut anii urmátori ai exilului in peregrinári fárá 
rošt printr-o buná parte a Europei. A fost o perioadá 
aventuroasá, tulbure, cu mozaicuri hazlii sau triste, cánd am 
muncit prea pupn cu adevárat §i am acumulat pupne 
cuno$tin|e, cu toatc cá, prin complicitatea lui Homonculus 
imi cá$tigam o faimá oarecarc ca alchimist, maestru vrájitor 
§i doctor minunc, fárá sá fi fost ajuns din urmá dc consccin{elc 
amare ale acestui fel de nimb. Cánd locul mi se incingca pe 
sub tálpi, Homonculus imi lácea semn de plecarc $i eu o 
luam din loc, pe jos, cu calea$ca trasá dc un cal sau chiar 
de patru cai, cu hama$ament scump, omamentat, dupá cát de 
damicá era victima pe care o jecmánisem. Homonculus era 
intr-adevár foarte priceput in fabricarea aurului, dar chiar $i 
el il transmuta deocamdatá tot numai din prostta omeneaseá. 

Nici modul in care ii convingeam chiar $i pe cci cinici 
$i pc cei ce se indoiau nu era purá cscrochcric, ci se baza 
pe cunoa$terea precisá a logicii evenimentelor, pe cercetarea 
minupoasá a interacpunilor aseunse $i a legilor naturii. Accstc 
capacitáp nu le aveam desigur eu, ci Homonculus. El prevedea 
mersul fenomenelor meteorologice ?i má punea sá foloscsc 
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jtiinja lui sub forma de amenin{ári, §tia cánd vor avea loc 
inunda{ii, cutremure, ba chiar §i tensiuni politice $i rázboaie. 
Epidemiile §i molimele printrc animale se iveau $i ele la 
datele prczise de Homonculus, ca $i vindecarea sau 
inráutá{irea stáni bolnavilor. Punea diagnóze fárá gre§. Nu se 
in§ela niciodatá in ceea ce prive$te data morpi cuiva. Precum 
am spus-o, el era foarte mándru de performanlele sále in 
felul lui abstract, fantomatic, dar nu rábda ca eu sá creez in 
jurul lor un mit: „Toate acestea šunt cuno$tinte, deducpi, 
capacitáp dobánditc, acumulate prin observaci milenare. 
Am reu§it sá surprind chiar §i cele mai ascunse calitáji ale 
matcrici, §i anume nu cercetánd-o pe specialitám, ci pomind 
de la sinteza Macrocosmosului ca un tot unitar. De pildá $tiu 
cá dacá in Soarc apar pete, cclulele piticilor tere$tri vor 
prezenta o anumitá reactic, a§a cum un médie care se respectá 
trcbuic sá §tie cá proasta funeponare a rinichilor provoacá 
umtláturi la picioare". 

* 

Homonculus avea perfcctá dreptate in tot ce se referea 
la lumea fizicá, ba chiar $i la componentele ?i funeponarea 
celer mai subtile mateni, el gre$ea totu§i fundamental in 
ceea ce privc§tc escnpi. Zadamic erau exactc toate calculele 
facute de cl. Matematica ii dádca dreptate, Via|a misticá 
insá nu. 

Dar desprc accstea voi vorbi mai incolo. 


BÁRBATA. 

Mi se deschisc, in sfar§it, prilejul únor $cdcri mai 
indelur.gatc §i al únor experimente mai temcinicc, mai 
interesante, la Hascnburg, sub protec{ia Cristinei, regina 
Sucdiei. 

Dcspre aceastá ciudatá fcmcic-bárbat s-a seris foarte 
mult $i de atunci incoace. A fost prezentatá ca o figurá 
romanlioasá, tragicá, genialá, dementá, bolnavá, depravatá $i 
sfantá. De fapt nu era nici una din toate accstea, dar avea 
cáte pufin din fiecare. 

Era, fárá indoialá, bárbat Cázusc prizonicr intr-un trup 
feminin prin curiozitatea lui avidá, inteligentá $i perversá. 
Adora cu atáta pasiune femcia incát a dorit sá se uneascá cu 
ea; nu doar in incon$tienta scurtá a voluptátii. ci indelung, 
cercctánd taina spccificá a nervilor, crciemlui, intui(iilor ci, 
ale sángdui §i cárnii ei, observánd organismul feminin 
dinspre ináuntru. Voia sá treacá prin dispozitiile ei, prin 
visurile despre care ea nu vorbea. prin mi§clia ci $i bunátatea 
ci exaltatá. a§a cum un bárbat nu poate eunoaste femeia 
chiar dacá era rupl din uteru! mamci sále, supsese sánii 
doicii $i inlántuisc corpul iubitei, pátrunzánd in poala ei. 
Celálalt pol ráraánea totu§i o planetá neeunoseutá. la o distanjá 
de ani-luminá. 



233 





Máňa Szepes 


Din accastá dualitate venea natura ei ciudatá, nein{eleasá 
din extcrior. Lumca instinctelor sále náscutá din lcgile 
specifice ale psihicului masculin $i trupului feminin era 
prczentá in ca in acela$i timp, intr-o luptá continuá $i cu 
perioade de dominarc altemante. in chip dc bárbat, era 
chibzuit, doraic de cuno$tin{c, indrágostit dc cárp, ascet 
sccptic, uneori autoflagelant, alteori poet subtil, amorez galant, 
adesca partener voios de chiolhanuri, sau degustátor pasionat 
al máncárurilor condimcntate $i al farmecelor fcmininc 
ráscoapte. Ca femcic, era exaltatá §i capricioasá, alteori 
biscricoasá, tácutá §i dedatá rugáciunii, de cele mai multe ori 
insá istcricá §i imprevizibilá, cochctá, ncmiloasá, o fcmelá 
dc rand care ccda fara ingrádirc oricárei pulsiuni ce irupea 
din trupul, din nervii, din unduirile simtámintelor sále. Cci 
din jurul ei se aflau intr-o situape nemaipomcnit de grca. 
Nimcni nu putca sá prevadá care dintrc toatc aceste flintě se 
va ivi in clipa urmátoare. Ccca ce construisc una, ccalaltá 
distrugca. Ceca ce era pc placul uneia, cealaltá detesta. Ceea 
ce una ascunsese cu pudoare, era dat in vilcag cu niándric 
de ccalaltá. N-am vázut o dualitate mai tragicá - §i o cádcre 
mai ccrtá decát cádcrca reginei Cristina. 

Dorea puterea cu cea mai slabá dintrc naturile ei, cu cca 
instinctualá $i femininá. Pentru bárbatul din ca, puterea $i 
ráspunderea insemnau o corvoadá. Se simtca sugrumat dc 
ca. Bárbatul era un rásculat $i cerea libertate. Chiar §i aurul 
il voia fcmeia cea moale, supersti(ioasá §i vanitoasá, pentru 
a-§i cimenta dominatia. 

Cristina voia aur, Homonculus §i cu mine voiam un 
atelier binc dotat, o bibliotecá uria§á $i posibilitatea de a 
munci ncderanjati. Astfel, Hasenburg deveni pentru multá 
vřeme scéna palpitantá a expcrimentelor noastre. Regina 
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s-a luptat mult pentru a ne crea condi{ii de muncá netulburate. 
Curtcnii sái care i$i temcau pozitiilc, cei pizma$i §i unii 
poate sincer binevoitori o sfatuiau pe buná drcptatc sá nu se 
lase influentatá de mine. Insá Cristina, ca $i mine de altfel, 
am fost cuceri{i de fcbra bine cunoscutá dc top cercetátorii 
care dcschid un drum intr-un domeniu Virgin. Ea era 
ademenitá de aur, insá se aprindea adesea fa{á de laturile 
mteresante ale experimentelor. 

Eu, unul, má luptam in interesul mántuirii mele $i 
pentru ideea fixá a lui Homonculus. Aurul má lása řece. 

Am petrecut multe dupá-amiczi, seri $i nopti impreuná 
in šala imensá, pavatá cu dále coloratc, dc pe tavanul cárcia 
atámau lámpi cu spirt costisitoare, ráspándind o putemicá 
luminá peste creuzctul din lut ars, ceaunul pentru apá, 
recipicntele pentru pámánt, malaxoarcle, vátraiclc pentru 
járatec, recipicntele pentru acizi, oalele pline cu piliturá de 
ficr sau cinabru, alambicurilc, suflantclc, zácánd dc-a valma 
pc masa látá din scánduri geluite $i pe stelajele din jur. 

Lucram cu mai multe cuptoare deodatá, dintrc cele ce 
se numeau „cu foc continuu" $i nu foloseam focuri putemicc, 
ci cáldurá constantá. uniformá. Utilizam $i balega despre 
care (de la Valcntinus incoace) se afirma cá nu mai e de 
actualitate, pentru dezvoltarca cáldurii rezultatá din procesul 
de descompuncrc. 

ín crcuzetele cuptoarclor largi, cu capace de fontá, 
eládite din cárámidá ro$ic, compozitia de sare de bucátárie, 
sulf $i mercur, epurate prin procedee complicate, strecurate, 
rafinate $i incorporate intr-o masá de pámánt virgin, se 
odihnea ca un fat in uterul matem. 

Creuzetul era inconjurat de bálegar de vacá, menpnut la 
o umiditate constantá $i dedesubt printr-un perete dc cáiámizi 
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pcrforate, cátre „embrion" urea strecuratá cáldura unui focar 
din járatec de mangal; a$a cum cáldura soarelui pátrunde 
pána la bobul de gráu strecuratá de stratul de pámánt. 

in fiecare cuptor §i in fiecare creuzet odihnea cáte un 
materiál pregátit prin alte $i alte procedee, cu compozitii 
diferite §i men{inut la altá temperaturá, a$teptánd sá se nascá 
dupá treisprezece luni. 

Regina se dovedi un ucenic admirabil de impersonal §i 
tenace. Voia sá participe la toate operande, páná §i la munca 
fizicá, ridicánd ciubere §i mánuind foalele. ii facea plácere 
sá-iji simtá fořta mu$chilor §i indemánarca pe care o dovedea, 
dar, in acela§i timp, misterul cuptoarelor, al acestor „mamě 
insárcinate“ ii trezea o emotie aproapc tandrá, femininá, de 
parcá ea insá$i ar fi fost insárcinatá cu un copil regál. 
Desigur, nu putea sá vadá $i sá aflc decát atát cát ii párea 
util lui Homonculus, operapunile grosicre, care se pctrcceau 
pe pian fizic. Nu putea §ti insá nimic de importanta 
momentului cánd trebuia sá aibá loc conccptia sub influenjele 
cosmice potrivite, sub anumite constelatii. 

Nu bánuia care era legátura intre modul meu de viatá 
ascetic. cu regim alimentar compus numai din vegetale $i 
opcraiiune $i nu $tia nici de praxisurile mele de conccntrare 
pe care le faceam in zori, in singurátatea camerei mele, sub 
conduccrca lui Homonculus. Spiritul ei nelini§tit intuise céva 
din faptul cá pástrez seerete fata de ea, cáci nu contenea cu 
intrebárilc. Ráspunsunle mele n-o multumeau mciodatá pe 
deplin, totu§i, se supunea disciplinatá regulilor pe care lc-am 
stabilit pentru participarea ei la experimente. 

* 

Cáte sperante pomeau cu fiecare conceptie! $i ce cáldurá 
a emotici se acumula timp de treisprezece luni in jurul 
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trupului ro$u al cuptoarelor! Numai nenumáratele treburi 
márunte din atelier, ingrijirea focului, a bálegarului, a 
suflantelor, ingrijirile ca de doicá indulccau emotiile sufocante 
ale sáptámánilor §i lunilor care abia inaintau. 

Dupá conceptie, se lasá linijtea $i inertia. 

Flácárile de spirt, foarte scumpe $i greu manevrabile se 
£ting... 

De deschizátura boltitá, largá a ferestrei se lipc$te 
mátasea intunecatá a cerului instelat. Cáldura care vine 
dinspre cuptoare se luptá cu rácoarca mclancolicá a Nordului 
§i pe scéna ferestrei boltite apare Luna nouá. incepc sá 
creascá. Se intregc$te in Luná pliná, reginá a lichidelor 
tulburátoare a nervilor, apoi scadc lent. 

A treeut o luná. 

* 

in timpul expcrimentclor serioase, mari, má molipsisem 
§i eu de inerederea lui Homonculus. Mi se párea imposibil 
ca intr-unul din creuzete sá nu se nascá „copilul divin“, cum 
era čert cá, dupá iamá urmcazá primávara. Homonculus 
calculase totul. El inconjurá datele cu strategia lentá $i 
tcmcinicá a vánátorului $i, aplicánd principiul exeluderii, 
ingustase aria posibilitátilor pe care le-a stabilit in numár dc 
patru variante, iar acestea fermentau §i se modelau in cele 
patru cuptoare. Careva din ele era cea adeváratá. Careva din 
ele era solutia. 

* 

Dcschiderca primului creuzet nu ne-a adus nici o 
dezamágire. De ce sá fi fost aseuns tocmai in primul? 

Dupá patru luni $i douá zile, sterilitatea celui de-al 
doilea creuzet imi provocá deja o strángere de inimá. 
Homonculus era neclintit. 
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- In íntrcgul univers nu existá nici un argument care sá 
mň contrazicá - radia el cátre mine cu ccrtitudine mohorátá. 
Dupá patru sau opt luni ne vom atinge jclul. 

Nu era nici un argument in intregul univers care sá-1 fi 
contrazis pc Homonculus, dar transmutapa nu se realiza, 
componentele nu se uneau §i nu se modelau a§a cum o faccau 
in cuptorul magie al naturii, clipá de clipá, fárá nici un efort, 
ci rámáncau diferenpate cu obstinape. Universul párca sá nu 
fic construit doar prin teze, antiteze $i sintezc, nu doar din 
fapte cauzalc, ci $i din altceva de care noi nu (inusem seama. 

Dcocamdatá insá, pc lángá amáráciunea dcceptiilor 
suferite, totu$i nu putea fi vorba decát de o eroare, de un 
lucru pc care incá nu-1 $tiam, dar pe care il vom afla, cáci 
il vom cáuta cu analize $i mai tcnacc §i mai penctrantc, cu 
rábdare ?i curaj. Nu poatc lipsi decát o singurá nuanjá, céva 
nespus dc mic §i totu§i infiorátor de important, ca de pildá 
un are abia vizibil. Pierduserám douázeci $i patru dc luni. 
Nu-i nimic! O luám dc la capát. 

§i o luam dc la capát. 

Expcrimcntele costau, desigur, bani. Mulp bani. Iar 
e§ccul nu era insopt de rábdare. Regina Cristina, dacá luám 
in considerape erizele láuntrice $i exterioare ce o mistuiau, 
rezistase destul de mult. in jurul ei foiau acuzatorii $i 
detractorii, intriganpi, du$manii pe fajá $i cci ascun$i, cu 
care fořta sa virilá se lua la trántá, dar de care natura ci 
femininá se speriase §i incepu sá-i mituiascá cu daruri 
consistcntc, nu prca chibzuite, pe cei du$máno$i. Suvcranul 
neclintit §i chibzuit nu o ajungea din urmá pe femcia zánatecá. 
$i, cu toate cá in jurul ei aveau loc rázboaic victorioase, iar 
Jara se imbogápsc prin anexarca únor teritorii mánoase §i 
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tezaurul incasase despágubiri de rázboi consistcntc, aurul 
totu$i nu era decát un oaspete trecátor in lada reginei. Pentru 
orice necaz, pentru dezechilibrul financiar care ameninta, se 
gásea intotdeauna un lap ispá$itor, ráu famatul Burrhus, cu 
diavolul sáu captiv. 

Sfatul |árii cerca de urgenjá sá se ia o atitudine decisivá 
§i, ca revendicarca sá ajungá la reginá, se folosi de materia 
primá modelabilá a poporului: „Afará cu vrájitorul!“ cerca 
poporul rásculat. 

Lupta intrc Oxcnsticma, popor $i reginá durá ani dc 
zile. Páná la urmá, impotrivirea $i ura devenirá atát dc 
sufocantc, incát Homonculus considcrá sositá vremca pentru 
plecarc, altfel a? fi fost amcnin|at de agresiune. 

Regina, cu toate cá má acuza in izbucnirilc ci amarc cá 
am prádat-o $i am párásit-o, se bucura, de fapt, cá lupta din 
care nu vcdca nici o ie$irc, se va sfar$i. Ar fi vrut sá inceteze 
de mult, dar nu §tia cum sá dea indárát fárá a-$i leza 
vanitatea. i$i pierduse clanul. Crcuzctcle ne in$elará din nou. 
ín nucleclc lor nu se zámislea mántuirea, ci doar ncincrcdcrca. 
La Hascnburg nici un proces nu pomise, n-am rcu§it nici 
mácar sá realizám corpul negru din prima fazá, a§a-numitul 
„caput corvi“. 

- Aerul Suedici ráce$te §i dezarmeazá. E plin de opreli§ti 
$i radia{ii antiastrale, i$i comunicá convingerea sa sugestivá 
Homonculus. Plccám in altá parte. Cercul se ingusteazá tot 
mai mult. Avem nevoie dc conditii perfcclionate. Vom incerca 
adáugánd salpetru §i piatrá aerá. Vom aplica alt fel dc 
sublimare. Nu vom renun}a nici la plácutele sub(iri de aur 
purificate. $i avem nevoie de un protector suficient de bogat 
$i de putemic, pentru a ne asigura o apárare depliná. Deci, 
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de un bárbat in corp de bárbat. Este important sá obtincm 
credin{a lui oarbá, supusá §i tenace, care sá nu cedeze prin 
nerábdare sau neincredcre, dacá rezultatele vor intárzia. 

Toate accste condipi le-am gásit in regcle danez Frederic 
al III-lea. 


PRIETENUL REQELUI 

Solul era bine pregátit prin plecarea mea asemánátoare 
cu o fugá din curtea regalá sucdczá. Pentru danezii incurcati 
in ni§te rázboaie vesnice cu Suedia, care luau intorsáturi tot 
mai nenorocoase in ultima vřeme, chiar $i atát era de ajuns 
ca sá má primeascá. in Europa se vorbca de multá vřeme 
despre rela{ia mea cu Regina Cristina; rela{ia simplá $i 
impcrsonalá fu dotatá cu un colorit bogat, gurile rele o 
umflaserá, adáugándu-i presupuneri scandaloasc §i inventánd 
multe detalii murdare. in danezii invin$i - care in pactele de 
la Roeskicldc §i de la Copenhaga furá nevoli sá cedeze 
Suediei toate domeniile lor de dincolo de Sund - dospeau 
toate pomirile neputincioase ale cclor ráma$i cu buzcle 
umflate. Nu crau in staré sá cá$tige, deci complotau, pregáteau 
intrigi $i acuzapi $i for{a lor de acpune se consuma intr-o 
neputincioasá hárjoaná láuntricá. Ca semn specifíc al 
decáderii, Jara se destráma in clici mai máři sau mai 
nesemnificative care se luptau intre ele. Se creau societáji 
seerete impotriva germanilor, ca urmare a pierderii Schles- 
wigului. Tráiau permanent in incandescenja urii impotriva 
suedezilor, in acela$i timp insá, in chip de ciudatá, specificá 
perversiune, nobilimea $i mai ales genera{ia tánárá, 
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maimutárea móda suedczá, trámbija idei cosmopolite ji 
promova libertatea individualá supranaponalá care, in acest 
caz, insemna sá refuze orice sacrificiu pentru bincle public, 
sá-1 ironizeze pe rege, dar sá se ji autoironizeze; sá-ji 
consume nelinijtea láuntricá prin chefuri nefirejti sau 
printr-o ascczá fara rošt ji exagerári religioase, provocánd 
scandalizarea burghezimii ji a clerului. 

Aceastá revolta unitará duse in sfar§it la consens ji la 
fapte. Legea regalá din 14 noiembric 1665, „Lex regia" 
proclamá indatorirea regelui nenorocos, sub domnia cáruia 
imperiul danez se destrámase, de a urma prevederile religiei 
evanghclice, de a mcntinc unitatea (árii ji a face respectate 
legile; in rest el era dator sá dea socotealá pentru faptcle sále 
numai in fata lui Dumnezeu. Consiliul imperiál fu dizolvat. 
Sprijmitori ai monarhiei absolute au fost proclamate ierarhia 
birocraticá dependentá de guvem ji armata demná de 
ineredere. 

lar monarhul absolut al monarhiei absolute era Frederic 
al IlI-lea. Care pentru faptcle sále nu-i datora ráspundcrc 
decát lui Dumnezeu. 

* 

De multe ori el imi facca impresia unui actor de ultimá 
calitate, dar cu protectori putemici care joacá un rol princi¬ 
pál, spre marea supárarc a tuturor ji a sa propne, intr-o 
dramá gravá, unde se fatáie intr-o costumatie bogatá, 
supradimensionatá, transpirá, nu gásejte tonul potrivit ji nu 
crede in sine insuji. Chiar ji un om de rand cu caractcr inccrt 
suferá cánd i se cer decizii prompte ji definitivě. Fredenc al 
IlI-lea trebuia sá ía decizii tot mcrcu ji nu o putea face, cáci 
el era paralizat de o mie de serupule. chiar ji atunci cánd 


- Leu / Rofu - 

trebuia sá-ji aleagá costumul pe care urma sá-1 imbrace. Nu-i 
era de folos nici faptul cá era influcntabil. in jurul lui roiau 
consilicri, favoriti, astronomi, filozofi itineranti, escroci ji 
savanji adeváraji; el ii asculta pe toji, dar nu se putea linijti 
cu nici unul dintre sfaturi. Avea un caracter nefericit, 
zbuciumat, in care indoiala fa{á de sine ji fajá de toatc 
lucrurile se insojea cu o amhitie nemásuratá ji cu o 
^cnsibilitate maladivá. Era numai ráni ji traumc láuntricc 
táinuite, chiar ji in lipsa ejecurilor sále, iar umilirile in serie 
pe care lc tráia il fácuserá aproapc maniac. 1 se párca cá 
fiecarc cuvánt aseunde o aluzie ironicá la adresa lui, orice 
surás i se párea o grimasá de disprej jignitor ji, pentru a 
preintámpina ironia, el era primul care o pronunja. ii bága 
in disperare pe cei din anturajul sáu prin faptul cá tot timpul 
vorbea in locul altora. Pronunta cu voce tarc presupusclc 
gánduri deprcciativc adresáte lui. Protestelc celor in cauzá 
crau in mod natural exagerate sau bálbáite ji incurcatc, ceca 
ce il fácea ji mai bánuitor. Avea o mic de ochi care fulgerau 
in o mie de direqii. Combina páreri din semne márunte, abia 
percepute. Uneori observatiile lui erau uimitor de precisc ji 
de clare. Astfel, el urmárea neincetat armele care il ráneau 
la sánge pe el insuji ji ránilc acestca nu se vindecau niciodatá. 
Prin privirea oricui el dorca sá-ji contemple, scárbit ji 
indurerat, propria figurá monstruoasá, deformatá, cu care se 
afla in acelaji timp intr-o luptá acerbá. in anturajul lui nu se 
gásea nici o fiintá care sá nu-i fi fost „datomicá". lar 
comunitatea, masa de oamem contopitá in figura unui titan 
cejos, urma sá capete o revanjá de Cimborasso care va trebui 
sá anuleze ji sá schimbe dintr-o loviturá toate párerile depre- 
ciative. El voia desigur sá fie cel mai putemic ji cel mai 
bogat dintre regi: cuceritorul, renumitul ji teribilul. ínspái- 
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mántátor, mohorát $i violent. Un uria? fauritor de istorie, pe 
care sá-1 cánte legendele. Frcderic al III-lea nu voia doar aur, 
ci $i puterca Magului. Traumele §i e$ecurilc cápátate in cioc- 
nirilc salc cu realitatea íl indepártaserá treptat de pámánt, 
cátre planul fantcziei. Este de in{eles cá Homonculus íl 
alesese drept victimá $i protector, dar poate cel mai mult 
drcpt pacient, cáci din unirea noastrá nu am profitat singuri. 
Regelc i§i construi prin noi un lei. Viaja lui, insuportabilá 
pána atunci, se normalizá §i ceea ce nu-i reu$ca inainte: cl 
se incredea, spera §i i§i pástra crcdinja acum, páná la 
sfár$itul viepi. 

* 

Top trci luam in serios ceea ce fáceam. Nu voiam sá ne 
in$elám reciproc. 1-am hárázit multc ccasuri neprcpiite regclui, 
acestui bict nebun ncfcricit, atát de chinuit láuntric, bucurii 
care 1-au facut sá-§i uitc starea lui dureroasá. Homonculus íi 
comunica mult mai multe din secretele sále decát reginei 
Cristina, ba, o datá, dupá pregátiri indelungi, i-a permis sá-1 
§i vadá. Experienla tráitá il imbolnávi pe rcge, dar convingerca 
lui fu totalá. El se incredea orbe$te in noi §i in rcu$ita cauzei 
noastre. Cu mulp ani mai tárziu mi-am dat seama ce anume 
il impresionase cu atáta forpí in fiinla lui Homonculus. 
íntr-un mod palid, molatec, ca o umbrá. el insu$i scmána cu 
acesta. Pe dináuntru crau de acela$i chip. Intelectul regelui 
urma aceea§i spirá coborándá ca §i a lui Homonculus. $i in 
el indoiala pierdutá in nihilism steril dezghioca totul, nega 
totul $i nu aftrma nimic, jupuia lucrurile páná la ultimul strat 
cánd acestea dispáreau definitiv din fa{a lui. in acest mod 
mácinase regele totul in jurul sáu: prieteni, iubiri, lcgáturi de 
rudenie, devotamentul supu$ilor. Le inocula propria lui otravá, 
reaua-credin{a bánuitoare, dupá care íi acuza pe cci devenip 
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sccptici: „A$a c$ti! Atáta valorezi!“. Páná la unná, „nu-i 
rámásese din lume nimic altceva decát diavolul", adicá 
Homonculus. 

* 

Cea mai frapantá caractcrizare a regelui o fácu un 
bátrán cscroc cu obicciuri impure, care i$i dáduse numelc de 
hyacinthus. Hyacinthus fiisese dcclaraťpcrsona non grata in 
toate Járile mai importante din Europa. Cunoscusc pe 
dináuntru cam o dužina de inchisori, condamnat pcntru furt, 
proxenetism, perversiuni sexuale diverse, colportarea dc 
imagini pomografice $i calomnie, dar Frederic al III-lea, cu 
malipozitatea lui, indreptatá impotriva altora §i a proprici 
persoane, ii acordá azil, pcntru cá, Hyacinthus, folosind un 
limbaj neinchipuit de spurcat ii aducea bárfe despre slábi- 
ciunilc mai marilor Europei, despre secretele dc alcov ale 
acestora, despre via{a lor particulará $i era atát dc putred in 
toatá fiinla lui, incát era ca o ráscumpárare in ochii regelui. 

Hyacinthus se pretindea prczicátor $i filozof. Aveam o 
bánuialá cá nu eunojtea bine nici mácar literele. Í§i purta 
operclc „in cap, intr-un singur exemplar“. Era un bárbat 
grásun, cu pielea uleioasá $i murdará, de staturá mijlocic, cu 
piept molatcc, ca de femeie. Vorbca intr-un ton de falset 
subpratic. Pe craniul sáu turtit, strámb zburátácea un pár rar. 
Pe sub ochii galbeni, injectap cu ro§u. se umflau pungi 
violacee, cauzate de o concupiscen{á dusá la extrem. Urma 
apoasá a máinilor sále rámánea peste tot unde ajungea. 
Obráznicia lui nu cuno§tea margini, dar uncori má §oca prin 
originalitate. 

Hyacinthus, fiind din instinct eunoseátor dc oameni il 
ironiza pe fa(á pe rege. $tia cá in acest mod se va situa 
deasupra celorlalp curteni timorap $i plini de tact. §tia cá o 
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poatc face. in sufletul lui jalnic $i infrico§átor, regele le 
ccrca accla§i lucru $i celorlalp supu$i, dar oamenii nu credeau 
cá ar vrea cu adcvárat sá audá a§a céva din gura lor, $i aveau 
$i ei dreptate. Rcgclc ar fi dorit sá-1 convingá cincva cá grc- 
§e§te, dar proceda ca un ncbun gelos care o supune pc iubita-i 
adoratá tuturor supliciilor, cerándu-i sá márturiseascá numele 
rivalului sáu norocos, temándu-se in tainá cá ea va vorbi. 

Hyacinthus vorbea $i regele íl ura cu disperare din acest 
motiv, pástrándu-1 la curte §i rásplátindu-1 din plin dupá 
fiecare josnicie comisá. 

Hyacinthus ráspándise despre rege cá acesta nu mai 
sárutá nici o femeie din cauzá cá prima inchisese ochii in 
timpul sárutului, fiindu-i silá, a doua §i-i deschiscsc ca sá 
vadá cát de dezgustátor ?i caraghios era, iar a treia i§i stránsc 
gencle din cauza ororii; dar toatc trci au afirmat cá sárutul 
lc cázuse binc. Toate trei femeile il iubiserá pc rege, dar 
acesta lc-a tot supus intrebárilor zi $i noapte páná ce, rápusc 
dc oboscalá, au afirmat tot ce voise el. Dupá care regele 
inccpu sá plángá §i sá facá erize, le goni $i declará cá §i-a 
pierdut pentru totdeauna inerederea in femci. 

Aceastá micá poveste, Hyacinthus o debitá §i in faja 
regelui, care rase cu o voce dogitá, fortatá §i o facea pe 
veselul cu mult zgomot. 

- Excelent! Foarte bine! Dc-a§ §ti mácar care dintre 
mironosite te-a plátit mai bine dintre cele trei ca sá o aperi 
in fa(a mca. Sau poate iei mitá de la fiecare, proxenet bátrán 
ce e$ti?l 

- Cam ásta-i adevárul, maiestate! il privi in fa{á 
Hyacinthus. 

in sálá se facu lini§te. Aerul se rácise §i párea umed din 
cauza atmosferei tensionate. Toatá lumea le cuno$tea pe 
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doamnele despre care era vorba $i care, cáte o perioadá mai 
scurtá sau mai lungá, se bucuraserá de atenpa galantá a 
regelui, dar au dispárut apoi in cimitirul elefanfilor, lipsit dc 
ie$ire la suprafa{á. 

- Departe de mine sá scandalizež pe cineva dintre 
doamnele sau domnii de fajá, se intoarsc cl cátrc socictatea 
frimármuritá intr-o tácere ostilá care, dc $ocatá ce era, nu 
recurse nici mácar la aparenja unei discupi murmurate. 

- Cele trci doamne despre care vorbeam šunt numai in 
aparentá cele trei persoane eunoseute, continuá Hyacinthus 
netulburat. in realitate, cle šunt doar trei variante, trci deghizári 
ale preailustrului nostru domnitor... Da! Da! Vcp inlelege 
imediat la ce anume má gándcam. Regele nostru milostiv, 
care nu e supus dccát lui Dumnezeu, este asemánátor unui 
spirit unie, máre{, care umple nu numai Jara sa intrcagá ci, 
cáte unul, pe top supu$ii, toti admiratorii, toate iubitele ?i 
top prietenii. Prin ochii fiecáruia dintre oameni el se 
contcmplá pe sine insu$i. in creicrul fiecáruia el se gánde$tc 
pe sine, iar noi, viermi orbi ce šuntem, degeaba am afirma 
orice, el ne vede máruntaiele, se aflá ináuntrul nostru §i ne 
obligá spiritul sá iasá la luminá; altfel cum ar putea fi posibil 
ca cl sá vorbeascá in locul nostru, sá ne negc laudele, 
fidelitatea $i iubirea $i sá exprime ceea ce gánde$te, simte §i 
vede el prin trupul, ochii §i sufletul nostru? Doamnele acelea 
il iubiserá $i il doriserá pe rege dar preamilostivul nostru 
stápán, privindu-se prin ochii iubitelor sále, nu se iubea $i nu 
se dorea pe sine, cáci regele are un singur rival primejdios, 
o singurá amantá necredincioasá, un singur prieten trádátor: 
el insu§i. $i zadamic a$ nega cá domnitorul nostru máre|, 
injelcpt §i putemic nu este doar discul solar dátátor de via{á 
al bunástárii mele spirituále, dar §i cel al bunástárii materiále 
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§i sá-i dea Dumnezeu viatá ve§nicá sprc binele nostru al 
tuturor, i$i tcrminá el uluitoarea tiradá in modul acesta 
onctuos. 

* 

Munca mergea lent, tcmeinic $i cu cheltuialá multá, dar 
nu trcbuia sá ne ternem cá vom avea dc suferit din cauza ei. 
Regelc plátea totul cu generozitate. Noi devenirám centrul 
viepi lui. Homonculus ii arunca mercu cáte o jucárie, céva 
strálucitor, apt sá-l distreze de-a lungul perioadclor ncsfar$itc 
prin care copiam lungile procese pe care le observasem in 
naturá. Dormitorul sáu, cabinetul sáu dc lucru crau pline de 
inserippi cu liteře mari, agresive, in care urlau propozipi 
sugestive: 

„Nu tc přiví pc dinafará, 
ci přivezte dináuntru insprc afará!" 

„Párerca oamcnilor este lipsitá de valoarc!“ 

„Cd care vrea sá se ína/fe dcasupra tuturor, 

acela va íi singur, 

fi va fí fídel numai siefi. 

Se va folosi de fiecare. 

Dar nu se va inerede in nimcni!“ 

Lozinci dintrc acestea $i altcle asemánátoare erau menite 
sá-l intárcascá, aidoma únor fire de sármá care refac 
integritatea unui uleior spart, gata sá se destrame. Regele 
petrccea ore intregi sub ochii no§tri, ineruntat, cu buzele 
stránse, cu pumnii incle$tap pe rezemátoarclc jilfului sáu; 
dupá aceea era atát de obosit, de parcá ar fi spart pietre. 
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Adesea adormea in faja lozincilor §i má obliga apoi sá-i 
tálmáccsc visul. in acestc vise era mercu urmárit, se aseundea 
pe sub bolta únor porticuri, alerga in sus pc scári in spiralá 
interminabile, se agája de interiorul únor homuri pline dc 
funingine, in timp ce sub el se facca focul. Avea un singur 
vis plácut, repetat, leagánul in care zácca ca un prunc 
t ncputincios, pe jumátatc adormit. Era legánat de o femeie cu 
haine intunecatc, mirosind a lapte, cu pieptul generos, care 
se apleca uneori pestc el $i ii potrivea plápumioara cázutá. 

Numai fortele fauritoarc dc destin puteau §ti dc cc-1 
facuscrá rege pc accst biet om slab $i medioeru. Sarcinilc 
sále ii depá$cau capacitáplc. Páná cánd Homonculus $i cu 
mine nu am apárut in apropierea sa, el suferise nespus din 
cauza indoielilor. Se afla pe calea cca mai dircctá cátre 
smintealá ?i sinucidcrc. Noi i-am canalizat tensiunile, i-am 
redat par{ial inerederea in sine, 1-am narcotizat, dáruindu-i 
balsamul unci superioritáp spirituále. El nu cunoscuse 
nicicánd fericirca prin femei, přičteni, rudé sau copii. S-a 
rázboit toatá viaja cu propriile sále sentimente de inferioritate. 
Numai noi doi am reu$it sá-l faccm fcricit pentru cáteva 
clipe, ceasuri, sau chiar sáptámáni, cu cáte o expcricn{á 
specialá pe care i-o ineredintam, cu un studiu sau o lucrare 
manualá pe care „nimeni altul“ n-ar fi putut s-o realizczc. §i 
in timp ce se indeletnicea cu acestea, el uita de sine insu§i, 
de ránile care-1 acopereau §i se eufunda in nirvana imper- 
sonalitátii vindecátoare. eliberatoare. 

Homonculus a considerat nimerit ca atclicrul unde lucram 
sá fie situat la o distanjá considcrabilá dc palat, intr-o casá 
inconjuratá cu un zid inalt de patru metri, de lápmea unui 
om culcat, intr-o casá dcstul dc incomodá. ínsá am rcu§it 
sá-i dotám pivnija §i parterul mai bine dccát oricánd, prin 
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márinimia regelui, care ne-a pus la dispozice o šumá imensá 
§i nenumárap lucrátori. Pe baza experienfei noastre, in primii 
ani eu má abtineam sá má arát pe la palat, cu exceppa 
momcntelor cánd regele má chema sau cánd el era bolnav. 
Voiam sá má fcresc de ochii scrutátori, bánuitori, invidio$i 
§i plini de urá. Mai tárziu, acest lucru a devenit tot mai greu, 
cáci regele nu putea sá stea fárá mine §i má amesteca tot mai 
mult in problcmele-i cotidiene. 

* 

ín primii trci ani ai $ederii noastre acolo am tráit o via(á 
plácutá $i izolatá cu Homonculus, in mica noastrá fortárca|á, 
departc de palat §i de ora$. Numai regele avea intrare liberá 
la noi. De obicci, sosca cátrc amurg cu calea$ca lui $i i$i lása 
suita in afara percplor, in ciuda oricáror rugáminp $i opozipi. 
Din propriul sáu personál, alcse pcntru slujirea mea un cuplu 
de oamcni bátráni, carc-§i vedcau de treabá cu figuri 
nepásátoarc, ca prin somn §i nu se vádeau curio$i nici cát 
pictrelc din curte. 

Apartamentul meu fu instalat in odáilc inalte, reci, 
pustii ale etajului; mobila rcgalá, covoarelc, argintária $i 
tablourile intregeau aceastá pompa cu tonalitáp intunccatc §i 
nu indulceau cu nimic atmosféra mohorátá a apartamentului. 
Cáminul in sine era cát o sálá mai micá. Zadamic ardca in 
el o stivá imensá de lemne cu flacárá malta, cáci vántul 
scotca cáldura prin homul maře, cu gátlejul larg. De la 
fercstrele mele, care, prin grepe regalá, au fost executate din 
sticlá de plumb costisitoare, incadratá in ráme de fier forjat, 
vedcam un pare lásat in paraginá. Servitorii mei bátráni nu 
se pricepeau la grádinárit, iar eu nu doream $i alp ochi 
curio$i in jurul atelierului. Pe solul umed, iarba crejtea 
verde-intunecatá, bátránii copaci cu trunchiuri zbárcite se 
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aplecau deasupra únor alei nápádite de bálárii. Pe atunci 
incepusem sá observ analogia dintre fonpele ineremenite $i 
liniile mi§cátoare, fluide ale lumii astrale. Am injeles cá 
aceste hieroglife šunt profund prezente §i in viafa noastrá 
fizicá, numai cá nu le putem čiti injelesul. in rámuri$ul 
copacilor, in trunchiul lor aplecat observam acelea$i pomiri, 
t pasiuni, strigáte mute de implorare ca §i in zguduirilc frencticc 
ale mediului meu astral, doar cá acelca crau ineremenite in 
mod misterios, aici pe pámánt. Státeau blcstemate in 
subjugarea densá a existentei fizice, in prizonieratul vrájii 
timpului $i spapului, pcntru ca apoi, dupá trccerca limpului 
lor, sá-$i continue mi§carea involburatá. De atunci $i natura 
mutá a planului fizic a devenit pentru mine zgomotoasá; dc 
atunci injelcg copacii. Existá printre ei tineri rásculap, vajnici, 
šunt alpi care se bucurá peste másurá $i inapá ode cátrc 
Soare intr-o singurá, ncsfar$itá cxultarc. Existá pomi slabi, 
cu con^tiinfa neclará, §ováitori, $i pomi cer$ctori care-?i 
intind palmelc-frunzc dupá pomana luminii. Alpi šunt ni§te 
intriganp ascun§i, intortocheap $i ráuvoitori, sau boieri care 
se intind peste trupul altora, sau puritáni incápájánap ?i 
vanito$i §i copaci matemi, blánzi, ocrotitori. Existá pustnici 
care §i-au lepádat podoabcle §i ispá§esc noduro§i §i uscápvi. 
Existá copaci indrágostip, jucáu$i, poetici $i injclcpp, care 
stráluccsc pa§nic, injeleg totul §i zámbesc vázánd orice. Šunt 
femei burgheze, greoaie, cu mult rod $i {árani putcmici sau 
genii masculine care fiiozofeazá solitari. Dar in{eleg $i 
expresiile milioanelor de feje ale florilor, apele, vágáunile, 
pietrele supárate, nefericite, ráuvoitoare, care zac la marginile 
de drum, §i dezváluirile cristalelor care se desprind sub 
formá de figuri oculte. La vád liniile §i toate imi vorbesc 
prin aceste linii. í§i povestesc esenja, natura, starea, 
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suferinjele, a§a cum astázi In faja unui grafolog probele de 
scris cu liniilc lor mute i$i dezváluie adevárurile. 

* 

Atclierul excelent echipat dcvenise din nou scéna únor 
scrii de c§ccuri. A fost nevoie de idcca fixá milenará a lui 
Homonculus, densificatá In cseniá §i in obstina{ie, pentru a 
mcntine §i stáruinja mea. Dar nu stáruinta era esen(ialul. ín 
mine inccpuse sá se coacá §i sá se amplifice presupuncrea 
cá Homonculus stagncazá intr-o fundáturá. Cá pc aceastá 
cale nu vom ajunge la nici un rczultat. Nu aveam argumente 
impotriva aliatului mcu putemic §i invincibil de inteligent. 
Cáci $i cu nu faccam dccát sá prcsimt - azi a§ numi-o 
intuipe - deci m-a$ fi putut referi numai la lucruri pc care 
Homonculus, cu firea lui uscatá, consecventá, lc nega cu 
ccrbicic. 

Continuam lucrul dupá indicaliilc lui. Realizam cu 
cxactitatc totul, cu tot mai pujiná incrcdere, $i cu certitudinca 
tot mai vie cá lucrez dcgeaba, irosesc timpul §i transform in 
fum banii regclui, lásándu-i sá evadcze prin hom. Trupul 
mcu incepu $i cl sá se revoltě impotriva frigului umed, 
inuman al locuin|ei mele. Rácisem. Má chinuiau reumatismul 
§i bron$ita. Trecusem de cincizeci §i patru de ani. Nici regele 
nu mai era tánár. Statomicia lui neclintitá má induio$a. 
Prietenia sa nu mai depindea de aurul, pc care nu reu$cam 
sá-1 fabric cu nici un chip. Avea nevoie de mine, se ineredea 
in mine §i-mi era reeunoseátor pentru relativa sa vindecare. 
$tia cá aceasta se datorcazá in maře parte lui Homonculus, 
dar fajá de el nutrea numai teamá; la mine linea, ii ráspundeam 
cu sinceritate la sentimentele sále de prietenie. ími era milá 
de el §i de tragica lui solitudine. 
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Boala mea il sperie pe rege. Má rugá cu stángácie sá má 
ingrijesc. Cu un semn sinistru $i totu§! drágála§, imi dádu de 
inteles, strángánd din pleoapc, cá el vrea sá moará primul. 
Nu se clinti de lángá cápátáiul meu §i cánd, aláturi de 
cáminul in care ardca un rug de lemne, incepu sá stránutc, 
avánd nasul inro$it §i picioarele bočná, 1-am rugat sá se 
.salveze de acolo, ca nu cumva sá-mi impártá?eascá soarta in 
acest ghelar blcstcmat. Atunci inlelese realitatea. Se acuza 
cá era de viná pentru boala mea $i luá imediat másuri. 

A fost un caz arhieunoseut $i de proastá faimá. Homon¬ 
culus ar fi acceptat mutarea noastrá numai dacá atclierul ar 
fi rámas neatins §i s-ar fi pástrat identic. $i atunci regele a 
dispus literalmente ridicarea intregii párii respective a casei 
§i mutarea ei, cu ajutorul únor mecanisme, intr-un loc nou, 
mai apropiat de palat, unde eu puteam locui intr-un apartament 
comod $i bine incálzit. Acestc camerc erau legate de laboratoř 
printr-un coridor. Mutarea a dat de lucru unei armate de 
meseria$i §i mai multor constructori §i a consumat o intreagá 
avere. Nu era greu de ghicit ce párere aveau desprc toate 
acestca nobilimea danezá, du$mánoasá $i suspicioasá, 
burghezia puntaná $i preolimea ingrozitá. in cur^ile regále 
din Europa se rádea copios pe aceastá temá, iar prin popor 
circulau pamflete. Eu uram toatá comcdia. Mi-era ru$ine in 
locul regelui $i a$ fi preferat sá fug, dar nu voiam sá-1 
párásesc pe omul care - de$i se temea cel mai mult cá ar 
putea stárni ilaritate - s-a expus in felul acesta, numai ca sá 
ne facá pe plac. 

Cei cajiva ani pe care i-am mai petreeut aláturi de acest 
om drag $i nefericit au fos! o slujire impusá de compasiune. 
Rolul meu la Copenhaga se terminá cu ultima sufiare a 
regelui. 
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Pomii spre asfintit ca §i atunci, din Milano, §i cram 
ncvoit sá fug $i acum. Timpul, cu magia ve§nicelor reveniri, 
alcsese o zi de la sfar§itul lui octombrie, evocánd amintirea 
zilci cánd imi párásiscm ora$ul natal. Cádea o ploaie máruntá, 
$i acolo, in Nord, zilelc ploioasc de toamná ráspándcsc atáta 
proastá dispozipe $i lipsá de speran{á! Cu cáteva orc in 
urmá, pe bra{ul meu simteam incá mi$carea fárá de putere 
a unghiilor regelui care cu ochii febrili, inecap de umczealá, 
imi cerea sá-1 salvez de mai marii cur^ii regále care inghesuip 
cu topi in jurul sáu, ii a$teptau moartea: demnitari §i membrii 
ai familiei. 

- Sá nu... cumva sá-i facep... vreun ráu. Pentru mine 
el... c totul... mai mult decát atát... Nu vreau... vá interzic... 
vá poruncesc... spunea rcgele cu rcspirapa intrctáiatá. Bictul 
de el nu fuscsc luat in scrios nici cánd era sánátos. 

•Rubcdcniile $i elita invitatá ii obscrvau, cu elegantá 
curiozitate, ultimcle zvárcoiiri, fata desfiguratá, transpiratá. 
Ascultau zgomotelc chinuitc ale respirapci sále, incercánd sá 
calculcze cát de aproapc era clipa cánd mcdicul va pronunta 
textul obligatoriu in asemenea imprcjurári. 

Nimeni nu-1 compátimea $i nu-1 iubea pe rege. El era 
de acum inutil. Privirile treccau poste el, cátre noul depnátor 
al puterii. Odaia era pliná de oameni. dar el $tia cá se afla 
sir.gur cu mine. Se intoarsc de la fetele inráite, nemiloase, 
inehise, numai cátre mine care il compátimeam, il ínjclegeam 
§i il iubeam. Abia i se mai auzea vocea. Čiti i de pe buzcle 
sále lipsite de vlagá cáteva cuvinte pronun{ate cu greu: 

„Du-tc... salvcazá-te... eu nu te mai pot proteja... 
iepede!“ 

ín ochii sái larg deschi$i apáru o expresie stráiná, 
profundá; astfcl el menpnea in captivitate privirea rnea. Má 
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serutá páná in adánc, páná in prápástiile $i infemul de acolo, 
má observá cu o privirc purá, vázátoare $i imi vorbi pc un 
ton táios, inalt, pentru ultima oará: 

„Párásc$te-1! Páráscfte-H... Aflá-i numclc! Pc cel 
adevárat! Dumnezeu sá te aibá in pazá!“ 

* 

Duceam cu mine accastá frazá §i aceastá imagine, pe 
strada udá, alunecoasá, in ploaia peste care cobora inserarca. 

Prin salvarea mea, cei doi slujitori umili ii facurá ultimul 
serviciu stápánului lor mort. La intrarca principalá a palatului, 
la nenumáratele ie$iri latcralc $i la intrarea in laboratoř cram 
a$tcptat de cei care consideraserá cá o camerá mortuará nu 
este totu§i un loc potrivit pentru a aresta pe cincva. $tiam 
accst lucru, dar cram indiferent. $ocul produs de moartea 
regelui $i cuvintclc sále de adio imi anulará orice interes fa{á 
de soarta mea ulterioará. Eram várstnic $i obosit. Imi irosisem 
intrcaga viatá in eforturi zadamice, nu má apropiasem de 
scopul meu, ba má aflam la o depártare $i mai maře dc cl. 
Simteam cá pentru o nouá pomire trupul lui Francesco Borri 
era prca uzat. $tiam acum $i cá alianta mea cu Homonculus 
era un balast teribil pe umerii mei. Cu el aláturi nu puteam 
face nici un pas inainte. Cuvintcle regelui il vizaserá pe el. 
Eram ineredintat de accst lucru. Dar cum era sá-1 párásesc, 
dacá el nu o voia? El avea nevoie de mine. Má modelase 
drept unealtá a sa. Puntea dintre noi fusese consolidatá. ii 
eram slujitor, posedat, prizonier. 

„Aflá-i numele! Pc cel adevárat!“ 

Dar ii $tiam numele. Cc alt nume ar putea sá aibá 
decát... De lángá prima coloaná a colonadei sc desprinse o 
figura gárbovitá §i slabá $i-mi fácu scnui. Am urmat-o. 
Coborárám in lumea de sub palat. Trecurám prin coridorul 
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inchisorii, unde du$manii mei se pregátiserá sá má aducá in 
alt mod. Acrul mucegáit, zgomotul ce se auzea printre 
pictrele umede, unde se fiiri$au $obolanii, imi evocau o altá 
inchisoare... 

Cánd am ie$it la aer liber in apropierea periferiei ora$ului, 
párásind catacombele palatului, m-am bucurat pcntru o clipá 
chiar $i dc ploaia care-mi $iroia pe obraz. 

„CASA CARE MU ARE POARTA" 

A$ fi vrut sá ajung in Turcia - tot sub indrumarca lui 
Homonculus. Avcam bani dcstui; am putut lua cu mine o 
šumá mai maře din donajia rcgelui. íntre timp insá se ivi o 
picdicá supárátoarc care imi modificá rúta. in apropierea 
Vicnci am fost atins dc valul dc suspiciuni stámit dc complotu! 
Nádasdy-Frangcpan. Pc atunci toatá lumca cra suspcctá, mai 
alcs un „cálátor stráin“, cáci cazul tragic atráscsc mulji 
adcpji: patrioti inflácára{i, crcdincio$i, fantczi$ti $i posedali 
dornici dc avcnturá. Se bánuia cá a$ fi fost un špion aducátor 
t dc vc$ti §i am fost cscortat de o pazá armatá páná la Viena. 

I Perchczijia $i intcrogatoriul se tcrminará cu ni$tc scuzc 
rostitc cu jumátatc dc gurá, iar Homonculus rcu$i altá loviturá 
dc maestru. Mi-a atras atcn|ia asupra ministrului dc financ, 
contclc Sinzendorf, care, in tainá cra un fanatic al alchimici. 
Rcu§ii sá oblin o audicnlá $i sá fiu angajal in slujba contclui. 

Homonculus cra mul{umit dc accastá nouá situace, eu 
insá nu. imi era sila de uncltclc din laboratoř, dc reluarea 
cxpcrimentelor sterile, la care cram asistat de un senior avid 
dc bani §i dc o fantomá cu idei fixe. Ajunscscm la capátul 
rábdárii! Eram cuprins dc dispcrarc. Cum sá scap din accastá 
capeaná? Nici moartea nu má putea mántui dc Homonculus. 
Trebuia sá gáscsc un alt mod dc a má salva. 
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Homonculus má urmárea vigilent. Vcdea cc sc pctrecc 
in sufletul mcu, dar revolta mea sau faptul cá imi pierduscm 
spcran{a nu-1 interesau. Era sigur cá má tinc sub stápánirc. 

Munceam cu greu, fárá tragcre dc inimá $i cánd el má 
zorca, II contraziceam. M-a amenin{at. 

- Dar dacá incetez cu totul? Ce va fi atunci? am 
izbucnit cu cu disperarc. 

- Atunci treci $i tu aici, unde má aflu eu - sugcrá el. 
Forja mea e mai maře decát cca a gloatei astralc din jurul 
táu. E$ti crcatura mea. Intelectul táu, nopunile tale šunt 
crcatc de mine. Šunt ale mele. Cárligul s-a infipt in tinc prca 
adánc. Legámántul e valabil; iar dacá trupul {i sc va destráma, 
eu voi tragc dc sfoará. Vei fi prizonier aláturi de mine... 
páná in vccii vccilor. 

imi inlclcsci intrcaga nenorocire. 

Dupá cc imi comunicasc toate accstea, Homonculus se 
retrase, má lásá singur cu lovitura primitá, pentru ca sá-i 
devin pe dcplin aservit. Voia ca cu sá injeleg cá nu aveam 
nici o cale dc scápare. Párásiscm malul $i acum trcbuia sá 
inot páná dincolo sau sá má incc in fluviul intunccat al 
misterelor. 

* 

in aceastá staré suflctcascá tulburatá, lipsitá dc spcran{á 
má atinse schimbarea care intervenea din nou din exterior $i 
care anula calculele dc maře precizie ale lui Homonculus, 
a$a cum mereu acest factor, negat de el, invizibil $i imposibil 
dc cuprins intr-un lani de idei logice, fusese cel care ii 
zádámicea genialitatea cea inatacabilá cu argumente. 

* 

Roma imi urmárea de multá vřeme activitatea, dar páná 
atunci nu intrasem in raza ei dc influentá. La Viena m-au 
prins in sfar§it. 
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Contelc Sinzcndorf se luptá in apárarca mea aproapc un 
an intreg, dar páná la urmá, la interven(ia nunpului papal, 
am fost extrádat. 

Drumul páná la Roma 1-am facut sub o putcrnicá pazá 
armatá. 

Nu má a$teptam la nimic bun, dar nici nu má temeam. 
Eram un om bátrán, epuizat §i nespus de ncnorocit. Amcnin- 
{arca temnici, a supliciilor, a cxccupei, toate pálcau pc lángá 
umbra lui Homonculus, care plana dcasupra mea. 

Am fost intemni{at in Cctatca ingcrilor. Dcocamdatá nu 
má interogau. Cunoscánd din auzitc obicciurile dc acolo, 
eram pregátit pentru o a$teptarc indelungatá, monotoná. 
Inactivitatca impusá imi era pc plac, cu toate cá solitudinca 
celulei intunccate a permis iará§i cclcilalte lumi sá se apropic 
mult de mine. Pctrcccam astfcl zile §i sáptámáni in vártejurile 
unui co$mar apásátor, printrc chipuri descompusc, figuri 
amcnin|átoare, mon$tri apocaliptici $i trupuri pulsionalc 
desfránate. Dorinja mea dc a fugi dc Homonculus slábise 
treptat digurile pe care lc ridicascm impotriva lor cu ajutorul 
aliatului meu $i acum, muljimea lor impurá obturasc, la 
rándul ei, puntea dintrc mine $i Homonculus. Figura lui 
intunccatá nu reu$ea sá pátrundá decát arareori $i doar pentru 
cáteva clipc prin spuma astralá murdará. El má chcma, imi 
poruncea, dar eu refuzam sá fac excrcitiilc care ar fi putut 
intári din nou legátura noastrá. Atunci incepu el sá sc apropie 
dc mine, apclánd la intrcaga sa fortá $i il sim(cam inaintánd, 
intuiam cum fiin|a lui fascinantá rcducea la lácere, zdrobea 
5* indepárta lajul fierbinte de pulsiuni care se involbura in 
jurul meu. 

Am ccdat. Bine. Sá continuám experimcntele. Dar unde? 
Eram přivát dc libertatc $i dacá procesul meu va intra pe rol, 
poate imi voi pierde $i viaja. 
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in accastá privin{á el má lini§tea. §i curánd am §i 
constatat cá nu statuse inactiv. 

Cincva má vizitá intr-o noaptc. Cánd i§i dádu pc spatc 
gluga neagrá, vázui cá era un prelát distins. Numelc sáu 
nu-mi suna necunoscut. Avca faima dc a fi fost cel mai 
dibaci dintrc diplomati curtii papale. Era unul din intclcctclc 
dotate cu o curiozitatc prevázátoarc. Tatonánd in toatc 
direcpilc, era acopcrit din orice parte. Cuvántárilc sále ii 
uluiau pc oameni, de§i, ultcrior erau ncvoip sá constate cá, 
sub pompa omamcntclor vcrbalc, cl nu lc comunicasc dccát 
nimicul. Nu se alia cu nimcni pc dcplin, dar §tia sá se pliczc 
nclimitat. §crpuia ca o anghilá lunccoasá, flcxibilá printre 
lucrurilc colturoasc, dcnsc, dctcrminatc, in primcjdioaselc 
apc adánci ale tcndinlclor politicii. 

Accst om inteligent, řece in egoismul sáu, dar in fond 
lipsit dc valoarc, devenise noul mcu protcctor, dar a§a cum 
am putut extrage din gándurilc-i táinuitc, cl nu era mánat dc 
propriul sáu interes, ci dc al altcuiva, mult superior lui. 
Altfcl cu nu m-a$ fi putut bucura dc atátea inlcsniri in 
accastá inchisoare dc proastá faimá. Avcam un pat comod, 
hraná abundentá, má mi§cam liber $i mi sc puse la dispozice 
un laboratoř un atelier dc alchimic dotat cu priccpcrc 
tcmcinicá $i fárá economic. 

Pomi iará§i proccsul eunoseut care má umplea in ultimii 
ani dc o ncpásarc totalá. Exccutam ma$inal opcrajiunilc 
ccrutc dc Homonculus. Pregáteam substance in alte $i alte 
variante, intrelineam focul sub ficpunca uterului matem $i 
§tiam dinaintc cá in accste matrice conccppa nu sc va realiza 
nici acum. 

Totu$i, eliberarca mca din mrcjclc lui Homonculus s-a 
realizat prin protcctorul alcs de cl §i prin noul atelier. 


Libertatea s-a apropiat dc mine incet, pe neobservate, a$a 
cum lucrurile máre|e sc ridicá mereu din trcsáriri mici, cát 
firul dc praf, páná devin tálázuiri cc acoperá totul. 

Slujitorul - care aducea lemne $i cárbuni, spála vasele, 
mátura §i sc ingrijca de lámpi - avca o fcti{á dc treisprezece 
ani. Lumea n-o considera in toatc minjilc pe accastá fatá 
bolnávicioasá, dar era lumina ochilor lui Alessandro. Mama 
fcti|ci murisc la na§tere. Se intámpla adcsca ca expcrimcntclc 
mele sá dureze dc la asfinjit páná noaptea tárziu, iar 
Alessandro trebuia sá rámáná prin prcajmá ca sá-mi 
indcplineascá cvcntualele ccrcri. ín accste zile mica Marietta 
ii aducea cina. Intra tiptil ca un $oriccl. Multá vřeme nu 
$tiuscm dc existenta ci, cáci Alessandro nu avca voic sá stea 
in atelier in timpul expcrimcntclor. El imi a$tepta poruncilc 
in depozit. 

intr-una din seri - sá fi fost ora zece - Marietta intrá 
la mine in atelier. Credeam cá o aduscsc curiozitatca. Pc 
peřeji, flácári ro§ii dansau démonie. Eu cvaporam apa pc 
lampa dc spirt de pc nisipul spálat dc douásprczecc oři. Nu 
observasem pc loc intrarea ci. Státea in u$á tácutá, cu ochii 
larg dcschi$i §i má urmárca. Dupá ce máncase, Alessandro 
adormi, iar eu uitasem u$a dcschisá; astfel s-a intámplat cá 
fetija a putut intra in incápcrca interzisá. Vocea ei subjire, 
blándá, cáutátoarc má trezi din preocuparea mca: 

- Nu-i a$a, messer Burrhus cá aici e iadul? 

Párul impletit in douá codije intunecatc ii ajungea páná 
la umeri. Rochia ei albastrá, lungá nu aseundea slábiciunca 
scheleticá a trupului ncdezvoltat, pitic. Fa(a ii era suptá $i 
bátránicioasá, ochii dcosebit de mari, alba$tri, cu lumini 
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fcbrilc. Í$i impreuná pe picpt máinile gálbui, a$teptánd 
ráspunsul mcu. Pusei la o parte creuzetul indreptai cátre 
ca lumina flácárii spirticrei. 

- Čine e§ti tu? Cum ai intrat aici? 

- Eu šunt Marietta. Marietta lui Alessandro Combatti. 
El e slujitorul táu. 

- O, c§ti feti|a lui Alessandro? 

- Da. Eu i-am adus cina. Dc mult má pregáteam sá intru 
aici la tinc, pentru cá trcbuia sá-|i vorbcsc, dar cánd tata e 
trcaz, nu-mi dá voie. Acuma doarme. 

M-am apropiat de ca, m-am a$czat §i am atras-o spre 
mine pentru ca lumina sá batá ínsprc fa{a ei deosebitá. Nu 
s-a impotrivit. Fárá surás, cu o privire nclini§titoare, státea 
intrc gcnunchii mei $i se uita la mine. 

Marietta... 

Acest numc má atinsc la inimá; numclc mamci mele 
inccpu sá sángereze in mine ca o raná deschisá. Aceastá 
feti{á nu semána cu ea deloc, doar numclc cra accla$i; totu§i, 
amintirea mamci imi inundá suflctul, cu tristejc $i dor dupá 
figura ci purá. 

- Da... am spus repnut. Ai dreptate, Marietta. Aici c 
iadul... Desprc cc vrei sá-mi vorbc§ti? 

- Aici nu se poatc... E un mesaj. E cca mai putemicá 
dintre voci, dc cánd tu te afli aici. 

- Ce fel dc voci? 

- Pe care le aud, spuse ea serioasá, pe un ton natural. 
O Madonná mi-a ccrut sá-i aduc mcsajul lui Messer Francesco 
Borri, care acum se nume$tc Burrhus. Dar nu in apropicrea 
iadului, cáci putem avea nccazuri amándoi din partea unui 
diavol foarte putcmic care nu vrea ca tu sá scapi din robia lui... 
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Alessandro, cu o fa{á speriatá, imploránd icrtarc apáru 
in deschizátura u§ii. O trase pe feti(á de lángá mine. 

- Marietta! Marietta! Nu {i-am interzis sá intri aici?... 
Vá cer iertarc, Messer!... Vá jur pe Sfanta Fecioará cá nu 
se va repeta... Biata mea Marietta nu-i in toatc min{ilc... Nu 
$tic ce vorbe§te... 

- Totul e in regulá, Alessandro... Nu te mai váita! Nu 
§tiam cá ai o fetijá atát dc drágujá. Ne injelegem foarte binc. 
Du-te §i dormi lini§tit... vorbii cu pe un ton glumc{, dar pe 
dináuntru ardeam de nerábdare §i de ingrijorare ca nu cumva 
céva sau cineva sá impiedicc ca mcsajul, a cárui importan{á 
imi eutremurase intreaga fiinjá, sá-mi fic předat. Auzeam 
din depártarc $oaptcle mamci mele, ale mamci care nu se 
putea apropia ncmijlocit dc mine - a$a cum aburul u$or nu 
se poate infiltra sub un strat gros de pámánt - §i totu?i 
inccrca sá má ajutc... sá má salvcze din prápastia ingrozitoarc 
cu miros dc pucioasá in care cázuscm. A fost nevoic dc 
trupul stráveziu, slab §i pur al micu|ci Marietta, ca dc un 
instrument, prin care ca imi putea vorbi... Cátá strádanie, 
cátá iubire arzátoare pentru a dcscopcri $i a strábatc drumul 
páná aici. 

Alessandro plecá, iar cu am luat feti(a de máná: 

- Sá ie$im dc aici, Marietta... trebuie sá-mi spui acum 
ccea ce $tii, altfel nu vei mai avea ocazia. 

Lumina lámpii deveni galbená, iar acrul din atelier, in ciuda 
flácárilor din cuptoare, se ráci ca in toiul iemii. Vedeam raza 
care se prelungea cátre un col{, sim|cam in intregul trup $i 
suflet prezen{a agresivá, apropiatá a monstrului. Mana subpre 
a Maricttci tremura in mána mea. Deschisei u$a cátre curtc... 

Era o curticicá rotundá, pietruitá, cu un havuz pe care 
apáreau in relief figuri de copii in joacá. Afará cra o noapte 
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luminoasá §i purá. Lumina clará a Lunii nc desena umbrclc 
in fata picioarclor. O sim|cam pc Marietta tremuránd. Ridicai 
cu grijá corpul ci lipsit dc greutate, pentru ca buzclc sále sá 
ajungá la inaljimea urcchii mele: 

- Spune acum, nu tc teme, draga mca... Madonna tc 
páze§te... 

... lar Marietta imi $opti la urcchc mcsajul mamei... 

* 

II trimisci acasá pc Alessandro cu fetija lui $i má 
íntorsci in atelier. 

ín suflctul mcu rásuna vocca blándá a mamei mele, 
venind dc dincolo dc mormánt, aducánd luminá $i rugáciunc; 
ca má inváluia intr-o vrajá, imi dádca putcrc sá intru in 
incápcrea tácutá, pliná dc umbre ro$ii $i negre, in care figura 
dc monstru a lui Homonculus, ineremenitá in fúrie uciga?á, 
má a$tcpta pentru a nc inchcia socotclilc. Prezenta lui facca 
acrul sá fic lipicios $i umed. Panica i$i intindea cátrc mine 
ghearele aseutite, ale cáror atingere, dacá il ajunge pc omul 
bolnav in visele lui anxioasc, sau in prcsim|irilc-i bolnavc, 
muritorul estc zdrobit. 

Homonculus i$i concentrá intreaga puterc ca sá má 
rápuná, nimicindu-má cu barosul §tiinjci sále intunccate. 

Focurilc scántcietoare ale cuptoarelor se intunecascrá, 
se ingustará, vársánd un fum negru cu miros de pucioasá. 
Afará, noaptea cra cáldujá, dar in atelierul incálzit se instalá 
un ger mirosind a cavou, venind de undeva dintr-un centru 
dc frig cadaveric; se propaga tot mai inghejat, ca un corp de 
reptilá, má inconjura in spiralá, §crpuia in jurul mcu, mi se 
lipea dc fa{á, se strecura pe sub haine, imi strábátea piclea 
$i-mi ataca oasele. Mi se párea cá voi ingheta pe dc-a-ntrcgul, 
cáci frigul pátmndea tot mai adánc, amenintánd flacára 

264 


aprinsá in mine de mesajul mamei; $i dacá acest punct dc foc 
luminos s-ar fi stins in suflctul mcu, panica m-ar fi doborát. 
$tiam cá trcbuie sá má impotrivcsc cu intreaga mca crcdintá, 
cu toatc amintirile mele... 

Sprijinit de masá, m-am aplccat inainte. Dc-a lungul 
linici infmite a luminii, vocca mca rásuna cu o energie 
stráiná, reflcctatá de pere|i: 

- Tc eunose! Nu-mi po{i face ráu, pentru cá nu má tem 
dc tinc! 

In sálá vui straniul zvon al uraganului, vestitor dc 
primejdii. Sféra de eristal a spirtierei erápá cu un pocnct 
asurzitor, iar cioburilc cázurá pc dalclc dc piatrá cu zgomot 
sálbatic. Pc ctajcrc, creuzetcle se balansará §i se loveau unclc 
de altele, mi$cándu-sc pc loc, dc parcá ar fi vrut s-o pomcascá 
la drum. Dintr-unul din cuptoarc se auzi un pufait estompat 
?i o masá de funinginc explodá in aer. Máinilc, fata, hainclc 
mi se inncgrirá, ochii mi se impáicnjcnirá, in gurá simteam 
gustul pástos, respingátor al funinginei. Starca mca lizicá cra 
epuizatá, mizerá, háituitá, dar, ca un animal aflat in pericol 
dc moarte, má intorsei impotriva adversarului meu §i, orbit, 
asurzit cum eram, izbucnii: 

- Ifi ftiu numele! Tu c$ti casa care nu are poartá! Nimic 
nu má mai leagá dc line! Am táiat Icgámántul, ani anu/at 
aíracfia! Píci din ochii mei, Leviathan, dispari pentru vccic. 
fi-o porunccsc! 

Atát de putemic $i atát de sálbatic mi-a fost strigátul, 
in timp cc státeam aplecat inainte, agájat cu máinilc de 
masá, incát, dupá aceea, má cuprinse o slábiciunc amortitá. 
inccpui sá transpir. Genunchii imi ccdará §i, tremuránd din 
tot trupul, m-am lásat pe pámánt aláturi dc masá. 
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Dansul panicat al membrelor mele incetá lent. Ncrvii 
imi crau stráfulgcrap de groazá din nou $i din nou. Nu §tiu 
cát timp a durat aceastá staré de secátuirc incon$tientá. Cánd 
trcmuratul ccdá oarecum, iar funinginea din ochi fu spálatá 
de lacrimi, am simpt in atelier o ciudatá schimbare de 
atmosferá. Eram mángáiat de o cáldurá plácutá, seniná. 
Flacára spirticrci ardea cu pálpáiri albc, binc conturatc §i se 
indrepta in sus cu un zumzáit voios. Cuptoarele crau 
incandcsccnte. Prin geam, din noaptea stropitá cu praf stelar, 
unduia somnoros cántecul de leagán al greierilor; §i atunci, 
acolo, pentru scurtá vrčme, murdar de funingine, aruncat la 
pámánl de slábiciunc, de groaza tráitá, cum eram, gustai o 
bucurie cum nu mai cunoscusem páná atunci. A§ fi vrut sá 
rád, sá strig, plángcam $i, bálbáindu-má, spuncam rugáciuni. 
Má ridicai in genunchi, apoi in picioarc §i $opteam cuvinte 
fárá legáturá despre Dumnezeu, despre mama; le mullumcam 
$i rosteam fagáduicli, inconjuram ametit atclicrul, apoi má 
aplecai afará pe geam $i binecuvántai greierii. 

Eram liber. Dar ce insemna acest cuvánt? Poate 
condamnatul la moartc, grapat in ultima clipá, ar fi simpt o 
palidá umbrá din ceea ce simleam eu atunci cánd pcrdcaua 
misticá se cobori intre mine §i Homonculus, despárpndu-nc. 
Actul brutal al unci cxccupi s-ar fi eclipsat insá total aláturi 
de mizeria neinjeleasá, ve§nicá §i lipsitá de speranlá a unui 
destin impárpt eu Homonculus, cáci din orice moarte fizicá 
se ive$tc in finál invierea §i inántuirea. 

inchisoarca lui Homonculus se závoráse din nou §i el 
rámase singur pentru alte milénii cu infructuoasa lui idee 
fixá. Eram atát de scárbit de el, incát atunci nici nu-1 mai 
compátimcam. Azi imi este milá de el. 
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* 

Astfel de clipe, dáruite cu multá zgárccnie, šunt cele 
care inocuieazá, chiar $i in cca mai mizerá dintrc fiin(c, o 
speranlá ve$nic vie, o amintire de nejters despre existenja 
unci sosiri definitivě, pliná de fericire. Aceste arome nu pier 
niciodatá. Ca firul de nisip in scoicá, ele se incorporcazá in 
interiorul cámii §i sángelui, sub crusta cca mai durá §i se 
transformá, prin lacrimi $i chin in perlá. Nu conteazá in cáte 
viep. Nu conteazá sub acoperirca cáror nume, amintiri sau 
etichete trecátoare. Din clipa cánd tráirca s-a sávárjit, a avul 
loc §i conceppunea, iar dupá aceasta, toate trupurile $i toatc 
condipile vor deveni pavezele, ocrotitoarclc, ajutátoarcle 
acestei fiinlc márele in micimea ei: totul se transformá intr-un 
cuptor alchimic, pentru ca ea sá poatá lua fiin{á. 

* 

Dupá ruptura mca cu Homonculus nu mi-au mai rámas 
multc zile de tráit. Moartca detestatului Burrhus fu grábitá 
de aceastá ultimá maře incercare. Nu mai aveam putcrc 
sá-mi fac plimbarca zilnicá pc bastion; nu aveam voic sá 
párásesc cetatea. In rest, eram inconjurat de atenpe §i 
bunástarc. 

Primeam tot ce dorcam. Aveam drcptul la vizitě. Nu 
dorcam sá uzez de acest drept, cu toate cá persoana mea 
devenisc eunoseutá $i stámca interes prin lunga mca vialá 
aventuroasá, care atrágea mulp curio$i. Protcctorul mcu má 
vizita adesea. Nu-i aseundeam cá am e$uat. Nu mai aveam 
nici poftá, nici puterc sá mint. Imi facca repro$uri, se aráta 
ncmullumit §i poate cá a§ fi sfar§it prost, dacá nu reu§cam 
sá vindec un potentat superior lui dintr-o boalá digestivá, 
recomandándu-i o fierturá cu cfect salutar $i un regim 
alimentar potrivit. Astfel n-am mai fost deranjat $i, incctul 
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cu incctul, sprc marca mca multumire, fui dat uitárii. Numai 
Alessandro §i Marictta mi-au rámas crcdincio$i. Dupá cc 
cázui la pat, slujitorul má ingrijca, iar Marictta, cu prezenta 
ci drágála§á §i stranic, rupea pentru cátcva ccasuri ccrcul 
vrájitorcsc care se stránsese din nou in jurul mcu. 

Marictta linea la mine íntr-un mod induio$átor. Am 
indrágit-o §i cu foartc mult §i vizitclc ci má bucurau, de$i ca 
n-a mai auzit niciodatá vocca mamci mele. in tumultul bogat 
dc voci care o inconjura mcrcu, accastá struná amupsc. 
Marictta nu vedea, ci auzea numai. In lumca ei stranie 
pátrundeau šuflete tranzitive, inccrtc, altclc care puncau 
intrebári $ováitoarc cátrc lumca cámii, sau altele care 
prevedeau pcricolc $i nu avcau puterea sá viná in ajutor; ii 
$optcau la urcchc sau o slrigau dc departe, o rugau, trimiteau 
mesaje, plángcau, se váitau, apoi dispárcau intr-o incálccalá 
estompatá. Vocilc se indepártau, amulcau, in timp cc i$i 
continuau inaintarca pc trascul stabilit al destinului $i lásau 
loc cclor urmátori. 

Ce loc$or neinsemnat cra, printrc somnambulii cámii, o 
astfcl dc fcrcstruicá dcschisá in zidul gros al celcilaltc lumi! 
Nu se oprca nimeni sá privcascá prin ca. Trcccau top cu 
capul intors in altá parte; orbi $i surzi, in timp cc, dc dincolo 
dc fcrcastrá, suflctclc cclor iubiji ii strigau, ii avertizau, 
plángánd sau imploránd. 

Marictta cra consideratá smintitá, numai Alessandro, 
care tráia aláturi dc ca bánuia cá este o alcasá. Dar nu vorbea 
despre acest lucru, de teamá ca nu cumva fetila sá fie 
acuzatá dc vrájitoric $i sá fie judccatá. Prefera sá ráspán- 
deaseá povestea despre sminteala blajiná a fiicci sále $i s-o 
izolczc cát mai mult dc lumca exterioará. Dc mine nu se mai 
tcmca. Era fcricit cá se gásisc un protector plin dc inlele- 
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gcrc fa{á dc capacitáple deosebite ale copilului singuratic, 
ironizat dc alpi. 

* 

Ascultam convorbiri jalnice, zguduitoare prin vocea 
Mariettei. Se intámpla uncori sá repete cu greu, urmárind 
sunctclc auzitc cu intrcaga conccntrarc euvintele únor limbi 
ciudate, pc care nu lc inlclcgcam - altá datá imi transmitea 
strigátclc agitatc, sálbaticc ale mcdiului mcu astral, invinuirile 
§i rcvcndicárilc lor, care o nclini$tcau. 

- Šunt rái $i tc chinuic, Messer Burrhus... dc cc nu-i 
gonc$ti dc lángá tinc? 

Rccuno§tcam cu amáráciunc cá cram ncputincios fa{á 
dc ci §i o rugam sá inccrcc sá-mi viná in ajutor. Poatc va auzi 
o vocc care m-ar indruma. Dar nu sosi nici un ráspuns la 
rugámintea mca. Dc unde sá fi venit? Din exterior? Tot ccca 
cc mi se permitea sá aflu din afara mca, aflascm deja dc la 
Amadeus Bahr. Dar cu, aláturi dc Marictta, mai nutrcam 
spcranja sá pot primi taina transmutapci cumva dc-a gata, ca 
pc un „har“ speciál. Prima mca dcccppc in legáturá cu 
accasta mi-a fost adusá dc Homonculus care asalta problcma 
pc planul fizic. A doua - oricát dc mult o indrágeam §i oricát 
dc reeunoseátor sá-i fi fost, cra Marictta, de$i ca deschidca 
doar o lungá scric dc inccrcári $i experimente pc care lc-am 
fSeut ulterior in impcriul astral fanatic, fascinant, tulburc $i 
pcriculos al presimprilor, viziunilor, profcjiilor $i misti- 
ficárilor. 

Fárá indoialá, Marictta a fost cca care imi oferise spcran{a 
$i curiozitatca palpitantá a unci posibilitáp noi. Din viaja 
lungá, pliná dc lupte $i dc ciudájcnie a lui Giuscppc Franccsco 
Borri, care luá sfarjjit dupá cátcva sáptámáni dc boalá, darul 
Mariettei a fost zestrea pc care o luam cu mine. 
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Ara petrecut $aptezeci §i nouá de ani in acel corp 
cpuizat. Íl simjcam cum se transforma intr-un cadavru tot 
mai incrt, tot mai inghe{at; eliberarea din accst trup era o 
mántuirc. 

Banii §i cele cáteva giuvaeruri primite cadou dc la 
Frcdcric al lll-lca lc-am lásat lui Alessandro $i Maricttei. 
$tiu cá ci m-au jelit cu sinccritate. Hrau ni$tc insulari timizi 
$i blajini care tráiau izolap in occanul vulgului, fiind prca 
difcrili dc ccilalp oameni. Cánd dcstinul 1c apropic, astfcl dc 
flintě insemnatc se rccunosc $i se salutá ca ni$tc frap. 

Alessandro §i Marietta il jelcau in mine pc fratclc lor 
dc accla$i chip. 

* 

inainte de a má rupc din umbra fantomaticá a Cctápi 
ingcrilor, am adástat un timp pc lángá lumini{a dc scmnalizarc 
a suflctului larg dcschis al micujci Marietta. in jurul acestui 
refugiu calm, senin se inghcsuiau ni$tc šuflete lipsitc dc corp 
care avcau de trimis cátrc celálalt mai mesaje, strigátc, 
blcstcmc adresáte celor iubip sau únor du$mani. 

insá azi accastá luminá má chcma pc mine. Chemarca 
dclicatá, imaterialá a Mariettci má invoca, imi rostea nuinelc. 
Nu pc acela cu care má numise in viaja mea terestrá, ci 
numclc care, dintrc toate fiin|cle, má nume$te numai pc 
mine. Nu §tiam dc unde i$i dobándisc ca iniperea, dar, odatá 
cu moartea mea, devenise inipatá. Dobándise putere asupra 
nucleului interior al personalitápi mele $i exercita o atracpe 
irezistibilá asupra mea. 

Nu voia sá má repná mult, decát pentru un scurt bun- 
rámas, apoi imi urmai calea...Dumnezeu le comunicá aceste 
taine numai celor care nu abuzeazá de ele... 


CARTEA A DOUA 

CREUZETUL ÍN FOC 

„ Vli, cum rátácesc in infínitul universului fi cum se rotesc 
in vártejuri fi cum se cautá unii pc al/ii cei care 
s-au revársal din mareie Suflet a! Lumii! Cad de pe 
o pianeti pe alta fi jeiesc in adáncuri cáminul pierdut. 

Acestea šunt lacrimile talc, o, Dionysos... 

O, Spirit Miref! O, salvator divin!, 

Ridicá-fi fíice/e din nou in poaia luminilor tah!" 

(Fragment oďte) 






LOUIS DE TOURZEL 

Noua mca na§tcrc a avut loc in pragul sccolului al 
XVIII-lca. intálnirca cu Marietta mi-a índrcptat pa$ii cátrc 
lcgáturi $i mai neobi§nuite, $i mai complicatc. Dupá sávár$irea 
mca din via{á, ín 1695, am avut ncvoic dc cinci ani pentru 
a-mi construi un trup viabil. Expcrimcntclc mele au fost 
plátitc prin chinuri dc cátrc fcmcia care m-a adus pc lumc 
$i care m-a crcscut timp dc cápva ani, inaintc ca mintea sá 
i se fi intunccat definitiv. Ncfcricita m-a avortat dc trci ori, 
a patra oará, in $ocul faccrii, legátura dintre mine $i mica 
cctatc insángeratá a trupului dc copil s-a intrerupt $i ca a 
náseut un fat mort; páná la urmá, am rcu§it sá rámán al ei, 
impreuná cu grijilc gravc pc care i lc cauzam. 

Accastá biatá femcic cu nervii zdruncinap cra bolnavá 
dc teamá §i dc nenumárate presimpri funcstc. Se zbátea in 
plasa únor superstipi cc-i inrobeau ficcc clipá, páná cánd, in 
finál, cázu intr-o staře maniacalá. 

Tráiam intr-un orá$cl franccz dc cámpie, unde viaja 
inainta molcom, Varennes, localitatc care $i-a dobándit 
renumclc tragic cánd cu fuga lui Ludovic al XVl-lca. 

Bunicul mcu, pc care nu 1-am eunoseut, se numca 
David Pčtion. Era fiul nelegitim al unui nobil $i al fiicci unui 
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funcponar din urbe, un nimeni, un dezrádácinat care nu 
aparfinea nici unei caste, lucru sinonim pe atunci, ín epoca 
segregajiei rigide dintre clasele sociále, cu o excludere lotalá. 
Nu avea legáturi de familie ji nici cunojtin{e. Mama lui il 
dáduse spre crejtere únor lárani de lángá Varennes, intr-o 
gospodáric unde se muncea din greu ji unde el inlelese 
curánd natura tulbure a situapei sále. Era nevoit sá sesizeze 
cá {áranii nu vád ín el decát un venetic iar cei bogap nu-1 
acceptá. Pétion era un tip viclean, egoist ji inventiv. A 
priceput cá va fi nevoit sá alcagá, altminteri nu-ji va gási 
niciodatá locul sub cerul Fran{ei. Viata rusticá íi trezi legátura 
strámojeascá cu pámántul. indrágea aceastá muncá, una 
dintre cele mai grele ji mai bineeuvántate ji se priccpea la 
ca. intre timp, mama lui íncheiase o cásátorie avantajoasá ji, 
atunci cánd fiul ei atinsc majoratul, ii fácu sá-i parviná o 
šumá respectabilá. Pétion s-a dccis: va deveni agricultor. 
N-a uitat insá cá persoana tatálui sáu ii conferea anumite 
privilegii. De pildá, fiind reeunoseut legal, el putea sá cumperc 
oricát pámánt. Pomi o luptá nemiloasá ji tenace pentru a fi 
reeunoseut ca fiu legitim de cátre tatál sáu, aflat intr-o 
situace delicatá ji tráind intr-o cásnicie in care decizia nu-i 
aparjinea. L-a amenintat ji 1-a jantajat páná ce tatál acceptá 
sá-1 legitimeze, cu condi{ia ca in public sá nu-ji foloseascá 
deloc numele ji rangul nobiliar, avánd in vedere cá fml sáu 
legitim, náseut din cásátorie se logodise tocmai atunci cu o 
principesá. Pétion s-a angajat sá respecte condipa. Numele 
$i rangul nu-1 interesau. Voia pámánt. íji cumpárá o proprietate 
nu prea maře in Varennes. Era un gospodar excelent ji iji 
sporea frumujel averea, chiar dacá nu intotdeauna cu 
respectarea legilor ji a eticii. Era o fire de mizantrop ciudat 
ji un acaparator fárá pereche. In clipa cánd afla cá echilibrul 


1 
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fínanciar al vreunui nobil impovárat de datorii e pe cale de 
a se zdruncina, punea mána fárá intárziere pe averea acestuia 
ji trágea foloase temeinice din strámtorarea lui. Astfel ji-a 
dobándit fabrica de cherestea ji ferma cu vaci de rasá. Se 
folosea cu pricepere de avantajul cá, in calitate de fiu de 
nobil, era seutit de diferitele biruri ji dári, in timp ce {áranii, 
clocotind de urá, in mulfimea cárora ideea revolujiei se 
ráspándise deja, iji páráseau cu sutele satele ji gospodáriile, 
spre a-ji duce mai departe traiul mizer in afara legii, ca 
braconieri, traficanti dc sare sau cerjetori. David Pétion insá 
prospera. 

A avut douá cásátorii. Mama mea era fiica celei de-a 
doua neveste. Fusesc o fetijá firavá, bolnávicioasá ji visátoare. 
Tatál ei nu-i dádea nici o atenfie. íncheiase a doua cásátorie 
din pur interes ji so{ia i-a adus o avere maře. O fiin|á cáreia 
zestrea bogatá ii era necesará pentru a fi, in sfarjit, luatá de 
cineva. Era treeutá de tincre|e, urátá, suspicioasá ji istericá. 

Cánd mama mea, Sophie Pétion implinea optsprczece 
ani, la Varennes sosi Louis de la Tourzel. Descins, nu fárá 
motive intemeiate, direct din Paris, se aciui la casa únor 
rudé. Fusese nevoit sá páráseascá orajul din cauza datoriilor 
acumulate ji a unui scandal murdar, iscat la jocul de cár|i. 
Unii afirmau cá scápase cu simpla expulzare, fiind rudá 
indepártatá a putemicei familii Soubis. ín afara mantalei sále 
romantice din velur, a costumului de mátase, a botinelor cu 
cataramá de argint ji jabourilor de dantelá nu aduse cu sine 
nimic altceva. Rudele il detestau tot atát cát detesta el 
plictiseala nesfarjitá din Varennes. ín jurul figurii sále circulau 
zvonuri incitante. Proprietarii din vecinátate - temándu-se 
pentru moravurile fiicelor ji sofiilor - ii inchideau poarta in 
nas. Mátuja ji unchiul care il gázduiau ii dáduserá de injeles 
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fara cchivoc cá il tolcrcazá in casa lor $i ii asigurá máncarca 
§i báutura, ínsá ar dori sá dca ochii cu cl cát mai rar. A$a 
cá fostul craidon, de$irat, cu nasul coroiat, cu fata ingálbcnitá 
dc desfráu, i§i pctrccca maře parte din zi la hanul local 
„Bunul suveran". Avca un noroc bátátor la ochi la jocul dc 
cárti, jccmánindu-$i partenerii provenili din rándul samsarilor 
dc cai in trcccre prin ora§, sau al comcrcianplor $i mcscria§ilor 
din localitate. 

Dc la Tourzcl i$i considcra §edcrca la Varennes drept un 
cpisod trccátor. Numai „intrigile du$manilor“ il aduserá in 
situapa rcspcctivá. Povestea cu lux dc amánuntc tuturor 
vizitatorilor hanului despre felul cum tráia cl la Paris, cá{i 
bani chcltuia, cc ducluri avuscsc, cum se numcau amantele 
sále, trccánd sub táccrc numai cazul fatidic carc-1 aruncasc 
in apele molcomc dc la Varennes. Era gálágios, arogant, 
u§uratic, fcrmccátor §i libidinos ca un satir. Fcmcilc 
inncbuncau dupá cl, bárbapi il detestau. Pupne táránci i-au 
scápat §i ar fi putut avca chiar mai multc dacá s-ar fi deranjat 
sá 1c caute. Faima firii sále violcntc §i sálbaticc se ráspándea 
pc soptíte §i dádca emopi fcmcilor din imprejurimi. 

Sophic Pétion, sentimentalá §i nervoasá, total insinguratá 
dupá moartea mamci sále, era atrasá prccum fluturclc dc 
lampá dc accst „cavalcr nobil, palid la fa{á, cxilať*. Pe atunci 
era o fatá subpricá §i blondá, cu sáni ncobi§nuip dc bogap, 
dcasupra talici ingustc. Bárbia ci, in formá dc inimá, se 
arcuia drágála?, in timp cc pc sub ochii intunccap, alungip 
§i oblici pomcpi se lájeau ca la fcmcilc slavc. in acc§li doi 
ochi pálpáia lumina umedá, exaltatá a emotivitápi roman- 
poase. N-a durat mult §i cele douá pasiuni fárá stápán s-au 
gásit, rupánd zágazurile §i anulánd oricc convenientá. 
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Sophic ardca ca o faclie. Trágea ca o posedatá la jugul 
dulcc al iubirii sufocantc. Chiar $i erotomania libertiná a lui 
Tourzcl fu captatá pentru o vřeme dc dáruirea nccondiponatá, 
admirapa §i adaptarca tandrá cu care il urma ca o oarbá in 
dcsfrául sáu. Sophic se supunea perversiunilor lui cu o 
inoccnfá incántatá §i o sete dc a inváfa, dictalá dc instinct, 
ofcrindu-sc oricárci dorin|c a lui. 

- Sophic, c§ti o puicujá pc cinste! rádca Tourzcl, dupá 
imbrápsári, cu un rás larg, dc satir. Nici mácar in institutul 
dc artá al Madamci Pčrault nu existá vrco amanlá ca tinc. 

Cánd Sophic, nclini§titá, intrebá cc fel dc institut dc artá 
are acca doamná, Tourzcl, amuzat §i insolcnt ii ráspunsc cá 
Madame lc-a adunat in jurul ci pc cele mai frumoasc $i mai 
nobile domnisoarc din Paris, pentru a Ic invája arta cásátorici. 

Dupá cátcva luni, Sophic rámasc insárcinatá. Accst fapt 
brutal schimbá dintr-odatá toatá situapa. Fata priccpu, panicatá 
dc stárile dc ráu fizic cc-o strápungeau ca ni§tc pumnalc, cá 
fapta ci comporta primejdii. Fořta stráiná care ii invadasc 
trupul odatá cu trezirea pasiunii, dispáru ca ccaja. Avca o 
firc fricoasá §i lipsitá dc putcrc. in sufletul ci, prcjudccáple 
inoculatc dc cducape, dogmele moralc ale orá$clului, se 
alcátuiscrá intr-un tribunál sever $i o condamnau fárá milá. 
Slábisc. Fa|a i se alungisc, tenul ii deveni palid, iar ochii 
inro§ip §i umflap dc pláns. La intálnirile lor, pánditc dc 
nenumárate primejdii, printrc trunchiurilc plinc dc mu$chi 
ale pádurii bátráne sau in coliba unui paznic dc cáinp, 
Tourzcl nu mai era intámpinat cu sárutári §i bálbáicli cxtaticc, 
ci dc rcpro§uri, pretenpi §i izbucniri capricioasc, nccontrolatc. 
Bárbatul i$i schimbá §i el tonul, devenind brutal ?i ncmilos, 
ca, la urmá, sá nici nu mai apará la intálniri. 
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ínjelegánd ce necaz dáduse pestc ca, Sophie i$i picrdu 
capul. in starea ei disperatá, háituitá §i lipsitá de sprijin, sc 
hotárí sá se sinucidá. Pregátise totul. Plánuia sá se injunghie 
In inimá cu stiletul lui Tourzel $i aceastá decizie unea 
pláccrea autopedepsirii cu rázbunarca impotriva bárbatului 
asupra cáruia íncerca astfel sá aruncc o bánuialá §i pc care 
- In speranfa ei romanpoasá - 1-ar fi putut incárca cu un 
amar §i tardiv regret dupá ea. Stiletul II luase de la el, $i íl 
ascunsc sub jartierá. Plánuia sá mcargá ín pádure, In locul 
intálnirilor amoroase, íntr-un lumini? vcgheat de copacii cu 
obrazuri de bufnijá, unde, pe covorul moale al acelor de pin, 
cunoscuse „pácatul". 

Ín ultima clipá ar fi vrut sá-$i ia rámas bun de la cincva. 
Se gándi la confesorul cáruia incá nu índráznise sá-i 
márturiseascá fapta, dar, evocánd fa{a cu trásáturi severe, 
ironice, pátráte ale preotului, curajul íi pieri. Nu. N-ar putea 
face asta. Apoi i§i aduse amintc de tatál ei, Pčtion cel avar, 
egoist §i tacitum, pe care nu-1 vedea zile Intrcgi §i care 
duminicile o conducea la braj cátrc bisericá, aidoma unui 
lunatic cu faja inlemnitá. Nu conta. Era tatál ei. Sángelc ei. 
Singurul om de care aparjinea cu adevárat. 

Sc Indrcptá deci spre aripa locuitá de el, strict separatá 
de restul casei, in cealaltá laturá a sa. Purta in inimá o 
dorintá sfielnicá de iubire, lipsitá totu$i de speran{á. Nu-$i 
amintca cánd mai trecuse acel prag. De micá inválasc cá nu 
avea ce cáuta acolo, cá nu era a§teptatá $i nu i se tolera 
prezenja. Atáta timp cát via{a ei, lipsitá de evenimente, se 
scursese ca printr-un vis plácut, nici ea nu sim|ise nevoia 
unei legáturi mai stránse cu tatál ei. Dar acum, sub povara 
problemei grave ce o cople§ea, nu mai putea renun{a la el. 
N-avea de gánd sá-i sugereze nimic dcspre decizia pe care 
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o luase. Va intra numai, il va saluta, ii va spune cáteva 
cuvinte drágástoase, il va intreba dacá n-are nevoie de céva 
§i... il va ruga sá se ocupe pu(in §i de ca, cáci sc simtc tarc 
singurá. Nu... ar insemna cá-i face un fel de repro§, poate cá 
1-ar $i enerva. Mai bine ii va promite ea cá de-acum vrea sá 
fie cuminte $i chiar dacá nu i-a arátat-o, il iube$te totu$i 
mult. Desigur, era u$or sá gánde$ti toate acestea, dar mult 
mai greu sá-i oferi asemenea cuvinte, niciodatá rostite, lipsite 
de orice temei, unui om care de-a lungul intregii vie(i nu 
fácuse nici mácar un pas cátre ea, in afará de faptul cá o 
procrease... Sá-i vorbe$ti dcspre dragoste accstui om cu ochi 
márunp, cenu$ii, de maimutá, incadrali de riduri grosolanc, 
cu fruntea ingustá, cu o gurá care, umbritá de musta^a albá 
pleo§titá se strámba intr-un refuz inciudat... 

O izbi mirosul státut de tutun care umplea coridorul 
pavat cu dále. Momente intense de teamá din copiláric, 
refuzuri rigide, nemiloase i se involburau in memorie, totu§i 
merse mai departe. 

Era spre asfm{it. 

Bátránul nu aprinsese incá lampa; i se párea cá orice 
picáturá de ulei economisitá se transformá in sánge in 
venele sále. 

Camera lui era un maře depozit, dezordonat, ca atelierul 
unui me§ter pentru toate. Repara singur mobilierul, $eile, 
uneltele, ba i§i pingelea $i cizmele. Aplica cu maře artá 
pctcce abia vizibile pe hainele rupte. Nu arunca nici un capát 
de a{á, nici o bucápcá de scándurá, de fier sau de piele. Pe 
sub patul lui, pe dulapuri, pe masá §i jur-imprejur, pe jos, 
záceau grámadá eutii, scule, §ei, scaune §chioapc, roji de 
cáru(á, vaše dogitc, bucáfi de lemn, eutii cu lipici, emanánd 
mirosuri compacte, neplácute. Aici tráia, mánca, dormea §i 
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inuncca Pčtion dc-a lungul iemii, cánd cra ncvoit sá rámáná 
in casá. Primávara §i vara, dupá cc inccpca slujirca grca a 
pámántului, cl i$i pctrccca cclc mai multc nopji in aer liber. 

in aceastá zi dc toamná tárzic cra acasá. Cánd Sophie, 
timidá, intrá la cl, bátránul $cdca in fa|a cáminului intunccat 
§i rccc, rezemat in fotoliul sáu cu spátar drept. Camera cra 
pliná dc o rácoarc umedá. Fereastra micá, la inálpmca unci 
staturi dc om, abia dacá lása sá pátrundá pujiná luniiná, $i, 
pc cánd dincolo dc fereastra licárca incá ccnu$iul opalin al 
asfinjitului, ináuntru se instalasc deja un intuncric aproapc total. 

Sophie se apropic. Figura mutá, ncmi§catá din fa|a 
cáminului care se cásca gol, o umplea dc nclini§tc. Dupá mai 
multc sforlári, indrázni sá-i vorbeaseá, dar chiar §i atunci 
vocea i se fránsc ca un picior cu cálcáturá nesigurá. 

- Buná scara... tatá... 

Dinsprc fotoliu nu veni nici un ráspuns. Sophie cra gata 
sá plece, cu inima u$uratá cá tatál ci doarme !ji deci nu va 
fi nevoitá sá-i asaltczc indiferenja inghc{atá. Dar prczcn|a 
morfii o inconjurá subit ca o reptilá clasticá, inspáimántátoarc. 

* 

Este posibil, ba chiar vcrosimil ca egoismul pietrificat 
al bátránului Pčtion sá fi respins §i ultima inccrcarc dc 
apropicrc a Sophici, dar acum, cánd cl cra mort, fata nervoasá 
$i ncfcricitá se chinuia pc sine aidoma unui torponar, cu 
gándul cá sávár$isc un pácat dc neiertat. ín ca sálá§luia un 
du$man cumplit, o altá firc ncmiloasá §i poruncitoarc, care 
nu se sátura nicicánd dc autoinvinuiri, dc prevestiri relé, dc 
teamá $i dc $uvoaiclc lacrimilor amarc. Din clipa morpi 
tatálui, ca il inál{asc, ii infrumusclasc Figura, numai pentru 
a se umili pe sine $i mai mult $i pentru a se acuza $i mai 
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dureros. Ea era cca care ar fi trebuit sá facá primul pas dc 
apropicrc. Bátránul cra insingurat $i dornic dc iubirc. Tráia 
in vágáuna lui ca un animal in grajd. Rcnun|asc la tot, pentru 
ca ca sá aibá mai mult. ín timp cc ca, fiin(á ncrccunoscátoarc, 
egoistá §i destrábálatá se táválca in pádurc cu ibovnicul, tatál 
ei murca, cu incctul de o boalá tainicá. Cát trebuic sá fi 
suferit, ce dureri trebuic sá fi suportat ftind mcrcu singur! 
Nu s-a pláns nimánui. N-avca cinc sá-i dea un pahar cu apá. 
Nu s-a gásit nimeni in apropicrc sá chcmc un prcot in ccasul 
cánd 1-au inconjurat umbrcle morjii. A murit singur. A murit 
singur §i $i-a pierdut mántuirca suflctului, din cauza fiicci sále! 

Ea postea, se ruga, plátca slujbc, i§i impunca penitenje, 
invinuindu-sc §i acuzándu-se ncincctat. 

* 

Averea lásatá dc bátránul Pčtion cra mult mai maře 
dccát $i-ar fi imaginat fiica sau vccinii lui. ín afara 
pámánturilor grasc §i damice, a morii §i a fermei dc vaci, au 
ic$it la ivcalá mulfi bani, depozitaji sub pardoscala odáii 
sále, in lázi fcrccate $i prevázute cu incuictori mc$tc$ugitc. 
Accst om bánuitor §i rigid nu-$i ineredinjase averea vrcunui 
bancher $i nu crcdca nici in hár{oagc. Ín inchisoarca lor, 
monezile galbcnc dc aur státeau ordonate in fi$icuri infa§uratc 
in foi dc pergament numcrotatc. O adeváratá comoará din 
povc§ti. 

ín jurul Sophci, unicá mo?tcnitoarc, se transformá 
intrcaga lume. Nici chiar tinerii nobili dc prin imprejurimi, 
strán$i cu u§a dc creditori nu se sfiau s-o asedieze cu ccrcri 
in cásátoric pc fata zápácitá, stángacc, ameptá dc atátea 
noutáp, mai ales pentru cá circulau legende despre adevárata 
obár$ic a lui Pčtion. Mulji sperau cá prin oarecare ccrcctári 
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temeinice ar fi putut asigura un fundal blazonat galbenilor 
abia iviti. 

Vestea ajunsc neintárziat la Tourzel, care in{elese pe 
datá cá vremea lui a sosit. La cáteva sáptámáni dupá 
ínmormántare, i$i facu aparipa in casa indoliatá §i ocupá 
locul unui membru de familie energie $i rezistent la orice 
impotrivirc, loc cuvenit logodnicului $i viitorului cap al 
familici. 

Sophic rámase pcrplexá, protestá, plánse, se inver$uná. 
Dar cinicul §i putemicul bral de faun al lui Tourzel o supuse 
din nou §i o invinsc. 

- De ce faci pe nebuna? o intrebá el dupá imbráp§are 
pc fata care plángea in hohote, ru$inándu-sc de sine insá$i. 
Tc-ai tot lamentat cá nu vreau sá má insor cu tine, dupá ce 
tc-am lásat grea. lar acum, cánd má dcclar gata sá te transform 
in Madame Louis de la Tourzel, te prefaci cá nu-p convine! 

- Da, má iei acum. Dar cu ce pre{! izbucni Sophie. 

- Un nobil de teapa mea nu-$i poatc urma numai inima, 
drágulo! Acum má pot insura cu o fatá care corespunde atát 
inimii cát ?i situapci mele. Peste cáteva luni se va na§te 
copilul. Trebuie sá-i dám un nume. Dacá ne eununám intr-o 
sáptámáná, mai poate fi přivit ca náseut prematur. Cu buřta 
la gurá nu te-ar mai lua decát vreun aventurier aflat la 
ananghie, care te-ar trata cu dispret toatá viala. Figura lui 
Tourzel se láp intr-un zámbet meschin, libidinos. Mácar eu 
te iubcsc, Sophie §i am toate dovezile cá am fost primul, iar 
copilul este al meu! 

Acestea au fost preliminariile máriti$ului mamei mele. 
Mi le povestea fárá nici o pudoarc pe cánd incepuse sá i se 
destrame mintea, subliniind cu teribile detalii toate amánun- 
tele, parcá pentru a-§i ispá$i pácatele §i pe accastá cale. 
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infrántá $i cu inima indoitá deveni šopa lui Tourzel, 
avánd incá simiurile infometate $i excitate $i, in acela§i timp, 
detestándu-se cu sálbáticie. Convictuirea lor - dacá merita 
acest nume - nu i-a adus decát griji, ru§ine, regrete amamicc 
§i gelozia care o mácina neintrerupt. Previziunile-i funeste 
legatc de Tourzel se adeverirá pe ránd. La numai cáteva zile 
dupá eununie, proaspátul soj plecá la Paris. Í$i achitá datoriile 
murdare din sipetele bátránului Pčtion, inchirie un palat, i§i 
cumpárá o trásurá $i reveni in vizitá pentru o sáptámáná. Nu 
facu nici o aluzie cá ar avca de gánd s-o ia la Paris $i pe 
Sophie. Cánd femeia ii fácu repro$uri, ii aminti de starea ei. 

- Tocmai de aceea, izbucni Sophie. Rámái lángá mine. 
Am momente foartc grele $i mi-e teamá sá stau singurá in 
casa asta goalá. 

- Draga mea, trebuie sá injelegi situapa in care má aflu! 
spusc Tourzel infatuat. Mándria nu-mi permite sá tráiesc 
numai din banii tái. Acum, cá mi-am reglat conturile in 
capitalá, pot face rošt de o funepe inaltá, demná de mine. 
Dar pentru asta e nevoie sá má invárt mereu acolo unde se 
impart onorurile. 

Mai tárziu renun(á la „draga mca“ §i „trebuie sá in{elcgi“. 
Dar argumente identice reveneau mereu, la ficcare scurtá 
vizitá a lui Tourzel. Aceste vizitě aveau acela$i scop jignitor, 
abia mascat; Tourzel nu putea ridica sumě mai mari fárá 
semnátura Sophiei... inalta funepe se mai lása ajteptatá. 
De-a lungul lunilor §i anilor, Tourzel a fost mereu la un pas 
de marea demnitate. O pándea mereu, gata pregátit, la curte, 
in cluburi, prin sálile de joc $i prin „saloancle protipendadei". 
Se afla antrenat in circulapa sángelui fierbinte al capitalei, 
pulsa impreuná cu inima ei! Trebuia sá fie prezent peste tot. 
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ín a patra luna a cásnicici salc, Sophic i$i lcpádá copilul. 
Un cálárc{ duse vestea la Paris, dar Tourzcl, de§i regreta, nu 
putea sá vina, cáci in lipsa lui ar fi ratat prezenja unci mari 
personalitám aflatá in trccere, dc care depindea intrcgul lui 
viitor - §i desigur §i viitorul Sophiei. 

Sosi totu§i peste $asc sáptámáni. Excitat de o masá 
copioasá. o lásá din nou insárcinatá pe fcmcia aincptá, 
ancmicá, abia revenitá dupá boalá, o stoarsc dc o šumá de 
bani mai maře $i se intoarsc in capitalá. Cc anume s-a 
intámplat cu personalitatea dc vazá din cauza cárcia n-a 
putut fi prezent la cápátáiul sojici salc? Un stupid ghinion 
facu sá nu-l poatá intálni $i, cánd 1-a gásit in sfár§it, accsta 
rccomandase deja pe altcincva pentru inalta dcmnitatc. Dar 
tot rául sprc binc! Ar fi avut cc regreta dacá atunci s-ar fi 
grábit, cáci perspcctiva cc se aráta acum dcpá$ca oricc $ansá 
ivitá anterior. Tourzcl infali$a in fa|a Sophiei, cu bogatc 
amánuntc, toatc eforturile pe care protcctorii sái lc faccau in 
interesul lui §i cxcclcntele páreri pe care acc§tia lc avcau 
despre cl. Vorbea despre o intrcagá rcjca dc intcrcsc in care 
máini hamicc urzeau fárá incctarc succesul lui viitor. Desigur, 
accstc máini trcbuiau „unsc", cointcrcsatc. Din accst motiv, 
prezenja lui $i banii Sophiei crau dc ncinlocuit, dar fcmcia 
va fi rásplátitá cu várf §i indesat, atunci cánd cl va obline 
funepa. iar ca se va muta la Paris. O va prezenta la curtca 
regalá. Vor ducc un trai strálucit. Sophic va fi absolut 
indispensabilá acolo, dar páná atunci n-avca rošt sá viná cu 
cl. El alerga dc dimincaja páná scara §i dc multc ori cra 
nevoit sá plece din capitalá pe domcniul vrcunuia dintre 
seniorii dc a cárui protecfic depindea cátc ccva. Atunci, la 
o masá imbcl$ugatá. cu vinuri alcse, cu glumc piperatc, 
bárbátc§ti, intr-o atmosferá dc továrá$ic rclaxatá putea sá 
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diseute mai u$or despre problcmelc lui. Ín§ira multe nume ?i 
titulaturi dc prestigiu, páná cc capul bictci Sophic inccpca sá 
vájáic in potopul dc vorbc, care se sfár$ca cu sentimcntalul: 
„Trcbuic sá in|clcgi...“. , 

...$i, peste cájiva ani, Sophic injelcsc totul foartc binc. 

* 

Avcam zccc ani cánd tatál mcu muri. A avut o moartc 
demná dc viafa pe care o duscsc. Fu ucis intr-un bordcl, in 
inválmá?cala unci incáierári. Au fost bánuili mai mulp dintre 
prictenii sái. Ccrcetárile prelungitc au dat in vilcag nu numai 
traiul nctrcbnic $i murdar al lui Tourzcl ci $i cá nu se putea 
afla cu cxactitatc cinc fuscsc dc fapt uciga§ul. Cu to|ii crau 
beji páná la delir. Cujitul rámas in raná fu reeunoseut ca 
aparpnánd lui Tourzcl. Mai mulji dintre cci prezenti purtau 
ráni dc culit $i in inválmá§eala nebuná ficcarc lovisc ?i 
fuscsc lovit. Bátaia a inccput din cauza unci fete cu numclc 
de Lolcttc. Era sositá dc curánd in casa accca $i Tourzcl 
pusesc stápánirc cxclusivá pe ca, a§a cum proccda cu oricc 
„prospáturá“. Mai mulp dintre fanp inccrcará sá se infruptc 
§i ci, ceca cc nu-i pláču lui Tourzcl. Toatá $lcahta - vrco opi 
in$i, top ni$tc oi negre provenind din familii nobiliarc, trántori 
cc o apucascrá pe drumuri grc§itc - fu condamnatá pe via(á 
la galcrc dc cálrc Parlament pe toatá durata viclii. Groaznicá 
§i intunccatá soartá, dar unica posibilitatc dc a fi salvami dc 
propria lor dcgradarc. Poatc cá trupurile lor s-au distnis 
astfel, sufletclc lor insá facurá primii pa$i cátrc vialá. 

* 

11 vázusem pe tatál mcu doar cu ocazia cátorva scurte 
vizitě. Pe atunci, via{a nesánátoasá, desfránatá pe care o 
ducca ii subminase deja organismul. Plcoapc inro$itc ii 
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incadrau ochii umezi, inflamati, iejip din orbitě pe o fa{á cu 
riduri flašce. Obrajii ji nasul sáu maře, coroiat, cu nári largi 
crau strábátup de rcteaua vinijoarclor liliachii. Avea o voce 
rágujitá, brutalá, pliná de urá sastisitá. Sosca acasá mcrcu 
matol, dupá be(ii, ji revársa peste noi intreaga silá a ráului 
din trupul lui. Pe atunci deja avea nevoie de prea pupn alcool 
pcntru a trcce la o staré de amabilá impácare imbecilizatá, 
care apoi, in orelc tárzii, se transforma in teribile crizc de 
fúrie ji in dorin{a de a sparge ji a distruge totul in jur. Chiar 
dacá n-ar fi fost ucis, ar fi murit curánd, cáci máruntaiele ji 
nervii sái crau intr-o staře jalnicá. 

Mama il primea mereu ca pe un blestem meritat. Nu se 
plángca ji nu se impotrivea deloc. Dar nu-i dádea nicicánd 
atájia bani cá{i ccrea cl. in zadar o ameninta, mama era 
fermá pe pozipe: 

- Banii šunt ai fiului táu! Nu va ajunge el sá cerjcascá 
pentru cá are un tatá pierde-vará ji be^iv! 

- Mie-mi vorbejti aja? Mie?! urletele lui trezeau toatá 

casa. 

ími amintesc cá atunci cánd am auzit, dincolo de uja 
inchisá, sunetul surd al únor lovituri, má cuprinsese un ráu 
ca o greapi. Dupá loviri s-a ajtemut linijtea. Mama n-a scos 
nici un vaiet. Peste cáteva clipe deschise uja cu fata linijtitá, 
incremenitá ji má lua de máná. 

- Vino... 

Tremuram. Mi-am proptit micul trup de báiat de 
marginca mesci ji am izbucnit. 

- Nu vreau sá te mai loveascá! Te-a bátut! Am auzit! 
Eu... eu... il omor! 

Obrazul ei impietrit se luminá. 

- Parcá-ai fi un bátránel! 
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- Dá-1 afará! Sá plece de aici! Ce cautá el la noi?! 

- il fac sá plece, tocmai asta vreau! 

Má conduse in dormitorul ei. Opintindu-se, trase la o 
parte másuja cu plácá de marmurá, in spatele cáréia pusese 
sá se facá o nijá pentru bani. Numárá din ladá o šumá. $tia 
cá in momentu! cánd da de bani, tata va pleca din casá. 

Scoaterea banilor nu se petrecea fárá anumite ceremonii. 
Mama era prizoniera nenumáratelor legáminte ji condiponári 
superstitioase, fárá de care nu se atingea de banii ei. Dar 
proceda la fel ji inaintea tuturor celorlalte activitáp zilnice. 
Avea grijá sá nu coboare cu stángul din pat, sá nu-ji puná 
mai intái papucul stáng ji sá nu apuce clanja ujii cu mána 
stángá. Era ingrijoratá toatá ziua dacá, privind diminea{a pe 
geam, primul lucru pe care-1 vedea ar fi fost un cáine negru, 
un om cu o scará, o femcie insárcinatá, un copil cu párul 
rojů sau un infirm. inainte sá-ji deschidá sipetul cu bani, 
scuipa márunt in jurul lui ji aceeaji soartá o avea ji primul 
galben care-i cádea in máná: „Ínmultejte-te ji vino inapoi!“ 

- De ce faci aja? o intrebam curios. 

- Sá-1 leg ji sá-1 chem inapoi. 

Culcarea ji scularea mea din pat prilejuiau de asemenea 

ritualuri ciudate. Seara, mama imi punea la cele douá laturi 
ale patului cáte un vas de lut cu apá, apoi aducea intr-o tigaie 
de fier doi táciuni incinji pe care ii arunca in cele douá vaše. 
Cánd táciunii se stingcau sfaráind in apá, mama striga: „Tot 
aja sá-ji piardá puterea orice blestem!“. 

Apoi se posta lángá capul meu ji incepea un lamento 
plángácios: 

- Nici nu mai tráiejte, nu vedep? A murit! E mort! 
íngeri cu aripi grábite i-au luat sufletul! Aici totul e gol! Nu 
e nici un zgomot! Pleca{i! Plecati de aici! 
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Apoi prcsára fainá albá in jurul patului meu, in formá 
de ccrc, insá ín suflctul ci domnca atáta teamá $i tulburarc, 
incát umbrcle hránite dc nclini$tca ci rámáneau invfilmá$in- 
du-sc ináuntrul cercului. in ajunul sárbátorii Sfintci Lucia 
golca la pragul meu un sac íntrcg dc mac, cáci, dupá crcdin(a 
ci, vrájitoarclc n-ar fi pulut intra la mine dccál dupá ce ar 
fi cules bob cu bob tot macul. Biata de ca, nu má putea 
ocroti. Tol ccca cc facea cra, dc fapt, magie ncagrá involuntará 
§i nc$tiutá, prin care nu numai cá nu lc gonca, dar alrágca 
cátrc sine tot mai mult fortele intuncricului. Accstc for{c 
puseserá stápánire pc ca fárá nici un fráu, cáci se temea de 
cle $i nu lc cuno$tca adcváratul nume. 

Mi-cra milá dc ca. ii nutrcam o dragostc pliná dc milá 
§i dc neputinjá. Ea má iubea cu dispcrarc, cu orbirc $i se 
temea pentru mine, totu§i scntimcntclc ci nu conjineau nici 
o urmá a acclci iubiri clare, intclcpte $i constructive cu care 
má inconjurase in via{a mca prcalabilá, Marietta, milaneza. 

Pc Sophie dc la Tourzcl o mácina §i o inncbunca 
matemitatea ci pliná de tensiuni §i de sentimente dc vinovápc. 
Nici nu má puteam gándi sá-i impártá§esc céva din secretul 
meu, cáci ca s-ar fi prábu$it sub povara accstuia dc vřeme 
cc chiar $i pupnul pc care il intuisc o facca sá má numeascá 
„micu|ul ci bátráncl" §i nu prididea sá-1 imbuneze pc 
Dumnezcu §i pe top diavolii infemului, ca nu cumva, insu$irilc 
mele ncobi§nuitc sá trezeaseá invidia acestora §i sá fiu rápit 
dc lángá ca. 

* 

Nu má puteam apropia dc sufletul ei pentru a o scoatc 
din labirintul sinuos $i coborátor al superstitiilor. Porunci 
láuntricc tot mai imperioase o sileau la acjiuni lipsite de 
orice rajiune. Mintea ei cra mult prca slabá pentru a se 


288 


angaja in luptá cu cei doi du$mani láuntrici: instinctele-i 
rebele care au condus-o spre dccádcrc, spre desfrául simlurilor 
cu Tourzel, $i catolicismul cu judccata sa riguroasá, c^re nu 
inlelegea $i nu ierta nimic. 

Dupá ru$inoasa moartc a tatálui meu, ea inccpu „sá 
vadá". Zadamic ii explicam cá ca insá$i zámislise accstc 
viziuni din materia propriilor ei forte astrale, din teamá 
concentratá $i din autoacuzare neintemciatá. Nu má intelegea. 

Primul carc-i apáru fu bunicul, bátránul Pétion. Se ivi 
intr-o seará, inainte de aprinderea lumánárilor, pc coridorul 
cátre bucátáric in cáma§a lungá, albá de mort. ínainta 
sprijinindu-se cu o máná dc zid, dc parcá ar fi fost bolnav. 
La u§a bucátáriei se intoarse §i o privi pe mama. Avca o fa{á 
severá, alungitá, galbená ca $ofranul. 

- Roagá-tc pentru pácatele tale! - ii spusc cu o voce 
rágu$itá de mormánt acest bátrán pácátos, care, dupá mine, 
ar fi avut mai multc motive sá se roage pentru propriilc-i 
pácatc. Apoi dispáru. Mama fii rcadusá in simtiri dc servitoare, 
acolo pc coridor. Cánd i§i reveni, imi pověsti vedenia. 

Eram plin de ciudá $i de disperare. Cum s-o lámuresc? 
Dc parcá n-ar fi linut $i a$a destule posturi $i ispá$iri, $i nu 
s-ar fi tot rugat. Acum dáduse formá dogmci ncmiloase in 
figura bátránului Pétion, o proiectase din ea insá$i pentru 
a-$i mai spori suferinja. 

Explica(iile mele o supárará §i o umplurá de teamá 
superstitioasá. 

- Taci! Taci! Degeaba vorbe$ti, eu 1-am vázut! Mi-a 
vorbit! §tiu cá §i el suferá $i c nelini§tit din cauza pácatelor 
mele! 

- Nu-i a$a, mamá! Are el motive de nclini$te pentru 
propriile sále nelegiuiri! Chiar tu mi-ai povestit cu ce mijloace 
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§i-a agonisit averea §i cát de ráu se purta cu bunica mea pána 
la moartea ei timpurie! 

- Lini$te! Pentru Dumnezeu! Morfii aud cánd li vorbim 
de ráu $i se rázbuná! 

Ingálbenind, incepu sá scuipe in jur, apoi i$i incepu 
obi$nuita litanie. 

- O, šuflete albe §i negre, ale morjilor care bántuip pc 
aici, copilul acesta e slab de miňte, nu §tie ce vorbe$te! E 
un mic idiot, nu meritá sá-1 ascultaji, rádeji $i voi de cl, 
fie-vá milá de bietul nebun $i plecaji In grabá de aici! Eu, 
mama lui, vá asigur partea cuvenitá! Voi face totul $i chiar 
mai mult! 

Eram neputincios. 

Dupá aparipa bátránului Pétion ea incepu sá se flagclcze. 
Se incuia in odaia ei §i i$i biciuia trupul gol. Pe sub hainc 
purta un bráu cu Jiňte. Postea mult $i slábise páná devenei 
propria-i umbrá. Nicicánd pentru Pétion nu se rostiserá atátea 
rugáciuni $i slujbe. Dar bátránul nu ceda. Ne vizita casa tot 
mai des §i aduse cu sine §i un musafir, printr-o ciudatá 
inconsecvenlá, tocmai pe tatál mcu injunghiat la bordel care, 
pentru faptele sále, s-ar fi euvenit sá fiarbá in smoalá, in iad 
$i pc care cát a tráit, bunicul nici nu-1 cunoscuse. 

Fáceau o echipá reu$itá amándoi. Izbutirá s-o scoatá pe 
mama chiar §i din minple-i slábite. Puscrá stápánire pc odái. 
Se láfaiau chiar $i in miez de zi prin fotolii, in coljuri de 
dulap, pe coridoare, mereu sub ochii mamei. íi dádeau 
porunci pe un ton tot mai sever. Páná §i Tourzcl devenise un 
moralist neclintit de cánd cujitul il expediase din lume din 
cauza Lolettei. Niciodatá nu-i ajungeau rugáciunile $i 
ispá$irile bietei váduve, pe care o mai $i ameninta cu flácárile 
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iadului. Cát a tráit, fusese un personaj antipatie §i devenise 
una dintre cele mai respingátoare stafii dupá moartc. 

Priveam cu máinile incruci§ate cum biata mea mamá se 
distruge, cum slábe$te, cum se sminte$te sub teroarea 
creaturilor ivite din propria ei imaginace. Dar oare situajia 
mea nu se asemána cu a ei, chiar dacá eu $tiam de-acum ce 
anumc se pctrcce? Nici eu insumi nu eram stápán pc proprii- 
le-mi forje rásculate. 

* 

Cu incetul situajia deveni insuportabilá, §i intr-o zi 
tragedia explodá. Pc atunci mama devenise deja o ruiná 
jalnicá. Vorbea $i striga singurá, se uita in jur cu privirea 
unui animal háituit de sub suvijcle incurcate ale párului cc-i 
cádca pe fajá, dádea din cap §i din máini, gonind de pe 
mobilá puzderia de drácu$ori care - invitaji probabil de cele 
douá stafii ale casci - invadaserá odáile. imi spunca cá acc$ti 
pui de diavol n-o lásau nici sá mánánce. Íi spurcau máncarea 
$i cánd se biciuia dezbrácatá ii strigau cuvinte obsccne dc 
nesuportat, intrerupándu-i rugáciunile. 

Íntr-o zi, in zori, o zbughi din odaia ei $i in inspáimán- 
tátoarca-i goliciune, cu párul dcsfacut fluturánd in jur, alergá 
in drum cu strigáte ascu{ite. Totul se petrecu atát dc repede, 
incát n-am putut s-o rejin. ímbrácat cu ce mi-a venit la 
indemáná, am alergat dupá ea §i mi-am dat seama dupá 
direcjia din care i se auzeau strigátele $i din figurile oamenilor 
care, curio$i §i scandalizali, priveau de la ferestre cá alerga 
sprc bisericá. Fugeam cát má {ineau picioarele. Am ajuns-o 
la poarta bisericii. Voia sá intre acolo in toiul slujbci de 
dimineajá. O aparijie dezumanizatá, jalnicá cu trupul ei 
cenu§iu §i plin de ráni. Am incercat s-o infa§or intr-o páturá 
aruncatá de la un geam, dar nu s-a lásat. Se impotrivea, má 
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zgária, má mu§ca §i má izbea cu biciul cu care Í?i executa 
ispá§irile. Eram epuizat cánd le-a dat prin miňte cátorva 
oameni sá má ajute. Cu maře greutatc, trci in$i am imobili- 
zat-o, am infa$urat-o cu pledul $i am ridicat-o. Se zbátea §i 
se incolácea in stránsoarea noastrá, aidoma unui $arpc. 
Membrele ii erau contorsionate de o fortá bolnavá, demonicá 
§i nu inceta sá strige, sá suduie §i sá se vaitc. Ne petrecu 
páná acasá o intreagá procesiunc printrc care preotul care 
tcrminasc slujba, notarul, nevasta primarului, umflatá in pcne 
din cauza evenimentului scnzajional, farmacistul bágácios, 
un anume Bayon, despre care voi mai vorbi. 

intre timp, mama se mai lini§ti. Intinsá cát era de lungá 
ne lásá s-o ducem $i, dupá ce am culcat-o in pat, rámase 
drcaptá, rigidá, cu ochii in tavan, palidá de moartc §i 
nemi$catá. Credeam cá murise. Cu greu am dat de doctor. 
Constatá cá pielea era insensibilá, corpul §i pupilele rigidizate, 
dar cá inima mai bátca incct. Mama tráia, spre ncnorocul ei. 
Starea sa deveni publicá §i, din acel moment incepu lupta 
mca dcznádájduitá cu autoritátile. Unii ar fi atribuit totul 
exclusiv diavolului $i, prin manipulári exorcistc, ar fi inncbu- 
nit-o $i mai ráu, ceilalp erau de párere cá trebuie intematá 
la Salpétriére. Autoritátile invinserá. in 1718, mama, care se 
zbátea in crize tot mai fřecvente fu transportatá cu fořta, 
legatá fedele§, la Salpétriére. 


MONSIEUR BAYON 

Cánd am rámas singur in casa din Varennes, cu cátiva 
servitori rásfájati $i indolenti, aveam §aptesprezecc ani. 

Dc§i purtam numele sonor de Louis de la Tourzel, 
rubcdeniilc nu má acccptau, dorind desigur ca tatál mcu sá 
nu fi lásat urma$i. Cápetcniile ora$ului nici nu se gándeau 
sá má lase in páce. Se ocupau de mine intr-un mod 
impovárátor. Bayon, farmacistul, acceptase cu márinimie 
tutcla mca, grija bunástárii mele trupe§ti $i suflete§ti, §i 
administrarea averii páná la majorat. De fapt, am avut de 
cá§tigat din felul cum imi administra averea, cáci era un 
snob hazliu al onoarei, care tráia intr-un permanent delir al 
propriei sále inál{ári morale §i sávár§ea orice gest parcá pc 
o scená imaginará, in fata unui public, invizibil, dar total 
incántat. 

Casa Pétion fu inchisá, slugile concediate fárá ca eu sá 
fi simtit vreun regret. Nici o amintire plácutá nu má lega de 
aceastá cásoaie incomodá §i ncprimitoare. Nu má prea bucura 
nici mutarea la familia Bayon, intr-o odaie supraincárcatá, 
cu peretii plini de icoane, unde, iemile, soba scotea fum, iar 
gcamurile nu se inchideau bine; $tiam insá cá trebuie sá-mi 
a?tept eliberarea cu multá rábdare. Trecusem prin destule 
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pentru a aprecia valoarea únor metode ordonate, amiabile, de 
naturá sá mascheze mácar parjial destinul mcu ciudat, mult 
prca diferit de tiparele obi$nuite. Putcam a?tepta. Aveam 
timp berechet. 

in casa lui Bayon am savurat din plin comedia hazlie 
a unui tiran familial plin de sine $i stupid, §i a viepi intime 
a apropiajilor sái. Mi-am dat seama cá un om care se 
stráduie§tc cu dispcrare sá fie rcspectat $i recunoscut, i§i 
pierde inevitabil prestigiul, dcvenind Jinta unci ironii ínciudate 
pána $i in anturajul cel mai apropiat. 

Bayon avca o sope deosebit de urátá care, in aparenjá, 
il slujea §i il adora ca pe un idol. ín seara mutárii mele, 
unicul lor fiu, Étienne sorbea cuvintcle de pe buzele tatálui 
sáu pálind parcá de o emope pliná de respect, in timp ce 
acesta interpretá in fa|a mea pentru prima oará marca sa árie 
dc autotámáiere. Fiul rošti cuvintele rugáciunii impreuná cu 
tatál ?i nu avea alte replici in fata lui decát „Da, párintele 
mcu!“, „Mulpimesc, bunul meu párinte!". VSzfind atáta 
perfccpune, má treceau fiori. Servitorii i§i slujeau stápánul 
cu o supunere pliná de admirape. Masa era acopcritá cu o 
pánzá scánteietor dc albá $i §eful familiei binecuvántá páinea. 
Ín generál, binecuvántá orice lucru ce-i cádea sub ochi, fárá 
nici o repnere, folosind expresii bombastice §i lácrimánd cu 
u$urintá. Šopa lui cea pocitá, cu bárbie ascuptá, $tirbá $i 
fonfáitá, il aproba, dánd din cap, i§i a§eza máinile pe mána 
lui §i párea sá-i mulpimeascá pentru cá exista. Étienne, ca un 
personaj teatral insárcinat sá spuná la timp replicilc, sonoriza 
cáte un „Da, párintele meu!“ iar eu, in sinea mea, má 
intrebam contrariat: „Isuse, pentru ce tocmai pšrinte?". 
Dintr-odatá surprinsei o privire piezi§á a lui Étienne $i mi se 
páru cá nu vád bine. Ín absenja lui, toatá casa rádea de 


294 


Leul Rofu 


Bayon $i il bárfea din plin. Servitorii ii imitau gesturile 
fizice neatractive, Étienne, cu doi ani mai tánár decát mine, 
imi márturisi a doua zi cá-l surprinsese pe taicá-sáu pe 
coridorul intunecos, rázánd pipgáiat $i cotrobáind pe sub 
fustele camcristei. Nici unul din ei n-a adus vorba de 
intámplare, dar, de atunci, „babacul nu se mai dá maře in 
fata mea“. Madame Bayon era atát de pliná de fiere §i de 
revendicári incát, la prima atingere tá§nea din ca un adevárat 
potop de ironii §i critici. Bayon, de cánd se §tie, n-a fost 
decát un pierde-vará, un coatc-goale. Madame Bayon adusese 
in casá banii, ordinca §i bunástarea; cu toate accstca, chiar 
a treia zi dupá nuntá i§i prinsese bárbatul pe dupá $urá cu 
o tigancá ingálatá. lmaginati-vá chinurile tinerei femei atát 
dc brutal umilitá! Ásta fuge dupá orice fustá, iar acasá are 
obrazul sá (iná, predici despre moralitate. Predicá páná §i 
stánd pe oala dc noapte. Tare ar fi vrut doamna sá §tie ce-i 
spunea el confesorului? Probabil cá-l mintea $i pe acela §i se 
láuda pe sine, páná cánd prcotul il absolvea dc toate pácatele, 
foste $i viitoare, numai ca sá scape de el. Nu facea aproape 
nimic in farmacie $i n-avea grijá de treburi. Dacá ea nu 
s-ar fi ocupat de afaceri, ar fi murit cu to(ii de foame. Bayon 
alerga mereu prin vecini $i vorbea fárá sá se opreaseá. 
Oamenii au $i inceput sá fugá de el, de teamá sá nu se inece 
in zeama apoasá care-i curgea din gurá... spunea Madame 
Bayon, animatá de o urá sistematizatá, dánd in vileag toate 
amánuntele, ca intr-o vitriná. 

O data pe sáptámáná. Madame Bayon i§i invita prietenele 
la o micá petrecere. Consumau cantitáti uria§e de cozonac, 
lapte indulcit, plácintá cu mere §i nu incetau sá-1 bárfeascá 
pe Bayon. íi evocau cuvintele, ii imitau mi$cárile $i rádeau 
de el fárá menajamente. Bayon habar n-avea de toate acestea, 
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§i nici nu dorea sá le afle. Dacá, din intámplare, ironiile 
izbucneau cumva in prezen{a sa, el nu bága dc scamá, cáci 
era total lipsit de simpil umorului. Étienne, precum mi-a 
márturisit, il numca „bunul meu párinte" din insolenjá tocmai 
dc cánd íl prinsese cu camerista. Taicá-sáu acccptasc fSrá 
obiecjie accastá titulaturá ji, mai tárziu, dupá ciná, analizá 
in fa{a familiei, cu mult patos oratoric, adcváratul injeles al 
cuvántului, prccum ji faptul cá lui i sc cuvinc din plin acest 
sfant ji patriarhal nume. Multá vřeme n-am inteles cc-i 
determina pe membrii familiei Bayon sá joace in jurul 
acestuia dansul de dervij al admirajiei, de vřeme cc chiar ji 
banii fuseserá aduji in cásnicie de cátre femcic. Mai tárziu 
mi-am dat seama: Bayon jtia sá fie teribil dacá ceremonialul 
din jurul persoanei sále lása dc dorit, cánd disciplina scádea 
iar el era nevoit sá arunce o privire in prápastia ce dcspárjca 
realitatea de comedie. 

Jin miňte cá m-am imbogápt atunci cu experien(a care 
m-a invájat sá nu privesc doar douá laturi ale comporta- 
mentului omenesc; nu contau doar poticnirile lor fizice 
mincinoase, mascate, ji nu doar densitatea astralá a pomirilor 
care se contura in spatele accstora, cáci cu atát ei nu mi-ar 
fi stámit decát disprctul. Am inleles cá trcbuie sá fiu atent 
?i la al treilea pian care se reverbereazá dincolo de přimele 
douá, in care se aseunde sensul ji solu(ia tuturor lucrurilor 
§i prin care invájam sá-1 compátimesc ji pc prostánacul de 
Bayon. 

Íntr-o zi, acesta fu martorul involuntar al únor remarci 
vitriolate facute despre persoana lui la una din reuniunile de 
doamne ale sojiei sále. Uitase cheia casei de bani ji venise 
dupá ea chiar el, in loc sá-1 fi trimis, ca de obicei, pe asistent. 
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Dacá ar fi procedat ji atunci aja, nimic nu s-ar fi intámplat. 
Dar, din ncfericire, cu pufin timp inainte, avusese o alternace 
cu asistentul ji n-a vrut sá-i ceará chiar atunci un serviciu. 
Ce anumc auzisc Bayon despre propria sa persoaná nu §tiu, 
dar n-ar fi greu de imaginat. N-am aflat despre scandal decát 
ulterior. Omul apáru dintr-odatá printre femeile care trán- 
cáncau. Era alb ca varní, gura i se erispa spasmodic. Urlánd, 
incepu sá le lovcascá cu pumnii ji cu picioarele, sá le 
impingá sprc ujá pe femeile care jipau ca din gurá dc jarpc. 
Pc lunganul ji costclivul de Étienne il počni peste obraz 
dc-a rámas umflat pc o parte, insá cea care a incasat-o cel mai 
tcmcinic a fost nevastá-sa. Au luat-o pe cocoajá ji scrvitoarelc 
care inccrcau s-o salveze pe stápáná. Acest ipoerit rizibil, 
care dorea tot timpul sá se impuná prin virtuplc sále, devenise 
cu adevárat impunátor ji teribil prin ráutatca care explodase 
cu for{á elementará de sub májtile-i duioase. In timpul 
cásniciei sále n-a avut decát trei ascmenca iejiri, dar accste 
erize i-au asigurat respectul care-i obliga pc ai sái sá mcn{iná 
mácar aparenjele. Vedcau in Bayon un piton uriaj, sátul, 
surd ji orb, in jurul cáruia ei sárcau ji faceau giumbujlucuri 
aidoma únor maimute, bátándu-ji joc dc cl de la o distanfá 
rcspectabilá, in timp ce dincolo de obráznicia lor státea 
pitulatá frica; vai de pielea noastrá dacá s-ar trezi totuji. 

Dupá marele eveniment, casa fu cuprinsá de o tácerc 
sumbrá, dar observam in ochii jajii ai doamnei Bayon, dc 
cátc ori privea la bárbatul ei, un fel de tandrcjc timidá ji o 
admirape mutá. De data accasta nu se mai prefacea deloc. 
Nici expresia lui Étienne, pus pe gánduri ji concentrat, nu 
tráda prezenfa vreunui satir ironie, iar servitorii trebáluiau in 
jurul stápánului cu o umilin(á sárguincioasá ji neprcfacutá. 
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Bayon cá$tigase bátália atunci cánd o crezuse definitiv 
pierdutá. Totu$i, ulterior, el i§i regrctá fapta lui ín mod 
induio$átor. Se ru§ina. Nu mai vorbea cu nimeni, slábea, se 
ingálbenea dc cáinjá. Se furi§a pe strádá, pe lángá čase ca 
un hol dovedit. Cea mai acutá suferin{á i-o cauza faptul cá 
i§i pierduse masca in proprii sái ochi. Dorca ca rolul intcrprctal 
sá fi fost cu adcvárat personalitatca sa; il admirase $i il 
alintase in sine. Dorea fierbinte sá se uneascá cu acest rol. 
Dorea sá fie cu adevárat máre{, impunátor §i plin de virtu{i, 
dar nu realiza decát o copie imperfectá $i superficialá a 
idealului sáu. ín mod evident, acest ideál i se implantase in 
suflct. ín dccursul urmátoarelor sále incamári, destinul il va 
indruma sprc acest tel $i, dupá ncnumáratc suferinte, el va 
atingc punctul sprc care tinde cu ardoare. Modelul sáu 
gravándu-i-se arzátor in suflet, prin picle, carnc, sángc $i 
nervi, prin masca superficialá pe care §i-a ales-o, ii va 
transforma caracterul. Iar radiapile magice ale máretici 
láuntrice, singurele capabile sá-i confere respectabilitatea 
doritá ii vor dárui virtutea doritá atunci cánd aceasta nu va 
mai avea nici o importantá pentru el. 


SPIRITUL LUI JOSÉ DE ASSIS 

ín 1724 m-am putut muta in sfar$it la Paris, in propria 
mea casá. Majoratul mi-a adus independen(a materialá. Spre 
marea contrariere a lui Bayon, mi-am vándut toatc 
proprietátile, rupánd orice fir care má lega de Varennes. 
Mama nu mai tráia. Printre cele mai intunccate amintiri 
pástrez ultima intálnire cu ea inainte de moartea ei iminentá. 

Reu§isem sá ob{in autorizatia de a vizita Salpétriére, 
instituce ai cárci ncfcriciti bolnavi au scápat dc cátu§c 
datoritá lui Pinel, doar cu o sutá de ani mai tárziu. Istoria 
psihiatriei se ocupá in mod destul de detaliat de acest ru§inos 
capitol, dar eu, in calitate de martor ocular, pot afirma cá 
realitatea depá$ea orice consemnare, Salpétriére se numea pe 
atunci Hospice de la Vieillesse. Ín jurul unei biserici cu turlá 
inaltá se in$irau aproximativ patruzeci sau patruzeci §i cinci 
de eládiri. Dintre cur^ile sále imense, cele exterioare arátau 
ingrijit, cu portiuni ordonate de peluzá §i arbori frumo§i, dar 
cánd pátrundeai mai in interior, armonia plácutá a grádinilor 
era tulburatá de tot mai multe ciudate $i respingátoare artefacte 
destinate tratamentelor. Un mic lac artificial, cu o punte 
boltitá era prevázutá cu o micá pagodá culisantá, unde 
bolnavii de negativism erau eufundap brusc in apá, urmánd 
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sá se vindccc cu ajutorul spaimci extreme. Scaune rotative 
undc ni$tc nefcricip care urlau ca animalele erau centrifuga^, 
cu intcn(ia de a goni din capctclc lor pcrceptcle tulburátoare, 
ei scápau insá doar de conpnutul stomacurilor pc carc-1 
imprá$tiau jur-imprejur ca urmare a teribilei torturi. Mori§ti 
cu pedále, scráncioabc in forma de rop uria§c, cu care se 
urmárea inviorarea bolnavilor melancolici, ?i multe alte 
construcpi hibride, create de cátre incapacitatea lipsitá de 
solupi. Totul semána cu aréna circarilor din vreun tárg de 
provincie. 

in saloanclc comune ale cládirilor erau inghcsuip a$a 
zi$ii sufcrinzi de afccpuni mai u$oarc. Nclini$tca lor maladivá 
cxploda in oricc moment in ppcte sálbatice $i incáicrári de 
ncdcscris. Personalul suprasolicitat, molipsit la rándul sáu de 
pcrmancnta tcnsiune ncrvoasá, nu mai prididca sá facá ordine. 
Erau in majoritate femci abrutizatc de aceastá muncá, 
nc§tiutoarc $i obosite, care i§i rázbunau furiile cauzatc de 
epuizare, lovind bolnavii sau, pur §i simplu, neintervenind la 
timp. Bolnavii se incáierau adcsca, se ráneau grav §i se 
murdárcau reciproc in mod respingátor. Exploziilc lor sexualc 
spontanc se rcalizau in public §i se transformau in bachanalii 
infcmalc, in care se antrenau cu topi. Situapa era agravatá 
incá de prezenja únor copii cu boli mintale, care i§i duceau 
acolo zilele. 

Am gásit-o pe mama intr-o celulá fárá fereastrá, lungá 
$i lata de cáte doi pa§i, intr-o duhoare pestilenpalá. Bra{ele-i 
desfacute erau fixate cu lanjuri de perep, picioarele de 
podea, la bráu o incingeau alte lanpiri lungi, suspendate in 
tavan. $cdea pe o bancá de lemn fixatá in podea. Din gura 
ei ie$ea partea mai ascuptá a sinistrului instrument numit 
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„para bucalá“. Tánárul médie plin de importanfá care má 
insojea imi sopti cu prcfácutá compasiune cá starca ei era 
gravá, foarte gravá, erizele se succedau una dupá alta, ccea 
ce explica aplicarea „acestor ultime másuri rcgrctabilc“. Mi 
se stránse inima. Eram ingrozit $i scárbit §i a$ fi vrut sá-i bag 
capul gras, ro§u $i stupid in murdária nefericitei bolnavc care 
ii macerase pielea pe corpul scheletic. Am izbucnit de fúrie 
$i de milá. Imploram sá i se dea drumul. O iau acasá la mine, 
o pn in curátenie $i o ingrijesc. Orice ráufacátor este mai 
binc tratat decát aceastá biatá femeie, care nu are altá viná 
in afará de boala ei! 

S-au simpt ofensap. Toate rugáminple, ccrcrilc, repro- 
§urilc mele ii intárátau $i mai ráu, ca, páná la urmá, sá fiu 
nct refuzat $i scos cu forja de pc teritoriul spitalului. 

Ani de zile, imaginea pe care am adus-o din celula 
mamei má imbolnávca. Brajcle schclctice desfacute, pielea 
ccnu$ie, ránitá, care apárca de sub hainclc ruptc, obrazul de 
muribund $i ochii plini de groazá má impiedicau sá dorm §i 
imi luau pofta de máncare. Am simpt o u§urare, aflánd 
vestea morpi ei. De parcá propriul meu trup incátu$at §i plin 
de mizérie ar fi fost cel ce scápa din cclula sordidá, pentru 
a fi intins, in sfarjit, pe catafalc. 

* 

Parisul anului 1724 a$tepta intr-o staré de inccrtá 
nelini§te. Regelc Soare, mort in 1715, a acumulat prea mult 
exploziv in atmosféra imperiului, iar in timp ce Ludovic al 
XV-lea era incá minor, regenja Ducelui Filip de Orleans, cu 
decáderea ei moralá $i cu legile-i financiare neinspirate 
zdruncinase §i mai mult rábdarea poporului. Pornirea 
promi(átoare a tánárului rege fu intámpinatá cu neineredere, 
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de?i chcstiunilc de stát incápuserá pe máinile cardinalului 
Fleury, care ducea o politicá pa$nicá in{eleaptá $i gata de 
compromisuri. insá, aparpnánd el insu§i lumii vechi $i 
Inccrcánd cel mult sá maschczc problcmele la suprafa{á, nici 
el n-a rcu§it sá vindece regiraul putred pána in rádácini, in 
timp ce ín adáncuri mocnea antitoxina inspáimántátoarc - 
rcvolupa, care nu voia compromisuri, ci destrucpa, pentru ca 
din picirc sá apará o via{á nouá. Cardinalul Fleury a cá$tigat 
céva timp pentru Bourboni. El prelungi agonia bolnavului $i, 
cu ajutorul pudrei §i fardurilor epocii rococo, aduse iluzia 
sánátápi pe obrajii sái mortificap. 

Personalitatca tánárului rege nu se conturasc Incá cu 
destulá claritate. Lascivitatea sa lene§á §i iresponsabilá, 
nepásarca fa{á dc problcmele imperioase, comoditatca-i oarbá 
§i trufia cu care se claustra In spapul vid al monarhului 
absolut - toatc accstca erau incá aseunse in ccara malcabilá 
$i moale a tineretii, mascate in spatele figurii istc(c $i hotáráte 
a lui Fleury. Speranfa nu moare niciodatá, §i atáta timp cát 
un suveran nu dovede$tc cá nu-i cu nimic mai presus de 
prcdccesorul sáu tiranic, poporul {esc in jurul sáu ghirlande 
de legende, ce-1 infrumuse|eazá dar care ii aduc $i lui insu$i 
alinarea. Niciodatá un reformátor nu a fost a§teptat cu atáta 
intensitate. Ca urmare, cápva dintre entuziasti imaginará 
pentru tánárul Ludovic al XV-lea calitájile unui reformátor 
decis $i in{elepciunea unui umanist, speránd cá el va modifica 
§i va echilibra jignitoarele §i intolerabilele inegalitáp proprii 
societápi fřanceze. Totu§i, majoritatea urmárca cu neineredere 
suspicioasá, imbulzeala din jurul curpi regále §i vánátoarea 
de fiincpi bánoase, venituri §i distinepi care li se acordau 
numai celor „ale$i de Dumnezeu", pe baza drepturilor 
innáseute, fárá luarea in considerare a meritelor sau a priceperii. 
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Cumpárasem de la mo$tenitorii unui portughez excentric 
numit José de Assis, o casá cam ciudatá, impreuná cu 
intregul mobilicr, intr-o micá fundáturá care de atunci s-a 
dizolvat pe dc-a intregul in timp in Faubourg St. Gcrmanin. 

Cládirca din cárámidá ro$ie, aseunsá in spatele unui zid 
dc piatrá acoperit de iederá $i al únor copaci inalp mi se 
oferea prietenoasá chiar din clipa in care am vázut-o pentru 
prima oará, cáci coardele sensibile ale suflctului pot ft atinsc 
nu numai de treeut, ci $i dc o scená a viitorului care stá gata 
schijat impreuná cu culisele únor evenimentc cc se vor 
derula acolo in mod necesar. 

Patrimoniul cumpárat includca $i un servitor bátrán, pe 
Mauricc, cel cu purtári rezerváte $i plin de ciudájcnii. Se 
idcntificase cu odáile lambrisatc cu lemn dc nuc, mobilate 
cu pupne piese $i cu atmosféra spccificá ce se lesuse in 
accstc interioarc. Maurice se ingrijea cu gelozie ca nu cumva 
sá mut vreun obiect de la locul sáu obi§nuit. Cánd, din 
nebágare dc seamá, puncam vreo carte pe alt raft al bibliotccii 
cc acoperea intregul perete, a doua zi o gáseam rea$czatá in 
vechiul mod. íncepu intrc noi o luptá mutá, obstinatá care se 
inchcie insá curánd cu victoria lui Mauricc. imi lipscau deja 
atát fořta cát §i convingcrea pentru astfel de lupte, pe care 
le duc doar oamenii clipei, cheltuind astfel multá tcnacitatc 
aferentá. N-a§ fí schimbat oránduirea nici vrcunci camere de 
hotel, $tiind cá a doua zi sau peste o sáptámáná a$ fi párásit-o. 
M-am resemnat deci, cu prietenoasá indulgen{á, §i má 
ingrijeam sá nu jignesc in persoana lui Maurice „dogma dc 
Assis". Timp de treizeci de ani il slujise cu crcdinjá pe 
stápánul sáu, care-i inoculase convingerea superstipoasá cá 
va continua sá tráiascá cu intreaga con§tiintá chiar $i dupá 
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moartca trupului ?i cá va reveni ca sá-i dea un semn lui 
Maurice. Bátránul servitor nu-mi vorbea niciodalá despre 
accste lucruri. El era personificarea fldelitáfii $i a bunului- 
siml. Eu insumi am reconstituit trásáturile caracteriale ale 
fostului proprietar din insemnárile marginalc lásatc de mana 
lui prin cárplc pc care lc-am rásfoit in timp ce inventariam 
bibliotcca. 

Era o bibliotecá interesantá, adunatá in mod ciudat din 
lucrári dc ocultism §i de teologie. Pe lángá o série croticá, 
am fost surprins de marcle numár al lucrárilor despre 
inchizipc. Cartea lui Sencia, serisá despre Fra Giorgio da 
Casalc, inchizitorul papci luliu al 11-lea, era marcatá, aproapc 
pána la sfar?it, dc linii groasc dc lu$, iar pc margini 
zburátáceau cu zecile semne de cxclamare. in unele locuri, 
aláturi de rándurile tipárite, erau inghesuite euvinte aruncatc 
cu grabá febrilá; fragmcntclc unui $uvoi de idei dezlánpiitc, 
pc care imaginapa, intuipa le puteau intregi, evocánd astfcl 
universul láuntric al unui crcicr originál, dar bolnav. Pc 
prima paginá a cárpi se afla portretul lui Casale, lucrarc a 
unui pictor neeunoseut. Ínfa(i$a un bátráiT palid, cu pleoapc 
ingro?atc, cu gura rca, iar dedesubt dansau cuvintele lui 
Assis: „Da! Este el. A§a nc-am přivit fa^á in fapí prin 
oglindá! imi amintesc §i imi voi aminti tot mai clardupá cc voi 
fi deschis pe dc-a-ntregul poarta!“ Mai incolo, la deserierea 
anilor de tinereje ai lui Casale: „Eroare! Cát de pupn in{elegem 
noi oamenii cauzele faptelor! Giorgio acpona pentru cá se 
temea sá nu acponcze. Era la? §i a devenit nemilos din fricá. 
Dumnezeule, Doamne! Copacii primáváratici din Verona. Pe 
drumul gálbui intre §irurile arborilor alba$tri compacp se 
apropic o femeic. Pe trup i se infa§oará catifeaua grea a 
rochiei, sánii i se bombeazá din decolteul larg, acoperit cu 
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voal. Giorgio! Giorgio! - vocea ei doare ca o lama implantatá 
in coapsá §i totu$i... vai... obrazul de adolescent plin dc 
bube... §i printre rándurile lejere ale rugáciunii pátrund imagini 
sálbatice... Tabloul accsta este čert... clar... distinct. Dalele 
mari, ro?ii, din pardoseala coridorului mánástirii §i, pe peretele 

I celulei, obrazul indurerat, maroniu al Mántuitorului cruci- 
ficat... da, sigur, fárá nici o indoialá!“ 

Dc Assis lupta deci pentru rccuperarea únor amintiri 

I indepártate care revin in creierele celor mai mulp oameni 
doar pentru imperceptibile fracpuni de secundá. El asedia 
láuntric tainica poartá interzisá care inchidc trccutul. Poate 
cá tráisc strápungeri dcosebit de putemice, sau poate cá 1-au 
antrenat unele dcscoperiri aproape de neocolit ale oricárui 
om solitar, atent §i gánditor; cáci lucrurilc existá in noi §i in 
jurul nostru §i noi nu trebuie decát sá le urmárim cu 
sensibilitate, cu intelectul deschis, flrá prejudecáp. Trebuie 
doar sá le intrebám §i cle ne vor ráspunde. 

íntr-un album crotic, alcátuit din desene primitive, pe o 
pozá infap$ánd o femeic nurlie, lascivá care se privca in 
oglindá, se in?irau ránduri inegale ce strábáteau imaginca: 
„...Camea femeilor decázutc e rácoroasá §i miroase a fragi 
dc pádure... Ele, care má vizitau doar in vis §i-mi jefuiau 
puterile bárbáte§ti... Succube cu pielea alunecoasá... cele mai 
frumoase, cele mai inspáimántátoare... imi amintesc..." 

Pe ultima filá a marii Biblii, cu řoi de pergament §i 
táblii de ivoriu, am gásit urmátoarea insemnare, serisá din 
vreun capriciu copilárcsc prin oglindá: 

„Maurice va ajtepta... Lui Maurice ii voi transmite un 
semn dupá ce eu... cánd vremea va sosi... $i la Verona, 
l Maurice... Atunci..." 
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Primul meu eunoseut parizian fu doctorul Péloc, pe care 
íl chemasem spre a-1 consulta pe Maurice care respira greu, 
cu toate cá accsta se impotrivise vehement. Péloc era un 
omulc{ cu aspect neingrijit, care nu párea stingherit din 
cauza uzurii vizibile a fracului sáu de catifea albastrá, a 
petelor de máncare de pe jabou, a gáurilor mai mici sau mai 
mari din ciorapi. Oriunde ar fi apárut figura-i vioaie aducea 
o atmosféra de prospepme $i de amabilitate. Máinile-i erau 
inro§ite, cu pielea uscatá $i erápatá din cauza nccontcnitci 
spálári, dar §i lc frcca cu atáta hotáráre §i dorinpi de acpune, 
incát bolnavul doborát de suferin{á presimjea cá accst micul 
David va invinge Goliatul oricárci boli, cát de gravá ar fi 
fost. Maurice fu §i el cucerit pe loc, nu numai prin ujurarea 
imediatá adusá de fumul inhalat al amcstecului de plaňte al 
doctorului, ci pentru cá Péloc trebuia iubit pur $i simplu. Era 
pcrfcct impersonal. Exista numai prin problemele, bucuriilc 
§i necazurile altora. A lua masa, a dormi, a bea pentru el nu 
erau dccát acpuni grábite, fárá prea maře importanpí. Nu 
purta manta nici iama, decát dacá cineva íl imbráca cu sila. 
Má uimea cum de face fa{á muncii lui imense. Oamenii 
intuiau in el pe slujitorul lui Dumnezeu, pe cel gata sá preia 
grijile altuia, $i ii ascultá cu drag pe top, §i íl íntámpinau cu 
plángerile lor. Apelau la el ziua §i noaptea, de multe ori fárá 
sá-1 pláteascá. Pacienpi mai bogap ii asigurau onorarii 
substanpale - acesta era $i cazul meu - dar bani i nu rámáneau 
in buzunarele lui. íi primea aici, iar in alt loc, unde vedea 
cá šunt necesari, ii dádea. Un astfel de om devine neapárat 
un centru magie, mai ales cá nu šunt prea mulp ca el. 
Oamenii šunt in generál atát de plini de sine incát in ei nu 
mai rámáne loc nici pentru un dram din vieple semenilor. 


Persoana lui Péloc constituia primul fir cu ajutorul 
cáruia am scos la suprafafá, de sub intunecata oglindá de apc 
a viitorului meu, o lesáturá bogatá de alge - materia expe- 
rimentalá a noii mele viep. 

Mica siluetá ponositá a lui Péloc strábátea cu bunátatea 
sa pliná de interes uman sálile interioare ale multor destine; 
azilurile sáracilor, cotidianul vetust al locuinlelor burgheze, 
popasurile vremelnice ale únor artisti, ale únor visátori, 
cscroci sau prostituate, palatele cu perep de oglindá, cu 
atmosféra parcá eterizatá, a prclaplor $i nobililor. El rámánca 
acela§i in orice relape; in faja ochilor sái serutátori dccorul 
exterior se topea $i rámánea doar omul cu ránile sále trupc§ti 
sau sufletesti dezvelindu-se. íi lipsea cu desávár$ire $i orgoliul 
revoluponarului salvator; il compátimea §i il ajuta pe bogáta$, 
pe cel sus-pus in aceea$i másurá ca pe cer$etorul sárac lipit. 
ín faja lui top erau egali in injelesul cel mai adevárat al 
cuvántului. Poate cá tocmai aceastá profundá angajare a sa, 
faptul cá era incárcat de grijile altora páná dincolo de 
puterca unui om, m-a oprit de a dczvolta prietenia lui cu 
adevárat valoroasá páná la o sinceritatc dcpliná. Má feream 
sá-i arunc in cárcá stánca grea ce má apása. Cánd uneori se 
mai odihnea cátc o jumátatc de ceas la focul cáminului meu 
párea atát de obosit! Ochii aprin$i de nesomn i se tot 
inchideau dar tresárea imediat cu mici horcáieli pe care le 
scotea adormind, apoi se disculpa cu un zámbet jenat. 

- Biata doamná Lacroix, nevasta brutarului, štip, despre 
care v-am mai vorbit, a náseut doi gemeni azi-noapte. 
Travaliile au inceput la $apte seara, iar in zori a fost nevoie 
ca ambii micup morp sá fie indepártap prin operape. Biata 
imi vorbise mult despre ei... íi a$tepta. Trebuie Sá trecem 
cumva prin perioada asta grea, páná ce va putea deveni din 
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nou mamá. Sánii ii crapá de atáta lapte, iar leagánul e gol, 
acopcrit cu atlasuri frumoase, brodate de mána ei.... Fcmeile 
sufcrá mult in ascmcnea situaci... Ce credep, Monsieur de 
la Tourzel... dacá i-a$ aduce ín dar de undeva ni§tc pisicu{e?... 
Da... da... cred cá n-ar Fi ráu! - $i il cople$ea din nou grija 
$i compasiunea, dánd la o parte propria oboscalá. 

Se interesa profund de Figura ciudatá, dispárutá, a lui de 
Assis; regreta cá nu avea destul timp penlru a o studia. Citca 
mult, dacá nu altfel, sacriFicánd orelc nop{ii. Ín crcicrul sáu 
organizat §i incápátor ín orice domeniu, se conturau sinteze. 
Avea o viziune clará despre alchimie; cu máná sigurá scotea 
la ivealá valoarea realá din mocirla in§eláciunii ?i a fantas- 
magoriilor. Cuno$tea importan{a lui Paracclsus $i vindeca cu 
rczultatc excelente cu metodcle lui. 

L-am íntrebat odatá dacá crcdc cá de Assis i-a dat deja 
vrcun semn lui Mauricc? Eu nu voiam sá-1 íntreb pc bátrán, 
nu cumva sá-1 indepártez de mine, cáci nu bánuia cá $tiam 
despre aceastá promisiune transcendentá. 

- íncá nu s-a prezentat, ráspunse Péloc. 

- De unde §tip? m-am mirat eu. 

- Mi-a spus Maurice. 

Pentru o clipá simjii o umbrá de inciudare, care apoi 
dispáru. Sigur cá da. Un bloc intunecat de probléme cum 
šunt eu, ar íncerca zadamic sá pátrundá in intimitatea cuiva. 
Bátránul, inchistatul Maurice ii impártá$e§te lui Péloc secretul 
sáu, cáci Péloc este ca o cheie universalá, deschide orice 
suflet. 

Maurice il hránca pe doctorul Péloc ca o mamá. Apárea 
pe nea§teptate cu cáte o tavá pliná de bunátáp $i bodogánea 
dacá din ele rámánea céva neconsumat. 
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- Sigur, domnul doctor s-a dezobi§nuit sá mai mánánce, 
nici nu-i mai incape totui in stomac. Uite, supa asta de 
legume e un izvor de putere, n-o lásap aici! A§ vrca sá §tiu 
cine-i vindecá pe doctori cánd se imbolnávcsc...? 

Maurice se ingrijca $i de mine §i má §i avea la inimá 
in felul lui, dar pástra cu multá scveritate distan|a cuvcnitá. 
ín schimb il adora pe doctor! Fa|á de Péloc de altfel nimcni 
nu se purta rcverenpos. ín prezcnfa lui dispárea orice urmá 
de ceremonie, oamcnii ii infap§au fárá mascá suflctelc lor de 
copil, táinuitc páná atunci. 

Cu ocazia unei vizitě, Péloc arátá cátrc un tablou agátat 
dcasupra vitrinci. Pictura care infap$a un frumos pcisaj 
insorit din Italia párea sá Fi fost a$ezatá cu buná-$tiin|á in 
acest col{ umbrit, neavantajos. ínccrcasem s-o mut odatá in 
alt loc, dcasupra unei másufc cu bibclouri, grajioasá §i 
poleitá cu aur, unde lumina cádea din bel$ug dinsprc stánga, 
dar a doua zi am rcgásit-o acopcritá iará$i de penumbra 
gcloasá, dcasupra vitrinei. 

- Ce infá|i$eazá acest tablou?... Nu-1 vád destul de 
binc! intrebá Péloc. 

- Un pcisaj din Verona, Monsieur, ráspunse Mauricc. 

- $i-a avut locul mercu aici? am intrcbat eu in treacát. 

- Nu, cra agá{at pe cealaltá laturá, dcasupra másujei cu 
bibelouri. 

- Pái atunci pentru ce... incepui eu, dar l-am přivit pe 
Maurice $i am tácut. Gura bátránului se inchise íntr-un refuz 
rigid. Mauricc a mai a$teptat pupn, apoi ie$i fárá zgomot. 

* 

La inceputul secolului al XVIII-lea alchimia prezenta 
deja semncle unei decáderi totale. Tot ceea ce in aspectul ei 
prezenta semne de neclaritate, eroare, ignoran{á hapsáná §i 
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avidá de cá$tig, depunea márturie impotriva ei. Cei cuprin$i 
de bepa noului curent de „iluminare" care nu aveau nici cea 
mai vagá cuno$tin{á despre esen{a tainicá láuntricá $i despre 
adevárurile acestei §tiin{e multimilenare, triumfau prin 
victoriile parpale, cu adevárat frapante, ale descoperirilor 
care au reu§it sá anuleze přimele douá liteře ale strávechiului 
cuvánt. Tánára chimie luase flinká, incepu descoperirca 
corpurilor simple, imposibil de descompus $i recunoajterea 
accstora drcpt elemente. ín fata realitáplor experimentate se 
destrámá atát concepjia veche aristotclicá care considera cá 
materia de bazá a tuturor corpurilor o constituie pámántul, 
apa, acrul §i focul, precum §i principiul alchimist de datá 
mai recentá cum cá orice corp se compune din mercur, sulf 
§i sare. Se constatá cá atát aerul cát $i apa šunt compuse din 
mai multe elemente §i se determiná chiar cantitatca relativá 
a componentelor lor. Prin perfecponarca procedeelor de 
analizá chimicá se puteau distinge cu exactitate aurul $i 
argintul de orice aliajc cu culori asemánátoare §i astfel nu 
mai puteau fi admisc in?eláciunile sau erorile de buná-crcdinjá, 
bazatc pc ascmánarca únor proprietá^i exterioare. Dar printre 
groparii alchimiei nu se numárau doar progresele $tiinpfice 
§i dovezile experimcntale. Mulp s-au angajat sá descopere §i 
dedesubturile istorice ale problemei. Aveau de gánd sá 
dezgroape chiar $i rádácinile „copacului putred“ al alchimiei. 
Un potop de ironii disprepiitoarc cádeau asupra figurilor 
titanice, invadate de timp, ale lui Hermes Trismegistos, 
Geber, Basilius Valentinus, Paracelsus §i ale altor alchi- 
mi§ti. Tinerii luptátori victorio§i, imbátap de succes crezurá 
in finál cá sursele magice de luminá fuscserá anulate 
definitiv, de$i nu erau in altá situape decát omul orbit care 
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$i-a ridicat mána in fa{a ochilor, imaginándu-§i cá a stins 
astfel discul solar. 

Doctorul Péloc urmárea cu indoialá vánzoleala din lumea 
§tiinpfícá, nerábdarea zgomotoasá a noii religii care nu mai 
recuno§tea nimic din ceea ce era vechi. Am avut multe 
convcrsapi despre aceastá revolupe spiritualá, noi doi, 
spcctatori pasivi ai marii scene pe care se desfa§urau 
preliminariilc unui sángeros spectacol de transformári sociále 
$i spirituále. 

- Nu condamn nici munca, nici descoperirilc lor, spunea 
Péloc. Eu insumi am tráit márcpa expcrimentelor chimice §i 
in|cleg importanja lor. $tiu cá chimia va lárgi $i va transforma 
intreaga imagine a lumii. Má supárá doar suficienja tincrilor 
§i teoriile lor incropite in grabá care neagá totul. Ei se aflá 
la inceputul unci etapc dar se erijeazá in pozele celor ajunji 
la un rezultat finál. í§i imagineazá cá dacá au a$czat pietrclc 
fundamcntului unui domcniu nou, au dreptul sá dáráme cu 
urá capodoperele clasice ale trecutului, cu toatc cá n-au 
pátruns nicicánd in taincle §i infelepciunea acestora. Un 
prezent sánátos nu se poate ivi decát din trccut, aidoma 
copilului din trupul náscátoarei. Chimia prezintá acum 
tendinjc patricide. Au existat intotdeauna epoci care, sub 
imperiul únor factori revoluponari exteriori sau interiori, 
?i-au renegat $i §i-au pierdut trecutul. Culturi máre(e, larg 
dezvoltate au fost distruse, ingropate, acoperite de uitare prin 
cataclisme fizice sau spirituále. Supraviepiitorii §i nou-sosipi 
au recázut atunci in intunecimea primitivá a inceputurilor. 
Ce mai §tim noi azi despre §tiin{a astronomicá sau din 
matematica superioará a Chaldeei $i Egiptului, despre tradipile 
lor mistice cuprinse in hieroglife $i in simboluri tainice, 
despre filozofia lor fascinantá? Šuntem orbip de suprafafa 
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scánteictoare a spiritualitá(ii grece$ti, atát de purá $i de 
incárcatá dc frumuscte, dar cunoa$tcm oare ccva din 
profunzimilc ei, din tráirca $i intclcgcrea misterelor eleusine, 
ale lui Orfeu §i Pitagora? Adevárata vocape a alchimiei este 
pástrarca traditiilor ezoterice, iar penumbra artificialá din 
jurul ci nu este altceva dccát monstrul care aparc in sanctuar. 
Nimeni nu-i poate invinui pentru accasta pe Adepti. Destulc 
excmplc din istoria ideilor preconccputc ale omenirii 
dcmonstreazá mul{imea primcjdiilor mortalc cárora au fost 
nevoiti sá le facá fa{á. Inccndicrca Bibliotecii din Alexandria 
$i vandalismul fanatic al lui Savonarola aratá cu pregnantá 
cá du§manul cel mai distrugátor al traditiilor de valoarc §i 
dc valabilitatc vc§nicá este mcrcu fanatismul; indiferent dacá 
c un fanatism rcligios sau de-al §tiintci. in realitate opozitia 
dintre $tiinlá $i traditie nu poate fi dccát vrcmelnicá, ca 
disparc cánd, in numclc lor, apar fa|á in fatá ni§tc saccrdoti 
adevárati, lipsiji de orice prejudecatá. Slujitorul corect al 
§tiintei care strábatc fárá compromisuri cáile ei, s-ar putea sá 
facá un ocoli§ mai larg páná la intelegerea faptului cá toate 
cáile conduc dc fapt sprc misterul Spiritului Crcator. Initiatul 
traditiilor pomelte dc la accst adevár. $tiinta are datoria sá 
transfigureze mai intái materia densá in subtilá, reducánd 
apoi materia subtilá páná ce se transformá in principiu 
spirituál. Chimia de astázi a inceput acest proces §i, 
deocamdatá, dáruie§te ni§te denumiri popularc, pe intclcsul 
tuturora, insu$irilor materiei, eunoseutá la fel de bine $i chiar 
mai profund de adevárata alchimie, care insá le-a imbrácat 
intr-un limbaj tainic, figurat. Chimia i§i realizeazá succcsele 
cu ajutorul metodelor sále leňte, experimentale, care 
inaintcazá tatonánd in lumea efectelor. Marile analogii ale 
alchimiei con(in cauzele. Nu e nevoie de nici o premonitie 
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pentru ca sá prevezi cá chimia, cu dcscoperirilc sále, cu 
adevárat importantc §i dc larg interes, nu va rcu$i incá timp 
de dccenii sau poate chiar secole intregi sá vindccc bolnavii 
cu atáta succes ca Paracclsus, alchimistul, care indepárta 
cauzelc, luánd in considerare intregul organism §i intrcaga 
structurá fizicá §i suflctcascá a omului. Chimia noastrá va 
zámisli incá multá vrčme specialisti, adresánd mcdicamcntclc 
sále complexe cátc unui singur organ, nesocotind faptul cá 
ele vor otráví cvcntual alte orgáne. 

- Deci dumncavoastrá, doctorc Péloc, nu credcti dccát 
in Doctor Univcrsalis? 

- Fárá discujic! §i crcd cu tárie cá chimia $tiinta 
mcdicalá care se va baza pe ea, va reveni odatá tot la 
Paracclsus $i prin el la pretuirea milenarelor $i inteleptclor 
tradi{ii. 







AMBASADORUL „Ml El LOR" 

Pe Jean Lepitre mi 1-a adus doctorul Péloc. Bietul de el 
n-ar fi vrut sá-1 aducá, nici prin gánd nu-i trecuse, dar nu 1-a 
putut rcfuza. Plin de cáinlá, bálbáindu-sc, imi márturisi cá 
Lepitre cra extrem de curios sá vadá casa ciudatá $i biblioteca 
mca $i vrea sá má viziteze cu orice pře}. Doctorul incercase 
sá-1 descurajezc, dar Lepitre nu c un om care sá se lase cu 
una cu douá. L-a silit sá-i promítá cá mácar va vorbi dcsprc 
dorinia lui in fa{a mea. 

- Ce fel de om e accst Jean Lepitre? am intrebat eu, 
ocolind un ráspuns clar. 

- Pái... e cam ciudat, dar... in generál e báiat de treabá. 
Poate cá are céva mai multe idei fixe decát au oamcnii in 
generál. E proprietarul unui mic magazín de obiecte de cult 
pe Rue Saint Honoré. Vinde $i cárp §i manuscrise vechi. 
Locuie§te impreuná cu o femeie mult mai várstnicá decát cl. 
Tráiesc intr-o a$a-zisá uniune spiritualá, cáci nu au legáturi 
trupe$ti. Se roagá enorm de mult. Au fondat cáteva societáp 
pcntru studierea Bibliei, unde tin prelegeri, aleargá de 
diminea(á páná seara sá rezolve treburile altora, i§i zic intrc 
ei „frate“, nu se preocupá de aspectul lor exterior, came nu 
mánáncá, plutesc tot timpul in starea unei beatitudini elevate 
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§i au credin{a cá trec treptat prin cele douá gradapi ale 
sfinprii sufletului. 

- Vai... suná cam complicat! 

- A$ vrea sá nu vá speriap de ei. Realitatea cste oricum 
alta decát viziunea extaticá, pe care $i-au creat-o in imaginape. 
Tratez boala de plámáni a lui Lepitre. Dupá párerea mea, din 
názuintele cu adevárat frumoase §i respectabile ale acestei 
perechi ciudate lipsesc simpil másurii §i sinceritatea. Ei se 
in$calá in primul ránd singuri, apoi unul pe altul §i in finál 
in§ealá intregul cerc al acoliplor. Márcpa supcrioará a sfinprii 
sufletului cere un alt fel de extaz. Jean Lepitre §i Rosalic 
Bault šunt mult prca pasionap, dar nu vor sá $tie de asta. 
Este foarte periculos sá impingi in spate, ncgándu-le, fiarele 
cu putcri incontestabile ale lumii instinctelor $i ale trupului 
bicisnic. Rosalie Bault fusesc indrágostitá mortal de tánárul 
§i ofticosul Lepitre §i numai ulterior s-a transformat din 
femeie cu simprrilc infometate in elcvá inflácáratá, supusá 
únor idealuri. Lepitre este incálzit de febrilitatca frisonantá 
a ofticii. Ambii au obturat cu for{á ni§te focuri subtcranc $i 
mi-e teamá cá explozia va izbucni. 

Am řás. 

- Ap reu$it un lucru, domnule doctor. M-ap facut 
curios, de§i bánuiesc cá vor incerca sá má converteascá... 
Cánd sá-i a§tept in vizitá? 

- Duminicá... 

* 

Dupá spusele lui Péloc am considerat de la sine inteles 
cá duminicá dupá-amiazá, impreuná cu Lepitre sá apará in 
casa mea $i Rosalie Bault. Nu incape indoialá cá formau o 
pereche neobi$nuitá. Pe talia inaltá ?i incovoiatá a lui Lepitre 
atáma o hainá de postav demodatá §i popeascá. Subprimea 
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jalnicá a picioarelor salc abia dacá era mascatá dc pantalonii 
bufanp §i dc ciorapii negři care se inerefeau ca burduful. 
Párul lui des, sármos, negru-albástrui, care se ridica sálbatic 
in sus $i alcátuia parcá un singur bloe intunccat, párea sá nu 
fi eunoseut picptcnclc. Pc obrazul lui ingust, cenu$iu, unsuros, 
in drcptul pomcplor ardcau petclc ro§ii ale febrei. Avea 
nasul maře, cárnos, deformat de o fracturá, §i gura platá, fárá 
coniur, care tremura tot timpul intr-un surás cxtatic. Í§i linea 
capul dat pc spate, cu ochii aproape ascun$i sub pleoapclc 
man §i bombatc, ca in autodáruirca unci voluptáfi spirituále. 
Pc fa{a Rosalici Bault strálucea oglindirea accleia$i expresii. 
Rar am mai vázut altá fcmcic cu aspcct atát dc neglijent, 
dc§i am inlclcs mai tárziu cá cra mult mai cultá dccát 
Lcpitrc. ín lumina clará a zilei, párul ei cenu$iu dezordonat, 
fata buboasá, cu camc flascá, ochii inunda|i de o luminá 
bolnavá, gura dccoloratá $i imbrácámintca ruptá §i murdará 
ofercau un spectacol respingátor. Poatc cá a? fi putut s-o 
rcspcct pentru accastá linutá dacá o vedcam in pe$tera unei 
páduri ncumblate dc oameni, dar in mijlocul Parisului toatc 
acestca imi apárcau ca céva suspcct; bizareriile exteriorului 
apar intotdcauna din dorinta dc a ic§i in evidentá, fie cá tind 
sprc un lux exagerat, fie spre opusul acestuia. 

Lcpitrc má apucá dc máná, mi-o trase cátre cl §i o 
stránse indelung cu o expresie atát de glorificatá de parcá 
vederea mea 1-ar fi rápit in ceruri. Vorbca incet, cu voce 
estompatá, aproape §u$otind. Dorise in mod deosebit sá má 
eunoaseá §i bucuria lui este excepfionalá acum cánd má 
poatc vcdca aici in casa mea. 

Acest soi dc comportament are darul de a te mira §i 
tulbura. intr-un fel má ru$inam in locul lui $i má prefáceam 
cá nu se petrecea nimic ie§it din comun. A$ fi dorit sá 
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inceteze §i cu strángerile dc máná, cáci palma lui cra lipicioasá 
$i nádu$itá. Din gura ii adia un miros febril, impur. Pentru 
o clipá am avut bánuiala teribilá cá are de gánd sá má 
onorezc cu un fierbinte sárut frátesc, dar spre norocul mcu, 
n-a fácut a?a céva. in orice caz, echilibrul meu sufletesc cra 
un pic zdruncinat, cánd i-am poftit in salon $i má gándcam 
cu ciudá la Pčloc care a permis ca astfcl de oameni sá viná 
la mine. Mai tárziu am in(eles cá Péloc fusesc doar un 
instrument momentan in chemarca dircctionatá sprc mine, 
care, in lipsa lui, s-ar fi rcalizat pe altá cale. 

♦ 

Dupá přimele cuvinte Lepitre mi-a declarat solemn cá 
šuntem cu tojii copiii lui Dumnezeu, $i prin urmare šuntem 
frati. Ín fond nu cram dc altá párere dar rcvclatiile sále 
impodobite cu compara{ii eduleorate, inflorite, forlate trezeau 
in mine instinctul contraziccrii. Sim{eam dc ficcarc datá un 
fel de ru$ine $i repulsie cánd cineva cu voce ridicatá, pliná 
de sentimentalism, inccpea sá vorbeascá desprc céva ca 
„dulcele nostru Párinte ceresc cel plin dc haruri" sau despre 
„cugctarca prcjiosului sánge al lui Crist, parfumat dc balsamul 
bunátátii", de§i Christos imi era foartc apropiat $i respectam 
adánc rugáciunea simplá rostitá in singurátate. Lepitre §i 
Rosalic gángureau cu atáta incinsá pasiune cele mai exagerate 
márturii de credinlá, de parcá ar fi avut in gurá ni§te 
imbucáturi dclicioase. Pe faja §i gátul ofilit al Rosalici 
apáreau pete zmeurii, buzele-i stráluceau de salivá, ochii ii 
lácrimau, vocea i se frángea. Lepitre fácea declaratii din ce 
in ce mai intime. imi márturisi cá tráie$te cu Rosalic intr-o 
comuniune feciorelnicá, §i doar sufletele li se unese in extáze 
care dureazá uneori oře intregi. 
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- Foarte interesant, zisei cu scárbá mocnitá. $i cum 
realizezi aceastá... unire? 

Lepitre era gata sá dea detalii. Paturilc lor se aflá la cei 
doi peřeji opu$i ai camerei, departe unul de altul, scparate 
prin perdele. Scara, cánd se culcá, sting lumina, se íntorc cu 
faja ín sus §i se gándesc unul la altul cu fierbinte $i evlavioasá 
iubire, pána ce ii cuprind frisoanele unei voluptáji cere$ti. 
Aceastá nuntire spiritualá se intensificá uncori atát de mult 
incát incep sá strige, sá plángá, sá rádá $i sá se roage de 
fericire. 

Privi cátre Péloc. Acesta i$i lásase ochii in jos $i avea 
figura cuiva care se a$czasc intr-un cui ascujit, $i n-ar fi avut 
curajul sá repare situajia. 

Rosalie se apropic fulgcrátor $i a$ezá pe mana mea 
palma ?i řece §i bátucitá. 

- Trebuie sá veniji, spuse. Trebuie sá vemji la íntálnirilc 
noastre. Poate cá suntcji de-al nostru fárá sá o $tiji incá. 
Domnul i§i aduná mieii pentru viaja ve$nicá §i ii lasá in voia 
pieirii pc lupi. Porjile iadului vor fi deschise de ploi de foc, 
ciumá, chinuri mortalc, cutremurc. Cei dedaji la prcacurvie, 
cei orgolio§i de inteligenta lor, practicienii noii stiinje, cei 
reci, cei ironici, cei ce neglijcazá a se ruga, blasfemiatorii, 
bejivanii $i hrápárejii, popii care tágáduiesc, págánii, ereticii 
§i jidanii, cu tojii vor cádea sub marea roatá care le va 
mácina camea pliná de pácate §i coapsa inficrbántatá intr-o 
singurá masá insángeratá. Astfel vor fi bátuji in piuá páná 
la sfar§itul vremurilor devenind hrana Satanei, o masá vie, 
fremátándá, strábátutá de chin, urlánd de durere, fárá de 
moarte $i fárá de izbávire. 

Vocea Rosaliei tremura, trádánd o voluptate rcspin- 
gátoare. Coljurile gurii i se trágeau in jos, buzele i se Juguiau 
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fremátánd. Petele de pe fa|a $i gátul ei ve§tejit ardcau 
intunecate. Era infrico$átoare §i antipaticá. 

- Noi v-am avertizat... ne-am fácut datoria... , interveni 
in surdiná, cu un zámbet lipicios, celálall membru al duetului, 
Lepitre. Mieii vá a$teaptá... 

- Buná treabá! gándii eu. 

Lepitre lásá pe masá un bilejcl cu adresa exactá. 

- Desigur... o sá vin... sigur cá da... la un moment dat... da... 

Abia a$teptam sá-i vád ie§iji pe u$á. Í$i luará rámas bun 

de parcá ar fi fost un§i cu lipici din cap páná-n picioare, i§i 
smulgeau din preajma mea pc ránd $i cáte una fiecarc parte 
a corpului. 

- Vá rog sá má iertaji! imi $opti Péloc, nefericit. 

- Niciodatá! i-am ráspuns eu $optit, dar cu zámbctul pe 
buze. 

* 

in acel moment nici mácar nu visam cá voi merge totu$i 
la palatul marchizei Danjou, re§edinja principalá a „mieilor". 

- Cum ii puteji suporta? 1-am intrebat a doua zi pe 
Péloc care i§i fácu apari|ia la ora obi§nuitá din seará. Pe 
dumneavoastrá nu v-au bágat in turmá? 

- Le-am cerut un rágaz ?i, in mod excepjional, mi 1-au 
acordat, ráspunse el cu un surás de impostor ce i se lájea pe 
fajá in mii de mici zbarcituri. Le-am promis cá in ultima 
clipá voi cere refugiu in barca lor salvatoare de šuflete, 
acum, insá, timpul nu-mi permite. Bánuiesc cá Lepitre $i 
Rosalie §i-au asumat pe tácute sá interviná pentru mine la 
stápánul lor sever §i sángeros $i fac multe rugáciuni in 
folosul meu. Vá rog sá má credeji, ei nu šunt ni$te mon$tri 
chiar atát de irecuperabili cum s-au prezentat aici. In credinja 
lor existá céva zguduitor $i in acela§i timp lamentabil. Ei vor 
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cu adcvárat bincle $i se tem $i de cea mai micá grc§calá. $i-au 
ridicat deasupra capctelor un suveran extrém dc pisálog §i 
total ncinjclegátor. Acesta li Jiné mereu cu frica ín sán, trecc 
distrat pc lángá virtuple lor $i nu pne seama decát de 
slábiciuni. Ín acela§i timp íi men|ine intr-o staré dc 
nesiguranpí, creánd totu$i in grupul numeros al invápíccilor 
lor convingcrca cá ei singuri se aflá in posesia adevárului, 
pe cánd celálalt grup cadc vertiginos cátre fundul iadului din 
cauza únor informaci falše. Neiníclegerilc dintre ci se (in 
lani. Discupilc lor in contradictoriu šunt aproape la fel de 
pasionatc ca §i cele din sinoduri. O maře amáráciune pentru 
Lcpitre §i poate §i mai maře pentru Rosalie este faptul cá 
grupárilc mi$cárii inipate de ei §i-au ales ficcare cáte un §cf 
§i predicator cu páreri proprii care interpreteazá Biblia in 
mod cu totul arbitrar. Unii pun la indoialá vocapa lui Lcpitre 
§i maculcazá cu bánuieli josnice convietuirea sa cu Rosalie. 
Šunt alpi care nu cred in imaculata conceppunc, iar alpi 
ncagá invierea din morp a trupului. E o incurcáturá de limbi 
babelianá, cauzatá dc ni$te creiere primitive insá mereu 
activc. Nu pot ajunge la numitor comun in nici o privinpi, 
mai ales pentru cá urásc cu o urá incápá{ánatá intelcctul §i 
cred numai in simpíminte. S-au revoltat impoiriva minpi, 
cápitanul corabiei, 1-au aruncat in maře $i pe cármaci §i §i-au 
incredin{at soarta capriciilor vántului. Prin vara tropicalá a 
evlaviei lor incandescente revin mereu taifunurile crotismului 
§i ale pulsiunilor. Din várful de tum al unui val de sacrificiu 
plin de dáruire, cad vertiginos in háurile bicisniciei, $i peste 
o clipá se §i incaicrá, ponegrindu-se reciproc. Se entuzias- 
meazá páná la lacrimi $i cad in erize teribile de fúrie din 
cauza cáte unui cuvánt. Nu inceteazá sá-$i spioneze reciproc 
vieple, se pun la indoialá $i se criticá reciproc. Stau mereu 


- Leu! Rofu - 

gata sá interviná cu biciul arzátor al predicilor, insá fratele 
pe care 1-au pleznit ráspunde $i el cu un contraatac, aidoma 
unci fortárete pliná de tunuri. Astfel, ei se plimbá de colo- 
colo in acela$i „staul“, ca ni$tc profep jignip, ca victime ale 
únor prigoane nedrepte, pregátip totu$i de filipice pasionatc 
pentru salvarea suflctelor gata de pieirc ale celorlalp. 

Rásul meu i-a oprit tirada $i 1-a facut $i pc el sá rádá. 

- Chiar dacá rád, n-a§ spune cá problema lor este dc 
rás! reveni el imediat. Imaginap-vá cc greutáp ii creeazá ei 
lui Dumnezeu. Poate cá acest caz al lor e cel mai insolubil 
din intreaga creape. Necredincio$ii, prin negarea lor il afirmá 
pc Dumnezeu, cci ce se indoiesc, il evocá prin tenacitatca 
lor, cei simpli, cu supunerca lor, ajung in finál la El, dar nici 
unui dintre ei nu-1 deserie, ca aldc Lcpitre, sub forma unui 
monstru antropomorf. De mult nutresc credin(a cá cei sccptici 
vor vedea mai curánd impárápa lui Dumnezeu decát ace$ti 
vánzátori guralivi care aduná lumea in jurul lor, in speran|a 
únor dividendě grase, dar ulterior se constatá cá mulp au 
cumpárat márfuri diavole§ti. Sá nu credep cá enun( sofisme 
gratuite. Suflctul sectanplor este un spapu ingust, plin páná 
la refuz de idoli, aidoma únor dughene de antichitáp. Numai 
spiritul $i adevárul, deci numai Dumnezeu nu are loc acolo. 

L-am přivit cu atenpe. Továrá§ia lui Péloc imi párea 
nespus dc captivantá $i distractivá. M-am hotárát sá scot de 
la el o márturisire privind acest secret finál $i intim al 
omului care, cu cát e mai comun, cu atát devine mai mult 
o chestiune personalá. 

- Dumnezeu... Vorbip cu atáta hotáráre $i atáta zel 
despre El. Má facep invidios. ín fapi puterii aluziilor 
dumneavoastrá eu má simt sárac §i nesigur. 
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- Crcd cá c mai ujor sá vorbcjti despre oricc altá rela(ie 
dccát dcsprc legátura cu El, ráspunse Péloc, privind ín gol. 
Cred cá eu nici n-am mai vorbit despre asta, mai ales pentru 
cá in mine nopunea respectivá se aflá intr-o permanentá 
transformare. Dumnezeul meu, intr-o copilárie indepártatá 
locuia dincolo de nijte culise instelate, atámate deasupra 
Pámántului. Avea o barbá lungá, vátuitá ji jedea pe tron. ími 
apárea ca un domn bátrán, indepártat ji plicticos, cu care, 
odatá cánd voi muri voi avea unele lucruri dc rcglat din 
cauza pácatclor mele. Apoi, intr-unul din ceasurile grave ale 
adolescenci, El s-a apropiat de mine ca intr-o explozie; se 
transformasc intr-un acuzator intunccat, fárá sá-mi aratc nici 
o cale de scápare. Am biruit criza ji Dumnezeu s-a micjorat, 
dcvcnind complct nesemnificativ, ca o vechiturá práfuitá in 
pod. íntr-una din inflácárárile mele poetice, L-am scos din 
nou la luminá. L-am inzestrat cu diferite insujiri. Mi-am 
facut din El un fetij. Í1 adulam pentru cá cra vanitos ji má 
rugam la El pentru a-L mitui, dar rámásesc ji pe mai departe 
o notabilitate izolatá din afara mea, cáruia ii faccam scurte 
vizitě de reverenjá. Tánár bárbat fiind, a inceput sá má incite 
adevárata Lui identitate. L-am pipáit, L-am cántárit, L-am 
přivit in fafá. Am descoperit cá-mi seamáná. Era imperfect, 
pieritor ji neputincios ca ji mine. Atunci L-am ucis. Multá 
vřeme a fost mort. Acum e o stafie. Nu mai existá pe 
dinafará. Bántuie undeva pe dináuntru, in adáncimi fárá 
contururi, intangibil. Nu are glas, ci doar impulsuri care 
pátrund páná in pragul ideilor, totuji inscamná mai mult 
decát orice idee ji cuvánt, mai mult decát lumea vizibilá a 
formelor care má inconjoará, e mai mult decát mirajele, 
durerile, teama ji moartea. E mai mult decát orice din cáte 
eunose ji din cáte pot fi eunoseute. 


- Leul Rofu - 

Se lásá tácerea. Ultimele sále cuvinte estompate faccau 
ecou in mine ji mi-1 evocau pe mortul meu, exterminat cu 
instrumentcle de precizic ale lui Homonculus. Rcmodelárile 
sále ciudate din propriul meu suflet imi párcau asemánátoare 
cu cele deserise de Péloc. In mod inexplicabil involburárile 
neverosimile ale conditiilor mele exterioarc mi-ar fi permis 
totuji sá-mi formulez rclafia láuntricá determinantá cu 
Dumnezeu cu aceleaji cuvinte ale lui Péloc. 

O micá tácerc tulburc adásta intrc noi. Cáutam, ametiti, 
calea dc intoarcere de pe puntea ce sálta cátre invizibil ji de 
pe care pajii omenejti nu ar mai putea inainta. 

- Sá nu uit... čine este aceastá marchizá Danjou la care 
m-a invitat Lcpitre? am intrebat. 

- Vrep sá o vizitaji? 

- Fercascá sfantul... Dar figurile ciudate m-au interesat 
mercu. • 

- O, marchiza Danjou este cu totul altfcl dccát accst 
cuplu care v-a contrariat intr-atát. Este o doamná cultá ji 
ingrijitá. E váduvá. A ajuns printre miei in urma morfii 
sopilui ei. Páná atunci viaja ei n-a fost diferitá dc cca a altor 
doamne din casta ei, decát poate prin faptul cá tráise o iubire, 
dupá párerile de la curtea regalá, revoltátor de maře ji fidelá, 
cu sopil ei, timp de zece ani páná la moartea timpurie a 
accstuia. Dupá tragedie, incercase sá-1 urmeze pe cel iubit, 
care luase cu sine intreaga ei poftá de viafá. Numai adánca 
ei evlavie a refinut-o de la sinucidere, ději unele fapte ale 
sále egalau suicidul. Se lása cuprinsá de vántul inghe(at al 
iemii dupá cáte o baie fierbinte. Vizita bolnavi contagioji ji 
cáuta pe aseuns locul buzelor acestora pe ceajca din care 
báuserá, dar moartea nu se apropia de ea nici mácar sub 
forma unei ráceli ujoare sau a unei banale infecjii. A rámas 
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sánátoasá §i putemicá. Un vis o convinse ín finál cá planul 
ei cste eronat, ?i cá trebuie sá tráiascá pentru cei doi copii 
ai ei $i pentru o chemare pc care n-o cuno$tea íncá, dar care 
i se va aráta. Cu pufln timp dupá acestea, imprcuná cu copiii 
ei §i cu Jcanne Girard, educatoarea acestora, a fost nevoitá 
sá intrc, din cauza ploii, in micul magazín de pe Rue Saint 
Honoré. De altfel cea care avuscse acel vis important era 
Jcanne Girard. Lepitre, printre obiectele sále de cult, se 
apucá imediat de pescuit šuflete $i reu?i sá captureze cel mai 
maře pe$te. Ce-i drcpt, cu ajutorul Jeannei Girard, visátoare 
$* bágácioasá in toate. Marchiza Danjou deveni protcctoarea 
§i baza materialá a mieilor. Pufin miratá, pu|in rezervatá, ii 
sluje$te totu$i cu obedientá rccunoscátoare, pentru cá i§i 
imagineazá cá §i-a gásit un scop ulil, care plače lui Dumnezeu. 
II considerá drcpt peniten{á prin care, mai apoi, se va putea 
uni pentru vecie cu iubitul ei. 

- Destinul marchizei má induio$eazá cu adcvárat, ii 
spusei lui Péloc. Dar nu pot in{clcge cum a putut fi infiuen{atá 
o doamná cultá $i distinsá de clevetirile exaltatc sau intercsate 
ale unei servitoare? 

- Dupá spusele marchizei, visul confinea indicii atát de 
intime, incát párea evident cá reprezenta un mesaj al so(ului, 
transmis prin visul Jeannei. Erau lucruri pe care ňu le $tiau 
decát ea §i so(ul ei. 

- Un slujitor iste{ poate afla multe, dacá vrea. 

- Desigur, insá Jeanne sosise in casá doar cu cinci ani 
in urmá, dupá moartea marchizului. Nu-1 cunoscuse niciodatá 
pe so{ul stápánei. in visul ei, marchizul Danjou purta un 
anumit frac verde intunecat, purtat de el la o recepce de la 
Versailles in ziua primei lor intálniri $i a izbucnirii iubirii 
lor. Acest frac s-a pierdut cu ocazia unei cálátorii, impreuná 


- Leu! Rofu - 

cu alte lucruri, incá dinainte de cásátoria lor. Lada in care 
fuscsc impachetat se dcsprinsese pe neobservate de pe 
calea$cá §i cázuse de pe un pod avariat in apele repezi ale 
unui ráu. Fracul nu apárea in nici un portrét al marchizului. 
Nu era un obiect vestimentar caracteristic pentru marchiz. 
Nici culoarea §i nici croiala nu erau cele indrágitc in mod 
speciál de el insá marchiza in mod natural, ii pástrase 
amintirea pentru totdeauna. Jeanne descrisese culoarea $i 
formatul nasturilor, modelul brocartului din care era 
confcctionatá jiletca, {esátura dantelei de pc jabou $i cu toatá 
precizia intregul frac. Marchizul státea rezemat de marginea 
unui havuz, Jinánd o máná pe sabie, cu picioarele incrucijate, 
pc care $i le mi§ca nervos. Era in a§teptarea cuiva. Mi§carea 
nervoasá a labei piciorului era un obicei caracteristic al 
marchizului dar, dupá moartea lui, niciodatá nu mai venise 
vorba despre aceasta. ín continuarea visului, Jeanne vázu 
apa din bazinul havuzului, pe suprafa(a cárcia plutca un 
vapora? galben de hártie. Marchizul, a§teptánd, aduna de pe 
jos pietricele márunte §i le arunca in vapora§ páná ce acesta 
se cufundá. Acest vis era o copie fidelá a realitátii. Totul se 
petrecuse la fel, la vremea respectivá. La aceastá intálnire, 
care a urmat numai cu douá zile dupá ce ÍScuserá cuno§tin{á, 
$i-au márturisit ei iubirea izbucnitá fárá veste §i care nimici 
in ei toate prescríptiile codului de maniere elegante. §i 
aceastá iubire důra cu adevárat $i dincolo de mormánt. ín 
vis, Jeanne fu cea care s-a apropiat de marchizul vizibil 
decep{ionat de apari(ia ei, Jeanne fiind o femeiu§cá grasá, 
micu{á $i cu ochi de purcel. Marchizul sári nervos in picioare 
$i fácu un gest de descurajare. „Ea n-a venit! Ea n-a venit 
nici acum! Te rog, pentru numele lui Dumnezeu, spune-i sá 
nu mai plángá atát. Nu má pot apropia de ea din cauza 
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acestei disperári! 14 . §i in continuare íi comunicá tot cc v-am 
spus mai inainte. 

- in oricc caz... e intcresant. 

- Da. Insá dacá a{i cunoa$te-o pc Jeanne... 

- Ei bine? 

- A§ imagina o cutie po$talá mai de soi pentru un mcsaj 
de pe altá lumc... insá omul c miop $i cáile Domnului šunt 
nccunoscute. Marchiza Danjou credc orbc§tc in servitoarea 
ci vizionará, o consultá in toate problemele, o descoase 
dcsprc visclc ci §i o cople§e$te cu daruri. Cu toate cá Jcannc, 
in afara ciudatclor visári §i a intuipilor ei, nu e decát o 
servitoare $ircatá, cgoistá $i prostesc de vanitoasá care profitá 
din plin de situapa ei avantajoasá. Solicitá imperios ca §i o 
balerína aplauzele spectatorilor ei $i ccca ce face capátá tot 
mai mult un caracter artificial, cu mici rczonan{e suspccte. 

- Rccunoa§te{i cá o considcraji de fapt o escroacá? 

- Nuuu... adicá doar pe jumátate. E un teren confuz, 
undc granilclc se pierd. Jeanne dispune de insu$iri interesante 
$i are vise dcmnc de atenjie dar... de fapt toate caracterele 
de acest soi au de pierdut tocmai aici... accstc insu$iri se 
manifcstá rar §i pc nca$tcptate. Nu pot fí nici comandate §i 
nici direc{ionate. Zeloasa Jeanne insá umple golurile din 
vanitate sau din interes $i incrope$te mici istorioare pe baza 
unei $iretenii primitive, asigurándu-§i frumoasc succcse in 
fa^a baroanei $i a mieilor, cáci dupá cum prea bine $tim, 
numárul escrocilor este intreeut numai de numárul celor 
creduli. „Vocea láuntricá“ din viscle Jeannei face adevárate 
ravagii, ea este adulatá de o intreagá curte. Un anume 
Cortey, membru al consiliului regional crede in Jeanne §i in 
vocapa sa diviná mai presus de orice. Este un nebunatic fárá 
astámpár care o urmeazá pe primadoná ca un cáine vrájit. 


- Leul Rosu - 

Dar ea mai are in lesá nenumárap oameni. Crcdincio$ii ei nu 
fac nici o mi§care fárá sá ceará sfaturile ei dodonicc, iar 
marchiza Danjou o páze§te cu gelozie ?i o alintá ca pc o 
maimu{á minune. 

- §i čine se ocupá intre timp de copii? 

- Corinna are deja cincisprezece ani. ín marea zápá- 
ccalá din palat e singura care se ingrije$te de fráporul ci de 
§ase ani. 

Am rás. 

- Nici nu mai e nevoie sá má duc páná acolo, Péloc. 
Mi-a|i infá|i$at despre ei un tablou atát de viu incát nu lc-a§ 
putea descopcri trásáturi mai caracteristice nici dacá i-a§ 
frecventa ani de zile. 

- Am indoieli serioase in aceastá přivitá. Uila(i cá 
imaginile care infá|i§cazá femei šunt intotdeauna incomplcte, 
cáci ele šunt de atátea feluri in čaji oameni se oglindesc. 

- Vá priccpeti $i la femei, doctore Péloc? Nu vá 
cuno§team aceastá laturá. 

Obrazul lui slab, inteligent $i impersonal se luminá de 
un zámbet de ironie blajiná. 

- Apage Satanas! $tiu despre femei cá c bine sá te Jii 
departc de ele. Le šunt prieten, eunose secretele jalnice $i 
uneori eutremurátoare ale dormitoarelor lor, le compátimesc 
?i le vindec, dar in rest... existá otrávuri pe care e mai bine 
sá le tii in sticle pecetluite $i etichetate cu un cap de mort. 

- O astfel de párere nimicitoare despre femei nu poate 
veni, doctore, decát de la cineva care §i-a dobándit o imensá 
experienjá din tráiri reále. 

- Eu nu vá voi fumiza nici o poveste picantá, prietene! 
ín aceastá privin{á, am acelea§i páreri despre femei ca $i 
despre bárba|i. Toatá afacerea este extrem de sárácácioasá $i 
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inesteticá dacá bepa codoa§á a naturii nu intervine, iar eu, 
printr-o eroare oarecare, nu m-am impártápt din accastá 
licoare universalá. Má uit cu oarecare mirare la cei care 
imbátap de ea cántá din top bojocii, cu obrajii inflácárap dar 
le in|eleg starea specialá ?i cánd vine vremea grepxrilor, íi pn 
de cap, pána vomitá. Atáta tot. 

Se auzirá pa$ii tar§aip ai lui Maurice. Obrazul lui supt 
§i brázdat apáru in cercul unei lumánári. Aprinse pe rand 
lumánárilc din birou páná ce curburile mobilei §i poleiala 
cárplor incepurá sá luceascá. Péloc cáscá $i se lovi u$or 
pestc gurá cu palma. 

- O compátimesc totu$i pe marchiza Danjou. 

- E o femeie frumoasá? 

- Frumoasá? Nu $tiu. E mai mult matemá $i lini$titoare. 
In schimb fiicá-sa... 

- Ei? 

- O ciudatá compozipe a lui Eros. Deocamdatá nu e 
decát o schijá incitatoare, dar cred cá mai tárziu va cauza 
ni§te íncurcáturi de toatá frumuse{ea... 

Dupá plecarea lui Péloc gándurile mi-au mai rámas la 
marchiza váduvá, la vizionara Jeanne §i la Corinna, care 
promitea sá provoace íncurcáturi de toatá frumuse{ea. Dar 
nu puteam bánui cá ea i$i va incepe promijátoarea ascensiune 
tocmai in via{a mea... 


UliDE ASTRALE 

De cum pá§i in camerá, vázui cá Péloc are céva de spus. 
Avea un aer nelini$tit, agitat, i$i drcgea vocea, umbla de colo 
colo §i se vedea cá nu §tie cum sá inceapá a vorbi. Mi s-a 
fácut milá dc cl. 

- incepep doctore, vorbip, apoi totul va fi mai u§or. 

Se opři holbándu-se la mine. 

- De ce credcp cá... 

- Nu-i totuna? 

- Nu... adicá... se opři, cople§it de vinovápe. Záu cá 
n-am vrut sá vá amestec! Lc-am §i spus cá nu voi face pe 
mediatorul... 

ÍI privi dintr-o parte, zámbind bánuitor. 

- Lepitre? 

- Nu, nu! dádca el din cap pentru a-§i sublinia negarea. 
Jeanne. Ea a visat céva. Má simt atát de jenat! 

Am izbucnit in ras. 

- Nici o problemá. in fond, omul nu-$i poate dirija 
visele! 

Fácu o grimasá. 

- Ei bine, Jeanne are o cármá specialá pentru a$a céva! 

Toate acestea stámirá in mine un inceput de curiozitate. 
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- N-aji vrea sá-mi spune{i In sfar§it cc anumc a visat?! 

- Credep-má, nu e u$or. Cele mai multe vise ale Jeannei 
scamáná cu o oalá pliná cu sirop, din care ar trebui sá sco(i 
douá cire$e... Ea a vázut un port marin $i douá vaše care se 
prcgáteau de plecare. Natural, un vas era alb, celálalt negru. 
Pe ambcle vaše era multá vánzolealá. Din cala vasului negru 
se iveau draci negři $i páro$i - Jcannc are o imaginace foarte 
vie - pnánd in bra|e femei goale, care rádeau pifigáiat $i ale 
cáror trupuri tc orbcau cu pácátoasa lor albeajá. Pe nava albá 
státea un grup de mici in hlamide albe. 0 recunoscu cu 
claritate in fruntea grupului pe marchiza Danjou, ca pe 
cineva cáreia acest loc i se cuvine $i dupá ordinea socialá a 
paradisului. Mieii priveau ingrijorap cátre mal ?i de pe 
ambcle navě se auzeau strigáte repetate: „Louis... Louis de 
la Tourzel!“ (Ca nu cumva sá incapá vreo indoialá!) „Louis, 
incoace, incoace!“. Pe mal státea un bárbat inalt §i subpre 
care oscila nehotárát intre cele douá navě. Atunci se ivi 
lángá el o figurá de femeie imbrácatá in mátase azurie. Fala 
nu i se vedea. il apucá de bra( $i arátá cátre nava albá. Lui 
Jcanne i se páru cá aude cuvintele femcii: „De ce fugi din 
faja destinului táu?“. „Ah“, spuse bárbatul uimit, „eu a§teptam 
o altá navá, una albastrá, dar dacá tu mi-o spui, mesagerá 
ccrcascá..." 

Péloc má privi $i obscrvá cá má pufne$te rásul. Inter- 
pretase cu umoř irezistibil aceastá istorie bombasticá. 

- Vá rog, a$teptap, e o scená foarte induiojátoare §i 
incá nu s-a terminat. Bárbatul inalt se lásá condus cátre nava 
albá, aidoma unui copil ascultátor. De acolo se inápará 
acordurile unui psalm čurat de bucurie, iar de pe nava neagrá 
rásunará sudálmi rágu$ite $i un potop de blesteme. Cum sosi 
bárbatul inalt, nava albá pomi in grabá, dar nu rámase decát 


pupná vřeme pe suprafa(a apei, cáci se ridicá in slava 
cerului, desfacu ni§te aripi largi §i pluti in aer ca o pasáre 
uria§á. Nava neagrá acoperitá de fum $i flácári incepu sá se 
scufunde, apoi fu inghiptá de adáncuri lásánd in urmá 
bulboane intunecate §i vaietele disperate ale ocupanplor. 

- O imagine demná de pana unui pictor bisericesc 
evlavios §i fericit in naivitatea sa! am aprobat eu cu toatá 
sinccritatea. Precum obscrv, pe Jeannc Lepitre a-p informat-o 
pc larg desprc starea mca fizicá §i sufleteascá. 

- Ba, mai curánd trebuic sá-i fi vorbit despre starea 
dumneavoastrá socialá §i financiará. Jcanne are o slábiciunc 
pentru nobilime, mai alcs cca care nu $i-a picrdut polciala 
de aur. Ea ii serve$te doar pe nobili cu zel adevárat, viseazá 
pentru ci cu predilccpc, iar pc cci din vulg $i pc burghezi ii 
folose§te doar ca instrumente. Cred cá nutre$te ni$te speranje 
tainicc gándindu-sc la posibilitatea cá vreun admirator mai 
rásárit ar putea fi atras, de pc tárámurile abstractc, pc altcle 
mai practicc iar prezen(a ei pe scéna claselor sus-pusc, unde 
acum joacá doar in deplasarc, ar putea fi permanentizatá cu 
ajutorul unui contract de cásátorie. ín orice caz, in jurul ci 
oamenii šunt atát de orbip, incát perspectivele ei šunt reále. 
Cortey plute§te in staré etericá $i ar prefera s-o aibá in 
exclusivitate ca oracol personál. Abia erápa de ziuá cánd sta 
deja a$ezat pe marginea patului ei, ca sá audá primul cele 
mai proaspete revelapi. Ei bine, Jeanne este destul de dibace 
sá anuleze mica distan(á de la marginea patului páná in pat 
?i sá dirijeze intre ni§te maluri potrivite acest extaz, al cárei 
obiect $i sursá este ea; dupá aceea, n-ar mai fi o problemá 
sá-1 aducá pe bietul Iosif cel pájit, páná la solufia 
atoatesalvatoare. Dar, mai e céva! Am uitat sá amintesc o 
parte din vis. Cánd nava albá pleease in zboř, iar cea neagrá 
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cra de-acum scufundatá, femeia ín mátase azurie i§i aruncá 
gluga de pe cap ji Jeanne o recunoscu in ca pe eleva ei, fiica 
marchizei Danjou. Alergá cátre ea ji-i vorbi: 

- Corinna!... Cum ai ajuns aici, draga mea? E tárziu. 
Vino, te conduc acasá! 

Corinna o privi ca pe o stráiná ji ii spuse miratá: 

- Nu jtiu cinc ejti dumncata... nu te-am vázut niciodatá... 
Numele meu nu e Corinna. Pe mine má cheamá Marietta! 
Apoi se intoarse ji se indepártá pe mal. 

* 

Nu-i greu de imaginat ce valuri de emope, bucurie, 
indoialá, speranjá ji tulburare má cuprinserá. Nu injelegeam 
cum de s-a putut amcsteca intr-o {esáturá atát de respingátoare 
ji pliná de minciuni strigátoare la cer numele acelei femei 
care mi-a fost mamá ji salvatoare, pe care o simteam mai 
apropiatá decát orice altá fiinfá din lume ji pe care o 
credcam singura solupe a existenci mele. Jeanne o vázuse 
imbrácatá in mátase azurie, in culoarea purá a spiritului, ji 
aceastá culoare o reprezenta... dar de ce imi dáduse un semn 
tocmai prin visul acestui suflet de slujnicá, gata de injeláciune, 
mánatá de interes?! Ín ce másurá Jeanne ar fi fost un 
instrument mai potrivit pentru aceasta decát sufletul meu 
plin de dor? Nu in{elegeam nimic, dar simpi in mine vibrapile 
largi ale únor clopote de bucurie. 

Corinna... Marietta... 

Marietta... Corinna... 

* 

Vineri am fost primit de Marchiza Danjou. Palatul 
Danjou, construit cu numai cincisprezece ani in urmá, 
oglindea stilul supraincárcat ji bogat al epocii sále. Era 


- Leul Rofu -- 

pompos, compact ji fermecátor, aráta ca o damá rococo cu 
aspcct regesc, inváluitá in mátásuri, strálucind de bijuterii, 
care pe sub peruca ji dantelele sále rámásese nespálatá. Avea 
sáli de cátc douázeci de metri, pline de oglinzi, cu parchet 
din diferite esenje, cu goblenuri uimitor de frumoase, cu 
vaze chinczejti de statura unui om, de o subprime strávezic, 
cu berjere inguste in formá de pijcot, másute lucrate in 
argint čurat, scaune cu spátare in forma láutei, cu taburete 
de mátase, cámine de porcelán pictat, candelabrc inalte, 
elegante, din argint, dar in intregul palat nu exista nici o 
camerá de baie. Dupá cum am aflat, singurá Corinna iji 
revcndicasc o cadá de baie, ascunsá sub o cuvcrturá grca in 
budoarul ci, fiind cel mai indecent obiect din casá, desprc 
care nu era de bon ton sá aduci vorba. ín schimb, oala de 
noaptc grapoasá ji pliná de podoabc nu cra acopcritá cu 
nimic. 

Mieii se adunaserá intr-o sálá tapitatá cu mátase ivorie. 
Cánd am intrat imprcuná cu Péloc, šala nu cra pliná, dar 
numeroasele scaune cu picioare grapoase ji spátare fragile 
ajezate in jiruri, arátau cá šunt ajteptate multc persoanc. 
Cántárindu-i pe cei sosip, am vázut in ei, conform ajteptárilor 
mele, o societate amestecatá ji ciudatá. Státeau de vorbá 
adunap in grupuri mici, vociferánd sau vorbind in surdiná. 
Ochii lor intorji cátre uja cu amoraji rámascrá pironip, 
vázándu-má pe mine, „noul suflet". Timp de cáteva clipe 
conversapa fu suspcndatá. Semnele de intrebare necunoscute 
mic, ii flcurá loc ji figura extaziatá a lui Lcpitre pluti sprc 
mine pe covorul moale. íji aduna máinile popejte in dreptul 
toracelui, iji ridica bárbia ji iji inclina capul intr-o parte cu 
evlavie. Í1 urma, beatificatá in zdren{ele ei, Rosalie, aidoma 
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unci rezervě gata dc luptá. A? fi vrut sá má salvez, dar era 
prca tárziu. 

- Fratclc nostru drag! Ín sfar§it! in sfar$it! 

Fa{á de aceastá voce care trcsálta lipicios dc dulceagá, 
faptul cá Lepitre se poticni de marginca covorului $i fu 
nevoit sá execute cáteva mi$cári sálbatice de reechilibrare, 
dcsfacándu-$i máinile impreunate §i scápánd evlavia de pe 
obraz, n-a insemnat pentru mine decát o consolarc máruntá. 
Pcntru o scurtá clipá el deveni perfect uman $i stacojiu la 
fajá, páná cc rcu§i sá-§i compuná la loc elementele 
onctuozitálii explodatc. Am treeut cu chiu cu vai prin salutul, 
Intrebárile $i prezentárile fácute cátre adunare care se 
prelingeau pc mine ca un sos consistcnt pe friptura de iepure. 
Am fost láudat, ridicat in slávi, mi se atribuirá intenpi 
surprinzátoarc in legáturá cu viitorul mi$cárii mieilor, apoi, 
dupá ce mi s-au transmis $i salutárile dumnezeului lor, mi-a 
fost permis sá má retrag intr-o ni?á dc fercastrá cu Pčloc care 
rádea de mine fárá nici o repnere. 

- Mie mi-ar fi mai degrabá ru$ine! i-am soptit. Oricum 
nu scapi de flácárile iadului ca pedeapsá pentru toate acestea! 

- S-ar putea. Dar accept sá má prájesc pupn in iad in 
schimbul imaginii dumitale in timpul cuvántárii lui Lepitre. 

- Unde šunt stápána casei, Jeanne vizionara $i 
Madcmoisclle Corinna? 

- Ele apar mai tárziu, cánd adunarea va fi completá. 
Mai bine-zis, Corinna nu participá deloc la acestc intruniri, 
iar Jeanne $i Marchiza o scuzá spunánd cá e incá o copilá, 
dar dupá cáte §tiu eu, pe ea ace§ti oameni o plictisesc $i i$i 
cautá alt fel de distracpi. 

Eram decepponat. Credeam cá o voi vedea imediat pe 
Corinna, voi sta de vorbá cu ea §i... dar cuvintele lui Péloc 


nu numai cá imi risipirá aceastá speran(á insá mi-au spořit 
$i tulburarea. Ceea ce Péloc má lásase sá infeleg in legáturá 
cu micuja Corinna, nu se potrivea nicicum cu imaginca 
pástratá de mine despre o Mariettá tandrá $i purá... Nu conta! 
Trebuia sá aflu ce anume se aseundea in spatclc mirajului 
care má ademenise in aceastá casá. 

- Totu§i, eu a? vrca s-o eunose pe Corinna... pentru asta 
am venit, am spus subit. 

ín ochii lui Péloc luci mirarea, dánd insá imediat locul 
politepi neutře. 

- Vá rog, nici o problemá. Aceste schimburi de páreri 
au intotdcauna un punct culminant, cánd pop párási pe 
nesimpte šala. Ba, este chiar recomandabil sá te salvezi. 
Corinna se bucurá cánd o vizitez §i, impreuná cu mine, vá 
va primi cu dragá inimá §i pe dumneavoastrá... 

Izbucnii in rás vázánd privirea lui serutátoare. 

- Nu, dragul meu Péloc, nu šunt un pedofil lipsit de 
serupule, §i nici vreun postánac sentimental. Corinna má 
interescazá numai §i numai din cauza visului Jeannei. 
Dumneavoastrá mi-ap scos cu adevárat cele douá cire§e din 
oala de sirop. Visul a avut douá momente care mi-au trezit 
interesul fa{á de femeia cu capá azurie in care Jeanne o 
recunoscusc pc Corinna. 

Péloc mormái nemulpimit: 

- Aceastá Jeanne má pune mereu in incurcáturá. Cánd 
má lini§tesc cu gándul cá e o escroacá, produce dintr-odatá 
un fenomen incxplicabil, pentru ca apoi sá se afunde din nou 
in mocirla minciunilor. 

Pe u§á intra un bárbat inalt, cu aspect ascetic, cu o 
coamá de pár alb incurcat, ce-i cádea pe umeri. 
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- Fip atent, §opti Péloc. Acesta este linul din contra- 
profeti. Frédéric Boisson, piclor. Lcpitre §i Rosalic il numcsc 
simplu spionul lui Anticrist §i incearcá pc orice calc sá-1 
excludá din rándul mieilor, insá Boisson are o tabárá 
putemicá. Vorbe§te mult mai frumos dccát Lepitrc §i tráic§tc 
singur, intr-o mizcrie puritaná greu dc imaginat. Este un 
artist talentat, deci $tie sá-§i prezinte ideile fixe cu mai mult 
talent. Marchiza Danjou §i Jeanne il agrecazá, deci este 
inatacabil. 

- Dar dc cc il urá$te Lepitre atát de mult? 

il urmárii pe Boisson, tras la fa{á, cu fruntca tc?itá, 
apropiindu-sc dc un grup numcros. Acolipi sái il inconjurará. 

- Boisson scric cárp despre facerea lumii, despre 
apocalipsa lui Ioan, despre sfar$itul lumii $i prezintá toate 
accstea insopte dc cxplicitári destul de fanteziste $i arbitrarc, 
care contrazic in mod dircct explicitárile tot atát dc fanteziste 
$i arbitrarc ale lui Lepitre. Vá asigur cá ei amándoi improvi- 
zeazá scene foarte interesante. in realitatc, tráiesc unul pentru 
celálalt, ca marii indrágostip. Ínva(á unul pentru altul, citcsc, 
seriu, vorbcsc, cuprin$i dc voluptatea sálbaticá a contradicpci. 

Sosirá grupuri noi. 

- Iatá-1 pe Georgcs Duflin cu acolipi sái, i$i continua 
informarca Péloc. Ei neagá imaculata conccppune, motiv 
pentru care Lepitre se simte atát de jignit $i de supárat, de 
parcá ar ráspándi bárfe uráte despre propriile lui moravuri. 
De altfel nu se abpn nici de la aceasta. 

in sálá intrá un om mic dc staturá, burtos $i gros in 
ceafa, pá$ind látáref Era blond, aproape un albinos. Nasul 
sáu grosolan, zámbetul dulceag, obrazul ro$u cu vini$oare, se 
deosebea cu stridcn{á rusticá de fe{ele palide $i bolnávicioase 
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ale celorlalp. Mai tárziu I-am vázut cum se infuria intr-o 
clipitá. Vorbea cu gura largá, sásáind $i-§i freca cele douá 
palme ca negustorul dupá o afacere reu$itá. in urma lui venca 
rásuflánd uria§a-i sopc ascmánátoarc cu un leu de maře, 
care-i náscuse zece copii. Ace§ti oameni erau deci in posesia 
tuturor datelor privind imaculata conceppune. Urmau douá 
fete mari $i informe, cei mai in várstá dintrc copiii lor, care 
i§i purtau stingherite $i terorizate picioarele uria§c §i máinilc 
cát ni$te lopep. Duflin era un argintar instárit, membru al 
celui de-al treilea ordin, steaua cáruia se afla in ascensiune, 
burghez din epoca lui Ludovic al XV-lea, care trecuse prin 
universitate, o facea pe mečena, cumpára cárp ?i i§i agonisise 
o avere respectabilá prin comcrj $i industrie. El era acel 
bourgeois gentilhomme pe care mai tárziu Moliére 1-a 
imortalizat in figura schi|atá cu umoř vitriolat a lui Monsieur 
Jourdain. Dupá párerea lui Péloc, Duflin era atras in saloanele 
marchizei Danjou dc jinduirea dupá aristoerape prccum $i de 
faptul cá orgoliul sáu bolnav de atot§tiutor i§i gásise un sol 
deosebit de fertil in societatea densá §i impurá a mieilor. 
Descopcri in sine calitáp de predicator, mai cult decát alpi, 
un gurmand al cuvintelor pompoase §i superficiale, un pisálog 
innáseut. Mugurii intelectului sáu márginit plezneau nervos 
5i primáváratic in convingerea lipsitá de orice inhibipi cum 
cá era náseut pentru a fi un invájátor al omenirii. Tempe- 
ramentul sáu de luptátor primea conlraargumentele cu atáta 
plácere febrilá ca un cá|elandru prilejul de a se hárái cu alp 
cáini. Pentru cl, raiul constituia o investipe grasá, ale cárei 
dobánzi era hotárát sá le savureze aici pe pámánt. Nici nu 
s-ar fi putut imagina un contrast mai putemic decát cel 
dintre Duflin $i Lepitre cu a lui Rosalie. Cei doi se $i 
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incáierau dc cáte ori se putea, Duflin ro$u §i infuriat ca un 
curcan, aruncánd adesea ironii nimicitoare, Lepitre cu 
schimbári de culoare ofticoase, cu ppete ascupte de femeie, 
scáldat intr-o sudoarc cu miros intepátor. ín acele momente 
Boisson se retrágea in automulpimirea batjocoritoare a unci 
supcrioritáp neutře, pentru ca, in clipa urmátoare, atins dc un 
cuvánt sfaráitor ce-i biciuise demnitatea sá se transforme 
subit in sabia incinsá a arhanghclului. 

Pe u$á intrá apoi un bárbat cu figura negricioasá $i ten 
uleios dc pgan. Deasupra buzclor sále albástrii $i crápate 
mustafa tunsá arunca o umbrá intunccatá. Pe bárbie $i pc 
frunte avea co$uri inflamate. Avea máini ro$ietice, cu degcte 
ascupte $i ni§te picioarc surprinzátor de mici. 

- Martin Allais, spusc Pčloc. E fiul unei spanioloaice. 
O cxisten{á foarte dubioasá. E sosit de curánd la Paris. 
Afirmá cá ar fi médie. Se spune despre el cá s-ar fi picgátit 
pentru preotie dar cá inainte de a fi hirotonisit, in urma unui 
scandal dc naturá sexualá care n-a putut fi táinuit, a fost 
nevoit sá se despartá de anteriu. in oricc caz, c un teolog 
calificat. Diploma dc mcdic nu i-a vázut-o incá nimeni. 
Tráie§te in celibát, in jurul cáruia facc sublinicri zgomotoasc, 
totu§i este inconjurat mereu de femei, a cáror compasiunc o 
for(eazá prin pověsti sentimentalc, cum cá ar fi cardiac $i ar 
avea zilele numárate, iar el ar intámpina moartea cu 
supenoritate seniná. ín rest, e probabil singurul creier 
con$tient, plín dc §iretenie inteligentá $i maleficá, din toatá 
societatea. Dupá toate probabilitátile nu este decát un $arlatan 
care $i-a gásit ín saloanclc marchizei Danjou un teren de 
vánátoarc liberá. Are mulp credincio$i pe care-i tratcazá 
trupc$tc §i suflete$te, dar in realitate ii zápáce$te complet $i 
tráie$tc foarte bine dc pe urma lor. 
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Mi$cárile Iui Allais trádau educapa sa popeaseá. 

- De ce nu -1 eliminap de aici? am intrebat. 

- Din mai multc motive. ín primul ránd, šunt §i eu 
médie $i s-ar crede cá c vorba de invidie profesionála. Ín al 
doilca ránd, ii eunose pe ace$ti oameni. Argumentelc raponale 
šunt la fel de incficiente in faja lor ca ságeple impotriva únor 
perep de stáncá. Ei nu vád decát ceea ce vor sá vadá $i cred 
mai pupn ochilor decát sentimentelor. Dupá párerea lor 
Allais este un om minunat, vorbe$te frumos, vindecá cu 
metode originále a$a cum i se cere. Cu topi tráiesc in lumea 
simpirilor ca pe un teren mocirlos lipsit de precizie §i de 
contururi, se eufundá tot mai adánc in bcpa emanapilor 
voluptuoase ale sentimentelor, $i refuzá jignip mána care 
incearcá sá-i scoatá de acolo. Iar eu, de-a lungul viepi mele 
lungi $i pline de expericnle am inválat sá-i las pe oameni 
sá-$i tráiascá viaja in felul lor. Ar fi un efort zadamic $i 
eronat sá inccrc a-i feri dc ceea ce expcrienla viepi le oferá 
cáci, oricum, ar gási pe altá cale accca§i situape. Desigur, e 
nevoic de foarte multá autodiscipliná sá tc uip cu máinile 
incruci$ate la cineva care aleargá cu ochii dcschiiji sprc 
propria-i pieirc, in ciuda oricaror atenponári... dar cu timpul 
te invep $i cu asta. 

Grupurile s-au alcátuit. Mi-a atras atenpa pnuta 51 
expresia exaltatá $i tulbure a bárbaplor §i femeilor masap in 
jurul iui Lepitre. Exprimau aproapc aceea$i staré dc spirit $i 
aceasta ii prefácea parcá in ni$te frap gemeni. Chiar §i 
imbrácámintea lor dc culoare inchisá, neglijatá §i mohorátá 
ii asemána intrc ei, ca uniforma unui ordin cálugáresc 
neeunoseut. Ii urmáream cum vorbeau §i §u§oteau intre ei, 
cu apropieri lipicioase. Máinile li se uneau, ochii §i buzele 
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se luminau umed dc prca-plinul sufletului, ca cei ai únor 
adolescenti puberi in pragul únor voluptá{i tainice. 

Grupul lui Boisson, ději numeros, cra totuji mai mic ji 
mai colorat, mai grotesc. Printre ei apárca o damá mai 
várstnicá, imbrácatá cu simplitate eleganta, cu fata marcatá 
de urmele lacrimilor cu care-ji plángea un defunct, un ucenic 
artist cu párul lung imbrácat excentric, cu scmnele desfráului 
pc fa(a-i de copil nevinovat, un model, cu trup statuar, cu 
fa{a fardatá ji cu trásáturi durc, care trebuie sá se fi convertit 
goalá-pujcá sub influenta puritanului pictor, o tánárá fata cu 
ochi uimiti, secondatá de o mamá severá, un excentric cu 
barbá de Crist ji cu sandalc ín picioare, de asemenea model 
permanent al lui Boisson, pc care accst rol II ímpingea incet 
In robia unci idei fixe, o bátráná care plángea ji rádea, un 
sculptor nebun, al cárui cap tremura necontenit, despre care 
se spunea cá de cánd se jtie lucreazá la o singurá statuie pe 
care n-a arátat-o incá nimánui. 

Ín jurul lui Duflin vociferau cu totul altfel de oameni. 
Acejtia párcau nijte maejtri ai compromisului intrc trup ji 
suflct, care se láfaiau cu respirapa ghiftuitá pc balcon, privind 
Intrecerile asceplor cu plácuta convingere cá iji au ji ei 
partca lor din efort, oarecum la fel cu proprietarii cailor de 
curse ji, luánd in considcrare rezultatele palpabile, intr-adevár 
tot ei vor ajunge primii la capát, cáci erau convinji cá harul 
divin le va acorda lor marele prémiu al raiului. Femei 
burgheze, grase ji parvenite, proaste ca nijte gáini, imbrácate 
strident in parodii ale toaletelor femeilor aristocrate, rázánd 
ji transpiránd prin porii astupati din beljug cu pudrá grásimea 
únor máncáruri consistente, II inconjurau pe victoriosul Duflin. 
Madame Duflin se ancorase aláturi de el ca un tum impozant 
de cámuri; fa{a ei cu zámbet gol, nemijcat avea o expresie 


boviná. Ín grupul lui Duflin bárbatii semánau sau doreau sá 
semene cu acesta, fiind provcniti mai ales din turma supusá 
a angajatilor sái, incovoiap sub prestigiul maistrului lor ji 
sub splendoarea ji márimea ambientului. Cele douá 
domnijoare Duflin, scmánánd cu doi hipopotami trijti, ocupau 
o bergera filigranatá care pocnea din incheicturi sub povara 
lor, sporindu-lc jena páná la delir. Presimteam cá vor cádca 
pe jos ji ajteptam evcnimcntul cu un fel dc spcranjá 
ráutácioasá, ději le compátimeam pentru tonajul imposibil al 
fizicului ji pentru incertitudinea cauzatá de pubertatc. 

Noi participan{i soscau necontenit. Aerul rásuna de 
murmurul vocilor, de zgomotul scaunclor impinse, de tuše, 
larma uniformá a mul{imii avánd céva ametitor. Printre cei 
nou-sositi imi atrase atentia un ins bárbos, cu fa{a ingustá ji 
intunccatá. Ín hainele lui de pánzá cafenie, cu sandalclc-i 
legate cu sfoará párea un pcnitcnt indic. Aflai de la Péloc cá 
are un atelier de támplárie pe lángá Pont St. Michel ji cá -1 
cheamá Charles Banet. Era ji el un personaj marcant printre 
miei. ii silea pc adcppi lui sá posteascá ji le ingáduia numai 
hraná fárá sare ji fárá came, cáci sarea este substanfa 
diavolului. Dacá organismul eliminá toatá sarea, sufletul se 
curátá de pácate ji se transformá din nou in inger. Polul opus 
al acestui profet era mai curánd Duflin decát Lepitre. Banet 
ji ai lui ii batjocoreau pe cei din gajca Duflin drept máncátori 
de hoituri, pila{i ji farisei, iar acejtia il acuzau in schimb pe 
Banet cá acasá la el se ghiftuie cu cámati piperaji, cá pipáie 
femeile pe strázile intunecoase ji cá se imbatá adesea. 

íncepusem sá má simt ame(it de atátea impresii noi, de 
fluxurile de forte contrare ce má inconjurau, de vibratiilc 
atátor pomiri. Má dezobijnuisem sá má lupt cu atmosféra 
agresivá, turbulentá a atátor oameni. 





-- Máňa Szepcs - 

La capátul sálii u$a larga prin care nu trecuse nimeni 
pána atunci se deschise ín sfar§it. í$i facu aparipa o doamná 
inaltá, cu umeri rotunzi, cu pieptul cam prea plin, ímbrácatá 
in culori Inchise, sprijinitá de bra{ul unei femei scunde, 
bondoace $i cu trásáturi duře: Marchiza Danjou $i oracolul 
ei in vogá, Jeanne Girard. Aláturi dc Jeanne venea, incovoiat 
spre ea parcá intr-o pozá ocrotitoare gelos-posesivá un bárbat 
inalt, osos, in jur de cincizeci de ani, cu peruca deplasatá pe 
fruntc §i cu o expresie de parcá ar fi alintat gángurind cu 
buzele tuguiatc pe cineva. Acesta nu putca fi decát Cortcy, 
mielu$elul subjugat de Jeanne, membru al consiliului regional, 
ctcrizat prin adorape. Se afirma cá viscle Jcannei il vinde- 
cascrá dc o boalá foartc neplácutá. Péloc mi-a soptit cá insul 
seria despre noua Pithic o carte, pe care o va tipári pe 
cheltuialá proprie. 

Marchiza Danjou era incá frumoasá, cu un ten másliniu 
bine ingrijit, cu un obraz in formá de inimá, plin dc seninátate, 
cu buzc cámoase, sensibile si senzuale, cu ochi mari, cafcnii 
de cáprioará si cu o voce incolorá, tárágánatá. Radia bunávo- 
intá $i influentabilitate $i era marcatá de urmele únor mari 
suferinje suflete$ti. Párea cam neajutoratá in felul acelora 
care se oferá cu umilin(á oricárei personalitáp mai putemice: 
vino, decide, exercitá-p voin^a in locul meu. Fiinja ambipoasá 
a Jeannei Girard inlelesese perfect acest indemn. 

Mieii o inconjurará pe stápána casei cu admirape s> cu 
cleioase lingu$eli, dar adulapa lor era adresatá cam in aceea$i 
másurá si favoritei Jeanne. Cortey se opírá in jurul Jeannei 
cu o expresie de refuz gelos, aidoma unui copil idiot imbufnat. 
O apára cu indárátnicie, ca nu cumva sá fie atinsá dc cei 
prezenp „obosind sufletul sensibil al vizionarei cu emanapile 
lor negative diminuándu-i prepoasa putere prin dorinfele lor 
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aprinse' 1 . Omul intrunea calitáple unui nebun arjágos, dar 
adorapa sa lipsitá de speranpi si irositá la picioarclc unci 
persoanc nedemne avea $i céva induio$átor. 

Lcpitre atrasc atenpa marchizei asupra mea. Grupul se 
despárp $i-mi deschise calea cátre ea. M-am aplecat asupra 
máinii ei. Din apropiere imediatá observai pe fa{a ei urmele 
viepi singuraticc. Párea mai in várstá decát mi se páruse la 
inceput. Ráspunse cu un zámbet prietenos $i matem cuvintelor 
mele politicoase. Má invitá sá fiu oaspctcle permanent al 
intrunirilor. Dincolo dc privirea ei intuiam ce|urile incerti- 
tudinii femeilor ce tráiesc prin imaginape $i rátácesc printrc 
amintiri. Uneori tresárca la rcalitatc de parcá s-ar fi trezit din 
somn. 

Jeanne pándea nerábdátoare clipa cánd sá má acaparczc, 
$i oricát dc mult m-ar fi respins aspectul ei $i emanapa 
personalitápi sále, a$teptam $i eu sá-i vorbesc. Era topitá 
toatá cánd i-am sárutat mána, de parcá ar fi fost $i ca o 
doamná sus-pusá. Nu reu$i sá anuleze reflexele unui rás 
prostesc, nici imbujorarea fe{ei sau o miscarc inutilá prin 
care §i-a seuturat bra|ele. Dar apoi stilul ei insolent t$i intrá 
in drepturi. Ridicándu-$i mult bárbia, incepu sá-mi cercetezc 
fa{a, apoi i$i luá o expresie ce nu admitea contraziccre, dar 
conpnea $i o dozá de elevare, pentru a declara sus $i tare: 

- Da... Da... Pe dánsul 1 -am vázut. El este! Louis dc la 
Tourzel! 

Cuvintele ei furá urmate de un murmur siderat. Ochii 
lui Cortey se incelo$ará, apoi incepurá sá stráluceascá. Cu 
repulsie tulbure vázui pe fa{a lui douá lacrimi. 

Ochii márunp ai Jeannei, ca $i intreaga adunare, a$teptau 
din partea mea dovezile convertirii admirative. Simkám cá 
dacá m-as fi eschivat sau m-as fi retras pe cárarea de aur a 
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diplomafiei rezerváte, a$teptárile lor s-ar fi transformat ín 
fúrie §i riscam sá-mi scuip cáfiva dinfi prin intervenjia 
domnului Cortey. Ín fafa únor fanatici nu puteam fi suficient 
de prcvázátori. Nu cste vina blándului Christos cá ín sinoduri 
se sparg atátea capete ín apárarea Cuvántului. Aveam ciolanul 
ín mana mca $i il aruncai turmei ínfomctate. Má aplecai 
fcstiv in fafa Jeannei. 

- Recunosc, Mademoiselle, cá visul dumneavoastrá m-a 
tulburat profund §i mi-a schimbat intreaga via\á. Sper cá, ín 
cazul cánd Marchiza Danjou imi va onora casa cu vizita ei, 
sá vá pot saluta $i pe dumneavoastrá sub acoperi§ul meu 
modest. 

Ráspunsul ei fu připit, zelos $i vulgar. 

- Fárá índoialá! Fárá indoialá! Vom veni, Monsieur de 
la Tourzel. Am auzit multe despre casa dumneavoastrá 
ciudatá, despre biblioteca §i despre lachcul dumneavoastrá... 
haha... 

Era céva caracteristic pentru ea sá facá promisiuni fárá 
consultarca marchizei, care ii aproba cuvintele ín stilul ei 
amoret. 

Cele douá femei trecurá mai departe sub paváza trupului 
lui Cortey $i luará loc pe estradá, unde le a$tepta Lepitre. ín 
primul rand, ochi in ochi cu el, ardea unsuroasá fa{a ro?ie, 
flascá a Rosaliei. Sub globii ochilor umezeala se adunase $i 
státea gata sá se prelingá. Faja ei era acum oglinda fidelá a 
cxpresici lui Lepitre. Idolul ei, cu capul inál{at $i ochii pe 
jumátate inchi$i, privi spre adunare care se ajeza pe scaune 
cu zgomot intens $i murmur neincetat. Doctorul Péloc ?i cu 
mine ne-am a$ezat in apropierea ie$irii. Pe lángá Rosalie 
luará loc lepitre-i$tii, soio§i, rup{i, cu zámbete imbecilizate. 
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Douá ránduri din spatele lor erau ocupate de Frederic Boisson 
$i turma sa tárcatá. Boisson se apleca pe rand cátre acolipi 
sái purtánd deja pe figurá o expresic ironicá $i de negare. 
Dupá o remarcá auzitá de ea, Rosalie se intoarse brusc §i 
fácu „ssss“ cu expresia cumplitá a unei pásári camivore. Dar 
in clipa cánd reveni cu fa(a inainte i$i recápátá imediat 
lumina glorificatá. ín spatele grupului lui Boisson urma cel 
al lui Duflin. Scaunele gracilc, mici, scárfáiau amamic sub 
trupurile lor care se bombau pe douá laturi. Martin Allais, 
era inconjurat de un inel compact de femei. Toatc se aplccau 
cátre el ?i-i sorbeau cuvintele dc pe buzcle latě, albástrii. 
Charles Banct lásá scaunul neocupat $i se a$ezá pe podea. 
Acoli{ii sái ii urmará excmplul. Státeau acolo mohoráji, 
mándri §i caraghio§i, in pozi(ii cát se poate de incomodc. 

ín sfar$it Lepitre suná dintr-un clopotcl de argint. La 
accst semnal toatá adunarea se ridicá brusc in picioare. Se 
fácu o lini§te dc mormánt. Lepitre a$ezá cu grijá clopolelul 
pe masá §i atinse intrc cle várfurile dcgetelor celor douá 
máini. 

- Sá -1 preamárim pe Dumnezeu! spuse cl pe un ton surd, 
estompat apoi i§i intinse gátul, strámbandu-1, ca un coco§ 
care se pregáte$te de cántat §i incepu sá cánte intr-un falset. 

„Tatá al Trinitá{ii, 

Párinte iubit, 

Dumnezeu glorios, putemic in mánie, 

Aleluia! 

Adunarea acompania vocea care rásunase stingherá $i 
..Aleluia" fu intonatá cu atáta frenezie sonorá incát má trecu 
u n flor. Suna ca amenintarea unui urlet de luptá. Urmará 
a proximativ zece strofě laudative §i mieroase la adresa lui 
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Dumnezeu $i foarte sángeroase la adresa oamenilor pácáto$i. 
ín acest cántec, cei din sálá se contopirá íntr-o unitate 
depliná, gata sá se lichcfieze de atáta evlavie. Priveam fetele 
fericite, strálucitoarc, pline dc autodáruire. Era un spectacol 
induio§átor, pucril, arzátor §i naiv. Oamcnii ace$tia se incaierá 
intre ei? Ín timpul psalmului ce rásuna cu pasiune ccreascá 
n-a$ fi putut sá-mi imaginez a$a céva. Dar ceea ce a urmat 
imi depá$ea cu adcvárat orice inchipuire. 

Lepitre incepu sá vorbcascá, prczentánd obi$nuita dare 
de seamá lunará, din care aflai cá „au trecut de-acum patru 
ani dc cánd Domnul ii aduna in acest staul drag pe mieii 
sái“. Privii pe furi$ la marchizá, ca sá vád cc párcrc are 
despre cxpresia „staul“, insá ea continua sá zámbeascá parnic. 
Privirea ci tráda cá, in rcalitatc, nu era prezcntá acolo, ci 
adásta la o tainicá Tntálnire de pe altá lumc cu iubitul ei 
dcfunct. Tabloul idilic al adunárii, pcste care vocea voalatá 
a lui Lepitre ccmca o ceajá ccnu§ic, adormitoarc, fu rástumat 
cu o brusche{e ce zgudui intrcaga sálá in urlete, {ipete §i 
rágete cacofonice cum páná atunci nu intálnisem decát la 
lumca astralá. ín prcalabil appisem $i acum nu intclcgcam 
din ce se iscase támbálául. Fui cuprins de panicá $i má 
ridicai sá fug, dar il vázui pe Péloc zámbind nctulburat. El 
imi facu un semn linijtitor din ochi. M-am a$ezat la loc. 

- Ce se pctrece? intrebai urlánd, cáci in hármálaia 
generalá nu m-ar fi auzit altfel. 

- Nimic deosebit, ráspunse el. Lepitre s-a apucat sá 
spuná cá Sfantul Duh ii comunicasc prin intermcdiul Rosaliei 
cele ?apte adeváruri ale sanctificárii. Duflin a intervenit 
atunci spunánd cá probabil la proxima ocazie, Lepitre o va 
prezenta pe Rosalie drept profetul Isaia. La care Boisson sári 
ca ars, pentru cá, de la o vřeme, acolipi sái ?u§oteau despre 
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faptul cá, chiar maestrul lor ar fi incamarea actualá a acelui 
profet. $i atunci... 

M-am apucat de cap. 

Deasupra fe{elor descompuse dc urlete §i dc pasiuni 
apáru deodatá capul de gorgoná ameptá a Rosaliei. Striga 
céva dar nu se inlelegea ce anume. De parcá ar fi tras-o 
cineva, cázu brusc la locul ei. Lepitre striga ?i el, stacojiu la 
fajá, cu bra{ele dáte in láturi, apoi agitá clopotelul, ceea ce 
nu facu decát sá sporeascá larma. Basul profund al lui 
Boisson sfredeli ca un baros marea densá a vocilor. 

- Voi 1 -ap vázut $i nu ap crezut in cl! Vai vouá, farisci 
fá{amici! 

- Pe čine? 

- Pe čine am vázut? 

- ín čine n-am crezut? 

Figura costelivá a lui Boisson se indreptá. Obrazul i se 
erispá in expresia unui orgoliu maniacal $i a unui extaz 
nestápánit. 

- ín Isaia! - urlá el. 

O clipá se fácu lini§te, apoi se auzi orácáitul indignat 
al Rosaliei. 

- Pái a$a céva... a$a céva... nu s-a mai pomenit! 

Din grupul Duflin rásuná un cor gros de hohote. 

- Sose$te cátre voi ceasul vostni cel greu, a$a-mi vorbi 
Domnul. Reculegep-vá, cáci surlele $i trámbitele Judecápi 
dc apoi au inceput sá rásune ji se deschid porple cerurilor 
§i ale infemului... 

- Ajunge! Gata! Ajunge! Atát! Gata! Gata! 

Grupul lui Banet dádea din picioare de duduia parchctul. 
Am aflat mai tárziu cá Banet se crcdea Ioan Botezátorul §i 
era gelos de aparijia oricárui alt profet. 
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- E Anticristul! Jos cu el! Alungap lupul din mijlocul 
mieilor! Sá nu mai rábdám iarba rea!... 

O bátráná imbrácatá in hainc negre, cu máinile ridicate 
implora: 

- Páce, fraplor! Oare mieii se sfa§ie intre ei?! 

- Domnul a luat $i el biciul ca sá-i goneascá din templu 
pe negujátori! urla Duflin. 

- E céva uluitor felul rapid in care fiecare gáse§tc accst 
citát din Evanghelie! dádu din cap Péloc. 

L-am inteles. Ne ridicarám §i ne furi§arám afará. 



ÍMTUNECATUL EROS 

Pc coridoarcle largi, impodobite cu oglinzi zgomotele 
din sálá ne mai urmárirá un timp, dar tot mai estompat, iar 
cánd intrarám in salona$ul vemil, nu mai sunau decát ca 
zumzctul unui stup. 

Soarele dispáruse deja. Prin geamul imens ne privea un 
amurg argintiu, colorat de tenta rozalie a amintirilor deasupra 
parcului ingrijit unde se plictiseau arborii tun§i in formá dc 
sferá purtánd incá goliciunea lor iematicá. 

Corinna státea cu genunchii indoiji pc sofaua in formá 
de gondolá, cu un caiet de desen $i cretá in máná. Lungit pe 
burtá pc covor micul Christian rásfoia un album maře, in 
culori. 

Deasupra sofalei pe care státea Corinna un goblén in 
culori vii o infápja pc Diana nudá §i subjiricá, la vánátoare. 

La intrarea noastrá cei doi copii i§i ridicará capetelc cu 
bucurie $i numai atunci li se ivi in ochi timiditatea fiinjelor 
tinere cánd má zárirá §i pe mine in spatele lui Péloc. 

A 

Imi este greu sá evoc clipa in care o vázui pe Corinna 
pentru intáia oará. Aceastá „intáia oará" nici nu acoperá 
realitatea. Toate trásáturile ei, unduirile tulburátoare ale 
trupului sáu subpratic, báie{os, cam coljuros §i neindemánalic, 
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totu$i cochet $i decadent, má imprcsionará printr-o senzajie 
de recunoa§tere ca §i cum o ne$tiutá dar putcmicá senzace 
dc gol $i-ar fi gásit pe nea§teptate implinirca. Pentru mine 
dc-a lungul intregii mele treceri con$tiente prin infern, 
dragostea n-a insemnat maře lucru. Episodul cu Charlotte 
BriiggendorfT, lipsit de satisfacjie dar incheiat totu$i prin 
grea{á, má convinsesc cá trebuie sá má jin departe dc mocirla 
astralá a simjurilor. Am fost mercu un lup gonit, un singuratic. 
Desperccheat, imi purtasem singur $i mohorát ambipile 
transcendentc, iar mai apoi taina vinovápei. Goana mca 
infometatá dupá elixír, iar mai tárziu sterilele-mi cáutári 
dupá o calc dc refugiu imi consumau intrcaga putere; nu mai 
aveam forje pentru jocuri voluptuoase cu muieri. Acest 
domeniu dormita latent in mine; era o pátá albá pc harta mca 
láuntricá. Nu cuno$tcam autodáruirca nebuná a dorinlei cc tc 
indeamná sá te dizolvi in celálalt, nu cuno$team gelozia 
usturátoare, nici umilinja ce-p anulcazá autoprcpiirca, §i nici 
pasiunca ascmánátoarc cu ura. Nu eunojteam dorinja de 
a-p devora partenerul, lupta disperatá de a tc uni cu cineva 
care rámánc totu$i dc nein(eles $i dureros de stráin, de$i ai 
muri fara el. Nu cuno§team niiile de fe(e ale tandrelei, nici 
focurile de artificii ale narcozci dorului care preschimba 
lucrurilc cotidiene in frumusep uluitoare, stámitoare de lebrá 
sau In chinuri dc nesuportat, toatc acestea nu le-am tráit páná 
cár.d am intálnit-o pc Corinna, acest instrument ai Erosului 
intunccat, aceastá Corinna rea in frumusefe, incon§tientá in 
ráutate, iresponsabilá in minciuná, dccázutá §i naivá in 
accla§i timp. 

Cánd se indreptá pe sofa $i imi suráse cu zámbctul ei 
timid, totu$i cochet, o tulburare sálbaticá imi trecu prin 
fiinjá Má simfeam un báictandiu nejtiutor in fa(a ei, care 
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era incá ca un fruct necopt, ca un incántátor adolescent 
malaiez, cu membre lungi, mijloc subpre, umeri largi $i ten 
creol, catifelat. Párul ei intunccat, des, legat cu o panglicá 
verde, ii incadra in bucle strálucitoare fafa ingustá, cu farmcc 
ciudat. Pc sub spráncenele-i subpri cu desen oriental, strálucca 
la umbra mátásoasá a gcnelor o pereche de ochi oblici cu 
lumini verzui. Privirea ei avea o expresie pliná de dor nespus 
$i de tandreje, cu lumini dulci, care cereau plácerca $i 
dádcau celui atins de ea impresia unei mángáicri electrizante. 
Pomepi ii erau céva mai largi, nasul scurt, dar cu desen 
indráznep cu suprafeje fine ca ale unei bijuterii. Linia buzelor 
plinc, umflate, ro§ii cobora pupn pe la colturi, ccea ce dádca 
fe{ei sále o expresie dureroasá in momentele de seriozitate. 
Cánd rádca, apáreau §irurile dinplor de animal rápitor, 
strálucitor de albi $i pupn zimfap, iar expresia fe{ei sále 
cápáta céva batjocoritor, ca o insolenjá impudicá. intrc acest 
řás sálbatic de femeie decázutá $i masca tragicá cu gura 
tristá avea §i un surás foartc atrágátor dc fetifá, cánd pe 
obraji ii apáreau umbrele infantile ale únor gropife mici... 
dar ca avea incá multe alte expresii, la fel cum avea mii dc 
fefe $i natura ademenitoare, care tc indeamná la amor. $i cát 
cra de flámándá! Ce foame insatiabilá de dragoste, de 
imbráli$ári interminabile si de joacá in jurul acestora. Cc 
inspáimántátor de u$or a mvá{at ea amorul, ce inventivá, cát 
de misterioasá §i nebunesc de curajoasá era! Nu cuno§tca 
opreli$ti sau limite. Nicicánd sufletul nu se umbrca de 
sentimcntul vinei. Se juca §i se bucura. Ii era indiferent čine 
y a lua foc sub privirile ei §i ce incendii, nccazuri §i nenorociri 
v or provoca. In aceastá nesim{ire a siinpirilor, in rásul ei 
gádilat, care rázbátea sonor prin orice incurcáturá era céva 
'Qspáimántátor, céva neomenesc. Nimfele care se zbenguic in 
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crángurile erotice ale planului astral, inspiratoare demonice 
ale femeiior nimfomanc ale Terrei, care maculeazá figura 
blándá, alba a mamei Isis ji a urmajelor ei, femeile 
credincioase, luptátoare, náseátoarele nemuritoare ale 
bárbaplor, dádacele ji tovarájele lor, cu care iji imparl 
durerile. Cele dintái ridicá curtezanelc la rang de cuceritoare 
triumfatoare, cáci šunt in posesia unci chei teribile, iar etica, 
milá ji inlelegerea nu le apasá ji nu le tempcrcazá. Ele 
slujesc necontenit voluptatea impersonalá ji niciodatá nu-1 
slujesc pe om. $i cu toate acestea, dincolo de intenpile lor, 
šunt ji ele nijte invátátoare, ca orice lucru care iji oferá 
satisfacpi mari ji chinuri uriaje. Astfel deveni Corinna 
invátátoarea mea. 

O bucatá de vřeme pe Christian nici nu-1 luai in seamá. 
In generál, din clipa in care o cunoscui pe Corinna lucrurile 
ji oamenii din jurul ei se inecará intr-o cea|á tulburc, timp 
de sáptámáni nemásurat de lungi, páná ce nijte zguduiri 
brutale nu mi-au redat vederca plasticá. Ulterior am fixat 
imaginea lui Christian ca a unui copil bátránicios, cu faja 
serioasá, ji má gándcam cá mama lui il purtase in pántece 
pe cánd, prin pierderea sopilui, suportase cele mai grele 
lovituri... 

Continuam sá caut cuvintele potrivite in creierul meu 
dintr-odatá golit, cánd in Corinna timiditatea primelor clipe 
fu inlocuitá de bucuria incitatoare a aparipei bárbatului. Mai 
tarziu imi márturisi cá s-a indrágostit de mine pe loc ji eu 
jubilasem atunci in vanitatea mea prosteaseá. íncá nu jtiam 
cát de profund ji sincer jtie ea sá se dáruiascá dorinjei care 
insá dureazá prea pupn ji se aprinde mereu pentru altul. 
Dacá má gándesc la aventurile ei de mai tárziu, trebuic sá 
reeunose cá a rámas cu mine vřeme uimitor de indelungatá 
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ji, chiar dupá ce cálcase aláturi, revenea de fiecare datá tot 
la mine. Insemnam pentru ea mai mult decát bárbapi pe care 
ii distrusese, dar acest lucru nu constituia pentru mine o 
consolare. 

Corinna, curioasá, incitantá ji totuji nesigurá imi vorbi 
prima: 

- Louis de la Tourzel, nu-i aja? 

Má inclinai in tácere ji-i luai mana finá, ingustá. Corinna 
izbucni in rás. 

- Mult a mai avut de lucru biata Jeanne, páná te-a vrájit 
sá vii! Mi tc-a deseris dcstul de bine dupá visul ei: „un tánár 
inalt, palid, cu aspect romantic“... - vocea ii suna ironie ji 
provocator. 

- Madcmoisellc má flateazá afirmánd cá ap vorbit 
despre mine! 

Corinna stránsc plcoapele cu o privirc complice. 

- Tarc mai eram curioasá sá te vád! spuse ea spontan, 
cu sinceritate copiláreascá. 

Crcdcam cá nu voi putea scoate nici o vorbá, atát de 
tarc imi bátea inima. 

- De ce? 

- Doctorul Péloc a cántat osanale despre dumneata... 

- Pardon, Madcmoisellc má indemna sá vorbesc! inter- 
veni Péloc incurcat, eu insá aj fi vrut sá-1 imbrá|ijcz pentru 
cá a reujit sá atragá interesul Corinnei asupra persoanci mele. 

Corinna má privi cu capul inclinat ji cu o cochetárie 
incitatoare. 

- Nu-i aja cá-mi ará{i ji mie casa aceea frumoasá ji 
v eche, ji cár{ile ji lacheul dumitale ji tot? spuse ea cu voce 
cántátoarc, cum cer de obicei copiii. Arcul trupului ei se 
'ndoi cátre mine ca al unei pisici care se alintá. Bálbáindu-má 
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o asigurai cá toatá casa mea ii stá la dispozice §i voi fi fericit 
dacá má va vizita ímpreuná cu mama ei $i cu Jeanne. Cánd 
am intins mána dupá desenul de care se ocupa ín momentul 
intrárii noastre, ea TI ascunse la spate, scuzándu-se. 

- Nu, nu... e un desen prost $i Tn nici un caz... dar apoi 
il scoase brusc $i mi-1 arátá. Era imaginea puerilá a unci femei 
goale, cu sáni máři, care, dezvelitá, státea culcatá in patul ei, 
iar un bárbat cu profil lung de cal se apleca asupra ei. 

- O recuno$ti? Tntrebá ea. Cánd dádui din cap ncdumerit, 
ea scrise sub desen, cu liteře mari, dezordonate, numele 
personajelor: „Jeanne $i Cortey". Apoi izbucni Tntr-un rás 
ráutácios de faun $i inconjurá masa dansánd. 

* 

Intálnirea cu Corinna a stámit §i ín mine ni$te unde 
concentricc la fel de intense ca §i in orice alt indrágostit fárá 
miňte. Privii in oglindá ingándurat, nesigur $i plin de spcranje 
imaginea de$iratá a lui Louis de la Tourzel, cu figura palidá 
mo§tenitá de la tatál meu. Dar in inveli$ul fizic se ascundca 
$i sentimentalismul senzual al Sophiei Pétion. Trupul meu 
era o umbrá du$maná care aluneca de secole intregi peste 
planul lucitor al diverselor oglinzi; con§tientul meu nu 
urmárisc altceva decát láuntrica mea camerá de torturá, páná 
ce descoperii trupul lui Louis de la Tourzel, ca instrument 
al extazului sentimcntal, al cochetáriei vane $i al voluptájilor 
sporite páná la durere. 

Mi-am comandat haine la modá, peruca mea provenea 
de la coaforul curjii regále, imi cumpárai o calea$cá nouá, 
pompoasá §i cai pur sánge arabi, ba invá{am sá $i cáláresc. 
Trecurá astfel cáteva sáptámáni. ín acest timp intre mine §i 
Corinna, de$i comunicam doar cu ocazia únor intálniri scurte, 
pasagere, Jesátura din fire magice a dorinlei devenise tot mai 


_ Leu! Rofu - 

densá. íi trimiteam in secret versuri $i flori, iar ea, pe cánd 
ceasuri intregi rátáceam pe sub geamurile ei, schi{a cátrc 
mine cáte un salut de dupá perdea. Marchiza Danjou, adicá 
Jeanne, se hotárárá in sfar§it sá-mi facá o vizitá. Am oblinut 
cu destulá u$urinlá s-o aducá cu ele $i pe Corinna. imi 
alcátuisem planul. $tiam cá sentimentele Corinnci imi šunt 
favorabile $i nu trcbuia sá-mi asigur decát ajutorul Jcannei 
prin cadouri, bani §i lingu§eli - pentru ca ea sá viseze cu 
eficienlá in favoarca cásátoriei noastre. 

* 

Era o zi ciudatá la sfár$it de aprilie, o dupá-amiazá de 
miercuri nelini§titá, febrilá, pliná de fránturi de melodii. Pe 
cer alergau nori pufo$i, inváluind soarele intr-un dans al 
umbrelor primáváratice intunecate $i al luminii strálucitoare. 
Sufla vántul. Stámea praf §i parfiím indepártat de flori, dar 
aducca §i o atingere de ghea{á. 

ín odáile mele impodobite, pregátite pentru un ospáf 
regesc, soarele se unduia aruncánd sulife instelate cu aur pe 
trandafirii cu tijc lungi, care ardeau in vaze de cristal. Am 
dat o avere pe ace$ti trandafiri procurap dintr-o šerá. Maurice 
pregátea totul cu precizie calmá §i dirija personalul ajutátor 
afi§ánd o pedanterie disprepiitoare. 

Marchiza Danjou, cu copiii ei §i cu Jeanne, sosi pe la 
ora $ase intr-un landou maře, elegant, albastru inchis, pe 
laturile cáruia strálucea blazonul auriu al casei Danjou, iar 
pe dináuntru avea o tapijerie de brocart greu, galben-verzui. 

Marchiza Danjou i$i conducea fml bátránicios $i serios 
5> se disculpa de a-1 fi adus: Christian a pláns, a facut scene, 
vránd neapárat sá viná §i el. Am lini§tit-o: má bucur nespus 
5> nici nu má gándisem cá ar fi putut veni fárá báictel. Da... 
niá bucuram nespus de totul, ca un bepv sau ca un dement. 




Mária Szepes 
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de vřeme ce cáp§orul superb, cizelat de cobrá al Corinnei 
strálucea ín apropicre, ochii ei catifelap, plini de dor i§i 
adánceau in ochii mei privirea migdalatá, ?i imi trimitea 
zámbetul ei cu gropife, care in acele clipc o transforma intr-o 
fiin|á angclicá. Trupul ei subpre, mládios se unduia cu grafic 
cáutatá in rochia de catifea ro$ie, impodobitá cu dantcle. In 
cupa crinului de aur prins pe corsajul ei strálucea lacrima de 
rouá a unci perle veritabile. Dc pe bcrcta-i gra|ioasá, purtatá 
pc o ureche, ii cádea pe umár o paná de stru( vopsitá in ro$u. 
O vedeam atát de frumoasá, misterioasá $i intangibilá §i o 
doream atát de mult, incát eram scuturat dc trcmuráturi 
intcrioare, abia putánd sá-mi stápáncsc tremurul degetclor 
cánd má aplecai asupra máinilor vizitatoarelor mele. In timp 
cc buzcle mele fierbinti pecetluirá incheietura Corinnei, vázui 
cum brajul ei se infiorá u§or ca pielea gáinii. 

Doctorul Péloc, dragul dc el, imi veni in ajutor in starea 
mca stingheritá. Se smulsese din miile dc indclctniciri pentru 
a fi prezent la rcccptia mea. imi cuno$tea sentimentele 
pentru Corinna §i intenpa mea serioasá dc a o lua in cásátorie 
cát mai curánd posibil. in ameteala mea nu dádeam atcntic 
mormáielilor sále §i nici avcrtismentclor indircctc, aluziilor 
timidc prin care incerca sá-mi scmnaleze ingrijorarca sa. 
„Pentru nimic in lumc n-ar vrea sá se amestece in treburile 
mcle“ - spunea - má ruga doar sá analizez mai bine accst 
pas important cercetánd mai minu{ios, cu capacitatea mea dc 
observace remarcatá dc el, obiectul sentimentelor mele. Nu 
e ráu - cáuta el cuvintele - dacá indrágostitul i§i cunoa$tc 
bine partenerul inainte de a incheia cásátoria. Ínsu§irilc cátc 
unui om pot fi minunate in sine, el fiind totu$i incapabil de 
a se mula in mod corespunzátor dupá un alt caracter. Dorinja 
sexualá nu are nici o greutate decát cel mult la inceput. 


Cuvintele sále se scurgeau de pc mine ca apa dc pe o 
piele datá cu ulei. Sfar§ii prin a má simp enervat dc tenacitatea 
neobi$nuitá cu care, - chiar dacá o facea cu menajamente - 
incerca. totu$i sá má indepárteze de Corinna. 

- Dar pentru Dumnezeu, doctore, ce avep impotriva 
Corinnei?! E o domni§oará distinsá $i bine cducatá $i nici 
mácar un nou-náseut n-ar putea fi mai nevinovat §i mai lipsit 
de experientá decát ca! am izbucnit eu in sfar$it. 

- Dumneavoastrá imi spunep toate acestea, Monsieur? 
má privi el cu surásu-i sceptic. Chiar dacá in alt fel, totu§i 
eu am eunoseut-o $i am iubit-o pe Corinna inainte de a vá 
cunoa$te pe dumneavoastrá. Pot sá spun cá am eunoseut-o 
§i am compátimit-o. §i nici azi nu pot decát sá má ingrijorez 
pentru ea, mai ales... din cauza ei insá$i. Ei bine, ca sá fiu 
perfect sincer, a§a cum o meritá prietenia noastrá... má tem 
$i pentru dumneavoastrá §i v-a$ feri de ea, de aceastá copilá 
care azi estc incá nevinovatá. 

- Dar pentru ce? Pentru ce?! 

- Amintiti-vá ce v-am spus despre ea din prima clipá. 
Vá promit cá aduc vorba despre a$a céva pentru ultima oará. 
N-am sá vá mai inoportunez, dar má simt dator fa{á dc mine 
insumi sá vá arát pericolul $i nefericirea legatc dc posesiunea 
Corinnei. Corinna nu poate fi acaparatá. Corinna este insá$i 
aventura palpitantá, clipa de voluptate, plácerea iresponsabilá. 
Ea nu va fi fidelá decát clipei $i sie$i. Dorin{ele Corinnei 
šunt efemere, mor §i renasc in fiece clipá. Toate jucáriile, 
ideile, mi§cárile, inflácárárile ei oglindesc acea scánteiere 
capricioasá care incendiazá totul, apoi se stinge, pentru a se 
aprinde in altá direcpe. Corinna este azi un copil, dar in 
ambalajul deosebit de atractiv al trupului sáu pástreazá o 
'špitá magicá, ancestralá, o decadenjá incon§tientá, un element 
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satanic care stáme?te in jur distrugere §i tragedii. Cel care 
este antrenat In vártejul ameptor al bulboanei ce trage ín 
adánc, va fi ranit sau nimicit, ín timp ce ea, bulboana mcreu 
intunccatá, mereu ínfometatá, va funcpona fárá oprire $i fárá 
ráspundere, páná cánd un cataclism o va anula. 

Cuvintele lui Péloc avurá un efect ciudat asupra mea. 
De parcá focul din mine ar fi fost alimentat, cu ni$te foale, 
aluziile sále íntunecate dcveneau biče care-mi atingeau 
§fichiuitoare simpirile. 

- O iubesc, repetam cu obstina|ie, $i chiar dacá a§ §ti 
cá máine voi fi tras in {eapá din cauza ci, totu$i a§ iubi-o. 
Dumncavoastrá ap devenit poct din cauza Corinnei, ardcp in 
flácári ca profctul Ieremia. Poate cá din gura dumncavoastrá 
vorbe§te Domnul, dar poate cá nu cl ci altcineva, exilat $i 
trimis in iad pcntru ve§nicic. Nu conteazá. Poate cá má 
invártcsc deja in jurul intunecatei bulboane ji, dacá ca má va 
absorbi, o sá pier. Dar trebuie sá intru in ea, trebuie sá ard 
prin ea, nu pot face cale intoarsá. Din clipa cánd am vázut-o 
pe Corinna, §tiam cá nu pot evada din faja destinului meu. 

Ne privirám cu mirare. Amándoi ne gándcam la visul 
Jeannei in care femeia cu capá azuric pronuntase acelca§i 
cuvinte. 

Dar care-i legátura intre eterica Marictta $i Corinna? Ce 
joc in§elátor, ce mister profund le-a identificat figurile in 
semnul care mi-a parvenit? 

Inciudat $i trist, Péloc i§i intoarse privirea, apoi dupá o 
micá pauzá, cáutándu-$i cuvintele, spuse incet: 

- Desigur... Toate acestea... aratá altfel acum... $i atunci 
eu... nu pot avea alt rol decát sá vá ajut... dacá acceptap... 
sá vá stau la dispozice cu toatá puterea... cu condipa sá... 
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II asigurai cá voi apela la el, imi exprimai recuno§tinja 
pentru sfaturile bune $i il rugai sá nu se supere cáci nu le voi 
urma. 

* 

Oglinzile $lefuite ale salonului reflectau flácárile 
lumánárilor din candelabrele mari de argint. Pálpáirea 
nelini$titá a limbilor de foc se oglindea in ochii Corinnei, 
incefo$a|i de vinul greu. Marchiza Danjou $i Jcannc Girard 
fáceau haz de cuvintele lui Pcloc care se stráduia din rásputeri 
sá má elibercze ca sá pot conversa in lini$te cu Corinna. 
Christian se distra cu jocul meu de $ah din ivoriu indic. 

Corinna $i cu mine jucarám tot timpul un joc secret. ii 
arátam desene, gravuri, cárp numai ca sá má pot apleca 
asupra ei §i s-o pot atinge. imi venea in intámpinarc, má 
ajuta in toate incercárilc. Stánd la masá simpi, cutremurat in 
toatá fiinja, atingcrea piciorului ei lung, care se lipise de al 
meu. Cánd trecurám in salon, ea se ridicá brusc $i cu o voce 
capricioasá, dcclará cá vrea sá mai audá o datá mcnuctul 
orologiului meu muzical din sufřagcrie, cáci i-a uitat melodia. 
O urmai docil, cu genunchii tremuránd. Pe coridorul intunccat, 
ca se lipi de mine, imbráp$ándu-má ca o iederá. Stránsei in 
brate corpul ei elastic care adera cu impudicá orbire la toate 
formele trupului meu ?i i-am sárutat gura oferitá care se 
intredeschidea fierbinte. Gemui infundat, cáci nu mai 
suportam tensiunea simturilor care-mi cauzau o durere 
ascuptá. 

- Tu, tu... bálbáiam... fugi de mine... am sá-p fac ráu... 
Corinna, Corinna... tu nu $tii incá... 

Se incle$tá de gátul meu. 

- Sárutá-má... incá... incá... incá... vocea ei era $optitá, 
6&ťaitá, imperioasá. 


Miría Szepes 
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Cázui intr-o váltoare purpurie, eram orbit. O sárutam pe 
gura tot mai avidá, pe gát, pe umerii de pe care rochia 
alunecasc. Am trcsárit, auzind o u$á trántitá. Intrarám repede 
in sufragerie $i pomii mecanismul muzical al orologiului. 

Cu máini índemánatice, Corinna i$i indrcptá imbrácá- 
mintca §i i§i netezi párul, iar obrazul i se transformá subit 
intr-o mascá pliná de calm, in timp ce eu eram scuturat §i 
pe mai departe de curentul arzátor. M-am oprit in spatele ei 
$i cu máini trcmuránde i-am mángáiat gátul, umerii, mijlocul: 

- Corinna... Te iubesc... Te iubesc... 

Í$i lásá capul pe spate. 

- Da, spuse in $oaptá. $i eu. Din clipa cánd te-am vázut 
mi-am dorit sá má sárup... 

íntorcándu-ne in salon, Corinna atrase asupra ci privirile 
tuturor incepánd sá cánte cu vocc eristaliná mcnuetul. 

- ín sfar$it 1-am inválat, spuse continuánd sá cánte. 

Eu má retrásesem in ni$a unei ferestre ca sá-mi aseund 

tulburarea. Dincolo de geam sufla vántul de seará intens, 
aruncánd mici pietricele cátre suprafaja de cristal. Í1 sunai pe 
Maurice ca sá tragá perdelele. Ín timp ce faja lui trecu prin 
lumina putemicá a sfe§nicelor cu §apte braje, pentru o clipá 
observai cát era de obosit §i de palid. Bietul bátrán - gándii 
cu compátimire. Seara asta trebuie sá fi fost o solicitare prea 
maře pentru el... 

Vocea subpre de copil a lui Christian rásuná brusc in 
lini$tea cauzatá de intrarea lui Maurice. 

- Nu-i a$a, Maman, cá nu moare toatá lumea decát 
numai cei care o vor? 

Aceastá surprinzátoare intrebare nu fu urmatá de nici un 
ráspuns timp de cáteva lungi secunde. Maurice, care státea 


la geam cu spatele cátre societate, se intoarse cu o mi§care 
bruseá. Odaia se umplu de o ciudatá tensiune. Privii faja 
Iunguia(á, creolá a copilului, §i ochii lui intunecap cu lumini 
adánci, de parcá l-a§ fi vázut pentru intáia oará. Accst obraz 
nu avea várstá. Era serios, aproape mohorát. 

- De unde ip veni ideea asta, dragul mcu? izbucni 
vocea speriatá a marchizci Danjou. 

Jeanne Girard interveni cu onctuoasá importan{á. 

- Murim top, Christian, dar sufletele čuráte vor invia. 

ín ochii $i pe faja lui Christian se statomici o expresie 

indárátnicá: 

- Eu nu vreau sá mor, Maman, eu n-o sá mor... i§i 
ridicá ochii $i crezui cá privc§te la Maurice, dar mi-am dat 
seama cá i$i pntise ochii deasupra capului accstuia. Urmai 
direcpa privirii sále $i má opři la peisajul agájat deasupra 
vitrinci. 

- Eu am tráit intotdcauna, murmurá Christian cu 
obstinape. 

- Copilul acesta má sperie, se ridicá brusc marchiza 
Danjou. 

Cáutam cuvinte lini$titoare, dar eram $i eu subjugat de 
tensiunea indicibilá a atmosferei. 

- Dumneavoastrá vorbip adesea despre moarte, 
marchizá... 

- Dar ce injelege din toate acestea un báiejel, Monsieur 
de la Tourzel? 

Marchiza Danjou il luá de máná pe Christian pentru 
a-1 duce cu ea, dar copilul se ín{epeni in acela§i loc. 

- Maman, ridicá lumánarea, vreau sá vád tabloul acela! 
spuse el pe un ton incápájánat. 
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- Christian! Ai promis cá dacá te aduc la Monsieur de 
la Tourzel te vei juca lini§tit in timpul íntregii vizitě. 

Cu pa$i tár$ip, greoi, Maurice avansa rezemándu-se cu 
dcgetele de mobilá §i ridicá cu brajele sále bátráne, nesigure 
sfe§nicul greu. 

Christian řáse pe nea$teptate $i aratá cu un ppát ascupt 
cátrc pictura care acum, in lumina nelini§titá a lumánárilor 
párca vie. 

- Corinna! Prive§te! Primávara la Verona... Da, imi 
amintesc... este tocmai ccea ce... 

Se auzi un zgomot de prábu§ire. Maurice cázu cu fa(a 
inainte pe covor. Scápá sfe$nicul cu zgomot intens, iar 
flácárile incepurá sá se prelingá flámánde pe covor. Cu un 
salt, Péloc se apropie de Maurice $i-l intoarse pe spate. Eu, 
imprcuná cu Jcanne cea practicá stingeam focul cálcánd 
pestc micilc flácári, in timp ce marchiza Danjou $i Corinna 
státeau incremenite. Apoi rásuná plánsul spcriat al lui 
Christian. 

- Maman... Maman... 

Péloc se ridicá de lángá corpul inert. 

- Scoatep copilul de aici, spuse el incet ?i calm. 

- Tráie$te? intrebai eu in $oaptá. 

Péloc ncgá cu un gest al capului. 

* 

Aflai de la Corinna cá o copie in culori a acestei picturi 
se afla in albumul la care Christian se uita adesea. Corinna 
avea obicciul de a-i čiti $i titlurile tablourilor. Explicapa cra 
logicá, totu$i inlánpiirea verigilor care au flcut ca un bátrán 
$i obosit servitor sá primeascá mesajul stápánului sáu mort 
insemna, in ochii celor care aveau ochi sá vadá, mai mult 
decát simplá intámplare. Nu §tiu sigur dacá in trupul lui 


- Leu1 Rofu - 

Christian fusese prezent insu$i de Assis, strápungánd pentru 
o clipá inconjtienja oarbá a copiláriei, sau i se aláturase 
numai spiritul sáu, dirijándu-i personalitatea moalc ca o 
ceará, sistemul nervos instabil... nu conta. ín clipa fatalá 
aura lui Christian lumina cu incandescen{á ocultá, copilul 
fiind umbrit de figura unei flintě uriase care dcpá$ca 
contururile trupului márunt, aidoma micii butelii din care 
irumpe stafia captivá. Maurice intelesese mesajul pe care il 
a$tepta §i, nemaiavánd ce sá a$tepte, muri. 

* 

L-am pláns pe slujitorul meu ciudat, care cu exccntri- 
citáple sále cu tot, mi se apropiase de suflet. Urmánd legea 
similitudinii, eram atras mereu de oameni neobi$nuip, inchi§i 
in sine, tacitumi. Oamenii vulgului imi erau mai stráini decát 
pe§tii sau insectele. 

Cu toate acestea, moartea lui Maurice má scápá de o 
grijá destul de delicatá. Má pregáteam de insurátoare §i 
§tiam cá in lumina fiintei opulente a Corinnei, Maurice ar fi 
apárut ca un vultur bátrán cu aripile roase de molii $i nu 
mi-1 puteam imagina sub formá de comandant al cameristelor 
cu mi$cári iu(i §i cu fe(c picante. Era ciudat cá má conduscse 
exact pána la prag, atunci cánd má pregáteam sá-mi párásesc 
celula singurátápi. 

* 

Mintea de servitoare vicleaná a Jeannci intuise curánd 
intenpa mea care - acum mi se pare destul de verosimil - 
fusese mai intái intenpa ei. Putemic inspiratá prin cadourile 
primite de la mine fu nápáditá de vise frumos colorate. Ín 
urma brocartului §i inelelor pe care i le-am trimis §i atunci 
cánd ii strecurai in máná un §irag dublu de márgáritare, visá 
ín sfar$it §i acordul marchizei Danjou la cásátoria noastrá. 
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Recurscscm la ajutorul ei de$i complicitatea ci mincinoasá 
§i josnicá ími facea sila. §tiam §i ccea ce ca nu bánuia, cá 
se juca cu ni$te forte care se vor intoarce impotriva ei, dar 
in pasiunca mca oarbá nu má mai sinchiseam de nimic. 
intálnirilc scurte, clandestinc imi sporeau de la o zi la alta 
dorul de Corinna $i Imi cstompau vocea con$tiintci. 

* 

Am serbat logodna noastrá care, la cererea mea, 
prccedasc numai cu o luná cununia, in palatul marchizci 
Danjou, in lini$te, in prezen{a mcmbrilor familiei §i a cátorva 
prietcni printrc care il amintesc in primul ránd pe doctorul 
Péloc. Era prezent, desigur, §i Cortey. Dintrc mici ar fi 
trcbuit sá-i invitám fie pe top cápitanii, fic pe nici unul, cáci 
altfcl am fi iscat o adeváratá revolupe. Jeanne rezolvá cu 
iscusinpi problema, prin faptul cá invitase intreaga adunarc 
la nuntá pcntru a „sfinp §i a binccuvánta cásátoria náscutá 
din sfantul §i etericul vis“. Aceastá definipc oglindea pcrfcct 
relapa lor cu realitatea: ii despártea de ea o prápastie la fel 
de profundá ca cea care se cásca intre cásátoria noastrá $i 
nopunca de sfin^enie etericá. 

* 

Mi-am transformat intreaga casá. Spiritul lui de Assis 
plecase din ea - cu exccppa bibliotecii - $i ii luase locul 
Parisul lejer, u$or $i grapos. Parisul bolnav, putred, desfránat 
al lui Louis al XV-lca. Perepi odáilor mele erau acoperip, in 
locul lambriurilor mohoráte, de brocarturi in creturi largi, 
strálucitoare §i de oglinzi cu lumini argintii. Corinna, 
infailibilá, alese pentru frumuse{ea-i creolá un cadru de 
verde pastel §i de galben solar. Fácea cumpáráturi fárá 
incetare §i eram fericit, putánd sá-i implinesc toate capriciile. 
Cumpárase salonul din argint bátut $i cale?tile unui aristocrat 


exilat. Trimise in casa mea goblenuri, vaše, covoare scumpe, 
statuetě, jcsáturi grele, lenjcrie de corp din dantelá de máná, 
potrivite únor hctaire, botine ascupte, ornáte cu pielre 
prepoase, peruci monstruoase, lucrate de diversi peruchieri 
la modá, fumizori ai casei regále, sipctc pcntru bijutcrii, 
cutiuje pcntru balsamuri, sfc$nice §i parfumuri; se láfaia 
copiláre§te printre márfurile ofcritc fárá un anume pian, §i pe 
cánd mama ei virtuoasá §i distantá ii pregátea acasá un 
trusou distins $i sobru, ca colinda magazinelc cu complicitatea 
Jeannci ca un afcmciat bordelurilc. Aceastá pasiunc táinuitá 
o indepárta momentan de aviditatea-i amoroasá; abia dacá 
mai avca timp $i pentru mine. 

Nu voiam ca anxictatca unci presimpri rclc sá má poatá 
birui; imi aseundeam cu alte $i alte cuvinte nelini$tea §i 
amintirca avcrtismcntelor lui Péloc. 

- E doar un copil, má apáram eu. Corpul ii este matur, 
dar spiritul mai doarme in ea. imi revinc sarcina sá-1 trczcsc. 
Mai tárziu, cánd primul incendiu se va domoli intre noi, 
atunci cánd... dar nu reu§eam sá trcc cu gándul dincolo dc 
acest incendiu, cáci flácárilc má cuprindcau. Nimic altccva 
nu exista in mine. 

* 

Acca luná agitatá, pliná de treburi de rezolvat, trccu 
repedc. Deoarece marchiza Danjou se rctrásesc complct din 
viaja de societate dupá moartea sopilui ei, nu se vedea cu 
alte familii aristocratice $i se pnea departe $i dc curtea 
regalá, la nunta noastrá numai mieii au defilat in numár 
complet. Ei umplurá micuta capelá din Rue St. Michel, apoi, 
in calejti §i pe jos, trecurá in palatul marchizci Danjou, unde 
erau a$teptap cu un pránz copios. Pástrez intregul tablou 
inváluit in ceata limitei dintre vis $i trezire. Nu reu§eam sá 
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fiu prezent cu adevárat. Imaginile se inváluiau in ameptoare 
unde de febrá vecine cu irealitatea, se indepártau §i se 
apropiau ca formele lumii astrale. Cáte o figura din turma 
tárcatá, {ipátoare sau neíngrijitá a mieilor apárea din ceatá, 
simteam pe brat atingerea u§oará a degetelor Corinnei, 
imbrácate in mánu$i albe, priveam profilul ei incitant §i 
indráznet care imi apárea pentru cáte o clipá Tngrozitor de 
indepártat $i stráin. Apoi imi stráfulgera prin miňte gándul 
cá, la noapte, o voi avea nudá in bratele mele ?i acest gánd, 
in vibratiile sárbátore$ti ale orgii, imi párea groaznic de 
pácátos dar in acela$i timp nimicitor de pasionant. Simteam 
pe fa{á sárutárile mateme, umede de lacrimi, ale marchizci 
Danjou, mieii se imbulzeau cátre mine §i mána mea atingea 
alte máini, duře, umede sau moi. Corinna má stránse de brat 
§i se aplecá spre mine. 

- Rosalie este mai transpiratá astázi decát altá datá $i, 
din pácate, má va sáruta. Ce crezi, alde Lepitre obi$nuiesc 
sá se sárute intre ei? 

imi venea sá rád dar m-am abpnut. 

- Numai sufletele li se sárutá, am soptit. 

Corinna facu o micá grimasá. 

- Šunt curioasá dacá Rosalie ar fi céva mai drágu{á... 
i$i intinse fruntea cu o expresie angelicá spre Rosalie, care 
se apropiase cu capul ei cenu$iu $i unsuros de gorgoná $i o 
„unse“ pe Corinna cu buzele ei ca ni$te frunze moarte. 
Lepitre se apropia de mine supárátor de elevat, dar am reu$it 
sá-1 trag la timp intre noi pe Péloc, care incasá astfel pe 
obrazul stáng sárutul fierbinte a cárui Jintá fusesem eu. 
Corinna rádea in batista ei de voal iar Jeanne o imbráti$á cu 
compasiune. 


- Plángi, plángi sufletelul meu... o mireasá care plánge 
inseamná o viitoare femeie fericitá. 

Cuvintele ei o fácurá pe Corinna sá sughitá. Fata i se 
deformá de parcá ar fi řás fortat. Din ochi $i din nas ii {á$nirá 
Suvoaie de lacrimi $i scotea sunete subtiri, mieunate. 

Tot corpul i se zguduia, cázu in bra{ele Jeannei §i se 
ineca de rás. Iar cánd i§i ridicá obrazul plin de lacrimi $i 
inrosit, párea cá ar fi pláns cu adevárat. 

Mai tárziu, in palat, mieii cántará psalmi $i inghitirá cu 
imbucáturi mari, repezi máncárurile fine, mimánd grimase 
de refuz $i de rejinere. $i in timp ce infulecau cu plácere, 
ii urmáreau avizi pe ceilal(i: ce $i cát mánáncá fiecare, ca sá 
le poatá repro$a apoi cát šunt de aservip materiei. Jeanne 
organizá astfel lucrurile incát nici unul din $efii mieilor nu 
rošti nici un discurs, ceea ce ar fi dus la bátaie. Osteneala 
ei rámasc totu$i infructuoasá, cáci $efii se incáierará $i fárá 
discursuri. $ampania pe care o inghijiscrá cu topi, ascun§i 
prin nisele de la ferestrc, sau iesind in grabá pe coridoare, 
ii aprinsese suficient de mult. Numai Duflin, cu so{ia $i cele 
douá fiice máncau $i beau lini$tip si fórá odihná. Cu o 
activitate comuná binc organizatá facurá sá dispará cantitáp 
uimitoare de bucate. Fetele erau presate in toalete de 
domni$oare de onoare. Ochii le ie$eau din orbitě din cauza 
corsetelor stránse. Fe{ele lor pudrate, plinc de co$uri, erau 
incadrate de norii únor peruci albe, presárate cu boboci de 
trandafir. Corsajele de mátase stau sá crape pe mijlocul lor 
lat - totu$i ele se ghiftuiau fárá másurá $i astfel se intámplá 
cá atunci cánd Duflin, aplecat cátre soata $i fíicele sále, facu 
o remarcá ironicá la adresa lui Banet, din cauza rásului 
•zbucnit, rochia uneia din fete explodá cu un sunet de 
sfa§iere. Cele douá párp rupte sárirá imediat atát de departc 
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una de alta, incát cra de mirarc cš putuserá cándva sá fic 
unitě. Trupul chinuit al fetei se cliberá cu fericire molatccá, 
se scurgea §i apárca prin bre§e ca un ráu umflat, scápat 
dintre maluri. JiP ctele $• rásetele de malitiozitate §i de 
compasiune se amestecará intr-o hármálaie sálbaticá. Madame 
Duflin o imbráp§á cu bra(ele-i groase §i o scoase intr-o fuga 
poticnitá pe fiica ei ru$inatá $i incerca sá Jiná la un loc fárá 
succcs nurii ei umflap, uria$i. Criza de řás a Corinnci nu se 
mai termina. Am condus-o in salonul galben. Se sprijini de 
mine, má imbráfoá §i řáse, rase, rase, iar cu incepui s-o sárut 
§i o sárutai páná ce, devcnind serioasá, inccándu-se, fárá 
voce incepu sá se roage de mine. 

- Vino... sá plccám de aici... sá ne ducem acasá... la 

tinc! 

* 

Ccea cc má lcga de Corinna, ceea cc má facu robul ei 
§i poscdatul ci, fu genialitatca, cc nu cuno$tea nici o clipá 
de croarc sau ncindcmánarc in amor. N-am intálnit incá 
indrágosti{i care, intr-o clipá de totalá incredere, sá nu fi 
rccunoscut cá pentru ei, prima noaptc a?tcptatá cu dorin(á 
insctatá - dacá au fost cu adcvárat primii in via|a partcncrului 
- nu a adus decát durere, incercári nereupte §i scádcrea 
deccpponatá a febrei. La Corinna, voluptatea intrecuse 
durcrca, chiar din prima clipá $i inventivitatea sa prclungea 
timp de orc intregi clipele pasiunii. Era preoteasa intunecatá 
a plácerii, ambasadoarca unci religii astrale a erotismului, 
care adusesc dc-a gata inváláturile sále. Cánd, dupá noaptca 
nuntii a doua zi s-a aruncat asupra colecpei pomografice a 
lui de Assis, citind despre obiceiurile erotice ale tuturor 
rasclor umane de pe pámánt, se manifesta ca cineva care i?i 
rcgáse$te patria $i psalmii mult dorip ai acesteia. Fiindcá eu 
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am fost cel care a spart pecetea acestui trup superb, incárcat 
cu primcjdii, deschizánd astfel poarta demonului care se 
manifesta prin ea, tot eu am ajuns apoi §i cel care am avut 
cel mai mult $i in modul cel mai amamic de ispá$it in 
densitatea astralá a pasiunii. Eu am fost instrumcntul cu care 
ea i§i ascujea armele, cu care i$i perfecpona practicile, ca 
devenise maestra mea, eu fiind marioneta acestei magii 
sexuale in pliná dcsfa$urarc. 

Farmccul adolescentin al báiatului malaiez dispáru, 
lásánd locul femeii imperioasc, solicitante, infometate, care 
nu cuno$tea limite $i al cárei trup, cu fiecare čutá a sa era 
ca un are tensionat pentru amor §i ca o promisiune eroticá. 
I§i ingrijca frumusetea cu atáta prcocupatá iubire ca cele mai 
mari hetaire. Sprc stupoarea personalului, facea zilnic douá 
bái, i?i imbiba trupul cu parfumuri $i presára pc pielea 
curatá, netedá, aburindá de prospepme un strat de pudrá 
lunecoasá. Párul ei era un cort u$or, frumos mirositor; nu-§i 
punea peruci decát pentru teatru sau baluri iar mai tárziu, 
pentru evadárile noctume tainice din palatul adormit. 

Corinna adora má§tilc. Í§i adunasc o adeváratá colecpe 
$i se folosea de oricc ocazie pentru a $i le punc. li plácea 
sá apará seara in odaia mea in nuditatea-i strálucitoare, cu 
o mascá dantelatá, albá sau neagrá, pe fa{á. Aducea in mána 
ridicatá o lumánare aprinsá. Má saluta cu o voce stráiná, de 
parcá nu ne-am fi eunoseut. Venea ca o femeie prigonitá care 
cerea refugiu: 

- Pentru Dumnezeu Monsieur...! Iertap-má cá am pátruns 
a§a, dar n-am putut face altfel... aseundep-má, aseundep-má, 
v á implor. Šunt urmáritá... §optea ea in culmea groazei. 

- Dar čine suntep, Madame,... §i cum de ap ajuns aici, 
01 odaia mea, imbrácatá numai cu masca?... intrai $i eu in joc. 
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- Nu má intrebap... nu vá pot spune mai multe... aud 
pa§i... urmáritorii vin... unde sá má ascund? 

- Aici, in patul meu dacá vrep! 

- Nu conteazá! $i cu un salt era lángá mine prefacán- 
du-se cá se retrage infrico?atá, dar arcuirea nudá a spatelui 
§i coapselor sále mi se oferea §i mi se dáruia astfel, in fiecare 
noapte in alt rol, cu o pasiune de altá savoare, cu o mascá 
$i cu o minciuná nouá. 

Trupul ei tánár, flámánd $i sterp nu obosea in imbrápsarc, 
eu insá, inccndiat mereu §i mereu, antrenat in avántul ei $i 
stors fárá milá, incepui sá má prábu$esc sub pasiunea 
Messalinci mele. 

Slábiscm mult, simjeam injepáturi in spate, má treceau 
apele, tu$eam §i, in timpul mersului, má apucau ameteli. 
Dacá Péloc nu s-ar fi amestecat, starea mea ar fi devenit 
curánd foarte gravá. 

La inceput, nici nu voiam sá aud de o despárpre de 
Corinna. Dupá ce Pcloc ii vorbise, ea se freca de mine cu 
expresia unci feti{e speriate §i amáráte §i má intreba 
implorándu-má dacá e adevárat cá má imbolnávise cu iubirea 
ei. Ce-i puteam ráspundc? Negai totul $i o asigurai cá pentru 
mine ea este sánátatea, fericirea $i via{a. Se lini$ti repede §i 
u§or §i continuá sá extragá din mine rapa de voluptate doritá 
de ea, ca §i mai inainte. Apoi, dupá ce odatá am lc$inat, 
incepu ea insá$i sá-mi grábeascá plecarea la maře. Cu multá 
seriozitate il čita pe Péloc, ba s-au apucat amándoi in duet 
sá má ia cu asalt. Péloc cnumera toate argumentele impotriva 
mea: tocmai pentru cá o iubeam pc Corinna $i voiam sá mai 
fiu fcricit cu ea mulp ani, trebuia sá má vindec de oftica 
incipientá pc care o constatase. li eram dator Corinnei cu 
aceastá másurá. Corinna i se ralia cu frenezie. Ea n-ar fi 


supraviepiit nici o clipá dacá eu a§ fi murit. Plánse, má 
implorá, má asigurá cá din partea ei despárprea de mine 
pentru cáteva luni e un sacrificiu imens, totu§i era mai de 
acceptat dccát o despárpre definitivá. Vázui cu inima stránsá 
in aura ei cá má min{ea, dar crezui cá Péloc o speriasc intr-atáta 
incát nu indrázne§te sá-mi spuná adevárul crud despre boala 
mea. Prin involburarea tulburc a emanapilor sále, treceau 
unde stacojii de erotism $i imi plácea sá cred cá acestea crau 
stámitc de persoana mea. imi amintea soarta amará a mamci 
sále, $i má ruga sá n-o condamn la o váduvie timpurie. Má 
induio$á, má incántá, má birui si má convinse. in aceca clipá 
nu-mi imaginam cá prelungirea viepi mele i se datora unui 
báiat de la grajduri, arátos, cu plete creje $i cu un fizic 
grandios, pe care Corinna il angajase de curánd, 51 care 
aducea cu sine, din lumea interlopá a Parisului, o lascivitate 
cinicá §i brutalá, impreuná cu o experien{á eroticá uluitoare. 
Tánárul avea un nas acvilin indráznej $i ni$te buze plinc, de 
femcie. Din privirea lui pándea imbccilitatea tulburc a 
spiritului incá adormit, §i depravarea la§á a §antajistului de 
mai tárziu. Corinna insá avea alte eriterii pentru catcgorisirea 
oamenilor. Marcel insemna pentru ca o altá variantá a 
plácerilor iar sánátatea robustá a acestui mascul frumos 
facca fajá cu forfá impunátoare luptelor amoroase. 

Nici o clipá, con§tiinja Corinnei nu fu umbritá de indoialá 
sau de cáintá. Ea se cupla in mod incon$tient, cu naturalefea 
unui animal tánár, cu oricine pe care il poftea in apetitu! ei 
neostoit, §i cánd o luam la intrebári, má minfea cu 
incápá{ánare rezistentá la orice argument, numai pentru a má 
lini§ti ca pe un copil ale cárui pretenpi imposibile lc anulezi 
cu pove§ti. Urmárea aproape cu mirarc erizele mele de fúrie. 
Ce voiam? Doar nu mi-am imaginat cá se va muljumi numai 
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cu mine? Ea má iubca, ii cram un sprijin important, dar 
rámásesem infránt in duclul dragostei. Dorurilc trupului sáu, 
frumusetea care strábátea ficrbinte prin imbrácáminte, arta ci 
in amor, cereau instrumente noi, noi admiratori §i o varietate 
nesfar$itá. Acestea erau hrana ei, condipilc ei dc supravieptire, 
aerul ei. Putca fi poscdatá, putea fi savuratá, dar niciodatá 
expropriatá. Voluptatea personificatá pe care legiunca de 
démoni astrali ahtiafi de pláceri $i-au matcrializat-o sprc a 
fi ma§ina satisfacerii dorurilor, nu putea fi tintuitá in spatelc 
unui cordon moral, cáci esenja ei era lipsa de limitári §i 
domnia triumfalá a instinctului. Cam acestea erau cuprinsc 
in atitudinea ei, láuntricá, neformulatá nici ca idei, in timp 
ce má mintca ncted, egal, fárá a clipi, repetánd locuri comunc 
dcspre fidelitatea ei $i ccrándu-mi sá fiu convins de 
nevinovátia ei, sá am incredere in ea chiar §i atunci cánd 
aparen{elc ar fi impotriva ei. Era lunecoasá ca un lipar, 
indcmánaticá, putemicá, intangibilá $i de ncclintit. 

* 

Dupá un an de cásátorie o páráseam pcntru intáia oará 
aflándu-má intr-o staré sufieteascá $i trupeascá de toatá 
jalea. Plecai in Corsica. Am ínchiriat o casá fáráneascá in 
apropierc de Porto Vecchio, pe malul stáncos, galbcn §i uscat 
de soare al márii, pcntru ca razele ficrbinp sá topeascá in 
mine boala. Dacá n-a$ fi tráit tras in {eapa pasiunii, a§ fi 
putut petrece aici o pcrioadá frumoasá $i fericitá. Dormcani 
pe o verandá deschisá pcntru a-mi spála plámánii $i porii dc 
aerul státut $i incárcat de duhori al ora$ului. Aceasta era o 
metodá a lui Homonculus, mi-o aminteam. 

Niciodatá nu má sáturam de joaca mirabilá a márii §i 
a cerului, de capodoperele mereu schimbátoare §i mereu 
renáscánde ale acestor doi imen$i §i capricio§i artisti. Barca 
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regalá a discului solar apárea zilnic cu alt cortcgiu dc culori, 
de dupá perdeaua zorilor alcátuitá din aburi u$ori, dc culoare 
ccnu§ie perlatá §i se transforma sub ochii mei din uria§ 
lampión sángeriu, intr-un indcpártat bulb dc luminá de 
incandcsccntá albá, care incálzca aerul ca un cuptor incins, 
iar oglinda dcsfa$uratá a márii reflecta acest mister ceresc ca 
un imcns ochi de femeie. Asfintitul aducea rácoarca, din 
clipa cánd soarclc pálpáia pcntru ultima oará, iar din párul 
norilor cádcau podoabclc dc imprumut ale culorilor aurii, 
ro$ii §i liliachii. Dinspre maře adia o brizá rácoroasá, iar apa 
se nclinijtca intr-o culoare vcrdc intunccatá, mohorátá, 
emanánd mirosuri táioase, sáratc. Fiin{ele le$inatc dc cáldurá 
incepcau sá prindá via(á. Pe ccrul de culoare lapis-lazuli se 
aprindeau stelele, in bucátáric Clara, Járanca blándá, cu 
privirca boviná care ingrijca de gospodária mca inccpea sá 
cánte. Cánta o melodie dulcc dc dragostc, intcrprctánd-o cu 
prccizic, cu un fin šiml muzical; era un cántcc dintre cele 
care se nasc numai acolo, pc meleagurilc mcditcranc. La 
aceastá orá in trupul meu febra sc facca simjitá cu frisoane 
reci $i-mi aducea in patul transpirat amintirea Corinnci. 
Fantoma acestui trup, dorit cu atáta chin, scmána in bradle 
mele, cu o succubá dátátoare de voluptáji blestematc. Má 
epuiza, imi storcea putcrile. Zadamic má despárpsem de ea 
cáci, continua sá-mi fic aláturi. li scriam scrisori lungi, pline 
de dor, la care ráspundea cu ni$te misive scurte, scrise cu 
liteře copiláre$ti, in stilul naiv al unci §colárite ascultátoarc. 
Scrisorilc ne erau duse $i adusc de un mesager. Nu má uitam 
•a bani, innebuneam de nerábdare din cauza incctinelii 
corespondcntei. II insárcinasem pe mesager - un ins stupid, 
umflat in pene, cu mutrá de pavian, pe nume Vemier, fiul 
netrebnic al unui pantofar parizian - sá fie atent la toate: 
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dacá Madame pare sánátoasá, ce spunc, cc vorbá imi trimite, 
cum era imbrácatá, ce mai zic servitorii, dacá ca nu stá tristá 
?i singurá? Prostánacul se strádui sá merite banii primip $i 
má lini§tca cu un zámbet larg: Corinna aráta supcrb, pleca 
adcsea de acasá, se imbráca foarte frumos, ic§ea §i serilc, dar 
§i dupá-amiezile, insoptá de Jeanne Girard, nu sta tristá, ci 
cánta. Rádea de nu mai putea cu camerista ci Josette, cea 
drágutá $i cochctá. Oricát de tárziu s-ar fi culcat, diminea(a 
in zori pleca la cálárie cu Marcel, noul grájdar. Nu-mi 
transmitea prin viu grai dccát sá am grijá de mine, sá nu má 
grábesc $i sá má vindec complet, de dragul ei. 

ín ciuda chinurilor iubirii nefericite, aerul čurat $i soarele 
imi stinscrá cu incetul pálálaia din sánge. Báile marinc §i 
inotul má oboseau in mod plácut $i-mi dádeau poftá de 
máncare. Cu bucatele simple, gustoase ale Clarci, mcmbrelc 
mele uscate inccpurá sá se implineascá. Soarele $i vántul imi 
cálirá pielea in culorile bronzului. Fáccam plimbári lungi §i 
inotam tot mai adánc in maře. Sánátatca recápátatá, echilibrul 
trupesc, imi dádeau un sentiment de siguranlá. De patru luni 
eram departe de Corinna, §i cu toate cá o iubeam cu pasiunc 
5 Í o doream imperios, totu$i nu má mai domina tensiunea 
insuportabilá de la inceput. Un om odihnit cu poftá de 
máncare, cu somn lini§tit scapá mai u$or de co§marurilc 
geloziei decát unul slábit §i surescitat. Paralel cu aceastá 
imbunátápre, observai insá o ciudatá schimbare in comporta- 
mentul ambientului meu astral. Multá vřeme n-am vrut sá o 
iau in seamá, §i, atunci cánd mi se infap§a in pragul 
con§ticntului sub forma unei nelinuti sperioase §i iritante, 
má retrágeam in grabá... Cáláii mei se retrágeau $i ei, se 
indepártau, urmárindu-má cu respirapa repnutá dinaintea 
unui hohot de řás ironie, §i ascultánd impreuná cu mine 
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apropierca unui „ce“, la fel ca in Straubing, atunci cánd 
vanitatea má captivasc ca pe un prost, in mrejele lui Anton 
Briiggendorf. Aceastá ciudatá duplicitate má repnea sá nu 
plec incá acasá. Oscilam. Tremuram de dor la gándul cá o 
voi ?mbráp§a pc Corinna cu puteri relacute, $i in acela$i timp 
má §i temeam. Má inunda frica. Nu indrázneam sá risc 
nimic, nu voiam sá §tiu nimic sigur $i preferam sá -1 trimit 
pe Vcmier inainte cu vestea sosirii mele. 

Cu toate acestea, sosii acasá cu totul pc nea$teptate 
inaintea lui Vemicr. In drum Vemicr fusesc atacat §i ránit. 
Adus la špital in staré incon$ticntá, sáptámáni intregi se aflá 
intre viatá $i moartc §i nu avea cum sá transmitá mcsajul meu. 

Fuscse o inccrcare prosteascá, infantilá, de a scápa de 
un lucru pc care destinul il indreptase cátre mine. Dacá 
Vemicr ar fi sosit inaintea mea la Paris, a$ fi aflat cu cátcva 
zile mai tárziu céva ce nici nu mi se aseundea cu prea multá 
grijá. O, nu aventura cu Marcel! La ora accca Marcel turba 
deja de mánie impotriva Corinnei, ca un cáine bátut $i gonit. 
Tráia la un azil, trimitea serisori de amenintare, iar cánd 
Corinna le arunca rázánd in foc, omul mi se adresá mie, mai 
intái in seris, apoi personál. 

Acest $antajist nu era indemnat numai de cupiditate. 
imi dezváluia amánunpt relapa sa cu Corinna, insapabilitatea 
?i josnicia ei perversá, mánat §i de rázbunarea geloasá a 
masculului jignit, distrus, ránit. Din apropierea Corinnei nici 
un bárbat nu scápa fárá a fi ránit mortal. Pentru o clipá, má 
satisfacu aspectul de acum al „frumosului“ Marcel, cinic, 
doldora de mu$chi $i pupnd a parfumuri. Ochii-i inccrcánap, 
nasul umflat, máinile tremurate $i vocea rágu$itá márturiseau 
multe nopp petreeute in desfráu §i in bepe. Se consola §i el 
cu drogul omului primitiv, alcoolul, cu care incerca sá spele, 
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sá cxtermine, sá nimiceascá in simlurile sále amintirca 
nuditápi, parfumului, gángurclilor amoroasc §i indemnurilor 
istcrice ale Corinnei. Pe trupul sáu incovoiat, slábit, atámau 
ni§te haine murdarc, emanánd mirosuri statute. §i acest bárbat 
fusesc jucária Corinnei numai timp de cáteva sáptámáni! 
Fárá a ezita, II respinsei, iar cánd deveni violent, pusci sá fie 
azvárlit din casá. Am auzit apoi dc el. Decázuse total, tráia 
din jafuri, apoi comise o omuciderc plátitá $i fu condamnat 
la moarte. 

Má miram cá acest apa§, depravat páná in máduva 
oasclor, gelos $i domic dc rázbunarc nu-i facuse totu$i nici 
un ráu Corinnei, cauza inipalá a totalei sále decádcri. Cu 
toatc cá luni de-a rándul o pándisc, bántuind in jurul ei, pc 
cánd ca ic§ea afará fárá nici o grijá la cáláric sau la plimbare 
in calca$cá, ba o urmárea chiar $i in cscapadclc sále nocturnc 
mascatc. Dar n-a indráznit sá i se adreseze niciodatá. La un 
moment dat, apárusc in faja ei dintre copacii din Bois de 
Boulognc, impleticit dc bělic, dar atunci cánd Corinna, 
privindu-l calm in ochi il intrebá rázánd ce vrea, n-a putut 
scoate nici un cuvánt §i pleeá aidoma unci fiarc hipnotizatc. 

* 

Ajungánd acasá din Corsica intr-o noapte de octombric 
neobi§nuit de cálduroasá, in patul larg al dormitorului nostru 
conjugal pe locul meu nu se láfaia deci Marcel, ci un actor 
de teatru dc mána a §asea, Alfred le Coeur, un maimuloi 
isteric, cu membre netezi, cu piele rozalie, care era gata sá 
lc$ine cánd má vázu, §i alerga prin camerá de colo-colo 
pnándu-$i in fa{á pantalonii ro§ii de mátasc, fárá a gási u$a. 
Cred cá eu insumi eram $i mai incurcat decát cl. Amelit $i 
mut, capul imi era gol páná la incon§ticn{á $i nu §tiam deloc 
ce ar trebui sá fac. Corinna singurá i$i pástrase sángele řece. 
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íi strigá iritatá amantului care scáncca cá u§a c la drcapta $i 
sá se ducá odatá la dracu, páná nu va fi ucis - apoi se ridicá 
din pat fárá sá-$i puná mácar un halat peste trupul gol, se 
apropic de mine, §i má intrebá cu o voce calmá, aproapc 
provocatoare: 

- Dcsigur, tu crczi acum cá tc-am in$clat?! Tc-ai furi$at 
noaptea in casá, ca un la$ ca sá má pándc§ti, ca sá aduni 
dovezi impotriva mea, in loc sá stai lángá mine, a$a cum 
oricc bárbat indrágostit stá lángá šopa lui, §i o apárá dc 
ispite, o stránge in bralclc lui putcrnicc cánd dorc§tc 
imbráp§area, ii inchide gura cu sárutári, pentru ca alt bárbat 
sá nu se poatá apropia dc ca, $i n-o lasá singurá intr-un pat 
inghejat, muncitá de gánduri ficrbinp! O, taci! Ai fi putut 
veni dc mult - vocea i se ridicá tot mai acuzatoarc, mai 
táioasá. E$ti putcrnic $i sánátos, totu§i ai rámas departe 
sáptámáni $i luni intregi §i eu má topeam de dorul táu... 
acum vorbea din nou incct §i se apropia dc mine. Mi-cra 
foamc dc tinc - am rctráit ficcarc clipá pctrccutá in bralclc 
tale, dar tu nu vencai. nu vcncai... Bárbapi carc-mi urmárcau 
pa§ii, imi murmurau in urcchi... n-am mai suportat! Uitc 
máscáriciul acesta de ccará, molául acesta... care nici nu c 
bárbat, dc parcá ar Fi scopit, m-am hotárát sá-1 inncbuncsc 
cu nuditatea mea, cu apropicrca mea. cu refuzul dc a má 
dárui... i-am citit din cárlilc acelea... s-a culcat lángá mine 
?i atunci,... fárá sá fi sávár$it pácatul... prin chinurile lui... 
m-am simpt satisfacutá... $i nu te-am injelat $i... 

I-am tras o palmá. Nu-mi dádusem seama ce fac decát 
in clipa cánd mána imi trcsáltá ca un biči. Apoi, cople$it dc 
silá $i dc disperare, alergai la u$á sá fug departe de acest 
dormitor intinat mirosind a viciu, departe de suita mea 
astralá satisfacutá, hohotind de ironie paroxisticá... dar bra{ul 
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gol al Corinnei se incoláci in jurul meu, aidoma lianclor 
rczistente din adáncul mocirlei $i m-a oprit. Strigánd de fúrie 
§i blestemánd rupeam dc pc mine bradle ei, coapsclc care 
má strángeau, dar ea se inlánpiise in jurul trupului meu cu 
o forjá teribilá, má mu$cá de umár §i má cople§i cu vraja 
cuvintelor salc gáfaite. 

- Te iubesc... te iubesc... iubcsc mana ta care m-a 
lovit... Numai pe tine... Ce putemic e§ti... Ai pielca bruná $i 
netcdá... Niciodatá incá... nu te-am dorit atát... nu... nu-Ji dau 
drumul... O, vino, vino..: tu e$ti primul... tu e§ti singurul... 

Priveam fárá amágirc lumea subteraná irccupcrabilá a 
pcrsonalitájii salc, §tiam cá miňte, $tiam páná in cc adáncuri 
má va cobori, totu$i pasiunca ci violcntá intrccca vocea 
dcmnitápi, a silei, a §ocului moral pc care-l Iráiscm §i má 
incendie din nou. Cázurám pe pat. M-am lásat dus dc vártejul 
ro§u, adánc, adánc in poala sa care má absorbca cu un vuiet 
asurzitor, orbitor §i má picrdca cu totul. 

* 

Trebuia sá o fi gonit pe Corinna. Oricinc care nu ar fi 
cunoscut accastá ciumá a simlurilor, m-ar fi intrebat cu 
mirarc §i revoltá de ce o mai rabd aláturi de mine; jinduia 
dupá libertate $i partca mai buná a eului meu scindat in 
douá, cealaltá parte insá era captivá. Eul meu astral acoperit 
de pctele usturátoare ale pasiunii ce-mi indoia genunchii 
$i-mi infiora trupul, subjugat de amintirile obiceiurilor 
voluptoase §i lascive, rámase prizonierul planului astral, prin 
lcgátura corpului de vrájitoare al Corinnei, la fel ca in via{a 
mca anterioará cánd Giuseppc Borri cázuse prizonicr pe 
planul cel mai profund al materiei prin complicitatca satanicá 
a lui Homonculus. 


Nu aveam nici mácar seuza cá so|ia mca ar fi reu§it sá 
má convingá despre nevinovápa ci, ceea ce ar fi justifícat 
faptul cá am interpretat aláturi de ea comedia maimuláreascá 
a impácárii, dramatizatá cu fágáduieli $i lacrimi. Nu! O 
vedcam $i o in{elegeam cu claritate. $tiam tot ce se intámpla 
ináuntrul $i in jurul ei. imi inspira silá $i o uram. Nu m-am 
mai putut abpnc de a ridica mana din nou, mercu §i mereu, 
asupra ci, impins de revoltá $i de neputin{á. O loveam, o 
apucam de pár $i o impingeam din odaie in odaic, dc$i 
inainte n-a$ fi conceput ca un bárbat sá loveascá o femeie. 
Dar cu cát o maltratam mai brutal, Corinna cu atát mai umilá 
se intorcea la mine §i cu atát mai putemic má biruia prin 
ispita irezistibilá a trupului ci. Nimic nu-i provoca pláccrc 
mai maře decát a fi posedatá de un bárbat in ciuda voinjci 
acestuia, de un bárbat care blestema $i spumega de urá in 
pomirea oarbá a furiei $i a voluptápi. Sim|urile ci erau tot 
mai mult sub dominapa magiei Erosului negru. Nu mai cáuta 
trupurile simple, tinere, sánátoase, vraja primitivá $i potcnfa 
naturalá a primáverii. Se simjca excitatá de tot ccca ce era 
decadcnt, bizar, putred $i pervers; dc tot ce era tragic $i 
periculos. 

Vedeam íncotro se indreaptá §i nu o puteam salva. 
Tráiam intr-o permanentá staré de stupoare $i groazá din 
cauza Corinnei $i din cauza mea, in cataclismele tot mai 
frecvente ale bátáilor §i impácárilor. 

Plecam de la ea §i má intorceam la ea. Fugeam de 
acasá, vizitám bordeluri ca sá obturez cu trupul altor femei 
amintirea trupului ei, dar in clipa implinirii strigam totu$i 
numele ei. Eram impregnat de parfumul ei, de nuanjele vocii 
sále, de culoarea, forma, elasticitatea corpului ei, de biciul 
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multicolor §i ficrbintc al rásului ei. Simjurile mele se 
infierbántau numai prin cuvántul magie al trupului ei $i al 
amintirii accstuia, atrágándu-má tot mcrcu in infernul 
concupisccntei. 

Cu cát mai des $i cu cát mai profund e$uam astfcl, dupá 
cc descopcrisem josnicia $i depravarea ei, cu atát demonul 
ei devcnca mai viu §i mai indcstructibil, nu numai in realitatea 
sa fizicá in care palpita sángele, ci §i in ambicntul rncu 
astral, in care o crcascm prin pasiunea mca $i o imputer- 
niciscm cu cele mai dcplinc puteri. Dar complexul care i$i 
storscsc viaja §i se umflasc acolo, in lumca accca dc dincolo 
dc prag, nu semána cu acca dcghizarc mincinoasá dc 
frumuscjc pc care o purta Corinna, ci avea forma unci reptile 
unsuroasc $i moi, cu pántece flasc, cu buzc fic$cáitc, imbrácatá 
in lascivitatea voluptájii ca scop in sine §i pc care numai 
pcrvcrsiunca cxcitapci erotice o putea transforma pentru 
cátcva clipc intr-o aparipe atractivá. Consistenja monstrului 
nesátul, cu tcntaculc cc cáutau ncincctat un obicct al pláccrii 
era hránitá de potopul dc sperma §i dc sánge putred din care 
nu putea sá rásará un trup omenesc $i care nu putea zámisli 
via(á in uterul sterp al Corinnci. Oamcnii nu $tiu prea multc 
despre misterul sángelui §i al spermei. Ei crcd cá teribilul 
ulei al concupisccn|ci neroditoare, devenitá pasiune devorantá, 
se pierdc fara a lasa urmári ináuntrul cercului vrájitorcsc al 
celor doi, unip in copulape. $i totu§i, din orice extaz intunecat 
se na§tc o via|á intunccatá, din coapsele intinatc, josnice se 
zámislesc succubi §i ineubi, vampiri elementali ai lumii 
astrale, care vizitcazá dormitoare singuratice, storc in timpul 
nop{ii in clipclc ispititoare ale somnului sau ale solitudinii, 
puterile adolescenplor cu co$uri pe fata, ale fecioarelor 
infiorate, ale váduvelor cu vise fierbinp §i ale ru§ino§ilor cu 
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inclinapi bolnávicioasc §i - i§i transformá victimelc in cpavc 
cu máini tremurátoare, cu $ira spínáni golitá, cu ochii adánciji 
in orbitě in urma copulapilor perverse in care le antreneazá... 
Prco(ii satanici ai meselor negre cuno$teau accst secret. Pe 
vremuri se $u§otea cá la renumita Dianě dc Poitiers 
„ceremonia spermei" era cclebratá dc un abate, iar demonul 
spermei, subjugat prin vrájile ingrozitorului rituál, era obligát 
sá urmeze poruncile invocatorului $i zámislitorului sáu dupá 
legea cvocárii. Aceastá vrajá amoroasá párea sá fi fost chcia 
pasiunii regelui Henric al 11-lea, care iubise o fcmcic dc 
vársta mamci lui. 

* 

Josette, prima cameristá a Corinnci se máritá. Corinna 
angajá o fcmeic inaltá, osoasá, cu pilozitáji pe bárbie $i cu 
aere de comandant. intálnisc aceastá fcmeic intr-o speluncá 
ilegalá unde se jucau cárji $i unde Corinna apárca adesea 
fárá $tirca mea. 

Gcrmaine Régnier dobándise nu atribupile unci camcriste 
ci pc cele ale unci prietene §i complice intime. Pc un ton 
superior strccura aluzii neclare despre originea sa sus-pusá, 
pe care era nevoitá s-o táinuiascá, „din motive bine 
Intemciate". Vorbea despre legáturi cu cercuri aristoerate $i 
clericalc §i afirma cá se afla in posesia únor cuno§tinte cu 
care „ar putea pune in incurcáturá páná §i casa rcgalá". Era 
o escroacá con$tientá $i dccisá, avánd §i talentul necesar. 
$tiuse sá introducá o anumitá „organizare" in depravarea 
tulbure, instinctualá a Corinnci. 

Adeváratele inclina(ii ale Germainei erau trádate de 
ínsu§i aspectul ei, de stilul ei viril, de imbrácámintea ciudatá 
cu tentá bárbáteascá ce-mi amintea felul insolit de a se 
unbráca al Reginei suedeze Cristina. 
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Deveni sclava $i ín acela§i timp suverana dormitorului 
Corinnei, din care eu fui exclus cu diferite pretexte 
mc$te$ugite. Urlai, ameninlai, demascai adevárata identitate 
a Gcrmainei, scopurile ei, §i ceream s-o indepártezc imediat 
din casa mea, cáci nu voiam sá má incomoreze, dupá un $ir 
de bárbafi acum $i cu femei. Dar Corinna rámase neclintitá. 
Plánsc. imi suráse apoi cu zámbctul ei dc copil nevinovat, 
má acuzá cá o terorizez cu lucruri pe care nici nu le poate 
pricepe. Germainc era o femeie distinsá, fárá avere, care o 
considcra salvatoarea ei. Prefera sá o urmezc in mizerie $i 
decádere dccát s-o goncascá din casá. Eu nu fáceam decát 
sá vád mon§tri peste tot §i in top oamenii, ii transformam 
viaja intr-un adcvárat infem cu gelozia mea, care a imbolnávit-o 
suflete§te. Cu cát o dorisc mai mult in trecut, cu atát se 
ingrozc$te acum de conviepiirea cu mine. Nu de mult il 
visase pc tatál ei, care a sfátuit-o sá se retragá la mánástire. 
A facut-o sá promítá cá timp de douá luni, va pástra curápa 
trupului §i va merge la bisericá. Acesta era adeváratul motiv 
pentru care mi-a interzis accesul in dormitorul ei. Era o 
clcvá talentatá a Jeannci Girard invátasc áe la ca sá §i 
viscze dacá scopul o cerea. O clipá fui nápádit de o asemenea 
fúrie, incát crezui cá am sá-i sparg {casta. Spcriat de propria 
mea pomirc, fugii din odaie. Cánd m-am intors, gásii u$a 
incuiatá iar Corinna, cu un ton rugátor imi spuse sá o las in 
páce, cáci moarc din cauza unei migrene. Stiam cá Gcrmaine 
stá culatá cu ca in pat. Trásei un picior in u$á $i, ncputincios 
le lásai in plata Domnului. 

Péloc incerca sá má ajute din toate puterile sále. Era 
singurul in ťa(a cáruia imi dezvelii ránile, sila de mine 
insumi §i ncputinta. imi dádu sfaturi surprinzátor dc infelepte 
pentru felul cum a§ putea sá má cliberez din sclavia-mi 
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sentimentalá $i sá transform starca inchistatá, aprinsá, in 
indiferen{á řece, prin metoda con$tientá a dcmitizárii. Má 
invá(á sá caut cu grijá tot ce era antipatie la Corinna 
concentrándu-má cu tcnacitate asupra a tot ce, in trupul 
omenesc, este respingátor, sá evoc invá{átura indicá cum cá 
„femeia nu-i altceva decát un vas plin cu uriná §i cu fecale“, 
- dar cánd incercai sá aplic aceastá metodá, inlelcsei cá nu 
eram in staré. Tot ce, in sine, imi párea respingátor, i$i 
pierdea aceastá calitate in legáturá cu Corinna $i nu reu§eam 
sá leg de figura ei nimic dezgustátor. 

* 

Germainc o servea pe stápána ei nesátulá cu toate 
soiurile de voluptate $i de viciu. Ambicntul astral al Corinnei 
devenea tot mai incins $i mai aglomerat. Prin fiecare act de 
desfráu, legiunea demonilor ei se inmul|ea cu incá un démon, 
sporind aceastá armatá infometatá a depravárii. Ea gustasc 
deja $i aromele infemale ale ritualurilor satanice. Avca 
douázeci §i cinci de ani, §i dc cinci ani ingrozitori era šopa 
mea, cánd Jeannc reu$i, in sfar§it, sá-1 inhame pe Cortcy la 
atclajul cásnicici. 

* 

La nunta Jeannei i-am revázut pe Lepitrc $i pc Rosalie. 
Lepitre era acum $i mai slab, §i mai incovoiat $i mai 
flamboaiant. iar Rosalie mai exaltatá, mai urátá §i mai 
neingrijitá ca oricánd. Observai atunci cá imaginapa perversá 
a Corinnei se indreptase cátre profetul ofticos, consumat pe 
mgul unui erotism niciodatá implinit. radiind din top porii 
foamea ucigátoare a unei asceze fárá de spcranjá. Corinna §i 
ambientul ei invizibil furá ízbip §i excitaci de aceastá pradá 
ne$tiutoare, de aceastá energie sexualá refuiatá, obturatá §i 
inibálsámatá in penitenje. §i mai era acolo $i Rosalie bátrána 
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fúrie indrágostitá; nebuna care se crampona cu ghearc dc 
vultur dc Lepitrc ji cárcia ii putea fi rápit unicul ei dumnezcu. 

Ce nuanle de voluptatc sadicá ji masochista, de perieol ji de 
tragedie. II ji vedeam pe Lepitrc pierdut. Nu avea nici o 
scáparc, dc vrčme ce magia sexualá a Corinnei il lintise. 

Dacá ar fi fost cu adevárat čurat ji sfant, ispita s-ar fi 
desprins dc pe cl ca ságeata unui copil de pe un zid. Dar 
Lepitrc in planul astral era contaminat. Rclajia lui neclará, 
tulbure cu Rosalic ii mentinca simjurile intr-o permanentá 
tensiune. Scnzualitatca-i febrilá se zbátea neincetat intre 
extreme. 

Nunta ciudatá, tragicomicá a Jeannei Girard imi rcaduse 
amintirea propriei mele nunji, cu o Corinná ineununatá cu 
lámáilá ji cu gloriola voalurilor albe. in ce capcaná teribilá, 
ji in ce adáncimi m-a coborát aceastá fecioará diabolicá cu 
zámbet dc copil, prin care visam sá imbrápjez paradisul! 

Faja platá, pudratá a Jeannei párca acum ji mai 
necioplitá, ji mai trivialá. Peruca alba, inaltá ii sublinia 
pielca flascá ji grosolánia trásáturilor. Bijutcriilc valoroasc, 
adunate ca přel al „viselor“, páreau nijte imita{ii ieftinc, de 
reeuzitá pe dcgctcle, pe gátul ji pe bustul ei umflat, inrojit. 
Comportamentul ei inegal, in care se amestcca umilin{a de 
slugá cu insolenla unci servitoare aflatá in gra{ii, incepu sá 
se modifice, dánd loc rejinerii ingáduitoare a femcii parvenite. 

Dupá ce, ani lungi trecuse prin furci caudine, dánd din coate, 
minpnd ji frámántándu-se nervos, iji atinsese in sťarjit lelul. 

Acum se sim^ea oarecum amc{itá, uimitá, golitá ji obositá 
ca, in clipa reujitei, orice om care s-a dat peste cap pentru 
nijte rezultate materiále. O asemenea bucuric este diminuatá 
intotdeauna dupá stingerea artificiilor triumfului ji bucuriei 
lásánd loc deceppei ji resemnárii, intuipei inconjtiente a 
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faptului cá céva s-a implinit ji a murit. A murit insuji scopul 
care incurajase ji conferise con{inut eforturilor. 

Pe obrazul plángácios, dizolvat de evlavie, al lui Cortcy 
strálucea simplitatea unui copil idiot. Cortcy era fcricit - ji 
era fericitá ji Jeannc. Acelaji cuvánt acoperea la cci doi 
oameni nijte extreme de neimpácat. Nicicánd n-am pátruns 
mai adánc inexpresivitatea fárá dc nádejde a cuvintelor care 
nu fac dccát sá acopere, sá deghizeze, dar niciodatá sá 
dezváluie adevárul. 

Soacra mea, Marchiza Danjou imbátránea cu o distratá 
dcmnitatc. Prápastia dintrc lume ji ea se adáncea tot mai 
mult. Privea cátre oameni de pe celálalt mai al accstci 
prápástii, cu un surás ctcric, cu expresia incertá maniacalá a 
unci jtiin|c, pástratá numai pentru ea. Privea lumca, dar abia 
dacá o mai vedea. Dumnezeu o bihccuvántasc ji pe ca cu 
vise frumoasc, ca rásplatá a unui lung asediu de rugáciuni. 
El o mángáiase pe aceastá copilá blándá ji crcdincioasá a sa, 
care strábátea cu atáta candoarc tárámul mocirlos al 
pcriculoaselor pseudoeredinte practicate de Jeannc ji dc 
miei. Marchiza il intálnca acum noapte dc noaptc pe sojul 
ei, ji accste vise o ráspláteau pentru pierderea Jeannei care 
o párásea prin cásátoria ei. iji pctrecca zilele ca un om 
eufundat in visarc ji numai noaptea, in bra|cle so|ului gusta 
aromclc rcalitátii. Pe aceastá fiin{á prábujitá in sine n-a 
atins-o niciodatá vrco indoialá in privinja caractcrului Corinnei 
sau al cásnicici noastre, iar eu nu puteam ji nici nu voiam 
sá pátrund páná la ca prin vidul care o separa dc orice 
realitatc. 

Corinna imbrácase cu aceastá ocazie o rochie verde- 
pastel. Corsajul strámt, cu decolteu adánc, pátrat, ridica mult 
micilc dcaluri sidefii ale sánilor ei abia acoperip. Peruca 
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alba, mátásoasá $i briliantcle cu scántei albástrii ale cerceilor 
imbrácau intr-o frumuse{e irealá ochii ei oblici, intunecap, 
nasul nervos, indrázne{, spráncenele parcá desenate cu tu§ 
chinezesc §i buzele ro§ii, ironice. Folosea un parfum oricntal 
greu §i dulceag, cumpárat la un prc{ exorbitant de la un 
cunuc ture. Acest parfum avea asupra mea efectul unui 
cxcitant erotic nelini$titor §i má inunda cu o dorinlá amará, 
in(cpátoare. Ea invártea intre degete un uria? evantai venepan 
din dantelá neagrá care, stámind aerul, inmupea §i ráspándca 
acest parfum. 

Cánd pá§ii in mica odaie dc lecturá care se deschidea 
din salonul galben, íi zárii in ni$a fercstrci pc Corinna cu 
Lcpitrc. Covorul moale inghi{ea zgomotul pa§ilor mci. Ei nu 
se intoarserá cátre mine. Eram in transá. Expresia Corinnei, 
pnuta trupului ei, involburarea ro§ie din jurul celor doi, imi 
semnalará printr-o singurá scánteiere, ceca ce se afla in 
pregátire. Lepitre vorbea; ochii ii erau pc jumátatc inchi§i, 
avea pete stacojii dc ofticá pe cci doi pomep; vorbea cu vocc 
joasá, cu pasiune iar Corinna il asculta. Cát de bine ii 
cuno$tcam expresia aceasta, surásul blánd, jinduitor, copiláros, 
cu care in aparenpi urmárea cuvintele ce i se adresau, dar in 
realitate trágea cu urechea dincolo de cle, la ecoul tensionat 
al simpirilor ei. 11 másura pe cel din faja ei, §i-l imagina, fara 
pudoare, in clipa actului. Ascunsá in spatele cuvintelor cenu$ii 
care curgcau monoton in altá direcpe, ea i$i lepáda imaginar 
hainele, il dezbráca §i pe el, $i i se oferea. 

Má a$ezai intr-un jil{ cu spátar inalt in odaia semi- 
luminatá. 

Fárá indoialá, Lepitre incerca s-o converteascá. Nici el 
insu?i nu realiza cu cát elán infocat $i cu cátá plácere o 
facca. Cuvintele ii ie$eau din gurá, purtánd arome noi, in 
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vincle lui goneau unde fierbinp, devenise poet in aceastá 
inflácárare prevestitoare de ráu, oglindirea cáreia, dupá 
credin(a lui, se rásfrángea in paradis, dar flacára cáreia era 
inteptá, de fapt, in adáncime, jos, mult sub pragul 
con$ticntului, dc cátre démonii din sféra instinctelor refulate, 
zguduite de formě §i de pulsiuni. Corinna, párea vrájitá de 
cuvinte, ea se apropie de Lcpitrc cu sánii ei goi, cu parfumul 
ce se ridica din trupul ei. Se aplecá sá primeascá inváfátura 
direct din gura lui Lepitre cu buzele avidc, intrcdcschisc. 
Eram sigur cá in urmá cu o secundá Lepitre nici n-ar fi visat, 
ba ar fi refuzat cu sfantá indignare idcea de a o sáruta pe 
Corinna. Totu$i, deodatá, in mijlocul celei mai onctuoasc 
fráze, gura lui se nápusti pestc buzele ei iar el se trezi 
inlánpiit dc ca. in timp ce trupul Corinnei se lipea dc cl $i 
il biciuia ca o caracatipi vánjoasá, omul scoasc un muget 
stins, ca un animal ránit. Cci doi se despárprá brusc. Lepitre 
privi cu groazá faja excitatá a Corinnei, apoi báiguind cátcva 
cuvinte nein|elcse, se intoarsc §i fugi din camerá. Cu un gest 
lasciv dc hetairá, Corinna i$i netezi rochia, i$i trase pe umeri 
brctelele cázute, apoi pomi sá iasá $i... má observá, pc mine, 
care, ca un spcctator intr-o lojá de teatru, státeam uimit $i 
siderat fa(á in fa|á cu ea. Nu-§i pierdu cumpátul. De altfcl, 
niciodatá n-am vázut-o ie$indu-§i din calmul ei. Izbucni in rás. 

- Ai vázut? spuse ea $i rásul o stápáni din ce in ce mai 
tare. imi fácu semn cu ochii strán$i, ca o drácoaicá de 
gaminc , dc parcá a§ fi participat §i eu la o $otie reu$itá. Halal 
profet! in toiul unei predici!... Pácat cá Rosalie n-a fost de 
fa|á! - se ineca de rás. Credeam cá má inghite cu totull... 
Dacá n-ar fi atát de comic, a? face scandal! Scoasc o basma 
u$oará din corsaj $i i§i $terse lacrimile. 

Mujenia mea mohorátá incepu s-o enerveze. 
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- Dc ce taci?! Cc tc uip la mine ca un cáláu la 
condamnat? Tc pomene§ti cá tot cu šunt vinovatá §i acum?! 
Fárá sá-mi dau seama de nimic, ascultam alcluia din gura lui 
gata sá adorm de plictisealá, iar cl a sárit la mine ca o llará. 
$i tu státeai sá tc uiji! - vocea ii deveni acuzatoare, agresivá. 
ín loc sá má fi apárat. in loc sá-i fi tras una... Din partea ta 
má §i poatc viola oricarc, sub ochii tái! Tu... tu... 

Má ridicai, iar ca se dádu indárát.. 

- Sigur, má pop lovi pc mine... Pc mine... da... te 
eunose! $uierá ca printre din|i. Apoi fugi cátrc u§á $i dispáru 
din odaic. 

* 

Nu-i greu de imaginat cá Rosalic observasc imediat 
schimbarca lui Lcpitrc. Nu este imposibil ca, zguduit, omul 
sá-$i fi márturisit singur pácatul, ingenunchind in fa(a ci, 
lovindu-sc cu pumnii in piept, plángánd $i implorándu-i 
ajutorul in accastá prca maře ispitá a Satanci. 

Pčloc rámáscsc páná la sfar$it confidcntul accstui cuplu 
tragic. Ea mi-a relatat detaliile crizci pc care o tráiau. O 
tácea cu un scop determinat ca pe o interventie chirurgicalá 
sufleteascá, dcscopcrindu-mi depravarea nemásuratá, inu- 
maná, oarbá $i inconjtientá a Corinnei $i urmárile accstcia, 
ca sá-mi smulgá din suflet monstrul pasiunii ce-mi storcca 
viaja. Bietul Péloc! 

Chiar dacá Rosalie il iertase in euvinte, ináuntrul ei 
izbucni o revolujic. ldolul ei nu se prábu$i, dar recázu in 
tcmplul subteran al lui Hádes, devenind, in decáderea sa, o 
fiin{á eutremurátor de vie, excitantá, facutá din camc §i din 
sánge. lubirca Rosalici, deformatá cu sila intr-un sentiment 
eteric, redeveni intr-o clipitá o pasiune camalá imperioasá, 
geloasá, jignitá $i dementá. Lepitrc cra al ei. Fuscse al ei in 


márepe $i in puritate $i tot al ei era §i in excitapa trupeaseá. 
Nimcni nu i-I poatc lua. Ei doi erau una, in paradis $i in 
jnfem. Zburaserá impreuná cátre paradis; vor arde impreuná 
$i in iad! li propuse lui Lepitre sá se foloseascá de trupul ei 
pentru domolirca intunccatclor pulsiuni, cáci astfcl pácatul ar 
fi fost totu§i mai mic decát dacá il sávár§ca cu šopa altui 
bárbat. Numai o datá... o singurá datá... Lepitrc insá fu 
ingrozit de oferta infometatá §i maladivá cc radia cátre el din 
acest corp urát, emanánd duhori ncplácute, cu piclc 
imbátránitá, unsuroasá, cu sáni de iascá, asemánátori únor 
pungi, pc care ea i i-a dezvelit cu o sálbaticá §i suspectá 
dorintá dc sacrificiu. Pc Lcpitrc il otrávise deja frumusejea 
$i parfumul Corinnei, aroma buzclor sále, apropicrca clasticá 
a trupului ci. Rosalie priccpu nimicitorul adevár; refuzul lui 
Lcpitrc se transformá in ca in fierc otrávitá, in urá maladivá 
impotriva Corinnei, a lui Lcpitrc $i impotriva sie§i. Toate 
accstea, tábáráte nca§teptat peste ca, ii tulburará definitiv 
mintea. Cei doi, inchi§i laolaltá in locuinja comuná, incercau 
sá aseundá in fa{a mieilor §i a contra profeplor jalnicul e$ec 
al viepi lor, $i se asemánau acum cu douá fiare in aceca§i 
cu§cá; una se aseundea, cvita, amána, iar cealaltá sta la 
pándá, trágea infuriatá cu urechea $i construia, din mici 
semne, o idce fixá intunecatá. Culcu§urile lor, aceste leagánc 
ale voluptáplor cclcste, devenirá paturi de torturá, cáci puntea 
magicá, construitá dc ci prin ritualuri intunecate, continua sá 
le transmitá impulsuri, dar acum aducea repulsii neputin- 
cioasc, bánuieli, urá ascuptá, repro$uri arzátoare $i otrava 
disprcpilui. 

Nu m-am indoit nici o clipá cá, in curánd, Corinna va 
cáuta o nouá intálnire cu Lepitre. Aflai, dintr-o vorbá aruncatá 
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de Jeannc, care dupá cásátoric ne facu impreuná cu sopti ci, 
vizita de rigoare, cá darurile de cárp vechi valoroase, oferitc 
lor de Corinna, proveneau din právália lui Lepitrc. Corinna 
rámase impasibilá. Abátu cu u?urintá conversapa la altá 
temá. Eu nu i-am mai amintit nimic. Obosisem. Ce putcam 
sá-i spun? in sufletul ei nu se dcschidca nici o bre$á fajá de 
intelcgcre $i milá. Era ca o folie netedá. Fiin|á astralá incamatá 
nemiloasá, ne§tiutoare, aflatá dincoace de orice expcrienjá a 
sufcrinjci. Tráiam aláturi de ca ca un rob care i$i ispá$c$te 
condamnarca, prelungitá insá mereu prin alte delictc noi. O 
uram cánd eram departe de patul $i de trupul ei. Insá nu 
putcam rámánc fárá ca prca mult timp, chiar dacá nu 
coboráscm intr-atáta incát sá fiu eu cel care pome§te asediul. 
Trcmuránd, scárbit de mine ínsumi, a$teptam clipa cánd i se 
facea iar poftá de infemalele copulapi cu mine, cánd pátrundea 
in dormitorul meu cu nuditatca-i impudicá sprc a má provoca, 
a má incinge páná la incandcscentá $i a má umili prin magia 
trupului ei páná la starea unui animal in rut. Din timp in timp 
avea nevoie de mine, ca de céva cc nu i se putea ofcri de 
cátrc altcineva: satisfacerea sadicá a putcrii sále dcpline 
asupra intrcgului meu univers moral. Vánátoarea ei impotriva 
lui Lepitre $i a Rosaliei se hránea din aceea$i rádáciná 
otrávitá, náscutá de fortele demonice ce ii stápáneau $i ii 
alimentau trupul. 

Lepitrc $i Rosalie, ace?ti nefericip, binemeritaserá 
flácárile iadului astral prin minciunile lor ipocrite, pasionale, 
autoamágitoare. Se apropia clipa exploziei §i a prábu^irii. íi 
compátimeam, insá in unele clipe stráfulgerate, cánd má 
puteam elibera de con§tiin|a inrobirii mele, vedeam cu 
claritate cá šopa mea nu era decát un instrument. Trebuia 


distrusá o parte pieritoare, eronatá §i aducátoare de orbire 
din ei, pentru ca, dincolo de ruině, ei sá poatá intra in posesia 
adeváratei lor identitáp. $i in acele clipe, ca o fránturá de 
melodie, strecuratá de departe, din vise cufundate, fericitc, 
céva imi sugera cá ceea ce tráiam in chinuri are pc undcva 
un inteles, o dezlegare. Trebuia sá trec prin toate acestca, a$a 
cum trece un novice prin intunericul de smoalá al coridorului 
din templul imperii, legat ia ochi, cuprins de angoase de 
gheajá, cátre necunoscut. Insá acestea erau doar clipe 
trecátoare. Zilcle $i nopplc mele se infa§urau in jurul meu 
ca o cenu$ie pánzá de páianjen, má inccau $i má imobilizau. 
Mi se párca cá aerul pe care-I inspir e murdar $i cá mi se 
dcpune in plámáni intr-un strat gros, ca de noroi. Imi sim{eam 
corpul lipicios de murdáric §i de transpirape, $i zadamic il 
scáldam in baia de marmurá verde, construitá drept anticamerá 
a concupiscentei. 

Rásuflam tot mai anevoios. Fortele imi scádeau. Oftica 
má biruia din nou. Febre maladive palpitau in mine in orele 
noptii. In primávara lui 1736 scuipam dcja sánge. Bietul 
Pčloc facu eforturi supraomene$ti sá má convingá cá trebuic 
sá plec. 

De data aceasta plecai in Elvepa, in munpi cu aer 
strecurat de culmile incununate cu zápezi, unde crengutele 
nudě, cázute in páraiele ce alergau spre vale, se imbrácau 
páná in zori in straturi diamantine de gheatá. Soarele ficrbinte 
din zi, dupá care urmau amurguri mohoráte, mirosind a 
zapadá, imi readuserá intr-o ciudatá, intensá apropiere, 
amintirea cetápiii vulture$ti din Dreisesselberg, unde, in 
camera din tum, má vizitau culorile $i cepirile stráine ale 
unui peisaj asemánátor. Stelele stráluceau tot atát de apropiate, 
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cu aceea§i luminá ascuptá de briliant, in pátratul deschis al 
fcrestrci micului adápost vánátorcsc dc acolo. Pc vremca 
accca má aflam tot intr-o staře de crizá. Febrele aduse de 
diverse boli fizice §i astrale nu má párásiserá incá de pe 
atunci. 

Nu-mi luai rámas-bun dc la Corinna. Lipsca dc acasá 
dcja dc douá zilc, ceea ce ne u$ura despárprea. Elanul 
rcvoltci se inál(á in mine cu puterc. Trcbuia sá-1 foloscsc, 
inaintc ca prczen(a ei sá má coboarc din nou in starea unei 
jalnicc marionetě. 1-am lásat doar cáteva ránduri. A$a s-a 
pctrccut despárprea noastrá. 

* 

Cálátoria mea a fost dc fapt o fugá. Spcram cá, prin 
destrámarea trupului obosit al lui Louis dc la Tourzel se va 
destráma $i legátura care má inlánpiia de Corinna. 

Voiam sá mor singur. Uria§ul cuptor alchimic al soarclui 
montan nu rcu$ca sá facá minunca transmutárii mele intr-un 
om sánátos, cáci imi lipsca o condipc importantá: voin{a de 
a continua via(a pe care o duceam. 

Epuizat, lásai fortele descompunerii sá má ia in stápánire. 
Záceam umil in creuzetul noptilor, topindu-má in transpirapc 
$i sánge. Corinna insá nu má párásca. Adunátura astralá 
intunccatá, aidoma unci hoarde, angajatá intr-o conjurape 
fanaticá, imi transmitea otrava amintirilor care má ucideau 
lent, aducándu-mi in nári aroma dulce, incitantá a parfumului 
ei, facánd sá-mi rásune in urechi cuvintcle $i strigátele ei 
arzátoarc, extaziate $i, pe ecranul ochilor inchiji, imi desena, 
in culori arzátoare, mirajul trupului ei. ín culmea puterii lor 
triumfatoare, fortele malefice dansau in flácárile simturilor 
mele excitate de boalá, in pragul iminentei explozii finále. 


I 

Dezlán{uite, ele imi alimentau viziunile, dansánd in jurul 
acestui rug, aidoma insectelor noctumc. 

* 

ín ciuda stárii mele inráutáptc ii seriam lui Péloc serisori 
lini§titoare $i il rugam sá-mi vestescá tot cc se intámplá in 
jurul Corinnei. Ea nu se obosea cu scrisul. imi trimitea prin 
curier cáteva euvinte capricioase $i neadeváratc, drágástoasc 
sau ironice, dupá cum era dispusá. 

Aflai prin Péloc cá Gcrmaine devenise stápáná absolutá 
a casei. Conducca gospodária, dirija servitorii $i organiza 
receppilc unde se practica, cu mize mari, pasiunea tot mai 

I acaparatoare a Corinnei: jocul dc cárp. Participanpi nu erau 
tria{i dupá eriterii sociále. Oricine, considcrat dc Gcrmaine 
interesant sau distractiv, era binevenit. Prin salonul verde, 
transformat acum in sálá dc joc, din care se dcschidca 
dormitorul Corinnei, treceau acum, noaptc dc noaptc, 
aristoerap netrcbnici, picrdc-vará tráind din venituri dubioasc, 
cartofori másluitori, femei §i bárbap cu inclinapi bolná- 
vicioase, actori §i cocote. Sc pneau lant furturile, scandalurilc 
cauzatc dc in$clátorii sau dc imoralitate $i incáicrárilc, trccutc 
sub tácere cu chiu, cu vai, contra únor sacrificii bánc$ti, cu 
ajutorul unui inalt funeponar al polipei. Oricine vcnca, mánca 
$i bea pe chcltuiala mea. Péloc imi seria despre toatc accstca 
cu buná-$tiin{á. inccrca sá-mi administreze astfel leacul care 
sá má trezeascá din vrajá. Credea cá ura §i disprejul m-ar 
putea vindeca, cu toate cá ura este doar cealaltá fafá a 
pasiunii. M-a$ fi eliberat numai dacá a$ fi devenit nepásátor 
fa{á de Corinna, dacá nu m-ar fi preocupat felul cum tráia 
?i murdária in care se bálácea. 

A 

ln a trcia luná dupá plecarea mea, Rosalie il ucise pe 
Lepitre $i se sinucise. Modul in care erima a fost infaptuitá 
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atrágca atenpa, aruncánd o luminá asupra pomirii demenpale 
cc ardea ín aceastá fcmcie bátráná, mácinatá de dragoste §i 
dc gelozic. II ciopárpse pe idolul ei care trebuie sá fi murit 
incá din přimele lovituri dc cupt, dar nefericita posedatá voia 
sá plátcascá pentru tot ce suferise, pentru prca multe dorin{e 
rcfulatc, lacrimi otrávíte, masturbárii suflete$ti ?i e$ecuri 
umilitoare. il sfa$iase §i il ciopárpse, se scáldase in sángele 
lui Lcpitre, cáci il adora $i nu 1-a putut imbráji§a cu adevárat, 
cáci crczuse in el $i a fost in$elatá peste másurá, dincolo de 
suportabil. Apoi i$i secponá artcrcle de la máini, picioare $i 
gát §i i$i picrdu tot sángele aláturi de cadavrul distrus pe care 
se incle$tasc, a$teptánd propria ei moarte in aceastá groaznicá, 
unicá $i ultimá imbráp$arc. 

Péloc imi adusc aceastá vestě intr-o serisoare zgudu- 
itoarc. Cadavrclc lc gásise el. In ziua inmormántárii, Corinna 
organizá un concert, in onoarea unei stele noi, harpistul René 
Gillet. Ea era vázutá in ultimul timp in compania lui Martin 
Allais, §arlatanul, care figura drept medicul ei de casá! 

Dupá aceastá serisoare cázui la pat §i nu-mi mai silii 
corpul sá se řidiče. La ce bun? Plámánii mi se sfa$iau in 
bucáp in erize inábu§itoarc de tuše. Slábisem páná la os. 
Bacilii pasiunii imi consumau ultimele puteri. 

Cea din urmá scurtá serisoare o adresasem lui Péloc. 
1 -am mulpimit pentru amicipa sa, unicul lucru valoros pe 
care il luam cu mine din jalnica-mi viajá. 

...Totu§i, rásuflarea frnalá, chinuitá se rupse din mine 
impreuná cu numele Corinnei. 

Am tráit treizeci §i $ase de ani in corpul lui Louis dc 
la Tourzel, corp eládit din pasiuni nefericite $i incárcat cu un 
sentimentalism exacerbat. 
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Dupá toatc accstea, urmá cea mai ciudatá, cea mai greu 
exprimabilá etapá a drumului meu. incerc s-o deseriu prin 
euvinte, de§i cadrul rigid al acestora nu poate cuprindc 
culorile §i nuance nelimitate §i acca intensitate terifiantá a 
tráirilor care constituic esen{a planurilor mai joasc ale lumii 
astralc, unde se propagá rádácinile pasiunilor $i instinctclor 
refulatc. Voi vorbi mai tárziu despre planurile superioare ale 
lumii astralc, de unde intelectul i§i cheamá miraculoasa 
pcreche dualá pentru ca din nuntirea lor sá apará capodoperc 
ale intuipei $i ale artelor. 

Con$tientul meu $i intreaga-mi flinká, ca si cum s-ar fi 
eliberat dc la capátul unui lan| rupl, recázu lángá Corinna. 
Continuam sá-i fiu prizonier cu corpul meu astral uleerat de 
doriniá, in care foamea eroticá se amplifica intr-un mod de 
neimaginat pentru fizicul omenesc, iar simpirile deveneau 
circuite electrice cu tensiuni ce depá$csc cu milioanc de volp 
tensiunile sistemului nervos uman. Acest corp astral se 
hráne§te din firimituri ale lumii pieritoare §i labile, condensatc 
in formá malerialá, fárá a-$i gási vreodatá implinirea. 

* 

Eram, deci, inrolat in legiunea care forma un cerc in 
jurul fumalului fierbinte, ca un járatec stacojiu al trupului 
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Corinnei, alimentándu-i ardcrea cu uleiul dorinjei, impártá- 
$indu-se ín incáierári plinc de urá, cu ghearele ?i cu din{ii, 
din ciolanul de voluptate ob|inut prin ea. Eram párta? la 
via(a Corinnei. Nu má puteam indepárta de ea nici o clipá, 
nici mácar atunci cánd, ingrozit, incercam sá nu mai vád 
nimic. $i, legatá de mine, prinsá in sarabandá, dansa infemala 
armatá animalicá, demonizatá a gándurilor, dorin{elor $i 
pácatelor mele. 

La camavalul vrájitorcsc era prezent $i Marcel, fru- 
mosul spánzurat $i se roteau printre noi, cu obraji alb-albástrii, 
ca ni?te planete inrobite, Lepitre cu nefericita tovará$á a 
viefii sále. 

Dcstinul Corinnei se desfá$ura sub ochii no$tri ca un 
román de groazá pornografie, luminat in toate detaliile pe 
uria§a scená a existentei fizice. Se imbráca, se dezbráca, i?i 
punca mascá, rádea, tipa, minjea, distrugea, fácca amor, bea, 
juca cárji, se incáiera, se bálácca in mocirlá, storcánd din 
orice decáderc, din orice pomire, voluptáp pentru trupul ci, 
nc$tiind cá era manipulatá de démonii care o {ineau captivá 
prccum o marionetá legatá cu fire subjiri de membrele ei. 
Jocul dcvcnca tot mai coordonat. Trupul rezistent al Corinnei 
suporta desfrául, cáci sufletul ei zácea incá in moarte aparentá. 
Avcrea ei, oricát i-ar fi fost de damici amorezii, scádea 
treptat din cauza partidelor de cár(i demcn(iale §i a 
vámuitorilor amorului. Uterul ei, perfect steril, era o poartá 
inchisá in fa{a viepi $i a oricárei alian{e. Anii ei se aprindeau 
?i se stingeau pe ránd, ca ni$te focuri de paie. 

Martin Allais ii rámásese fidel cu tenacitate $i ea il 
rábda, cáci intuise in depravarea lui neinfricatá céva inrudit 
cu ea insá?i. 
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Allais nu participa niciodatá fizic la partidclc de sex, 
mulpimindu-sc doar sá fie prezent. Corinna se simlea cxcitatá 
mai mult dccát de orice altccva de privirca lui uleioasá, cu 
flácári ro$ietice. il řacea parta? la toate bachanaliile ci, se 
incuia cu el in dormitor §i, dezvelindu-§i trupul, pronunjánd 
cuvintclc murdarc §i frazele otrávitoarc din cárplc porno- 
graficc mo?tenite de la de Assis, inccrca sá-1 scducá, dar 
Allais rámánca ncclintit. Accst juisor sanguinic, accst cartofor 
corupt, care fabricase o teorie spccialá despre frumusc(ca 
pácatului §i necesitatca mánluitoare a accstuia, el care rádea 
de orice §i ironiza totul, rezista ca un zid impcnctrabil la 
ascdiul Corinnei. O incuraja, o flata, o critica ?i o sfatuia, o 
§antaja §i o inso|ca mcrcu; in timp ce facca baic, improviza 
catrcnc cinicc, dar inccndiare despre ficcarc párticicá a 
trupului ci - §i, pána la urmá, Corinna inccpu sá fic preocupatá 
de cl, mai preocupatá dccát de orice altccva. 

Allais era un §arlatan teribil de istc{. Voia sá obpná totul 
§i nu pregeta sá se stráduiascá cu tenacitate, ani dc-a rándul, 
disciplinándu-§i tempcramentul latin, refulándu-?i dorinja 
pentru Corinna, invingándu-?i gelozia domicá de rázbunarc 
?i invidia. In finál, oblinu ceca ce urmárisc. Metoda sa 
infailibilá $i rcalizarea sa crau impunátoarc, chiar dacá le-a 
infaptuit in slujba unui scop detcstabil. Corinna, infometatá, 
subjugatá, vrájitá, intuind cá imbráji^arca multá vřeme 
refuzatá a lui Allais ii va dárui tráiri neeunoseute páná atunci 
- ii cázu in plasá. Pliná de umilintá, o dádu afará pe 
Germainc, spirit ráu insá mai pujin malcfic, care, in felul ei, 
ii fusese necondijionat crcdincioasá. íncepu concubinajul cu 
Allais. íi incrcdinlá acestuia chcilc dormitorului §i averii 
sále. Allais ii implini a$tcptárilc. $tia cá are de pázit cu$ca 
unei bestii superbe care, dacá se va dezmetici, va dori sá 
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scape cátre vánátori mai libcre. O pnca in captivitatc, la fcl 
de mctodic cum o incercuisc $i o subjugase. li indepártá top 
prietenii. Cánd Corinna sc revolta $i facea scandal, sau 
rcu§ca cátc o scurtá escpadá, o bátea cu brutalitatc §i fara 
milá, íncát ea zácea la pat zile intregi, miratá, speriatá ?i 
tainic incántatá. 

Allais nu avea nici o iluzie. íi era evidcnt cá un singur 
bárbat, oricát de pasionat §i de inventiv ar fi fost ín ale 
amorului trupcsc, nu-i poate fi suficicnt Corinnei, dc aceea 
o antrcná !n asemenea adáncimi ale perversiunii, incát Corinna 
zdrobitá, cerea indurare plángánd. 

O altá surprizá a lui Allais fu infectarea sángelui 
Corinnei. Ea care nu observa oamenii cu ochii $i cu mintea 
nu bánuise cc anumc aseund furunculclc uráte ale bárbatului. 
Boala rcu§i sá distrugá insensibilitatea ei sufleteascá. 

Atunci cánd maladia ii distrusese deja aspectul, ca abia 
dacá avea patruzcci de ani. Via{a iraponalá o consumasc 
oricum mai rapid decát pe oricare altá femcic, dar atáta timp 
cát fusese sánátoasá, biruisc incá trccerca anilor. 

lmbátránirca §i distrugerea ci inccpu de la epidermá. Nu 
mai avea tenul intins §i čurat, ii apárurá pete ro$ii ?i bube. 
Umbra lascivá de sub ochi se umflá sub forma únor pungi 
albástrii. Nu-$i mai expunea sánii cu exhibiponism insolent. 
cáci mu$chii cc-i suspneau sc lásaserá. ín privirca ei, bucuria 
triumfatoare a frumusepi fu inlocuitá de o spaimá dccoloratá 
§i incertá. Dinpi se elátinará, apoi cázurá din gingiile 
inflamate. Vocea ei deveni rágu$itá, iar párul negru ca pana 
corbului, scánteind de electricitatea sánátápi, deveni acum o 
grámadá de cálp cenu$ii. Averea i se terminá... Allais, care 
acum era $i el un mo$neag chel, fárá dinp, plin de bube 
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sifilitice, fugi cu ultimele rámá§i(e dc bani, lásánd-o pradá 
mizeriei $i panicii fárá de scápare. 

Insá nu Allais fu singurul care se lepádá de teaca golitá, 
jefuitá dc frumusete, de sánátate $i de avere. Démonii sái o 
párásirá $i ei ca pc o ma$inárie uzatá, aruncatá la gunoi. 

Corinna nu mai era doritá de nimeni. Cer§ctoarea pliná 
de ráni care se bálábánea turmentatá dc alcool, $i care cu 
voce rágu$itá cerea dc pomaná, era ocolitá cu groazá dc 
toatá lumea. Párea nonagenará, de$i nu implinisc nici cincizeci 
de ani. Numai frumosul Marcel ii rámase credincios. Acesta 
era legat cu tainicc fire indestructibile, dc trupul ci fosfo- 
rescent in putrefacpe. Lepitre $i Rosalie furá ccntrifugap de 
destinul lor speciál departe de acest nuclcu de foc in rácirc, 
pentru ca incamap in corpuri noi, sá se poatá cáuta mai 
departe, unul pe altul, pe sine, ispá$irca §i mántuirca. Iar cu... 

A fost o tráire cutremurátoarc §i - a§ vrca sá purific 
acest cuvánt de orice reziduuri aderate la cl - inápátoarc. Nu 
o puteam asemui decát cu tráirea eliberárii din mrcjcle lui 
Homonculus, dc$i acest proces a fost mai lent, duránd, dupá 
socoteli omene$ti, cápva ani buni. O data cu destrámarea 
frumusepi Corinnei, cu destrucpa trupului ci imbibat dc 
magie sexualá, firele care má legau dc ca §i de accastá 
pasiunc oarbá se desprinserá pe ránd. Nu numai din cauzá 
cá ea i?i pierduse vraja fizicá, ci §i pentru cá putrezirea ei 
de vie, la care am fost martor, imi atinsese sufletul ca fierul 
tnro§it al unui rituál inipatic paleo-grec. Tragedia efemeritápi, 
a destrucpei oricárei formě, a transformárii in čpavá a cclei 
mai triumfatoare frumusep, m-au trezit din amorjeala mca 
astralá. Am pátruns nimicnicia $i lipsa de speranjá a voluptápi 
fizice, a plácerii ca scop in sine. Am priceput pericolul 
•nortal al simpirilor §i senzualitápi, esenja lor satanicá, 
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zámisliloarc dc materie. Am priccput - dar acesta este doar 
un cuvánt, o vorbá lipsitá de forjá $i care inseamná altceva 
pentru fiecare in parte - am príceput, ínsá in a$a fo / incát o 
data cu pátrunderea infe/esului s-a despríns de pc mine fi 
legámántul care má finusc incátufat numai atáta timp cát 
crczusem in el; chiar dacá má impotrivisem, chiar dacá má 
temusem, totufi am crezut in el mai ferm dccát in insufi 
Dumnczcu. Accastá crcdin(á cronatá se námi ín mine. Fata 
morgana vibránd de cáldurá fu destrámatá dc vántul rácoros 
$i pur al intelegerii. Cáci orice suferinjá, legámánt, dragostc, 
teroare, mizérie, boalá $i moarte nu šunt dccát precepte. Ele 
nu au puterc dccát atáta timp cát Ic confcrim materie prín 
crcdinfa noastrá. prín puterca gándului nos tru: páná Ic dáruim 
un trup pentru a putea exista. Am priccput, am intcles sensul 
§i toatc consccinlcle acestui lucru §i astfcl am pronunjat 
adcváratul nume al pasiunii astralc, la fel cum pronun[asem 
cándva numclc adevárat al lui Homonculus, biruindu-l astfcl. 

* 

Lcgáturilc infcrioarc ale planului fizic $i astral s-au 
desprins dc pe mine. in aceste douá lumi devenisem liber. 
Prin trupul Corinnci, care fusesc cel mai profund dintrc 
adáncimilc planului astral, desfacusem un nod tainic cátrc 
care fiecare om trcbuie sá pátrundá legat la ochi, fara sá 
vada. Lucrurile nu pot fi tráitc dccát din interior. Este nevoic 
sá ne idcntificám cu cle pentru a le lása apoi in urmá cu toatc 
variantclc $i primejdiile lor. Cel care a trccut prin lumea lui 
Hádes, s-a mántuit de iad. Cel care i§i imagineazá cá poatc 
trece dc ca, strábátánd-o pc o puntc ingustá, va cádca in ea 
fárá scápare. Mieii, Lepitre, Rosalic, Banet, Boisson §i ccilalfi 
faccau cu tofii echilibristicá, pc aceastá punte incertá, amefifi 
dar grozavi §i crcdcau cá urmátoarca lor escalá va fi direct 
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in paradis. Se in§clau. Lepitre $i Rosalic au cázut de-a 
dreptul in cel mai incins cuptor. Má apuca milá cánd má 
gándeam, prin ce experiente urmau sá mai treacá pentru a 
gási calea eliberárii. 

Acesta a fost un moment magie al existen(ei mele. 
Momentul grafici, de nofiunca cáreia se leagá atátea inchipuiri 
omene$ti eronatc. Unicul intcles al grafiei este legea care 
transformá rául in leac, care face din punctul cel mai adánc 
al pácatului, al morfii, al duřeni, un punct de pomire cátre 
iluminare. Omul nu poate economisi nici un singur pas care 
trcbuie facut, nu poate rámáne dator cu nici o singurá 
datoric, nu poate lepáda de pe umeri nici o povará $i nici 
chiar Dumnezeu nu poatc face vreo inlesnire, cáci prin 
exccpjiilc pcriculoase, nu s-ar ajunge dccát la crearea unei 
regiuni albe, neexplorate, pe harta sufletului omcncsc, o 
bre$á dc ráu augur, rámasá deschisá, prin care intunericul 
poate pátrunde din nou, oricánd. 

Avcam in máná douá chei: cele douá chei ale lui 
Hermes. ími mai lipsea a treia. 

Démonii lumii astrale nu má speriau §i nu má biruiau, 
cáci nu má mai temeam dc ei. $tiam acum cá existcn(a lor 
depinde de mine. Eu eram crcatorul §i stápánul lor. Nu 
trebuia sá fug dc ei, ci sá inaintez cátre ei, ceea ce-i facea 
mici, ii anula, ii facea sá dispará ca o boare. Drumul strábátut 
páná aici a fost greu, dar a meritat orice sacrificiu. Ín(clegcam 
cá din clipa cánd am pomit de lángá craniul lui Rochard 
fácut tándári dc mána mca, ducánd caseta dc aur cc confinea 
Marea Arcaná n-a§ fi putut evita nimic din cele tráite. 

A te teme de céva este ega! cu a deveni un magnet 
pentru obiectu! ťricii. Ín clipa incetárii ťricii, incetcazá fi 
Btracfia. 
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Compasiunea má mai {inu o vřeme aláturi de Corinna. 
Dar mai apoi in{elegánd cá sufcrinja, panica, mizeria in care 
tráia nu šunt altceva decát chinurile facerii prin care ea se 
na§te ca om, párásind starea de jalnic démon lipsit de orice 
legáturá cu lumile superioare: cá astfel ea are $ansa de a 
transforma suferinta ín luminá - má eliberai §i dc aceastá 
ultimá stagnare neroditoare. O párásii cu sentimente calme, 
cu totul eliberate, cáci atunci nu puteam face nimic altceva 
ín interesul ei. 

Era necesar ca existen(a mea sá aibá acum o singurá 
tonalitate, sá fie neobservatá, potrivitá pentru dezvoltarea 
interioará a viepi. Cáci trebuia sá má odihnesc de magia din 
care scápasem ín sfar§it $i trebuia sá-mi adun fortele pentru 
ascdiul planului care era cel mai grcu dc cuccrit, planul 
mcntal. Eram un pumn de ccnu§á $i de epuizarc. Corpul meu 
astral era acoperit de ráni abia inchise. Acest cuptor alchimic, 
stins, ccnu$iu, plin de zgurá, trebuia incins acum páná la 
incandescenta albá a catharsisului spirituál, cu ajutorul unei 
alt fel de arderi. 

* 

ínainte de a ínainta ín timp, trebuie sá mai spun cáteva 
cuvinte despre Jeanne Girard, cáci destinul ei constituie o 
schemá demná de atenpe a primcjdiilor pe care le comporta 
experimentarea diletantá a forjelor intunecate. Urmáream 
via{a ei de pe celálalt mai, prin Fereastra Verde, cu o viziune 
mult mai pátrunzátoarc decát a$ fi putut avca cát timp mai 
tráiam in corpul fizic, in ciuda faptului cá in clipa crimci mi 
se deschisese pe fruntc al treilea ochi, organul spirituál al 
omului magie al Atlantidei. Corpul má inconjurase totu$i cu 
ziduri supuse locului §i timpului, factori care acum, dincolo 
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dc prag, nu má mai puteau limita. Cánd interesul meu se 
trezea fa(á dc Jeanne Madame Cortey, reu$eam sá ajung la 
ea cu viteza de propagare a fortelor gándului $i o vedcam 
limpede cu procesele exterioare §i interioare ale fiinjei sále, 
ca pe un pe$te exotic in acvariul strábátut de raze X. 

Deoarece Jeanne dispunea cu adevárat de insu$iri oculte, 
dar era trasá in adáncimea straturilor dense ale existenci, de 
firea ei mincinoasá $i impregnatá dc interese mcschine, ea 
devenise o casá dc treccre luminatá, folositá dc uria$ii mon$tri 
submarini, incárcap de rácealá mortalá, din apele astralc 
adánci ce vibrau de electricitate. Lumina exercitá o atracpe 
insuportabilá asupra fiintelor adáncurilor, dar ca se fransformá 
intr-o fierbintealá nimicitoarc, intr-o indepártatá rcvcrbera|ie 
tragicá, a strálucirii divine. Din acest motiv este inconjurat 
pe aseuns orice foc de fiin(ele celei mai voalatc třepte de 
existenfá, de la fiarele sálbaticc páná la insecte, care tánjesc 
cátrc flácári cu teamá $i cu un dor avid ameptor. Acest dor 
este rugáciunea lor mutá, incon§ticntá, disperatá. 

Sufletul Jcannei fu feeundat de mon§trii elementali. Tot 
mai mulp dintre ace$tia se agá^au de ca $i pátrundeau in 
bucátária vrájitoreascá a organismului ei sufletesc-trupesc, 
in structurile capilare ale funcpilor vitalc. Fiecare máner era 
manevrat de alte gheare diletante, páná cánd o vointá mai 
avidá, mai putemicá nu le dádea la o parte. Jeanne, cázu intr-o 
staré pe care §tiinja medicalá de astázi ar diagnostica-o dřepl 
schizofrenie gravá, cu personalitate multiplá. Se destráma in 
nenumárate entitáp. In ea altemau voci, tendinje, pulsiuni 
teribile schimbándu-se intre ele mcrcu. Din gura ei urlau 
vocilc únor stráini du^mánosi, care se urau intre ei. Uneori 
seria diferite texte cu fiecare máná, rostind din gurá cu totul 
alte cuvinte. Era silitá sá execute cele mai diverse acpuni. 
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Uncori státca orc in $ir intoarsá cátre perete, refuza hrana, 
nu se curája sau i$i facea nevoile pc covor. Altá datá primca 
indemnul de a aseunde orice obiect ce-i cádea in máná, in 
cele mai imposibile aseunzátori, pc care nu lc mai putea 
descopcri. De cele mai multc ori, prin Jcanne rásunau ni?te 
ofertc perverse, respingátoarc, care le terorizau pe servitoarele 
panicate $i pc tot mai tulburatul Cortey. La inccpul, cát mai 
frecvcntau societatca, démonii care o posedau o siliserá sá 
strigc cuvinte josnice, blasfemiatoare, §i o fáccau sá 
márturiscascá public erime pc care afirma cá lc comiscse. 
Starea ci devenea tot mai gravá. incepu sá dca foc, sá spargá 
§i sá rupá totul in jur, apoi inccrcá sá-1 stranguleze pc Cortey, 
care scápá cu greu dintre dcgctclc ci chircitc. In finál, Jcanne 
fu internatá in acclap loc unde murisc biata mea mamá: la 
Salpétričrc. 

íntr-una din zile, cánd se afla intr-o staré de cpuizarc 
febrilá ?i avca o clipá de libertatc, má záři pc mine. Í§i 
intinsc bra(ul cu mirarc, cu indoialá §i imi vorbi molfaind 
cuvintcle: 

...Dumncavoastrá, Louis... Monsieur de la Tourzel... 
Vrc|i sá-i transmitep céva micu(ei Corinna?... N-am sá-i 
spun cát de ránit $i cát de ccnupu sunteji... o sá-i spun céva 
frumos... ca sá se bucurc... 

in aceea$i clipá tresári, scoasc un Jipát lung, aseutit, ca 
un om care-$i infelege marea nenorocirc: 

- Ajutap-má! Ajutap-má! Monsieur, vá rog, pentru 
numcle lui Dumnezeu! Dumncavoastrá nu suntep dintre 
acc$tia... inchidep porple!... Páná nu e prea tárziu!... Imi 
fiirá viafa... Má sfa$ie... ínchidcli... incuiaji... Stingcp lampa... 
stingeji-o... - dar con$tientul ei fu din nou nápádit de forlclc 
care se buluceau in lumea ei astralá, §i din gátlej ii pomi un 
hohot de rás gros, rágu$it. 




CARTEA A TREIA 

PASÁREA PHOENIX Í§I 
IA ZBORUL 

„O, suflet orb! ínarmeazá-te cu fádia Mistereior fi vci 
gási in noaptea pámántului dublura strálucitoare a coipului táu, 
šufle tu! divin! 

Urmcazá-p ciláuzitorul cercsc! 

Ei sá-fi fle Geniu!! Ei este cei care pástreazá cheia 
incamáriior taie treeute fi viitoare. “ 

(Indemn cátre inipap din Cartea Egipteaná a Morfiior) 

„Observap-vápe voi infivá! Arvncafi oprivirc in infínitul 
spafiuiui fi timpuiui! De acolo rásuná cántecui steieior, vorbirea 
numcrcior fi armonia sfereior. Fiecare disc solar e un gánd ai 
lui Dumnezeu fi fíecare planeta este o exprcsic a acestui gánd. 

Pentru eunoafterea gánduriior divine, voi, šuflete, urcafi fi 
coboráfi pe ca/ea ce/or fapte planete fi pe cele fapte ceruri a/e 
ce/or fapte planete. 

Dcspre ce cántá stelele? Despre ce vorbesc numercie? 

Ce reveieazá sfereie? - O, voi. šuflete, pierdute sau 
mintuite, eie spun. cántá fi reveieazá des linul vos tru!" 

(Fragment dupá Hermes) 
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ZODIA VÁRSÁTORULUI 

Fcmeia, al cárei corp má primi imprcuná cu noul mcu 
(el, era blándá $i calmá, uniformá ca focul adeváratului 
alchimist. 

Locul ín care má náscui inlr-un amurg ccnu§iu, la 17 fcbruarie 
1760, cra dominat dc iradicrca misticá a §tiinjclor tainicc. 
Tatál meu, Comelius von Grotte, era muzicantul de curtc, 
confidentul $i fratcle de ordin al contelui Karl von Hessen- 
Cassel. El mánuia cu pricepere penelul $i pana, dar fantezia-i 
arzátoarc ?i talentu-i artistic erau focalizate intr-un singur 
punct: infáptuirea Marii Opere, care, cu cát este mai dcpliná 
In interior, cu atát dispare §i devine invizibilá pentru lumea 
exterioará. Picturilc $i scricrile salc nu erau adresáte acestei 
lumi. Ele šunt pástrate de biblioteca secretá a Ordinului, 
fiind accesibile numai celor care cunosc limbajul pe trei 
planuri al simbolisticii. 

Cetatea Grotte era ínconjuratá de pádurea Uliilor. 
Ferestrcle tumului sáu inalt, pátrat, se deschideau cátre arcul 
strálucitor al ráului Fulda, iar cele dinspre miazánoaptc spre 
fántána já$nitoare a parcului Karls Aue, spre contururilc 
delicate ale castelului Orangerie §i spre bazinele de marmurá, 
de bizará frumusc{e, ale acestuia. 


407 




Máři a Szepes 


Leu/ Rofu 


Cetatea era un locaj al táccrii ji al rcculcgcrii, al linijtii 
adánci a meditapei. in sálile curatc, semiluminate, involuntar 
pájeau in várful picioarclor top cei pc care-i primcam rarc 
ori ca oaspep. Obiectcle iradiau interdicpile severe ale 
clauzurii ji vizitatorul avea imprcsia cá tulburase pc cineva 
adáncit intr-o ocupape importantá sau tihna cuiva care se 
odihnea, cá tulburase o vrajá inmármuritá, care imbráca 
accst loc intr-o seniná visare. 

Convorbirilc calmc care aveau loc serile, la lumina 
blándá a lumánárilor, sunetele ce curgeau din marca orgá cu 
vuiet máre(, nu dcstrámau válul accstci vráji, ci ii ofercau 
acompaniamcntul frumuscpi artistice. 

Mama mca - siluetá inaltá, goticá, cu degctc nevcrosimil 
de inguste, cu un obraz fin, strávcziu ji cu fruntc boltitá, 
nobil arcuitá - era cca mai tácutá dintre femcilc pe care lc 
intálnisem in drumul viepi mele, insá tácerea ei era pliná de 
adaptarc, de Hnijte ji de expresic. Cel carc-i vorbca nu 
intámpina nicicánd indifcrcn(á sau instráinarc. Zámbctul ci, 
privirca ei injclcgátoarc ji táccrea-i pliná de ajtcptare ii 
faccau sá se márturiseascá chiar ji pe cei mai timizi ji 
inchiji in sine. Puterea tácerii radia din ea. Era cultá ji 
deosebit de inteligcntá. Rámasá in umbrá, ea trccuse impreuná 
cu tatál mcu prin toate gradele Ordinului. In calitatc de prim 
lector ji dc critic al scrierilor lui, facuse insemnári marginalc 
care-i dovedeau intuipa originalá, capabilá sá se řidiče la 
orice inálpmi. Poate cá aj caractcriza-o cel mai bine dacá aj 
spune cá era forja concentratá care nu mai irosea nimic in 
direcpi neimportante. Aceastá femeie calmá, echilibratá ii 
transmitea tatálui meu imense puteri, cáci el era un artist 
arzátor, capricios, genial, tinzánd cátre extréme ji adesea 


descurajat. Ccea ce insemna mama pentru mine nu poate fi 
exprimat in euvinte omenejti. 

Ea se pregátise intens pentru a má primi. Ambii mci 
párinp jtiau čine urma sá se nascá in casa lor. $tiau desprc 
mine mai multe decát eu insumi, al cárui al trcilea ochi 
fusese deschis numai de elixirul dobándit prin erimá atunci 
cánd cázusem intr-o inchisoare subteraná. Ordinul insá má 
pnea in eviden(á dc mai multá vřeme - de cáteva milenii - 
ji imi ajtepta sosirea sub semnul Vársátorului. N-am fost 
nevoit sá aseund nimic ji nici sá vorbcsc despre céva. Pc 
vremca cánd corpul meu de prunc ji timp de cápva ani, cel 
de copil in crejterc, nu reujea incá sá-mi revclczc pc dcplin 
spiritul, ei mi se adresau potrivit várstei mele, dar mai tárziu, 
de la zecc-unsprczece ani, incepurá sá má trateze intr-o 
manierá cu totul naturalá la fel cum ii tratau pc ccilalp 
Juniores din Ordin, ca pc un adult incá ncinipat. 

imi eunojteau {elul ji jtiau cá au sarcina de a má 
conduce cátre cl. Má iubeau ji má ajtcptau - atát ei cát ji 
confrapi lor. Má iubiserá mai adánc ji má ajteptaserá cu mai 
multá bucurie decát alp párinp pc copiii lor ji alp přičteni 
pe un nou-náseut, cáci jtiau de la ce depártári soseam, ce cái 
strábátusem ji din ce adáncimi dc iad má inápasem. Fiul 
risipitor se intorcea printre ci rupt, ránit, slábit - dar dupá 
o erizá depájitá. 

Cel care a atins o datá gradul de inipat ji apoi dccade, 
este deposedat dc memoria ancestralá. in cl nu mai tráiejte 
decát sentimentul incert al acestci imense pierderi ji in 
timpul rátácirii salc prin labirint este mácinat timp de secolc 
$i milenii de un indemn neclar, de un gol niciodatá satisfacut. 
Amcpt ji orb, el názuiejte mereu cátre lumina ocultá ca un 
fluture de noapte. iji arde aripile, cade, pentru ca, imbrácánd 








alt corp, sá se inal{e din nou §i sá íncerce ficpunea tcorcmei 
misticc care spune: „Incendiazá-p trupul cu focul gándurilor 
tale!“. ln aceastá ínccrcarc nerodnicá, trupul arde de fiecare 
data, insá doar intr-un foc al dorin{ei astrale, care rámánc 
puternic $i viu prin aceastá hraná. Din acest sámbure de foc 
crc$te din nou un trup muritor. Lumina řece, transcendentá 
a gándului meu se aprinsese aláturi de trupul, aflat in 
destrámare al Corinnei, care concentrase ca íntr-un focus 
Intrcaga mca nclini$te astralá, atracpa mea pasionatá cátre 
mirajul frumuscpi formclor $i for{a mea creatoarc, decázutá 
in concupisccnja maladivá, lipsitá de demnitate, a plácerii de 
dragul plácerii. Ea concentrase totul in ca insá$i, le atrásesc 
in sángelc §i in camca ei, 1c legase de lan{ul formelor ei $i 
atunci cánd formula magicá a trupului i se destrámá, impreuná 
cu cl se destrámá $i dorul meu, nu numai pentru ca, ci pentru 
intreaga lumc himericá a mocirlelor astrale. !n flacára mentalá 
a gándului imi arsese $i al doilca trup sidcric, construit §i 
inlánluit in pasiunc $i apárusc al treilea, un Juniores eufundat 
incá intr-un somn amorpt, ne$tiutor, amnézie ?i lipsit de 
experientá, insá gata de a pomi cátre trezirc, cunoa$tere $i 
iluminare. 

* 

Cát timp a durat cre$terea trupului §i sistemului meu 
ccrebral, n-am luat parte la nici o intrunirc. Mama $i tata m-au 
antrcnat in exercipi spirituále $i, mai cu seamá, oricát de 
greu mi-a fost, m-au fácut sá deprind ordinea. in anumite oře 
ale zilei - fárá exceppe $i fárá amánári, mereu la acelca$i ore 
- trebuia sá cxecut sarcinile care mi-au fost incredinlate, 
lucrári in seris, traducerea din fřancezá in germaná a únor 
texte dificilc, sau, ceea ce mi s-a párut cel mai greu, trebuia 
sá invá( pe de rošt fragmente din cárp serise cu alfabet latin, 
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dar in limbi orientalc neeunoseute mie. Mai tárziu invájam 
limbile cu alfabete stráine, egiptene, ebraice, arabe, sanserite, 
tibetane, chineze. Ei urmáreau intárirea capacitápi mele de 
gándire care era nelini$titá §i obosea repedc, obligándu-má 
sá má concentrez $i sá rezist cu rábdarc §i hámicie chiar §i 
atunci cánd nu eram captivat de ceea ce faceam. Toate 
acestca insá nu erau decát anticamera invá{árii. Pentru astfcl 
de exercipi aride eram recompcnsat din plin prin alte lcc(ii 
care imi exersau simpirile mistice, delicatele tentacule ale 
intuipei ce tatoneazá dincolo de gándire - dincolo de timp 
$i de spajiu - in ctcrica cronicá Akasha. 

Muzica ocultá $i poezia ocultá mi-au fost dádacc $i, 
prin pove$tile lor, m-au impregnat cu lumina selenará, 
infriguratá a mistcrclor, aprinzándu-mi imaginatia $i 
dcslu§indu-mi in{elesul simbolurilor. 
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TEMPLUL LUNII 

Dc-a lungul multor ani din viala mea capitonatá dc 
ocrotirca párinteascá am pctrccut ín cabinctul dc lucru al 
tatálui mcu miiltc inscrári argintii ce párcau identicc intrc 
clc, in pcrcnitatca unui timp oprit parcá din curgcrca lui. Pc 
muchiile arámii ale uria$clor tuburi dc orgá luceau mercu 
acclca$i lumini estompate, iar cclc trci claviaturi dcschisc 
ale orgii, ca ni$te mari danturi vesele, luceau mcrcu cu 
accca$i docilitate sub dcgetcle osoase ?i agile ale tatálui 
meu. El reerea pentru mine splcndorilc poezici transccndcntc, 
cu frumuse{i superioare celei fizice, a$a cum nopplc clcusinc 
au renáseut cándva prin Orfeu, acest tálmácitor al artci 
divine, cel mai binccuvántat $i ulterior cel mai gre§it inteles 
dintrc top. 

Pentru povestirea pe care urma sá mi-o spuná, cl crca 
mai intái la orgá un fundal de sensuri, prin culori ciudatc, 
bogatc, murmuratc. Intona acorduri fcrmecátoare, misticc, 
care stámcau in fa{a ochilor vázátori vártejuri coloristicc 
mirabile, pline de luminá $i, ca ni$te simboluri vii, dádcau 
formě povestirii pc care apoi vocea calmá, plácutá a tatálui 
meu o traducca in limbajul cuvintelor. 


Prima lui povestire suná astfel: 

„In ora$ul Ur, unde oamenii purtau blándul chip sclenar 
al celor náscup in orele dc noaptc, tráia prinjesa Bel-Shalti- 
Nannar, fiica lui Ncbonaid. Acestca se pctreccau dupá moartea 
marelui Nebukadnetzar in ultimele vremuri ale cetápi Ur, 
ora§ul lui Abraham. Prinjesa Bel-Shalti-Nannar purta in ocliii 
sái oglindirca inaltului Templu al Lunii, contururilc salc purc 
§i umbra rácoroasá a nopplor cu luná pliná, care imbrácau 
in intunecime una din laturile netede ale pcrcplor. Bcl-Shalti- 
Nannar era frumoasá $i stráiná fa(á dc top oamenii. Cclclaltc 
fete se indepártau de ea, cáci intuiau cá, in trupul ci tánár, 
ea estc totu$i nemásurat mai várstnicá dccát clc; bárbapi o 
ocolcau, avertizap dc simlurilc lor cá, dincolo dc fecioria ci, 
nu ard flácárile flámánde ale dorului, ci se intinde in táccrc, 
ca o movilá sidcfic, u$oará, ccnu§a únor tráiri ingrozitoarc 
din trccut. Astfel, Bel-Shalti-Nannar se dárui Templului 
Regclui Sclenar $i lui Nin-gal, regina Lunii; se dárui discului 
lunar §i boltci ccrc§ti cc se dcschidea largá dcasupra tumului 
cu scará al Zikkuratului. 

Bel-Shalti-Nannar iubea §i cuno§tca tradipa. Ea ccrccta 
neobositá, pámántul cáutánd márturii despre trccutul glorios 
al ora$u!ui Ur $i, la fel ca tatál ei inclinat spre $tiintá, citca 
mesajele tainicc ale celor dc demult, inserise pe statui §i pc 
pláci dc granit. Era un spirit gánditor, nclini$tit, domic dc a 
afla - un spirit temerar - $i nu-$i trccea sub tácerc intrebárile 
nici chiar in fa{a lui Nannar, regele selenar §i a sopei sále, 
Nin-gal. 

li intreba §i pc ei, asediindu-i neincctat, cáci voia sá-i 
?i eunoaseá, nu doar sá-i iubeascá $i sá creadá in ci. 

Cei nouá preop bátráni urmáreau cu zámbete blajine 
silueta ei inaltá, ingustá, pe cánd trecca cu pa$i u$ori pc 
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Sfanta Cale, ce traversa teritoriul sacru $i cotea cátre coridorul 
celor nouá coloane. 

Cei nouá preoti se rctrágcau apoi ín micul sanctuar $i 
aprindcau cele patru candele cu ulei in jurul tronului zei{ei 
cu váluri, Nin-gal. 

Bel-Shalti-Nannar urea cele de patru oři $apte třepte ?i 
se oprca fa(á in fafá cu luna pliná, in tumul de forma pátratá 
al ccrcctátorilor stelelor. Mátasca moalc a ve§mántului ei 
albastru era inundatá de irizarca argintatá a luminii, aruncánd 
spre spatc umbra ei densá. 

- Má aflu aici, vorbi ea fárá glas cátre discul de luminá 
lunará - m-ai chcmat §i má aflu aici ca sá te slujesc. Trupul 
$i obrazul meu strálucesc in lumina Ta prccum obrazul Táu 
stráluce$tc in lumina Soarelui, dar in spatcle meu, o umbrá 
deasá se a§tcrne pe pámánt, iar in spatcle táu o umbrá dcasá 
se a$teme pe cer, $i tot cc transmip Tu cátre mine $i tot ce 
transmit cu de la Tině, toate acestea au umbre ce se a§tcm 
pe cer $i pe pámánt. De aceea, in timp ce te slujesc, cáci 
trcbuie s-o fac, legatá fiind cu lanturile Tale de luminá, te 
slujesc plángánd, cáci nu te injeleg pe Tině $i nici pe mine 
nu má inleleg. 

Timp de $apte ani vorbi astfel Bel-Shalti-Nannar cátre 
luna pliná, iar luna pliná tácu timp de §apte ani, $i tácánd, 
poruncea in limbajul ei mut apelor, sángelui §i lichidelor. 
Dar Bel-Shalti-Nannar nu se dádu bátutá $i nu obosi, nu-§i 
indreptá atenpa cátre altceva §i nu-i intreba nici pe cei nouá 
preoti care aprindeau de fiecare datá candelele in jurul 
tronului zeitei Nin-gal, in micul sanctuar; cáci ea in{elegea 
cá $tiin(a acestora nu poate fi transformatá intr-un elixír 
pástrátor $i innoitor de viafá decát dacá va bea ea insá$i din 
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izvorul tainic, pe care cei nouá preoti il vizitaserá tot singuri 
$i unul cátre unul. 

In a §aptea luná a celui de-al §aptclca an, luna pliná 
incepu sá-i vorbeascá printesei Bel-Shalti-Nannar: 

- Cel care intreabá cu tenacitate, va afla intotdeauna un 
ráspuns. Oamcnii nu prea a§teaptá ca intrebarca lor sá se 
intrupeze, concentrándu-sc in formá de ságeatá $uierátoarc 
care sá zboare in centrul tintci sále, sfarámánd pecctea 
magicá a tácerii. Tu ai avut rábdare, tu dobándc§ti ráspunsul. 
Ascultá-1, závore§te-l in tinc §i nu-1 transmite decát celui 
care a slujit asemenea {ie. 

Ín necuprinsul §i in infinitul care estc El, in adevárul, 
perfectiunea $i etemitatea care este El, nu pot exista limite. 
Toate cáte šunt, incluzánd §i adevárul, perfectiunea, ve$nicia 
§i infinitul i§i au contrariilc tor posibilc. Dacá n-ar fi a$a, 
atunci libertatea Lui nu ar fi decát fictiunc. 

Astfel a fost posibil ca, in fa{a fiin{ei libere, náseutá din 
etem, sá apará Copacul Cunoa$terii. Astfel a putut apárca in 
fa{a omului drumul alternativ, drumul ráu, contrar, mortal §i 
nefericit, jocul de artificii atrágátor, lasciv, frumos $i bleste- 
mat al lumii materiále, zámislitá de dorin{á, impotriva cáreia 
pova{a celui Ve$nic il avertizase, fárá sá fi ridicat totu§i nici 
o interdictie. 

Omul pámántcan nu-§i poate transmite nici el experienta 
de via{á celui tánár §i neexperimentat. Ca $i sus, la fel §i jos. 
Lucrurile se repetá mereu páná la infinit, aidoma cercurilor 
concentrice tot mai largi in jurul unei pietre aruncate in apá. 

Fiin{a a trebuit sá expcrimenteze acel drum alternativ, 
acel ráu, acea lume de formě ale mor(ii, pentru ca sá nu 
creadá doar ?i sá nu admitá doar ci, strábátut de arderca 
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cunoajterii, sá ftie cá adevárata Cale corectá estc la El. Cá 
accastá Cale este paralela cu El ji cá in El se aflá mántuirca. 

Nin-gal este dualitatea diviná: cel Vcjnic ji posibilitatea 
contrariului a tot ceea ce este El. Zeija cu váluri, íncá din 
anccstrala patric, fusese domnitoarea micului sanctuar, adoratá 
dc popoarele dispárutc ji de cele viitoare sub alte ji alte 
nume, stápáná a tuturor femcilor pámántene, pácátoase sau 
binccuvántate, tmi este stápáná ji mie, slujitoarca sa 
crcdincioasá, cu numcle tainic dc Sin, mijlocitoarca ci care 
domnejtc pestc planete ji sisteme solarc, pcste íntregul 
Cosmos, ale cárei váluri šunt Calca Lactec ji marile ncbuloase 
stclarc. Ea este zeila strámojilor tái, femeia strálucitoare a 
dispárutei patrii strávcchi: Ijtar, Isis din Atlantida. 

in Nin-gal dormiteazá dorinja, Nin-gal estc ispititoarca. 
In Nin-gal s-a aprins dorinla oglindirii. 

Cel Vcjnic este Zámislitorul. Nin-gal e marclc Uter 
Matem fccundat, din care irumpe a treia: Fiin(a, purtánd 
povara dorin|ci mortale a lui Nin-gal ji eunoajterea cclui 
Vejnic, cunoajtcrc cc distruge moartea. 

Prin cuvántul Da, rostit dc El, Nin-gal páji in existenlá, 
El insuji insá rámasc ncrevclat. 

Náscutá de Nin-gal, Fiin|a, pomi. 

$i pomi marea lege: prccum jos, la fel ji sus. 

Fiin(a, din cauzá cá a dorit drumul alternativ prccum ji 
ca urmare a curiozitápi sále, s-a scindat in douá, in marele 
Tatá ji marea Mamá. Ruptura aduse cu sine forja geamáná: 
atraclia crcatá prin aparijia respingerii. Din Doi s-a náseut 
apoi Trei ji Trei iji imita ji el párinpi. Astfel, din uterul lui 
Nin-gal se revársá mulpmea nesfarjitá a fiinlelor, repetánd. 
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in depártári tot mai mari, ftecare separat, cercurile concentrice 
in expansiunc ale dramei divine miraculoasc care se 
sávárjca sus. 

El a rostit Da. Cáci leacul dorului este satisfaccrca, a 
ráului suferinta. $i acolo unde dormiteazá latent, acolo 
dormiteazá ji primejdia ce nu poatc ft indepártatá decát prin 
intrarea in existenlá, prin cercurile satisfacpei deplinc ce se 
propagá in intrcgul univers. 

El a rámas nerevelat, dar estc parte a tuturor fiintelor in 
calitatea sa dc escnlá láuntricá, nerevelatá ji indcstructibilá. 

Acest Eu divin nu are nevoie de cxpcrienlá, el nu poate 
ft atins dc nici o schimbare ji nu poate Ft invins de moartc. 

Nin-gal jinduiejtc ji iji najte fltul in voluptatea 
transpiratá a fecundapci, se bucurá de dansul mirabil al 
timpului ji inccarcá sá formeze frumusele vejnicá din materia 
pieritoarc, supusá putrefacjici, ejuánd lamcntabil din nou ji 
din nou, ca un sculptor care iji crccazá din západá capodopcra. 

Nin-gal invalá, se injealá, suferá ji se distruge in aventura 
palpitantá a existenci - ji ea este cea care se intoarcc inapoi 
la pcrechea-i diviná, atoatcjtiutoarc ji rábdátoarc, trecánd 
prin cuptorul incins al durerii, pentru ca revenind la El sá 
poatá renun{a la sine. Dar pentru aceasta, din Trei trebuic sá 
se facá Doi, iar din Doi Unul. 

Fiinia se rcintoarce la Nin-gal ji Nin-gal la El. $i 
dcoarccc csenla láuntricá a fiecárei funíc este atotjtiutorul 
Eu divin care ajteaptá rábdátor, prin urmare in fiecare dintre 
fiin{e, pe lángá analogia dramaticá a pájirii in existenlá, se 
repetá ji dcccppa amará a lui Nin-gal ji se desfajoará ji 
proccsul prin care ea a inlelcs totul; ji renajte dorinta ei de 
revenire la Perechea Diviná. 
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Maria Szepes 


Meditajia lui Nin-gal, cunoa$terea $i deziluzia fa(á de 
materie a lui Nin-gal, care acum e mai maturizatá, se inalfá 
cátrc Cel Ve§nic, Nerevelat $i Unie. 

Strigátul de dor al lui Nin-gal rásuná $i acum ín Univers. 

Vaietul regretului amar al lui Nin-gal rásuná §i acum in 
Univers. 

Jipátul de plácere ne prigonc$tc cátrc densitatea matcrialá 
a Existcn{ei. 

Vaietul de regret ne rechcamá cátre Cel Ve§nic. 

Astfel se desfií$oará rotirca paralclá, din douá spirále, a 
ncincctatci cádcri §i a neincetatei ínáltári. 

In fiecarc logodnicá, Nin-gal se grábe$te cu jinduitoarc, 
fericitá cmope, cátrc avcntura pcriculoasá a dorin{ci $i a 
crcárii de formě. 

In fiecarc preoteasá, Nin-gal jurá fecioric $i se 
impotrivc$te dorinjclor $i pasiunilor zámislitoare de sufcrin|e. 

Ficcare uter matem este o nouá credin{á §i un nou 
atelier cxpcrimental al lui Nin-gal. 

In fiecarc sicriu este c$ecul amar al lui Nin-gal, din care 
se na$te regret §i cunoa§terc. 

Pentru ca cincva sá poatá invia, trebuie mai Intái sá 
moará $i sá putrezeascá. 

Pentru ca Nin-gal sá inviezc pentru vecie in El, atát ea 
cát $i fiintele ruptc din ea trebuie sá treacá prin poarta morfii 
$i a putrcfacfiei. 

Precum sus, la fel $i jos. 

Bcl-Shalti-Nannar státea nemi§catá $i drcaptá in tumul 
pátrat al cclor ce privesc stelele, fajá in fa{á cu discul lunar 
care cobora lent sprc linia molcomá a marilor duně de nisip. 
Respirapa ii irumpea lent, din adáncul pieptului. Apoi obrazul 


--- Leu! Rofu - 

palid, misterios al lui Sin dispáru, trágánd dupá sine lungile 
váluri láptoasc §i lásánd loc noppi. 

Bcl-Shalti-Nannar nu a§teptá aparipa lámpa$ului dium 
al bucuriilor ro$ii, Soarele. Pá$i in jos pe cele $aptc třepte, 
de $aptc ori, trecu in grabá prin coridorul celor nouá coloanc, 
unde tcntaculcle de luminá ale aurorci se intindeau lungitc 
dupá ea, dar nu se intoarse. Trecu pe lángá cei nouá prcop 
bátráni care státeau in$iruip pe douá ránduri la u§a micului 
sanctuar, $i cánd ea sosi in prag, traserá la o parte pcrdcaua 
, in fa{a ei. 

Bel-Shalti-Nannar pá$i in sanctuar. Pe picdestalul pátrat 
al tronului, in cele patru colpiri, ardcau patru candcle cu ulei, 
imbrácánd in luminiscentá silueta zcilci aseunsá in váluri. 
Bel-Shalti-Nannar se chirci in fata tronului, aruncá mirodenii 
ín tipsia de aramá, aprinsc ierburi aromaticc, apoi, prin 
Sarpcle albastru al fumului, privi in sus, acolo unde bánuia 
cá este aseuns obrazul zeitei. 

ín Sanctuar se pogori linijtea extazului. Numai prcopi 
pázitori numárau zilele in fata porpi. 

De pe silueta lui Nin-gal, válurile cázurá cu o mi§care 
rácoroasá neauzitá. ín a patra zi, dupá a patra probá, Bel- 
Shalti-Nannar incepu sá vadá contururilc dulci ale genun- 
chilor, mijlocului $i bra{elor sále. íntr-a cincca zi, ii vázu 
mána $i, in ea, chcia viepi, iar intr-a $asea, la cádcrca 
ultimului vál, vázu, in sfar§it, fata zeitei... care cra propria 
ci fata, vázutá parcá in oglindá. 

Atunci pátrunse cu injelegere mirajul tuturor lucrurilor, 
credinta eronatá care, conccntratá, devine materie sau desface 
in bucáp ceca ce este íntreg. Ea pricepu §i recunoscu tragedia 
lumii fiintclor $i, in aceasta, propria ei tragedie, iar dezlegarea 
§i clibcrarea ii apáreau in depártári nemásurate, undeva pe 
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- Máňa Szepes -- 

la sfar$itul rcsorbjici Soarelui Lumii; $i atunci, ostcneala 
epuizatá íi umplu sufletul cu amáráciunca dcscurajárii. 

- O, Nin-gal, biatá materie tácutá, dccepjionatá! Nin-gal, 
ncfcricitá mamá a lumii! Trebuic deci sá rámánem aici páná 
cc ultima dorin|á se va mistui in Cosmos, páná ce farul 
ultimei pulsiuni se va stingc, páná ce ultimul impuls de 
curiozitatc se va transforma in ccnu§á, páná cc, pc suprafaja 
Fluviului Timp, bulboana ultimei morji se va nctczi... Trcbuic 
sá astcptám aici, dansánd dansul Marii Spirále, hora accasta, 
acompaniatá de ncobositc fluierc dc os. 

... §i pc obrazul ci pomirá §iroaic dc lacrimi, fa|á in fa|á 
cu obrazul dezváluit al zci(ci, pe care strálucca oglindirca 
propriilor ci lacrimi. 

Umplu, pcntru a §aptca oará, cele patru candcle cu ulci, 
la cele patru laturi ale picdcstalului, §i aruncá alte mirodcnii 
in tingirca dc aramá. 

in zorii celci dc-a §aptca zi, dupá noaptca care se 
mistuia incct, lacrimilc zeitci se uscará. Pc faja ci strálucca 
acum un surás misterios, surásul plin de a§tcptári al 
logodnicci, iar in spatclc ei se luminá dcodatá u§a care ducca 
sprc marclc sanctuar, sanctuarul lui Nannar. ín prag státca 
cel mai bátrán dintre prco{i. Anteriu-i alb era impodobit cu 
semnul verde-pal §i auriu al Vársátorului. Tácut, cl i§i intinsc 
mána cátrc Bel-Shalti-Nannar, pc fa|a cárcia acum sc ráspándi 
speranja, oglindind surásul zci|ei. Ea sc ridicá $i il urmá pc 
ccl mai bátrán dintre preoji prin intrarca Marclui Sanctuar...“ 


MARELE SAMCTUAR 

intr-un alt amurg, sprc inserare, Tatál meu i$i continuá 
astfel povestirea: 

„... Interiorul Marclui Sanctuar era intunccat ca spajiul 
láuntric catifclat al cclci mai adánci meditaci. Bcl-Shalti- 
Nannar avca impresia cá intuncricul aderá la ochii ci deschi$i 
ca o (esáturá deasá. inainta in linie drcaptá §i t§i intindea 
máinile tatonánd cu timiditatc. Sanctuarul cra prclung, inclinat 
in jos §i sc ingusta pc másurá cc pátrundeai mai adánc. Pc 
sub picioarc, simjca o suprafajá lunccoasá. Fu nevoitá sá-§i 
inclinc capul, cáci fruntea i sc atinsc dc boltá. Acrul deveni 
inccácios din cauza unui miros stráin, umed §i respingátor. 

Ín urechile lui Bcl-Shalti-Nannar pátrunsc un sunct surd, 
pulsator, inform §i amcnin|átor care i se puse in calc aproapc 
ca un zágaz invizibil. Se lásá in genunchi §i se tári mai 
departe printrc lucruri care ii rezistau. in spatele ei se furi§a 
teama repnutá, ca o bufnijá ncagrá aripa ci ii atinsc piclea 
?i presárá peste ea micile perle ale fricii. Dcja i sc párca cá 
pátrunde in imposibil. Trupul ei era culcat in inelul strámt, 
unghiile cáutau zgáriind un punct de sprijin ca sá poatá tragc 
dupá cle sarcina grea. 
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Brusc, in apropicrca ncmijlocitá a ochilor §i a fc{ei 
asudate vázu douá puncte luminoase de un verdc inchis. 
Sidcratá, privea accstc douá himerc §i inima li fu inconjuratá 
de sarpele inghetat al groazei. Cele douá puncte luminoase 
o privcau dintr-un obraz care umplca pc dcplin orizontul 
vcderii ei, cu nucleclc unei perechi de ochi reci, ironici $i 
plini de urá. 

- Oprc?te! li porunci lui Bcl-Shalti-Nannar accastá 
privire, in jurul cáreia, incct, se luminará vcrzui trásáturilc 
unui Obraz. Piclea Obrazului era ca de reptilá, solzoasá $i 
umedá, fosforcsccntá in putrefacjie. Nasul lamp, turtit era 
adáncit in accaslá materie moale, flucntá, care se modifica 
neinlrerupt. Bel-Shalti-Nannar vázu cu groazá cá, pc mijlocul 
frunjii, monstrul are un ochi maře, mort, ascuns sub o 
plcoapá bolnavá: un al trcilca ochi, de sub care curgea puroi 
$i sánge. in cavilatca intunecatá a gurii salc se aráta o 
fo§gáialá specificá, viermi cu spinári negre, al cáror corp se 
curba in mi$cári inelare §i strálucea in culorile sángclui, 
lucrau ináuntru, inghcsuindu-se avid. Tolu§i, in acest monstru 
aflat in dcscompunerc ardca járatccul unei vicji pline dc 
for{á. Bel-Shalti-Nannar simlea cum gándurile mocirloasc, 
acaparatoare ale Obrazului se incoláceau in jurul spiritului 
ei, cum bra(ele de lianá ale indoielii §i ironiei o inconjoará 
pcntru a o trage in adáncul in care viermuia mulpmca 
reptilclor astrale in mizeria con$tiintei dcstrámate a cxistenjci 
animalice. 

- Přivezte $i vezi! ii sugerá Obrazul fárá vorbe. Dincolo 
de toatc informapile, transformate in cuvinte in creierul lui 
Bel-Shalti-Nannar, se aglomerau amintiri $i simpri dc 
neexprimat. - Má recuno$ti oare, dupá zeci de mii de ani. 


- Leul Rofu - 

pe mine, cel negat, lepádat, ucis de tine, cel din fa(a cáruia 
te-ai rcfugiat, ascunzándu-te sub válul cu $apte straturi ale 
materiei, din cauza cáruia p-ai tumat in urechi plumbul topit 
al vocilor, $i p-ai orbit ochii cu stráluciri terestre? Fugeai §i 
ppai, te imbátai §i te imbráp$ai, te aruncai in fa{a zcilor únor 
temple stráine, in vuiet de nai $i dc fluicre $i de gonguri 
pcntru a goni amintirea fe{ei mele, pentru a amána clipa 
accasta in care ne aflám iará$i fajá in fajá: uciga§ul §i 
victima, tu §i eu. Dacá $tiai cá te grábc§ti spre mine prin 
capcanclc Micului $i Marclui Sanctuar, dacá $tiai cá cel ce 
te cheamá šunt cu, cá te atrag, te ademenesc, iar la capátul 
accstui drum ingrozitor nu existá iluminare §i nici mántuirc, 
ci numai eu, singur eu, te-ai fi aruncat mai binc din tumul 
lui Zikkurat, pcntru ca creierul táu, acest labirint intunecat, 
sá se sfaráme pe pietrele treptelor templului. Dar nu §tiai. 
Pácatul uitárii s-a intors impotriva ta, iar tu ai vcnit, slábitá, 
insetatá dc ve§nicul sentiment al golului, ai venit ca sá te 
dáruic$ti celui care a devenit putcmic prin a$teptare, urá ?i 
prin frica ta nemásuratá: celui care se hráne§te din sudoarca, 
sángele $i lacrimile tale $i care se va lupta acum cu tine 
pentru propria-i libertate, pentru calea altemativá, pentru a 
te domina §i a te birui. 

!n trupul injepenit al lui Bel-Shalti-Nannar se ridicau 
incet aburii amintirilor $i se prccipitau sub forma únor 
gánduri infrigurate pe peretele interior al creicrului. $tia deja 
čine era acest monstru cu trei ochi, el era crcdinja ci dc 
demult, lepádatá §i renegatá, un lucru sacrosanct, condamnat 
la infem, concentrapa fortelor murdárite in Timp din magie 
albá in magie neagrá, de care se dezbárase ingrozitá, in tainá, 
a$a cum o femeie i$i leapádá fructul secret al pácatului, 



Máňa Szepes 


Leu/ fíofu 



undeva la o poartá stráiná, pentru a-$i face, fara cl, un viitor 
mai bun. Acest lucru s-a pctrecut dcmult, in Patria 
Strámo$cascá, inaintca marclui cataclism, pe vrcmca domniei 
cclui dc-al trcilca ochi, pc cánd fiin{ele tráiau incá in paradisul 
celor trei lumi $i nu se tcmcau dc moarte. AI trcilca ochi, 
poarta vederii magice $i a puterii pe fruntea omului, deveni 
gátlcjul infernal al impotrivirii $i al decáderii, pc cánd Titanii 
s-au invrájbit intrc ci, iar §arpclc injelcpciunii alunccá din 
cap, prin §ira spinárii, in coapsá, transformándu-sc acolo in 
pasiunc. Sub trupul fierbinte al pasiunii, in lumca intunccatá 
a instinctclor, s-au clocit apoi ouále de cobrá ale egoismului, 
cxcomunicárii, ráului, violen{ei §i nimicirii. Titanii vázuserá 
Lumca Spiritualá, dar nu experimentaserá materia, volup- 
tuoasá, ispititoare, contaminatá dc moarte. in labirintul 
matcrici ci erau ca ni$tc nou-náscup $i sc rátácirá. Fortele 
atrase din Cosmos cu aparatul cclui dc-al treilca ochi dcvcncau 
tot mai dense, tot mai distrugátoare, cáci crau folositc dc 
simturile invidioasc pentru a asedia cercul vrájitorcsc al 
celuilalt, pentru a smulge céva rávnit dc la cclálalt. Radia(iile 
pure ale Sorilor strálucitori nu se mai indreptau cátrc pámánt, 
iar prin organul transcendent al fiintclor aflatc in derivá, prin 
ochiul frun|ii lor, in lume au inceput sá pátrundá tentaculelc 
dc vampir ale únor planete himericc, care inghi|eau cu 
lácomic $i distrugeau totul. Preoteasa consacratá fu dc 
asemenea antrcnatá de furtuna magicá. Ea decázu suflctc§te, 
acoperi$ul tcmplului fu nápádit de buruieni, chcia i se pierdu 
in sanctuarul subteran. Ideea trádatá, condamnatá la picirc, 
deveni o stařic ingrozitoare, amará, intratá in putrefactic, un 
démon imens in fata Pragului. Atunci cánd judecátorii din 


Cosmos socotirá cá venisc timpul pentru a pune capat accstui 
joc infernal, mica Luná se prábu$i, $i pámántul fu netezit ca 
o tabulá, curátatá prin foc $i prin apá. Titanul rásculat fu 
izgonit din paradisul vc$nic al spiritului. El i$i pierdu ochiul 
fruntii, din care nu rámasc decát un nuclcu al presimtirilor 
ncclarc, sub giulgiul osului occipital, restráns sub forma unci 
glande mici §i misterioase. Titanul se transformá in om. 
Cunoscu pácatul §i suferinta. in locul celui dc-al trcilca ochi 
pierdut $i al viziunii spirituále, i$i dczvoltá circumvolutiuni 
ccrcbrale, ca ni§te degete supusc cauzalitátii dc gánd cc 
tatonau inccrt, fárá priccpcre, hieroglifclc partiale ale naturii, 
dar cu care nu mai cra capabil sá alcátuiascá nici o viziunc 
asupra íntregului, asupra miraculoasei Sinteze. 

Ccrul se závoráse, iar asupra omului pogori cu intrcaga 
sa greutate insuportabilá teama de moarte. Degctclc gándurilor 
sále tatonau cu neputintá jalnicá intunecatul ncant. Zcii sái, 
zámisliti din fricá, crau ni$te satrapi muritori, care nu fáccau 
dccát sá-1 ameninte $i sá-1 bagc in spcricti, iar consolárilc lor 
rámáncau fárá efcct printre loviturile grele ale cxisten{ei 
materiále. Ochii sái fárá dc vedere nu puteau privi dincolo 
dc zidurile dc temnitá ale leagánului $i ale mormántului. Iar 
$arpele care ii alunccasc din cap, prin $ira spinárii, in coapsá, 
cerca mereu alte $i alte sacrificii dc voluptate, vii, sángeránde. 
Condamnatul orb proerea copii orbi, destina{i mortii. 

I$i luá zborul atunci márcata epopee a Titanului dccázut, 
Ghilgamc?, despre intáia eutremurare cauzatá dc moarte, in 
fata cadavrului prietenului sáu, devenit muritor: 

„Í1 pláng pe prietenul mcu, Enkidu, 

?i, ca o bocitoare, jclesc indurerat; 
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cl cra securca de la brául mcu, cra brajul meu dřepl, 
cra spada dc la cingátoarc, scutul din faja mea, 
ve§mántul sárbátorilor mele, cingátoarea bucuriei mele! 
O soartá crudá s-a abátut asupra lui §i m-a lipsit de el! 
O, Enkidu, prictene, catár fricos, mágar sálbatic 
din fárá sálbaticá, panterá a pustiului 
tu, cu care am urcat impreuná mun{ii, 
cu care am prins $i am omorát taurul divin, 
cu care 1-am doborát pc Humbaba, stápánul pádurii 
Ccdrilor, 

acum, ce somn te-a cuprins 

de-i totul intunccat in tine $i dc nu má mai auzi!“ 

dar el nu-§i ridica capul 

$i inima lui, cánd o atinse, nu mai bátea deloc. 

Ca unci mirese, acopcri fata prictcnului sáu; 

§i ca un vultur se aruncá asupra lui, 
ca o lcoaicá indurcratá cáreia i s-au rápil puii 
se suce$te §i sc-nvárte§te, Inaintea §i-n urma lui. 
í$i smulsc §i-?i imprá?tie párul cárlionjat, 
i§i despuie §i-§i aruncá frumoasele-i ve$minte 
de care acum ii era silá.' 

lar sub apele amintirii, cufundat ín adáncul málos al 
márii, a$tcpta in lácerc Tcmplul Uitat, cheia cáruia se pierdusc 
$i in al cárui sanctuar zidit bántuia, transformat in monstru, 
zeul mort al preo{ilor §i al preotcselor decázute. 


' Din epopeea lui Ghilgamej, In románeste dc Virginia $erbáncscu ?i AI. 
Dima, Editura Mondera . Bucure$ti 1996. 


- Leul Rofu - 

Bcl-Shalti-Nannar §tia acum cá se afla din nou in 
Tcmplul Uitat. Regási coridorul cufundat in trecut, prin care 
trecuse cándva, dar amintirca cáruia fusese §tearsá din sufletul 
ei de mana Judecátorilor. Ea se opři in fata intrárii sanctuarului 
transformat in temnitá, unde státca dc strajá demonul intrupat 
din formulclc magice $i din credinta coagulatá a cultului 
rencgat §i batjocorit. 

Bcl-Shalti-Nannar sc tcmca. Sc tcmca ingrozitor. $i pc 
másurá ce tcama ei dcvcni fricá, apoi groazá de gheatá, in 
Pázitorul Pragului se aprindca tot mai multá via{á in lumina 
fosforescentá a putrcfac{iei. Accastá ingrozirc sálbaticá, mai 
putcmicá dccát oricc altá scnzapc era gata sá irupá din ea 
in panicá, ca un urlet nestápánit al dcmentci, cánd, aidoma 
unei epave dc galerá, rcvcnitá la suprafaja apci, ii apáru 
imaginca unci diagrame, scrijelitá pe una din coloanele 
tcmplului, infati§ándu-l pe Pázitorul Pragului $i pc prcotul 
care il biruic luminándu-1 cu lámpa$ul $i strápungándu-i 
inima cu un pumnal. $i atunci Bcl-Shalti-Nannar i$i insu$i 
accastá formulá. Valul dc fricá sc domoli in ca, transformán- 
du-se intr-un pian neted de atcnjie incordatá. Lámpa§ul 
incepu sá lumineze... iar fata monstrului páli. in lumina 
tristá, crcpusculará, rásuná vocea láuntricá a lui Bel-Shalti- 
Nannar, scánteind ca un pumnal ridicat cátrc obrazul 
demonului. 

- Cum ai vrca sá má invingi pe mine, biatá umbrá, pc 
mine care iji šunt crcator §i stápán?! Cum ar putea o creaturá 
sá-$i biruie creatorul $i cum ar putea da libertate creatorul 
propriei sále máini ca accasta sá proccdczc dupá bunul ei 
plac?! Ín mine se aflá ráspunderea $i in mine se aflá mántuirea. 
Acum, in tine, m-am intálnit cu o parte a propriei mele 
flintě, pe care vechiul mcu pácat o facuse sá decadá, insá eu 
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vreau s-o purific. Vrcau s-o purific prin dumnczcul care 
tráiejte in mine, nu in afara lui, sau impotriva lui. Tc 
mántuiesc Pázitorule, prin faptul cá nu te urásc, ci te 
compátimcsc, nu te resping, ci tc atrag spre mine, nu fug dc 
tine, ci vin spre tine ji tc imbrájijez. Ating ránile talc ji le 
spál, pentru ca ulcerajiilc intunccatc, inflamatc, sá se dizolve 
intr-o luminá alba, iar Timpul coagulat sá se disipezc in 
vejnicic. Vino... 

Obrazul monstrului albisc. Solzii sái umezi ji umfla|i se 
transformará in cenujá uscatá $i se scurserá in lumina 
lámpajului. Cci doi ochi se stinserá ji ci. Dincolo dc materia 
cázutá sub formá dc praf, sc arátá o clipá conturul ferm al 
unui craniu, apoi se risipi ji acela, dispáránd ca un abur. Pc 
locul unde státusc Pázitorul nu mai rámasc dccát o micá 
gámálic dc luminá albá, iar in inima lui Bcl-Shalti-Nannar 
vui o bucurie evlavioasá; in fa|a ci sc afla unica flacárá a 
altarului Marclui Sanctuar, „Focul etcm“, niciodatá stins in 
cupa dc alabastru. 

Bcl-Shalti-Nannar sc inál|á in spajiul care sc lárgisc. 
Ochii ei strábáturá cu mirarc trupurile nctede ale imenselor 
coloanc páná sus, la bolta dc catifca albastrá, instclatá, a 
cerului. 

Opt sáli se injirau una dupá alta, ficcare mai maře dccát 
prcccdcnta. Pc altarul dintr-a optá sálá cra cupa dc alabastru 
cu flacárá unicá. Dincolo dc altar, spajiul deveni nelimitat. 

Dupá ce privirea ei se obijnui cu fulguirca dclicatá a 
luminii, observá in faja altarului sicriul care se cásca deschis 
in faja ci. Trupul tánár ji fierbinte, plin de viajá al lui Bel- 
Shalti-Nannar intui eutremurat atingerea řece, mortalá, a 
pictrci. Ea fu nápáditá de boarea mucegáitá a cavourilor 
deschise. in corpul ci se stámeau mici strigáte chinuitc, dc 
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parcá fiecarc párticicá ar fi cápátat grai, sco{ánd strigáte dc 
alarmá; dc parcá sángele, camea, nervii ji mujchii ci i s-ar 
fi transformat in rásculaji care urlau indelung in panica 
morjii iminente. Accjti revoltaji ai instinctului de viajá o 
trágeau, o impingeau, o silcau sá sc indepárteze dc sicriul 
deschis. Dar Bel-Shalti-Nannar rámase pc loc. iji smulsc 
conjticntul spirituál pur din aceastá agitajie ji, dc la ináljimea 
Sfantului Jel porunci táccrc tuturor. 

Zarva se stinsc. Sc fácu Hnijte. O Hnijte adáncá, 
inghcjatá, pliná dc ajteptare. Bcl-Shalti-Nannar cobori incet 
in sieriu. Sc intinse pe spatc, cát era dc lungá, in brajclc 
inghejate ale pictrei. 

Trupul i sc ráci treptat ji deveni rigid. 

Ochii i sc deschiscrá ji i sc inchiserá dc cáteva ori cu 
un ciudat pocnet, apoi rámaserá dcschiji. 

Mai apucá sá simtá cum bárbia ii ccdcazá ji gura i sc 
dcschidc, apoi, brusc, dc parcá ar fi fost impinsá dc o putcrc 
uriajá, inccpu sá cadá cátrc interior, cu o vitezá amc(itoarc. 

Conjtiinja de care sc crampona cu dispcrarc incclá. 
Bczna trccu peste ca ca apa peste inccat. $tia cá nu trcbuie 
sá se piardá pc sine ji cá trcbuie sá se orienteze, sá-ji aducá 
aminte... - Oare cum?... Nu, nu cra binc... Trcbuia sá 
gándcascá in prezent... Lumina din fa|a altarului... ji dincolo 
de ea spa|iul sc deschidc... Spajiul interior uriaj... se adánccjte 
$i se ingusteazá ca o pálnie... gátlcjul ci e ingust... 

Simji cá se prábujejtc cu capul in jos, cátre gátlejul 
pálniei. Conjticntul i se ingustá, reducándu-sc la un punct 
infinitczimal... 

$i trecu prin inelul strámt. 

Pátrunsc in circuitul sanguin al unui univers gigantic, 
care vibra, vuia, lumina, alerga, se rotea: pátrunsesc in 
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Cosmosul regatului intunericului unde planctele, sorii, 
sistcmclc solare sc prinseserá in hora neintrcruptá a morjii 
iji a ínnoirii. 

Fu nápaditá dc o plácere incomensurabilá, de voluptatea 
amejitoarc a putcrii, dc sentimentu!, conccntrat ín sine insu§i, 
al Absolutului, in timp ce con§tiinJa ei cre?tca, se dilata 51 
pátrundea íntrcgul Cosmos. Toate acestca crau fortele ci! 
Stclcle, sorii, sistemele solare se roteau, sc ná§tcau, ardcau, 
murcau §i rená§tcau in ca, in jurul ei §i pentru ea. Ea cra 
con$ticntul comun, sinteza, Titanul, dumnezcul accstui 
univers. Aceastá involburarc cc vuia, cánta, strálucca, ardca, 
strábátutá de o viajá incandcscentá, se desfa?ura prin ea §i 
in ca $i dobándea injeles prin ca. 

Totul era armonios, legie, dc o frumuseje rápitoare, 
cuprins intr-o ordine dcsávár$itá, strábátut dc o mi$carc 
nesfar?itá §i dc o puterc incpuizabilá. 

ín ca, rásunará acordurile unei muljumiri §i ale unci 
mándrii maiestuoase, acompaniatc de cántccul unit al sfcrclor. 

Trona deasupra lucrurilor, la o ináljimc sublimá, 
nemásuratá, ?i, privind lumca, izbucni in revelajia fericitá a 
cclci dc-a doua zile a creajiei. 

„látá, totul estc bun!“ 

§i toate acestca durará dc-a lungul únor vremi ncsfár§ite, 
cu uniformitatea ncsfár§itá a rotirii, involburárii, repetárii; 
astfcl vuia, rásuna, ardea, in jurul ei §i prin ea, intrcgul 
univers... 

...páná ce, incetul cu incetul, in urma únor vremi 
ncsfar§ite §i a únor repetári nestaráte - sc náscu in ea o 
toropealá, o ostenealá. 


- Leu/ Ro$u - 

Aceastá ostenealá se transformá treptat in indiferenlá, 
in plictisealá incolorá, aprinzándu-se in finál intr-o nemul- 
Jumirc iritatá. 

Acum nu sc mai simjea un Titan triumfator, un dumnezeu 
fcricit al unui univers fericit, ci prizonierá. Prizonicrá intr-o 
temni já inconjuratá dc lanjurile únor legi dc crcmenc. in 
calitatea ei de ultimá rajiunc §i con$tient colcctiv al 
universului, singurátatea ei sc acoperise de gheluri $i nu 
putea fi impártá$itá cu nimeni. 

$i atunci, in aceastá singurátate insuportabilá, in aceastá 
solitudinc aridá $i insolubilá, se aplccá sprc cele mai mici 
particulc ale universului sáu láuntric, pentru a cáuta fiinjc in 
care golul din ea sá se poatá oglindi. 

Imaginca unitará explodá in elcmentcle ci. Vázu mulji, 
unii izolaji, purtánd chipul $i asemánarea ei, alergánd unul 
cátre altul, fugind unul dc altul, ciocnindu-sc, luptánd, facánd 
dragoste, rugándu-se, blestemánd, náseánd, náscándu-sc, 
bolind, pierind, $i toate formele pe care le crcascrá piereau 
impreuná cu ei. in cxistcn(a lor, ea vázu aceca$i rotire, 
aceea$i involburarc care se repeta in cosmosul ei láuntric, §i 
vázu in fiecarc unu de sine státátor, cáte un microcosmos 
láuntric, ale cárui particule purtau in sine $i ele aceea$i lege, 
cu o repctarc nesfar$itá, nesfar§itá. §i atunci o cuprinsc 
eutremurarea únor grozávii, deznádejdi, tristeti mortalc §i 
chinuri neputincioase, cáci dcslu?i csen^a demonicá a capcanei 
materiei ce penetra $i obtura totul, sus ca §i jos, §i conjticntul 
e .‘ íntre 8 sc concentrá intr-o singurá názuinjá disperatá, 
Jmduitoare: eliberarea! 

Dar existá oare cale de ie$irc din céva care inainteazá 
cerc? Pojí S cápa de stránsoarea ?arpelui ce-§i mu§cá 
P r °Pria coadá? 
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Dorinla ci dc elibcrarc sc concentrá intr-un nucleu dc 
forjá tot mai putcmic, tot mai fcrm, tot mai cuprinzátor; 
íngustat intr-un singur fascicul dc luminá, táios $i penetrant, 
ca se uni $i se idcntificá cu aceastá názuinjá. Accastá baghetá 
magicá, tensionatá in stilct, neabátutá ?i incasabilá, gási apoi 
singura bre$á prin care, din labirintul spirál care rcpcta 
accca§i rotirc, putu sá evadczc spre Undcva. 

Starca in care i$i facu intrarca se numc§te Templul 

Mántuitorilor. 


TEMPLUL MÁNTUITORILOR 

Aici nu mai exista dccát tcnsiunc lipsitá dc formě. 
Irizarca transcendcrii. Prczentul imaculatei conccppuni, in 
care Cel Nerevelat inainteazá cátre Existentá. 

Accasta a fost Poarta Vcrbului. Aici se desávár§ea 
curgerca tuturor revelapilor inainte sá fi imbrácat, in lumca 
lui Nin-gal, mantia materialá a cuvántului. 

Aici Bel-Shalti-Nannar dobándi intrcaga $tiintá $i 
Intrcaga tainá a clibcrárii. 

Dc aici ca urma sá se intoarcá, pentru ultima oará, pc 
o cale táinuitá, a§a cum din Templul Mántuitorilor ficcarc 
dintrc fiinjc trcbuia sá sc intoarcá pentru ultima oará, cáci 
Verbul prinsese in ele via{á. 

Atunci cánd in fa{a altarului din Marcle Sanctuar Bel- 
Shalti-Nannar invic din sicriul ci, cei nouá preoji bátráni 
státeau deja in jurul ei, iar in spatele lor se in§irau cei 
nouázcci de invájácei ai lor §i top aceia care in sufletul lor 
aparpneau Adeváratei Biscrici. A§teptau cu topi ca ca sá lc 
vorbeaseá §i sá le comunice motivul intoarcerii sále. 

Cel mai bátrán dintrc prcop sc incliná adánc in fa{a ei 
?i o chemá pe nume. 

- Ai revenit Bel-Shalti-Nannar? 
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- Am revenit, vorbi incct cea numitá cu nume divin. 
Am revenit ca sá vá vorbesc! Lua{i aminte! Ceea ce vá voi 
spune nu trebuie consemnat in scris, $i nici nu trcbuie 
infapsat in imagini. Ceea ce vá vestesc este insá§i Calea, 
insá§i Fapta $i insá$i incetarea faptuirii. Ceea ce vá vestcsc 
este ultimul pas. A auzi ceea ce spun este egal cu a fSptui, 
cu a tc indcpárta, cu a te cufunda singuratic $i invizibil in 
ceea ce este izolat, a cárui pálnic conducc din váltoarc, din 
divizare, cátre eliberarea in Uniune. Eu vin de undeva $i 
accla nu este un loc, cáci toate locurilc se sfar§esc acolo §i 
acolo incctcazá chiar $i cuvántul sfar$it. Firul cxpresici 
vorbite nu poate conducc dccát dc la un prag páná la alt 
prag, iar dincolo de prag acest fir se intrerupc. 

Taina este omul! 

Omul este imaginea lui Dumnezeu. 

El o oglinde$tc pc Nin-gal. 

$i il cuprinde pe Cel Ve$nic. 

Nin-gal nu se poate mántui pe sine insá$i, decát in 
absorb{ia Marclui Crcpuscul al Lumii, atunci cánd $i ultima 
fiinlá rásáritá din uterul ei se reintoarce la ea. 

Dar omul poate alege o altá cale. 

Omul se poate mántui pe sine. 

in om existá poarta spre ie§ire: Dumnezeu. Genitorul. 
Cel Nerevelat. 

Lua{i aminte la Mesia! La Trimisul care revine mcrcu 
$i mereu pentru a implini Misteru). El strábate calea $i ne 
cheamá sá-1 urmám in eliberare. 

El strábate calea circulará... apoio iape cárarca ascunsá, 
care conduce cátre poarta cea tainicá. 

Lua(i aminte! 


- Leul Rofu - 

Pántecele unei femei prinde rod. Intotdcauna $i peste 
tot, in locuri indcpártatc, fárá a §ti unelc dc altelc, in depártári 
de milénii $i de oceáne, se inal{á legendele: conceput fárá 
pácat! 

A fost conceput fárá pácat, a$a cum cxistenja a fost con- 
ceputá fárá pácat in uterul lui Nin-gal, prin Dumnczeul ei. 

Clipa in care Copilul Divin apare pe Pámánt este 
intunecatá §i pliná dc tensiuni. 

Planctele, intr-o apropicre ucigátoarc, umplu lumca dc 
orori. Curg radia(iile grelc ale únor stele. Noplile, cerul este 
brázdat de comete cu cozi de luminá. Releaua traicctoriilor 
ncrvoasc $i apele šunt scuturate de pctc solare, dc furtuni 
magnetice. Toate crizele explodeazá. Bolile devin acute, 
maniilc se transformá in dclir, mánia in rázbunarc, 
ncinlelcgerea in rázboi, iar rázboiul devine o maře de sángc 
ce nu mai poate fi opritá. 

Cele trei planuri ale macro- §i microcosmosului, zguduitc 
dc tensiuni, incitate de strigáte de jale, scáldate in sánge, i$i 
conccntrcazá atcntia asupra pcrsonajului important care a 
pá§it pc sccná §i a pomit... 

Copilul cre$te $i devine bárbat. La inceput calcá pe 
urmcle altora, i$i amintc$te, se prcgáte$te, dar lucrurile din 
jur stau de veghe nelini$tite §i se opun. Ele simt primejdia. 
O primejdie mai maře §i mai distrugátoare decát oricare alta. 
In ea ameninjá o alienare, un principiu opus fluxului grábit 
?i fierbinte al viejii. Ea aduce cu sine o marfa prohibitá, un 
exploziv ce amenin)á mortal, capabil sá descompuná materia. 

Iar materia i se a$azá in cale. I se a§azá in cale in 
propriul sáu trup, in propriul sáu sánge, in simlurile, in 
carnea, in nervii lui $i incepe sá-1 chinuie. il chinuie cu 
opreli$ti, cu bátái dc joc, cu obstacole de neintrecut, cu 
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calomnii, cu foamc, cu mizcrie, cu boalá, il chinuie cu 
indoiclilc, cu frumuse{ea, cu ispitclc ncnumáratc ale voluptápi. 

Toate accste ispitc insá devin incercári purificatoare ji 
dátátoare dc puten, iar Mesia iji continuá drumul. 

El iji iulejte pajii. Se aflá de-acum pc o calc nouá, 
propria sa calc. Urmelc pajilor altora au dispárut. El este cel 
care deschide cárarea. El lasa urme ji semne. 

Apoi iji dezváluie identitatea. In jurul figurii sále solitarc 
rásuná un murmur plin de urá. A fost reeunoseut: Este El! 

In jurul figurii sále solitarc se aprind jinduiri delirante 
ji speranfe fara fráu. A fost reeunoseut: Este El. 

Pajii sái solitari šunt urmap dc alp paji lipsifl de vlagá. 
A fost reeunoseut: Este el! 

Curentul care alcargá circular tálázuicjtc cu forjá 
sálbaticá, smulgc degetele cramponatc ale fiintclor clipci, 
spalá drumurilc, dizolvá ji reformulcazá materia care se 
revarsá necontenit. Roata existentei se tot rotejte, ca tc 
orbejte, te amejejte... 

...in faja lui Mesia insá se dcschid ziduri de umbrc 
dcnsificate prin rotire ji El traverscazá potopul devenirii. 
Pentru o clipá orbitoare váltoarea se inundá dc luminá in fa(a 
celor trei lumi ineremenite in atenpe, ji Poarta se aratá. 
Zadamic materia náválejte peste ca pentru a o dobori, a o 
contrazice, a o distruge. Moartea in chinuri a lui Mesia 
devine un martiriu, iar martiriul se transformá in cheie care 
deschide poarta eliberárii. 

Misterul s-a implinit dc fapS cu spectatorii. Revelapa 
s-a infaptuit. Verbul a fost rostit. Focurile de semnal ard, iar 
urmele pajilor aratá cá, prin suferinlá ji moartc, calca conduce 
spre Mántuire. 


- Leu! Rofu - 

Dupá accste euvinte, se íacu linijtc in Sanctuar. Silueta 
ingustá a lui Bcl-Shalti-Nannar pálpáia tot mai palidá in 
fundalul albastru sclcnar care se lárgi in infinit. 

Clipa cánd dispáru fu insesizabilá. 

O urmará mai intái cel mai bátrán dintre preop, apoi 
ccilalp opt, apoi cci nouázcci dc invájácci ai accstora ji top 
aceia care aparpneau in sufletul lor Adeváratci Biscrici: 
tainicii preop laici, practicicnii jtiinjei sacre, visátorii 
adevárului ji Tn(elep(ii. 

Astfcl se intámplá cá, atunci cánd soarta Domnului se 
implini, sanctuarclc lui Nannar nu mai erau dccát cochilii 
goale, párásite de sufletul lor. 

I Totul fu cuprins dc táccre. Din foijoarc nu mai rásunau 
imnurile inchinate lui Nannar ji divinci sále sopi, dintre 
coloanc nu mai apárca jcrpuirca multicolorá a proccsiunilor, 
sub paza únor insemne sacre inápate pc catargc, in sunct de 
láute ji liře. Furtuna care, la Soarc rásare cra de multá vrčme 
in pregátire, izbucni acum, dupá plecarea marilor for{c 
spirituále, iar in curánd Bclkatzar, fratele prinlesei Bcl- 
Shalti-Nannar, locpitor al tatálui sáu, fu biruit ji ucis dc 
armata persaná invadatoare. Nabu-naid fu luat prizonier, iar 
lárilc Babilonului furá ocupate de Cyrus cel Maře. Poporul 
care tráia in jurul tcmplului intr-o staré de copil nejtiutor, 
inccpu sá simtá un frig ciudat aláturi de cadavrul cultului 
mort. Scnzapa de gol il íacu sá pomcascá in migrape pentru 
a-ji cáuta o altá sursá dc luminá, aidoma unui roi de insccte 
rátácite. Timpul iji instalá morile cele incete intre zidurile 
sanctuarelor lui Nannar. Pe atunci, regii persani acceptaserá 
de-acum religia lui Zoroaster, devenirá prozelip ai noii lor 
credin|c, ji astfel inconoclastia grábi, la rándul ei, destrucpa 
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lcntá din Ur. Ora§ul, altádatá populat, rámase doar un morman 
de ruině $i chiar §i numele sáu fu uitat. in bre§cle Zikkuratului, 
bufnijclc i§i řacuserá cuib $i $acalii i§i cáutau acolo culcu$. 
Beduíni se aciuiau la umbra Dealului Smolit, nc$tiind cá 
sanctuarul ingropat sub duncle dc nisip fusese un ultim §i 
frumos port stelar din care cei eliberap pomiserá cátrc 
Tcmplul Mántuitorilor... 


r 



„BÁRBATUL CARE PiU ARE MOARTE" 

Cánd ímplinii optsprezece ani, din grupul teoreticienilor, 
adicá din al doilca grád, am trccut in al treilea, la practicieni. 
Sub conducerca tatálui meu, munca in laboratoř mi se páru 
cu totul nouá $i palpitant de distractivá. in aceste orc dc 
lini§te §i adáncá preocupare cunoscui proprietálilc §i adevárata 
naturá a matcrici, precum $i marca lege a for{ei divinc care 
lucrcazá dincolo dc materie. Burrhus, bietul rátácitor orb nu 
fScea decát sá se joace cu aceste fenomene, cum se joacá un 
copil cu explozivele. Homonculus $tia mult mai multe, totu$i 
infinit mai pupnc decát o singurá celulá care funcponeazá, 
pliná de tainc ale viepi, $i care, ca párticicá a unui organism, 
infaptuic$tc, clipá de clipá, miracolul transmutapci.^ 

Ordinul de care aparpn - §i ai cárui membri fuseserá 
numip fie Cavaleri ai Fratemitápi Rosae Crucis, Templarieni 
sau Trinosophi - constituia in escnpi continuarca nemijlocitá 
a únor comunitáp ancestrale, pástrátoare de tradipi care se 
ocupau de cele mai profundc dintre cuno$tinte. $coala lui 
Pitagora fusese pástrátoarea acestui sacru Foc Etem in aceea$i 
másurá ca $i Ordinul Esscnicnilor din Iudeea in care Christos 
s-a pregátit pentru implinirea menirii sále. Cu buná-§tiinjá 
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nu amintesc aici de Loja Masonicá, de$i aceasta, multá 
vřeme, insemnasc acela§i lucru ca §i cele amintitc mai sus, 
dar, mai tárziu, §i-a abandonat scopul inipal $i s-a intors 
cátre problemele lumii. 

In sccolul al XVIlI-lea cele douá ccnlre al Ordinului 
crau: Castelul lui Carol von de Hessc §i $coala misticá din 
Louiscnlund, din provincia Schlcswig. Conducátorul ei era 
contele de St.-Germain, ráu famat in ochii vulgului, tcmut, 
nein{elcs §i admirat in ccrcurilc sclcctc, $i adánc respectat dc 
cci alc$i, přičten al lui Carol dc Hcsse. „Bárbatul care nu are 
moarte." Vrájitorul misterios. Savantul, artistul $i magul. 
Martor al milcniilor, omul cel mai plin de mistere dintrc 
trimi$ii Frápei Secretc. 

Ordinul, de origine egiptcaná in privin(a tcorcmelor 
sále de bazá $i a ritualurilor sále, cuprindca §i mistica lui 
Christian Roscnkreutz. 

Christian Roscnkreutz s-a náscut in 1388. Era un nobil 
gcrman. Fu crcscut intr-o mánástirc. Cu prilejul unui pclcrinaj 
in Jara Sfantá, la Damasc, cápva savanp arabi il inipará in 
mistercle §tiintelor tainice. Rámasc la Damasc timp de trci 
ani, apoi plccá in Africa, la Fez. Acolo acumulá noi cuno?tinie 
de magie §i de §tiinjá a legáturilor dintre macro- §i 
microcosmos. Strábátánd Spania, reveni apoi in Germania. 
Puse bazele unei comunitáp asemánátoare cu o mánástire, cu 
numele de Sanctus Spiritus. Se retrase acolo §i-$i continuá 
studiile. Mai tárziu ii adoptá drept invájácei pe mai mulp 
dintre cálugárii mánástirii in care fusese crescut §i fondá 
prima societate a Cavalerilor Fratemitápi Rosae Crucis. 
Ace$tia sintetizará in cár^i rezultatele cercetárilor intreprinsc 
care se aflá §i astázi in posesia Ordinului. 
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Mormántul lui Rosenkreutz fu descoperit cu o sutá 
douázcci de ani dupá moartea sa. Un $ir dc scári ducca intr-un 
cavou subteran pe a cáru i u$á seria: 

„Post annos CXX patebo." 

ín mormánt ardea o luminá care se stinse in clipa cánd 
oamenii au intrat. Cavoul avea $apte laturi, $aptc colpiri, §i 
fiecare dintre laturi avea o lungimc dc cinci picioare $i o 
inálpme de opt picioare. Partea de sus simboliza ccrul, iar 
cea de jos pámántul. Tavanul era impárpt in triunghiuri, iar 
laturile in cvadrap. 

In centru se afla un altar. Pe o plácá de alamá fixatá pe 
altar fuseserá gravatc litcrclc A.C.R.C. $i cuvintele „Hoc 
Univcrsi Compendium vivus mihi Sepulchrum fcci“. Altarul 
era inconjurat dc patru Figuri. Fiecare purta o inserippe: 

Nequam Vacuum 

Legis Jugum 

Libcrtas Evangelii 

Dei Gloria Intacta 

Sub altar fu gásit cadavrul lui Rosenkreutz care nu 
prezenta nici o urmá de descompuncre. in máná pnea un sul 
de pergament, pe a cárui laturá strálucea in aur litera „T“. 

Membrii Ordinului Rosicruciaplor dcpuncau un 
jurámánt, care conpnea in primul ránd datoria pástrárii 
secretului. 

Rosenkreutz indeplinise dc fapt o misiune §i se 

I conformase instrucpunilor Mac$trilor indepártap, care 
consideraserá cá a sosit timpul infiin{árii únor „Consulatc 
Spirituále". Istoricul exterior al Fratemitápi „Rosae Crucis" 
es te astázi destul de eunoseut pentru a nu má mai referi la 
e l in acest loc. Persoana lui St.-Germain insá este pnta únor 
Presupuneri cu atát mai ncclucidate. Viaja sa, relevatá in 
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public, cra atát dc surprinzátoare, personálitatea íi era atát de 
neobi$nuitá, uimitoare ?i fermecátoare, Incát nu putca fi nici 
catcgorisitá §i nici inieleasá de cátre intclectul omcnesc 
comun. Cálátoriilc sále, abilitáfilc sále universalc, bogápa sa 
de origine necunoscutá, inteligcnja-i pátrunzátoare cc 
rccuno$tea pc loc esen(a oricárui lucru, spiritul sáu vioi, 
crcau nelinete, angoasá, suspiciuni. Cci predispu§i sá lipeascá 
ctichcte pe orice lucru, pentru a trái lini$tip printrc 
dimensiunile lor inguste, íl numeau aventurier §i §arlatan, 
de$i nimeni care-1 cuno§tca nu-1 surprinsese cu nici o 
in§eláciunc. Neindoielnic cra insá $i faptul cá suverani, 
filozof!, savanp $i artisti il considerau prictenul $i sfStuitorul 
lor rcspcctat. 

Avcam douázeci de ani cánd 1-am eunoseut. Vizita 
inopinat castelul Grotte. Auziscm deja multe despre el. 
Primisem §i ingáduinja de a frecvcnta bibliotcca seeretá 
unde crau pástratc ín maře parte manuscrisclc rarc $i valoroasc 
precum $i bibliotcca ocultá rcnumitá $i uimitor de complctá 
a lui St.-Germain. Prictenii sái laici care $tiau de cxisten{a 
acestor comori, cáutará zadamic urma lór dupá aparenta sa 
moarte fizicá. li cuno§tcam $i picturilc, exccutate in culori 
atát de strálucitoare, fabricate dc el insu§i, incát luau ochii 
privitorilor. Se $tia cá Vanloo, pictorul franccz, íl implorasc 
sá-i impártáscascá taina culorilor sále, Insá St.-Germain il 
refuzasc. La Versailles el dádu concertc la vioará, dirija 
conccrte simfonicc, compuscsc lieduri $i opere. 

Frederic cel Maře, Madame de Pompadour, Rousseau, 
Chathan §i Walpole, top care il cuno$teau, se intrcceau, 
mánap dc curiozitatea, sá-i descopere originca. Ín generál, 
era considcrat fiul principclui transilvan Rákóczi, ulterior, 
Theozofía il credea a fi fost insu$i Francisc de Rákóczi, in 


locul cáruia, cu ocazia aparentului sáu deccs, ar fi fost 
inmormántatá o altá persoaná. Erau unii care afirmau cá cl 
apárca in diferite jári sub alte ?i alte nume, astfel la Vencpa 
se numisc Marguis de Montferrat, Comtc Bcllamare sau 
Avmar, la Pisa Chevalier Schvening, la Milano $i la Lipsca 
Chevalier Weldon, la Geneva $i la Leghom Comte Soltikoff, 
la Schwalbach $i la Tricsdorf - Graf Tragory, la Drcsda 
Rákóczi, la Paris, Haga $i St. Pctcrsburg St.-Germain. Cápva 
dintrc seriitorii mistici fácurá legátura intrc cl §i persoana 
misteriosului contc Gabalais, care apárusc in faja abatelui 
Villiers, predándu-i cátcva cscuri despre spiritele submundanc. 
Alpi afirmau cá era identic cu renumitul Signor Gualdi care 
il indemnase pc Hargravc Jennings sá serie despre cl in 
cartca sa „Cavalcrii Rosac Crucis, ritualurile §i misterele 
lor“. Dc asemenea, se bánuia idciiátatca sa cu Count 
Hompesch, ultimul maře maestru al Ordinului Cavalcrilor 
Maltczi. Accastá multitudine dc personalitáp presupuse cra 
dc naturá sá incurcc cu adevárat judccata oamenilor, dc$i era 
evident cá nu se aseundea tot el in spatele atátor nume. Pe 
atunci lumca cra incá imcnsá $i depártárile erau foartc mari. 
Figura cclebrá, scánteietoare a contelui St.-Germain aprinsese 
imaginapa multor aventurieri care apoi, in depártarea altor 
|ári, abuzará din plin dc nimbul marii personalitáp. Acela$i 
lucru se intámplá $i in cazul lui Cagliostro, un alt inipat, a 
cárci figurá, respectabilá in ceca ce přivěste názuinlcle pc 
care lc urmárea, fu confundatá de istorie cu persoana lui 
Joseph Balsamo, ?arlatanul de ránd, de§i chiar cu m-am 
convins cá Balsamo $i Cagliostro nu crau una §i accca$i, ci 
douá persoane distincte, ba mai mult, ni§tc personalitáp cu 
totul diferite. 
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Cel care ar fi crczut cá multiplclc formě de apari|ic ale 
contelui St.-Gcrmain aseund un singur scop meschin §i anumc 
dobándirea únor avantaje materiále, s-ar fi in$clat profund. 
Colecpa lui dc picturi §i cca de pictrc prepoase erau unice 
in lumc. Conform márturiei serise a doamnei dc Pompadour, 
cl imbogápse pinacoteca regalá cu picturi dc Murillo $i dc 
Velasqucz, iar marchizci íi dáruisc pictrc prepoase dintrc 
cele mai nobile, de valoare inestimabilá. St.-Gcrmain a fost 
mcrcu un protcctor $i nicicánd un protejat. Nu abuza nici in 
cea mai micá másurá dc inerederea ce i se acorda. Orice 
incercare de a determina originea §i márimca bogápci sále 
a rámas infructuoasá. Nu avea legáturi cu bánci sau cu 
bancheri, totu$i avea acrul unui om cu crcdit nclimitat. 

Legátura sa cu Ludovic al XV-lca cra amicalá. §tiinja 
sa in chimic uimca pc toatá lumca. La cererea lui Ludovic 
al XV-lca, indepárta pete din diamante §i smaraldc. Obpnu 
rczultate surprinzátoarc in colorarca pictrclor prepoase, 
amcstecánd culorile inventate dc el insu§i cu praf dc 
márgáritar. Regelc il inconjura cu rccuno§tinpi §i admirapc. 
El dáduse peste cap intrcaga viajá a curpi regále. Induse in 
formalismul rigid al aristocrapci un ton nou, vioi, un curent 
dc aer proaspát, cu tentá misticá. Peste lot erau a$tcptatc 
minuni, se diseuta despre alchimic, despre premonipi, despre 
misivele $i afirmapile ciudatc ale lui St.-Germain. Contelc 
cuno?tca evenimentele cu precizic rctroactivá pentru mai 
multc milénii. Vorbca despre viaja de la curtea lui Francisc I 
ca unul care fusese prezent, deserise aspectul regelui, ii imitá 
vocca, manicrelc - dar facca comunicári la fel de amánunpte 
$i despre via{a din Babilon, dc pe vremea lui Cyrus cel 
Maře. Oamenii rámáncau stupefiap. Erau unii carc-1 
considerau un mitoman bolnávicios, alpi il numcau $arlatan 


I domic de a ie§i in eviden{á, de$i erau nevoip sá reeunoaseá 
naturaletea spontaná a comunicárilor sále §i exactitatea datclor 
cuprinse in acestea, inclinándu-se involuntar in fa{a 

I cuno§tin{elor lui uimitor dc vaste $i a puterii sále de 
convingcrc. Gcniul ii era caractcrizat §i de marca sa capacitatc 
dc a analiza situapa din Europa §i de abilitatea dcsávár$itá 
cu care para atacurile advcrsarilor sái politici. Dispunea 
oricánd dc serisori de rccomandare care ii deschideau u$ilc 
spre cele mai selecte cercuri din Europa. in timpul domnici 
lui Petru cel Maře se aflase in Rusia, iar intre 1737 $i 1743 
fusese oaspetcle prc(uit al curpi §ahului Persiei. Din Pcrsia 
pána in Rusia, de la Calcutta páná la Roma, cl cra eunoseut 
§i respcctat. Era un poliglot incrcdibil, aproapc suprauman. 
Vorbea atát de corcct gcrmana, engleza, italiana, portugheza, 
spaniola, franceza cu acccnt piemontez, grcaca, latina, 
sanserita, araba $i chincza, incát in ,ficcarc (ará pe care o 
vizita cra primit ca un adevárat cómpatriot. Í$i folosca 
ambele máini cu accca§i dcxleritate §i era in staře sá puná 
pc hártie un text in acela§i timp cu ambele máini. Cánd apoi 
cele douá coli dc hártie erau suprapuse §i (inute in drcptul 
luminii, rándurile §i literele din cele douá manuserise se 
suprapuneau perfect. Era in staré sá serie cu cele douá máini 
$i texte diferite, dc pildá cu dreapta un sonet, iar cu stánga 
versuri mistice. 

Efectuase dc douá ori transmutapa, de fajá cu martori. 
Oriundc apárea, lumea se dádea in vánt dupá clixirclc §i 
leacurile sále cu efect de infrumuscfarc $i intinerire. 

Sincer sá fiu, pe mine cele auzite despre cl m-au tulburat. 
Nu-i puneam la indoialá capacitáple extraordinarc. Fiind un 
mag $i un inipat veritabil, trebuia sá fí practicat fárá gre§ 
aceste $tiin{e multiple. Má uimise §i má contrariase faptul cá 



i$i demonstra abilitáple aproape ostcntativ, in cadrul strálucitor 
al unei avcri fabuloasc, in fa|a únor prostánaci care il admirau, 
II contcstau sau i$i bátcau joc de el. Ce nevoie avea un Adept 
de doi majordomi §i dc patru lachei imbrácap in uniformě 
dc culoarea tutunului, cu fireturi de aur? Pentru ce cálátorea 


$i total ruptá de izvorul sánátápi sále spirituále, nu 1-ar 
in|elege pe Mag in simplitatea lui márea|á. Ea se lasa tárátá 
cátre o maře crizá, facánd nazuri, complicándu-sc $i dánd 
curs únor idei fixe. St.-Germain, ca oricc trimis, a pomit in 
lume intr-un crcpuscul mohorát, pe un teren cutrcmurat, 


el ducánd cu sine o garderobá atát de maře $i de pompoasá 
ca a unci curtezanc? Pentru ce i§i schimba sáptámánal 
bijutcriile $i anual numelc? 

I-am vorbit tatálui meu despre accste indoicli. El suráse: 

- St.-Germain nu are nevoie de acest cadru, la fel cum 
nici cu sau tu nu avem nevoie. Singura sa dorinpi in aceastá 
vialá nu c dccát un loca$ de sihastru in inima Himalayei, dc 
unde a venit, dc unde forte superioare lui 1-au trimis pentru 
a implini o anumitá misiune binc determinatá, §i unde se va 
intoarce dupá implinirca acestei misiuni. Trebuic sá §tii cá 
cl nu se atinge de nici un fel dc máncarc nici mácar la cele 
mai bogatc rcceppi $i consumá numai bucatc fárá came, fárá 
grásime, preparáte dupá propriile sále rcjctc. í$i exccutá in 
ficcarc zori de zi exercijiile de concentrarc $i meditape, 
conformc cu principiilc dc bazá ale ezoteriei rásáritene §i 
tráic§te intr-un strict celibát. Fiind in posesia §tiin{ei de 
transformare a pictrclor obi$nuite in pietre prepoasc §i dc 
fabricarc a aurului, pentru cl nu este o problemá sá-$i procurc 
deghizarea in care este mai u$or acceptat in lume, $i prin 
care i se dá mai multá atenpe decát dacá ar apárea sub 
aspectul unui cálugár tibetan cu capul ras $i imbrácat in 
portocaliu. Multele sále abilitáp care iau ochii vulgului nu 
šunt altceva decát manevrele dibace ale unui médie care §tic 
sá capteze imaginapa copiilor bolnavi pentru a-i examina, 
a-i face sá inghitá leacuri amarc, cventual a-i opera dc vrcun 
abces periculos. Aceastá lume bolnavá, aflatá in fermentape 


pentru a pune bazele únor puncte de refugiu, insá cel care 
are menirea de a atrage atenpa únor ncfcricip orbip $i lipsip 
de auz, aflap in robia materiei care ii umplc dc o maladivá 
suspiciune, este nevoit sá batá gonguri, sá tragá clopotc, sá 
demonstreze culori $i fenomene niciodatá vázute. El trcbuic 
sá fie un rege printre regi, un Crcsus printrc imbuibap §i un 
mag printre filozofi. Trebuie sá vorbeaseá limbile oricui, sá 
vadá prin ochii oricui, trcbuic sá perceapá cu auzul sunetclc 
tainicc care $u?otcsc dincolo de cvcnimentele vizibile, trcbuic 
sá audá chemarea prin depártári $i impárápi $ trebuic sá 
treacá §i prin ziduri. 

- Dar čine este de fapt el? De cánd tráic$te in accla§i 
corp? intrebai eu curios. 

Privirea inteligentá, in{elegátoarc a tatálui meu se opři 
cu blánde|e asupra mea. 

- Acela§i lucru 1-am intrebat §i eu, chiar pe el personál, 
cu mulp ani in urmá. Pe atunci fáceam §i eu parte din grupul 
practicienilor, ca $i tine. 

- $i ce p-a ráspuns? intrebai eu avid. 

- Cá tatál sáu e $tiin{a Tainicá, iar mama Misterele. 

- $i te-ai muljumit cu acest ráspuns? am intrebat 
decepponat. 

- Atunci, pe loc, nu. Mai tárziu am in(eles cá ráspunsul 
sáu cuprindca tot ceea ce un Adept adevárat ar fi putut spune 
despre sine insu$i. 
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Se insera cánd urcai din pare in cabinetul tatálui meu. 
Pána cánd amurgul i$i {esu plasa peste formele §i culorilc 
vizibile, imi exccutascm in pare exercipile de obscrvarc a 
naturii $i de dezlegare a simbolurilor. Adunasem pictricele 
§lcfuitc, cu formě ciudate, din albia páráului ce clipocea pc 
sub arborii bátráni, pictricele al cáror corp delicat, translucid, 
era strábátut de linii de forlá finc, aidoma únor hieroglife, 
aducánd mesajele lui Lilith, mama naturii. Din liniile mute, 
dacá §tiai sá lc dezlegi, rázbáteau strigáte chinuitc, pline de 
dor §i dc inflácárare. Obscrvascm sub un platan care i$i 
crampona in pámánt rádácinile, pe trunchiul $i pe frunzele 
sále, un furnicar cát o metropolá in robia instinctului 
comunitar, adáncit intr-o activitate silitoare. Privind accst 
furnicar, mi-am dcslu$it c§ecul etem al incercárii de a organiza 
umanitatea sub forma dc colcctivitate, promijánd fata morgana 
a eliberárii $i inchizánd individui in iarcul circular al celei 
mai aspre robii. Accastá idee susjine §i sluje§te o formá dc 
viatá care nu conducc nicáicri, dc parcá ar treiera paie goale, 
ar depunc eforturi imense fárá conpnut, dar care i$i 
perfccponcazá mecanismul páná la gradul unei capodopcrc 
lipsitá de sens, páná ce demonica con§tiinlá comunitará, 
dezmembratá in milioane de fragmente, nu se smulgc din 
infemul nelini$tit al acestei societáp celulare, genialc §i 
ingrozitoarc, pentru a rcna$te ca individualitate unicá, 
con§tientá de sine. 

ín ficcarc seará ii relatam tatálui meu ceea ce obser- 
vasem. $i atunci - era o zi frumoasá, caldá de septembrie - 
imi dcpusci captura pe masa lui de lucru. Tocmai terminasc 
de seris, $i má a§tepta. Má ascultá cu atenpe. Adáugá spuselor 
mele observatiile sále calme, care, de multe ori, puneau in 
luminá adevárate complexe de idei, imbárbátándu-má §i 
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inspirándu-má. Dupá terminarea raportului meu, il salutai §i 
pomii ca sá má pregátesc de ciná. El má rejinu. 

- Mai stai. Vom avea un vizitátor. 

- Vizitátor? 

Má miram. Dupá cáte $tiam, nu ne sosise nici un curier, 
nici o serisoare. 

- Pe čine? 

Odaia era deja cuprinsá de umbre. Simjii deodatá cá, in 
afara noastrá, se mai afla cineva in incápere... cineva care, 
cu cátcva clipc in urmá, nu fusese acolo. Tatál meu simpsc 
fenomenul in acela$i timp cu mine. Se ridicá. Urmánd direcpa 
privirii sále, má intorsei $i cu. Noul sosit státea in patrulaterul 
cenu$iu-mátásos al ferestrei $i fácu un pas inaintc. 

- Poate cá e timpul sá aprindem o lampá, Comelius, 
spuse cl, cu vocc foarte plácutá, $i cu o pronuntic $lcfuitá §i 
muzicalá. 

- Bine-ai venit! ii stránse mána cu bucurie adáncá 
tatál meu. 

Atunci $tiam deja čine este vizitatorul $i má strábátu o 
emo{ie putcmicá care má Jintui locului, in timp cc tatál meu era 
ocupat cu aprinderea lámpii cu spirt. ín lumina alb-albástrie, 
St.-Gcrmain pá$i spre mine. imi intinse mána §i má privi 
serutátor. 

- El este, deci! spuse cátre tatál meu, cu un zámbet 
prietenos. Strángerea palmei sále putemice $i uscate, care 
imi transmitea un flux pozitiv, má lini$ti. 

- In sfar$it, dupá multá vřeme, dar nu pentru prima 
oará... buná seara! rošti el incet, ancorándu-$i privirea in 
ochii mei. 

- Buná seara, i-am ráspuns, eliberat §i uitánd de mine, 
pierzándu-má in imaginea acestor trásáturi bárbáte§ti. $i eu 
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avcam impresia cá nu-1 intálncam pentru íntáia oará. 
Amintirca sa era adormitá undeva foartc adánc in memoria 
mca. „Dupá multá vřeme, dar nu pentru prima oará... in 
sfár§it...“ Da. El $tia unde, in ce perspectivá ameptoare a 
treeutului ne intálniscrám, pe cánd in mine se trezi doar o 
umbrá a amintirii. Avea ochi intunecap, tainici, blánzi, 
scápáránd de umoř, pátrunzátori, serutátori $i, in accla$i 
timp, atoatcin{clegátori. Fata ii era prelungá, nasul fin, subtirc, 
pupn coroiat, in colturilc gurii sále persista surásul intclept 
$i captivant din ochii sái. Cánd rádea, faja i se infrumuseta 
nu numai prin dantura perfectá, ci $i prin expresia de sánátatc 
$i de veselie curatá, nespus de atrágátoare. Avea un ten 
apropiat de másliniu, iar párul ii era negru. Purta pe silucta-i, 
nu prea inaltá, bine proporponatá, un costum de culoare 
inchisá, simplu, dar dintr-o stofa foartc finá. Gambele-i bine 
formáte §i mu§chiuloase ii erau stránse in ciorapi dc mátasc. 
Nu reu§eam sá-i determin vársta. 

Numele sáu nu fu rostit intrc noi. Era céva ncobi$nuit 
cá mi se permisese sá-1 eunose, cáci cei din gradcle inferioarc 
ale Ordinului nu aveau drcptul sá-i eunoaseá pe cei din 
gradcle superioare, ci doar pe cei situap cu un grád deasupra 
lor. Eu eram intr-o situape dc cxccppc prin na$terea mea. Pc 
atunci, tatál meu aparpnea deja celui de-al optulea grád, deci 
penultimul. Era Magister. Dupá el nu mai urma decát Magul. 
El imi indrumase přimele exercipi §i-mi devenise maestru. 
Pe St.-Gcrmain, chiar cánd apárea pe nea§teptate in Rotenburg, 
la intrunirile Ordinului, nu-1 chcma nimeni pe numele sáu 
laic, precum fiecare membru al Ordinului avea un alt numc 
in comunitate, diferit dc cel folosit in lume. Numele lui 
St.-Germain in comunitate era „Tempo aperto" (templu 
deschis). Dar atunci cánd conducea ritualurile secrete dc 


I iniperc, el era numit Hierophant. Ordinul avea deci nouá 
třepte. Juniores, Theoreticieni, Practicieni, Philosophi, 
Minores, Majores, Adepp exempp, Magisteři, iar, in finál, 
grupul Magilor constituia ierarhia ocultá destul de numeroasá 
la treptcle inferioare, §i tot mai pupn numeroasá mai sus, al 
cárei pol finál, dupá magicul numár nouá, era Dumnezeu: 
10. Adicá dualitatea lui 1: Dumnezeu §i 0: lumea. 

Accstc posibilitáp de exccppe nu erau ni$te haruri ce-mi 
picau pe ncmcritatc. Slujisem cándva pentru a le obpnc. 
Treptat, in lini$tea tot mai adáncá a iniperii amintirile mi se 
eliberau. inaintc de a fi decázut, timp dc multe suté de ani, 
in calitalc dc membru al Comunitápi, ajunsesem páná in 
pragul ultimclor inccrcári. 

Eram talentat, inteligent §i disciplinat, dar numai in 
másurá omeneaseá. in eriza cránccná a morpi con$ticntc $i 
a rcna§terii, am fost biruit de slábiciuni, de teama cauzatá dc 
?tiin(a incompletá, dc curiozitatea datoratá únor lacunc in 
experienta tráitá, dc pasiunile unui sentimentalism necon- 
sumat. Totu§i, idealurile mele erau ni$tc idealuri inalte $i, 
teorctic, intelesesem multe dintrc simbolurile tainicc ale 
existen(ci. Rcvcnirca mea ii bucura profund $i intim pc 
confrapi mci din Ordin precum $i pc Magul, care nu incctasc 
sá má Jiná in evidenjá ca pc un membru al Ordinului. 
Aceastá decádere in timp - in ciuda intregii mizérii pe care 
am suferit-o individual - constituise o incercarc practicá a 
unci teoreme cc facca parte din spapul interior al iniperii 
místíce, $i pe care trebuia sá mi-o insu$esc temeinic, 
injelcgánd-o $i transformánd-o in céva ve$nic viu, prin 
confruntarca cu exteriorul, printre neadevárurile materiále 
intretesute, tulburi §i pline dc contradicpi. 
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Misterul imperii se efectueazá intotdcauna de douá ori. 
O data cánd flinta coborátá in sféra pámánteaná, aflándu-sc 
incá dincoace de experientá, pástránd incá neestompatá 
con§tiinta celeilalte lumi, pá$e§te in Templul Mistcrclor. 
incercárile prin care ea trece arzánd solitar, in timpul 
condensat §i in lini$tea unui spatiu ingustat, i se graveazá in 
suflct, concentrate sub forma cátorva linii marcantc, ca o 
schi{á de ne§ters, cáci accste incercári ascund in sine 
simbolurile tuturor ispitelor de mai tárziu, ale tuturor §anselor, 
primejdiilor §i intclcsurilor reále ale existenci. Schi(a cste 
pástratá de suflet. Liniile ei transpar chiar ?i prin trupul cc 
se dcnsificá tot mai mult, chiar dacá cheia dezlegárii a fost 
pierdutá de memoria slábitá. Aceasta este luminisccnta 
durcros-arzátoare, care strábate nelini$titcle visuri de trezirc 
$i ne gonc$te din tráirc in tráirc, printre baricadcle lumii 
diurne. Accastá vc$nicá ncmultumire, aceastá názuinja 
incon§ticntá, care tinde dupá scopuri de o clipá, in Timp, 
dincolo dc care ne imbie mereu aceastá himerá, aceastá 
sfantá flácáruie a ielelor, indemnándu-nc mai dcparte, dincolo 
dc pasiuni, ambitii, cuno§tin{c omcne$ti, dincolo dc moarte, 
de na§tere, dc alte $i alte noi formě de viajá, tot mai dcpartc, 
$i totu$i pc un traseu dinainte detcrminat, conform hárfii, 
páná inapoi, in punctul de pomirc. Aici are loc a doua 
initiere. Cca finalá. La capátul drumului. Dupá stingerca 
focurilor, dupá expcricntele tráite aievca. in cutremurarca 
datá dc transformarea in viatá a teorici. Poarta tcmplului 
primului mister se deschide sprc ináuntru, poarta celui dc-al 
doilea mister se deschide spre afará. Cel care a pá$it o datá 
prin poartá nu mai poate gási ie§irea páná ce nu a strábátut 
imensul are de cerc al drumului de la o poartá la altá poartá. 
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Aparitia lui St.-Germain la Grotte aduse mari trans- 
formári in viaja mea. Tatál meu má in$tiintá cá voi pleca la 
Paris impreuná cu contele. Sim|cam aten|ia incordatá cu care 
el imi urmárea reacjia la aceastá věste. Cu bucurie? Cu 
unduiri suspccte de nelinete? Cu angoasá neclará? M-am 
přivit cu sinceritate $i nu m-am sfiit sá-i dezválui lini$tea dc 
cenu$á, locul unui fost incendiu, ce caracteriza accastá 
portiunc din mine. $tiam cá dacá šunt trimis, n-am decát sá 
merg, eram con§tient cá orice cveniment pc care il 
intámpinam, sau care imi era pus in cale cu buná-§tiintá, era 
o parte a datoriei mele care má privea personál. Má inclinai 
ascultátor in fata hotárárii. 

- Cc trebuie sá fac la Paris? 

- Vei fi secretarul §i asistentul contelui. Vei observa $i 
vci invá(a sá te supui dispozitiilor lui. 

- Cát timp va trebui sá rámán departe? se aprinse in 
mine tandre{ea dureroasá a dorului de párinti, dc bátránul 
pare, dc zilele eufundate intr-o activitate pa§nicá. 

- Páná ce misiunea ta se va sfar§i, imi ráspunse tata cu 
fermitate $i mic mi se facu ru§inc dc imaturitatea curioasá $i 
avidá de care dádusem dovadá. 

Mama státea aláturi dc el. Dc pc fa{a ei ingustá §i palidá 
citeam atáta incurajare, incát o imbrá{i$ai. 

- Depártarea nu opre$te spiritul, imi $opti ea la urcchc. 
ínaintea únor examene importante trebuie sá rásfoie?ti materia 
deja invá{atá, §i sá te convingi cá nu existá nici o lacuná in 
cuno§tintele tale. Du-te lini$tit, Comelius... 
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PRIMUL REPREZENTANT AL TRECUTULUI 

Cálátoria aláturi dc amabilul $i spiritualul conte de 
St.-Gcrmain era nespus de distractivá. Calca§ca noastrá 
cxcelcnt construitá, in care toatc comoditáfile erau asigurate 
prin dispozitive inventiv concepute, era trasa dc rcnumipi 
cai pur-sánge ai contelui. Cálátoria era foarte bine organizatá. 
La toate opririlc eram a$tcpta|i de caii proprii odihnip §i dc 
cáte un servitor. in calea?ca lui St.-Gcrmain vázui pcntru 
prima oará o másulá rabatabilá, un dulápior dc alimcnte ráčit 
cu ghcajá §i ascuns in perete, un rezervor de apá, un dispozitiv 
dc incálzit, cu ajutorul cáruia Yidam, slujitorul tibetan, agil 
ca o anghilá, prepara ceai sau cafea in cáteva minuté, ni$te 
afumátoare care scoteau arome inviorátoare sau adormitoare 
fárá nici un efect dáunátor. 

- ífi plac micile mele jucárii? zámbi contele vázándu-mi 
uimirca. 

- Má simt cu adevárat incurcat, recunoscui eu. 

- Ludovic al XV-lea considera aceste gáselni{e drept 
vráji diavole$ti ?i era atát de ahtiat dupá ele, incát ar fi vrut 
sá-mi fie furate. Totu§i, aceste minunátii nu šunt decát mici 
imprumuturi din viitor. Oamenii i§i vor asigura astfel dc 
comoditáji §i le vor folosi pe scará largá, fárá ca aceasta 


sá-i ajute in vreun fel. Tendinja de dezvoltare indicá aceasta 
fárá indoialá, dar astázi incá nu ne putem imagina cu ce 
avánt §i intr-un timp cát de scurt va avea loc deznodámántul. 
Cadrele exterioare ale vie|ii se vor lárgi intr-un mod 
inspáimántátor, deosebirile sociále se vor nivela intr-o másurá 
oarecare, iar mulpmea va náváli asupra celor pufini cu 
problemele sále nerezolvate. 

- Vá referiji la revolupe? 

Dádu din cap. 

- La revoluci. La multe rcvolu|ii interioarc $i exterioare 
care se vor finc Ian| secole de-a rándul. Dcveni gánditor, iar 
privirea i se pierdu in depártári. Prima e pe cale sá-$i facá 
auzitá vocea, murmurá el incet. 

Inainte de a merge la Paris, petrecurám o luná intreagá 
la Geneva, intr-o scverá recluziune. St.-Germain nu párásca 
deloc rc§edinla. Eu devenii veriga de legáturá intre lume $i el. 

Vechiul ora§, parcá ineremenit in timp, cu casele-i 
bátránc, cu fercstrc inguste, cu arcadc, cu ornamente cioplite 
in piatrá $i cu stráži pavate cu pietrc rotundě imi rcaduse 
amintirea Niimbcrgului, de pe cánd colindam lumca tot ca 
insolitor al Magului. in esenjá, el era identic cu acela pe 
carc-1 urmam acum, chiar dacá avea un alt trup $i o altá fa{á, 
eu insá - §i aceasta descoperire má umplu de o bucuric 
láuntricá pliná dc reeunojtinfá - devenisem cu totul stráin 
fafá de acel posedat nefericit, háituit, care pe atunci, se 
numea Hans Burgner. 

A 

In timpul recluziunii, St.-Germain (inea un regim 
alimentar mai sever decát altádatá $i intercala zile intregi dc 
post. Eu supravegheam prepararea bucatelor lui. Ce-i drept, 
Yidam nu avea nici o nevoie de aceastá supraveghere, cáci 
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el executa totul in mod impecabil, pe baza únor porunci 
rostite doar in gánd dc stápánul lui; scopul era mai curánd 
imbogáprea cuno$tintelor mele. Cel mai important component 
al máncárurilor lui St.-Germain era faina dc ováz mácinatá 
cu o mori$cá de máná de Yidam personál, mai fm sau mai 
zgrunluros. Sare folosea pupná. Cu atát mai multá miere, 
lámáie §i lapte. Máncárurilc erau preparáte cu ulei vegetal 
pur. Untul proaspát $i multe fructe crude intregcau mcniul, 
pc care il consumam eu insumi cu plácere, cáci in casa 
párinplor mei má obi$nuiscm cu un regim simplu, fárá came. 
Má rcfer la acest lucru mai detaliat pentru a aráta cát dc binc 
cuno$teau alchimi$tii vremurilor trecute regulile alimentapei 
raponale §i rolul vitaminclor; ei afirmau dcja pe atunci cá 
regimul alimentar potrivit are un rol important in prcvenirca 
§i tratamcntul celor mai multe boli. Rochard, la care slujisem 
cu 230 de ani in urmá, linea §i el un regim fárá came, 
consuma fructe crude $i lactate $i preseria acela§i regim 
bolnavilor sái. Medicamentele cu care ji el, la fel ca 
Paracclsus, Trismosin, Albertus Magnus, Sendivogius sau 
St.-Germain intárea $i revigora organismul, conferindu-i 
capacitatea de a rezista la diferitele boli erau esenjc 
concentrate ale puterii vindecátoare $i recuperatoare a naturii, 
taine aflate cu §tiintá ?i intuijie. 

Pe conte il puteam intálni chiar §i eu, doar timp de cáte 
un ceas, in fiecare seará. Atunci era serios $i vorbea pupn. 
Cavalerul monden, fermecátorul tovará§ de conversapi 
spirituále §i vioiciunea acestuia dispárurá din flinta lui, lásánd 
locul lini$tii nobile §i simple a unei alte atmosféře, cu totul 
abstractá. in aceste perioade, el acumula fortele pe care urma 
sá le reverse in lume, pentru ca, din milioancle de seminte 
aruncate, mácar cáte una sá incol(eascá pe undeva, in solul 


I arid. Contele imi asculta referatul despre serisorile primite $i 
imi indica prin cáteva cuvinte conpnutul ráspunsuiilor pc 
care trebuia sá le redactez. Se afla in corespondcn{á cu cele 
mai multe personalitáp de seamá ale Europci; ventile ii 
parveneau direct, pentru cá i se cerea sfatul in nenumárate 
probléme §i, astfel, fenomenele ii erau eunoseute dinaintc dc 
a se desfa§ura, $i de multe ori chiar el le hotára direcpa, din 
pácate insá nu in dcstulc situapi pentru ca sá poatá conferi 
acestei lumi un aspect céva mai inteligent, mácar pentru o 
clipá. Oamenii cer $i primesc sfaturi, dar le aplicá numai 
dupá ce le-au filtrát prin propria lor personalitate, amestecánd 
in rezultat multe elemente subiective, care transformá intru 
totul esen(a. 

La Gencva, prin St.-Germain, am avut prilejul unei tráiri 
ciudate §i foartc importante. 

intr-una din diminep, doi servitori - unul angajat 
permanent al contelui, celálalt doar temporar - plimbau caii 
pur-sánge in fata hanului. Eu má intorceam dintr-un pcriplu 
matinal §i observai un bárbat care, dupá ce privi cu admirapc 
bidiviii, intrá in vorbá cu servitorii. Purta o imbrácáminte 
ciudatá, bátátoare la ochi §i ostentativá, care ii tráda 
provenienta stráiná. Avea un ten másliniu, pleoape mari, 
ochi intunecap $i aprinji, un nas acvilin respectabil, bárbie 
putemicá $i buze umflate, lascive, care arátau originca sa 
latiná. Párea de patruzeci-patruzcci §i cinci de ani, de§i 
figura-i inaltá era incá subpre, ca a unui tánár. Nu aspcctul 
neobijnuit imi atrase atenpa, ci o ccrtitudine stráfulgeratá 
care-mi vestea cá-1 cuno$team de pe undeva, fárá sá-mi 
amintesc numele sáu. Retras sub arcadele hanului, ii observam 
gesturile largi $i mimica pasionatá. ii descosea pe servitori, 
intrebánd ce fel de notabilitate poate avea asemenea animale 
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rare §i supcrbe? Grájdarul nostru permanent nu-i ráspunse, 
dar celálalt, grozávindu-se, ii spuse cá ace$ti cai arabi aparpn 
contelui St.-Germain, Adeptul. Contele locuicste aici de o 
luna §i nu-?i páráse§te apartamentul. Oricine trece prin ora$, 
ar vrca sá-1 vizitcze, dar el nu primc$te pe nimcni. 

in mod evident, stráinul fu impresionat dc acest nume, 
cáci strigá cu maře vioiciune. 

- Contele St.-Germain?! Pái eu II eunose! Pe mine má 
va primi fara indoialá... Anun{á-1 imediat dc venirea mea! 

in timp ce servitorii se codeau speriap, iar eu má 
enervam din cauza insistenlelor violente ale stráinului, 
certitudinca cá II cuno§tcam, dc$i bizará §i dc ncinpiles, má 
cuprinsc tot mai mult, impreuná cu o nclini$te difuzá, insoptá 
de repulsie. 

- Nu-i nimic! ii voi serie deci! incheie stráinul cu un 
gest larg, de hotáráre, care tráda multá suficicnlá $i 
fanfaronada unci persoanc care face totul pentru a impresiona 
publicul. Acest gest má facu in sfar§it sá-1 recunosc. 

Louis de la Tourzel! Aventurierul ucis intr-un bordcl, 
satirul bcpv, mereu ahtiat dupá amor, care, in via^a trccutá, 
imi fusese tatá. 

Í1 privii cum se indepárta cu mi?cári de panterá, 
transferate fárá modificári in urmátoarca-i viatá, ii observam 
constitupa fizicá care continua sá fie un receptacol al pasiunii, 
dar care aseundea acum céva mai multá inteligenta §i mai 
mult interes. 

Scara, St.-Germain observá nelini$tea mea gánditoarc. 
La intrebarca lui, ii povestii cele intámplate. Nu ajunsei la 
sfar§itul relatárii mele cánd, prin geamul deschis al odáii, 
zburá o serisoare infa?uratá pe o piatrá. 








- E céva caracteristic pentru el! zisei cu o urmá de 
ru§ine $i ciudá, de parcá omul ar fi fost §i acum un apropiat 
al mcu care se dovedea prost-crescut. Ridicai serisoarea. 
Violent $i cabotin! 

Scrisul era maře, cu linii groasc, dar, cu toatá grosolánia 
caractcrclor, vádca spirit de originalitate. 

„lubite conte! Nici mšcar balaurul cu faptc capetc nu 
má poate impicdica sá náválcsc in casa Dumncavoastrá, in 
numclc vcchii noastrc príctcnii! 

Cánd suntefi dispus sá prímifi vizita unui alt artist care 
ftie ce inseamná „savoir vivrc“ fi care arde dc dorinla dc a 
vá stránge mana ? 

Máine, cátre scará, voi veni personál sá afíu ráspunsul. 

A! dumncavoastrá, 

Casanova “ 

Vázánd semnátura, scoasci un strigát dc uimire! 

- Casanova? Ce progres! 

- Nu, spuse incet St.-Germain, e o implinire. Ultimul 
punct al unei linii de viatá, prost direcponatá, care cuprinde 
in sine delictul. 

- Crcd cá cxagcreazá mult cánd vá nume§te vechiul sáu 
prieten, remarcai cu cu indoialá, cáci nu má puteam stápáni 
sá mai incerc a afla cáte céva despre el. 

- Existá §i prietenii unilaterale, Comelius... iar cu 1-am 
intálnit intr-adevár de cáteva ori pe scéna comuná, unde 
amándoi ne interpretám rolurile. 

- Accste roluri šunt total contradictorii, spusei eu incet. 

- A§a este, dar tocmai astfel, intr-o oarecare másurá, 
devin complementare. 

- Precum lumina cu umbra. 
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- Una fara alta nu pot exista, acolo unde materia estc 
prczcntá. 

- imi trczc$te sentimente tulburi, continuai cu, 
ingándurat. Í1 compátimesc $i imi repugná. A$ vrca sá fac 
céva pentru el, cáci má ingroze$te. Simt o ráspundere, de 
parcá a$ mai avca céva comun cu el. Má rujinez din cauza 
lui dar imi $i stámc$tc interesul... Sunteti dispus sá-1 primip 
máine? 

Nu-mi ráspunse pe loc. Ochii lui má cercetau serutátori. 

- Crcd cá trcbuic sá-1 primcsc... pentru ca sá-1 in{clegi 
$i sá-1 dizolvi complct in sinea ta, Comelius. Ca sá vezi cá, 
in aceastá clipá, nici tu $i nici eu nu putem face nimic pentru 
el §i cá insu$i Dumnezcu nu-i poatc face altccva decát 
sá-1 lase in continuare in viapi... sá tráiascá $i sá acumuleze 
experientá... 

* 

A doua zi, dupá cum ii márturisii lui St.-Gcrmain, 
a$tcptam cu o emope de mult incercatá sosirea lui Casanova. 

Contele, in aceastá scará, era din nou un monden. 
Butonii cu nestemate ai costumului $i ai jilctcii sále de 
culoare inchisá valorau averi, párul ii era pudrat, in inel ii 
strálucea un safír cu apc purc. 

- In seara asta trebuie sá invep un lucru important, 
Comelius. Nimeni nu poate deveni maestru páná ce n-a 
inteles adevárata naturá a lucrurilor, legea dupá care nu tc 
pop apropia de alt om decát in modul propriu persoanei sále 
$i numai in másura capacitápi sále de asimilare. Nu poji 
introduce cele mai mari, cele mai mántuitoare comori din 
lume undeva unde ele nu-$i au locul, iar profetul care 
predicá in fata pietrelor devine in mod necesar un nebun 
ridicol cuprins de amoc. 


- Jaques de Casanova de Seingalt, anun{á scrvitorul. 

St.-Germain se ridicá §i i$i intámpiná oaspetele. Eu 
rámásei in fundal, ca un observátor tácut. Aspectul meu 
exterior, aseuns §i mai mult de imbrácámintea-mi lipsitá de 
orice ostcnta|ie, avea fericitul caracter de a má pierde printrc 
alte formě. Am profitat de accst avantaj de multe ori in anii 
pctrccup aláturi de St.-Germain. 

in odaia in care Casanova i§i facu intrarea ardeau multe 
lumánári, dar arcada ferestrei, adumbritá de pcrdclclc trase, 
se picrdca intr-o bezná aproape totalá. Má retrásei acolo $i, 
pradá unduirii únor gánduri $i sentimente deosebite, il 
observam din apropiere ncmijlocitá pc accst om, faimos §i 
ráu famat, despre care se $tia atát de pupn $i de trccutul 
cáruia, §tcrs acum din memoria lui, eu aparpneam intr-un 
mod eutremurátor. Se schimbasc mult. Era mai várstnic 
decát imi párusc pc strádá §i de la distanjá. Schimbarea nu 
se referea la aspectul sáu, cáci trásáturile fctci ii erau cu totul 
diferite de cele ale lui de la Tourzel, de§i caractcrclc de bazá, 
modclatc $i de data aceasta de aceea§i personalitate, erau 
totu§i asemánátoare. Obrazul lui Casanova era mai intunecat, 
mai pasionat, mai viclean §i tráda mai multá experienpí. 
Avca o expresie sastisitá, dar lipsitá de imbecilizarea datá de 
báuturá. Privirca ii scántcia rapid, cu atenpe ascuptá, cu 
neineredere; avca ochi de aventuricr, de om care i$i cautá $i 
i§i modeleazá dcstinul. in uncle clipe vádca $i un umoř 
amárui, iste{, plin de cinism, lipsit de orice crcdinjá, ccca ce, 
in accst punct al dezvoltárii, nu aratá altceva decát ccnu§a 
oboselii, a silei $i a bátránepi - §i care aici era totu§i acel 
capát de fir, incepánd cu care spiritul putea sá dcscálceascá 
ghemul de materie dens intre{esutá. Cu toate cá era 
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neindoielnic, imbrácámintca sa bizará, alcasá cu cochctáric 
aproapc femininá, multicolorá, costisitoare ar fi párut 
rcspingátoare pentru orice bárbat, totu§i nimcni nu sc putca 
cxtragc dc sub influcnja personalitápi $i prestantei sále. 
Cáuta privirea celui cu care vorbca, sc apleca spre el cu tot 
corpul, cu íntreaga atenpe, $i parcá il asalta cu vocca lui 
ficrbintc §i putemicá. Era ccrt cá reu§ea sá-i antrcncze 
aidoma unui ghcizir pc bárbapi mai slabi $i pe femcilc cu 
caracter pasiv. 

St.-Gcrmain suporta zámbind crupjiile vulcanice ale 
prictcnici $i admirapci oaspctclui sáu, apoi íl lini$ti prin 
amabilitatca-i rezcrvatá, ca un vrájitor marca dczlántuitá. 

- Scriai, prictcne, cá amándoi $tim cc inseamná „savoir 
vivre“. Ei binc, sá rcnunlám atunci la armelc pc care le 
rezervám vulgului, la máguliri, la complimcnte $i cxagcrári 
ce retcazá capctcle prostánacilor dintr-o singurá loviturá. 
Cred cá šuntem dcstul dc bogap ca sá ne permitem in scara 
asta luxul sinceritápi perfecte $i sá fim pc dcplin noi in§inc! 

Casanova, incántat, aprobá: 

- Pe numele zeilor! O propunere dintre cele mai 
ispititoarc $i mai palpitantc! Deci, halat dc casá $i papuči! 

St. Germain surásc: 

- Nu, Casanova! Nuditate totalá! 

Fata oaspctclui oglindi o oarecarc contrariere, care lásá 
locul atenjiei prudente. 

- Cum vrep! Vá dezbrácap primul? 

Calm, St.-Germaine aprobá din cap. 

- Da! ráspunse ferm. 

Í§i invitá oaspetele la masa deja pregátitá. in cadrul u§ii 
dcschise apáru cu pa§i neauziti Yidam, purtánd o tavá 
incárcatá páná la refuz. ímpárp máncarca aromatá cu 


mirodenii, tumá vinul in paharul lui Casanova, lásánd gol 
paharul contelui, apoi plecá in lini§te. 

- la loc $i acumuleazá forte pentru performanta 
neobi§nuitá care urmeazá, spuse St.-Germain cu amabilitate. 

- Dumncavoastrá avep cu totul altá máncarc decát a 
mca, iar paharul vá este gol, spuse Casanova oglindind 
zámbetul amfitrionului sáu, insá pe obrazul lui accst zámbel 
cápátá o nuan|á dc neineredere ji de ráutate. De unde sá $tiu 
cá cel mai maře dintre vrájitorii europeni nu intcnponcazá sá 
má otrávcascá? 

- Corect. Dumneata ai fost primul care ai inccput 
dezbrácarea. Comelius! 

Apárui de sub arcadá. Casanova fu surprins. Sc seuturá 
§i imi aruncá o privire cercetátoare. 

- De unde dracu’ a mai apárut $i tinerclul accsta? 
izbucni el involuntar. 

- Am fost dc fa{á tot timpul, domnule, ráspunsci eu 
politicos $i má inclinai. Comelius von Grotte, la ordincle 
dumncavoastrá. 

- Asistentu! meu. Umbra mea, dacá vrci. Pop sá-1 
prive$ti §i dumneata ca atare. Rámáne cu noi $i nu contcazá. 
Gustá, te rog, bucatele oferite baronului Casanova $i bea din 
vin, imi porunci cl. 

Casanova apucá paharul $i-l goli dintr-o inghipturá. 

- Mupumesc, nu mai e nevoie! 

St.-Gcrmain nu gre§ea niciodatá in prevederile sále. Eu 
má §i speriasem, cáci n-am gustat in viaja mca camc $i 
báuturi alcoolicc, iar in fa(a lui Casanova sfaráia o bucatá dc 
spinare de cáprioará. Dar a fost de ajuns sá i se puná la 
indoialá temeritatea pentru ca, mánat de vanitatc sá fic gata 
de cea mai maře prostie. In timp ce mánca, privirea sa neli- 
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ni§titá revenea mereu asupra mea. Acum státeam §i eu la masa. 

- Sper cá prezenfa bunului meu Comelius nu tc 
deranjcazá? intrebá St.-Gcrmain prevenitor. 

- Dc cc m-ar deranja? Totu$i, c o ciudátenie bleste- 
matá aici... 

- Ce anume? 

- Spune, báicte, se íntoarse el direct cátre mine. Nu 
ne-am mai intálnit noi doi pc undeva? 

Privii cátre St.-Gcrmain care ráspunse calm in locul meu: 

- Pop sá-i spui! El a fost... fiul dumitale... un fiu, prin 
cxceplie, legitim, dragá Casanova. Nu acum. ín viaja dumitale 
anterioará. 

- Accsta-i adevárul, domnule! am confirmat eu íncet. 

Casanova fu cuprins de un irezistibil sentiment 

nclini$titor, pc care voia sá-1 Jiná aseuns. Řáse zgomotos. 

- lmaginapa dumncavoastrá, St.-Germain este intr-adevár 
fara percchc. Dar de ce íncerca{i sá convertiti un apostat 
bátrán ca mine? 

- Grc$ili, prietene. Má (in dc convcntia noastrá. Šunt 
pcrfcct sincer. 

- Atunci, cc rošt ar avea sá neg? Toatá istoria asta 
regizatá din timp este o minciuná, spusc el frust. Dar nu má 
retrag. Continuali cu dezbrácatul. Ia sá vedem. De unde 1-aji 
gásit pe acest bucátar negru? 

- L-am adus cu mine din Tibet. 

- Cánd a{i fost in Tibet? 

- Ín urmá cu optzeci §i cinci de ani. 

- Atunci cá(i ani o fi avánd... 

- Yidam? Are o sutá douázcci de ani. 

- O sutá douá... bine! Dar eu intrebam de vársta 
dumneavoastrá. 
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- O sutá douá... bine! Dar eu intrebam de vársta 
dumneavoastrá. 

- Eu nu am várstá. 

- Nu-i reglementar. Vá eschivali! 

- Ba nu, doar cá n-am vorbit clar... insá dacá vrei... 
tráiesc §i eu de cánd lumea formelor a pá$it in existcnlá. 

- $i vá amintili? 

- $i-mi amintesc 

- N-ap vrea sá-mi spunep céva interesant $i picant 
despre Cleopatra? 

- Mi s-a párut o figurá dcstul de comuná. Era o femeie 
zápácitá $i ahtiatá dupá pláceri, pc care lumina apusá a unci 
puteri dispárutc a innebunit-o. Cleopatra a fost o cioará 
tárzie care $i-a facut cuib in tronul párásit al únor acvilc 
regále. Ea nu mai avea nimic comun cu spiritualitatea 
Egiptului, a preoplor faraóni din treeut, posesori ai Marii 
$tiinic. Nici mácar frumuselea-i exterioará nu dcpá§ea 
farmccul unci selave tinere, $i numai pompa cu care se 
inconjura $i rangul ei o faceau de dorit. Voinla ei nu era 
decát incápá(ánare, nu o concentrarc crcativá a deciziei, nici 
magie modelatoare de destin... dc accca a trebuit sá piará. 

- Ajunge! Jucati interesant, dar tri$ap! 

- Resping accastá afirmape! 

- N-am vrut sá vá supár, numai cá šunt $i eu nud! 

- Foarte bine! 

- Deci, pot sá mai pun intrebári scamatorului? 

- Da. 

- Dacá o cer, vá dezváluip toate secretele in fata mea? 

- Repet, voi fi sincer! 

- Ce alt injeles are sinceritatea? 
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- Dumneata, Casanova, vorbc$ti dcsprc secrete. lar eu, 
ca §i natura, am unele secrete. Dezváluirca acestora nu 
depinde de mine. Nici natura nu i$i ascundc tainelc. Ea 
ráspunde celor care o intreabá, dar in propriul ei limbaj. lar 
pentru a in{clege ráspunsul ei, este ncvoic dc studii prealabile. 

- injcleg. Deci má consideri un prostánac. 

- Nu, eu te considcr un om care studiazá, dcocamdatá, 
alte limbaje. 

Obrazul lui Casanova se láji intr-un zámbet prostcsc, 
plin de sine. 

- Existá, desigur, limbaje pc care cu 1c cunosc foartc 
bine. Dar nici dumneata nu rámái mai prejos. Misterul cu 
care te inconjori impresioneazá femeile la fel dc mult ca §i 
faima mca teribilá. Cáteodatá, in fa(a unci u$i de dormitor 
care refuzá sá mi se dcschidá, te invidiam pentru boielile §i 
cosmeticalele dumitale, cu care $tii sá readuci aparenja tine- 
rc(ii repede trccátoarc pc faja únor frumoase care se tem de ofilirc... 

- De ce? 

- Pentru cá aceasta este cheia care dcschidc toatc u?ile. 

- Poate. Eu unul incá n-am deschis cu ea nici o u$á. 

Ochii lui Casanova se márirá intr-o expresie de ironicá 

uimire. 

- Nu cumva vrei sá spui cá dragostea nu te intereseazá? 

- Oricc má intereseazá, páná §i dragostea. 

- Atunci cum sá injelcg declarapa de adincaori cum cá 
n-ai profitat nicicánd de ocazie? 

- Poate cá am fructificat-o altfel decát ai fi facut-o 
dumneata... insá satisfacpa mea a fost depliná. 

Zámbctul lui Casanova se lárgi intr-un rás trivial: 

- Dar partenerele, au fost $i ele pe deplin satisfacutc, 
domnule conte? 
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- Imi plače sá cred cá da. Ele mi-au acordat $i pc mai 
departe prictenia lor, ba mi-au fost reeunoseátoare cá fuseserá 
ferite atát dc regrete, cát $i de silá. 

- Deci au párásit patul neatinse? 

- Trupe§te, da. 

- Ha! Va sá zicá ai facut cu ele nunp spirituále? 
Crcdcam cá St.-Germain, ircpro$abilul om de lume se teme 
prea mult de ridicol pentru a nu oferi unci fcmci infometatc 
nimic in afará de ostie. 

- Vezi, dragá Casanova, am ajuns iará$i la una din 
taincle desprc care {i-a$ vorbi in zadar. Dumneata consideri 
cá extazul voluptápi dureazá doar atáta timp cát lumánarca 
§irei spinárii mai are fitil. Dc altfel, i|i atrag atenpa, c timpul 
sá faci cconomie! Extazul mcu nu-mi scade puterilc. Cu cát 
ardc mai indelung, cu atát este mai viu, iar cea pe care o fac 
párta§á nu simte nicicánd oboscala cpuizárii. 

- Oh, povestea voluptápi fárá de sfar$it... o cunosc. Nu 
cred in ea! Am trccut prin toatc infernclc, prin toatc 
ramificapile voluptápi, dar incá n-am intálnit-o. Am imbráp$at 
nesátule femei asiatice cu pielea intunecatá, care inváfau arta 
amorului din cárp $i prclungeau orc in $ir voluptatea, pc care 
aici in Occident o rezolvám in cáteva clipe. Am imbráp§at 
descendente ale lui Sappho, care fac din copulapc un rituál 
ráu, frumos, lung §i cu excitaci mortale. Am imbrá(i§at 
doamne italience aláturi de odaia unde bátránii lor sop 
sforáiau lini§tip iar ele se vádcau insetate $i fierbinp ca 
nisipul de$ertului. Am ademenit fecioare spaniole care-$i 
purtau virginitatea ca pe o cruce incinsá. M-am infruptat din 
sárutul neplátit al curtezanelor franceze, a cáror artá řece, 
temerará era mai innebunitoare decát tot ceea ce cunoscusem 
páná atunci, insá fiecare m-a condus páná la oboseala 
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epuizárii. Nu cxistá voluptatc fárá trup, iar voluptatca, dupá 
ce ardc timp mai indclungat sau mai scurt, se stinge, cáci 
puterea trupului este finitá. 

- Puterea trupului este $i ea infinitá, ca orice altá 
putere, doar cá il páráse§te pe cel care nu §tie sá o měněná 
§i sá o innoiascá mereu, ráspunse St.-Germain. 

- Te refcri la vestitul dumitale panaceu, Athoeter? 

- Da, $i la acela. Dar panaccul este doar un simbol al 
spiritului universa!. 

- Ai vrea sá mi-1 ará{i? 

- Cu plácere. 

Sprc mirarea mea, St.-Germain se ridicá §i scoasc din 
dulapul sáu o sticlu|á binc pecctluitá cu ceará. l-o intinsc lui 
Casanova care o apucá avid. In sticluja linutá in dreptul 
flácárii dc lumánarc lucea un lichid alburiu, láptos, care nu 
umplea recipientul in intregime $i clipocca incolo $i incoace, 
in functic dc gradul in care il inclina Casanova. 

- $i accsta conlinc puteri neexplorate, condcnsate, ca §i 
trupul omenesc, spuse incct St.-Germain. 11 poli vedca, ii 
šimli greutatea... scuturá-1, uitá-te bine la cl. insá ili atrag 
atenlia cá dacá dumneata sau orice altá persoaná ar vrea sá 
se foloseascá de el fárá a-i cunoa$tc sccretul, leacul ar 
dispárea din fata lui ca un abur. Nu má crezi? 

- Nu! 

- látá un ac de gámálie. Strápunge ccara! Dacá reu$e§ti 
sá bei o singurá picáturá, ili va rcinnoi fořta virilá pentru 
cáliva ani. 

Casanova apucá nerábdátor acul §i il adánci in ceará, 
apoi il scoase ?i apropie sticluja de flacára lumánárii. Cristalul 
strálucea opalescent. Lichidul láptos dispáru intr-o fracpunc 
de secundá. 



- Unde a dispárut? izbucni Casanova. 

- Unde disparc fořta tineretii? Puterea de fecundarc a 
semintei, irositá in timpul visului? Unde disparc, intr-o clipitá, 
via{a din ciotul insángerat al unui cap retezat? 

- Nu $tiu. Dar a§ putea sá pun intrebári §i eu ca §i 
dumneata, fárá sá dau vreun ráspuns. 

- Ráspunsul se aflá aici, in fa{a dumitale. Ráspunsul c 
in máinilc dumitale. insá dumneata nu intelegi accst limbaj. 

- Mi-o repro$ezi pentru a doua oará! Eu insá má 
mul{umcsc cu ceca cc šunt, cu ceea ce inteleg, pipái §i vád. 
N-am nici poftá $i nici timp sá má a$ez din nou in bánci 
§colare. Totu$i, rcinnoirea fortci virile c céva care m-a atins. 
Eu nu eunose taina, iar dumneata, dupá cum afirmi, o cuno$ti. 
Fá ca o picáturá din acest Athoeter sá pátrundá in organismul 
mcu, prclungind ceca ce pentru mine inscamná dcplinátatca, 
iar eu má angajez sá-{i fiu pc věci servitor crcdincios. 

- N-o pot face, prietene: ti-a$ intárzia dczvoltarca. insá 
te pot vindcca cu maře plácere dc gutá. in trei zile, 
cincisprezecc pilulc vor face sá-Ji dispará durerea §i-(i vor 
reda supletea. 

- La dracu’ cu pilulele dumitale! $i astea šunt doar 
scamatorii mincinoase, ca $i elixirul tineretii. Mi-ai spune 
ulterior cá n-au avut efcct pentru cá má gándisem la un 
mágar §chiop cánd le luam. Aratá-mi céva pozitiv! Céva de 
apucat cu mána, cum e cupa cu vin sau un trup fierbintc de 
femcic. Céva ce má incálze$te $i má fortificá la fel ca o 
máncare condimentatá care-mi rámáne pe fiirculitá cánd má 
pregátesc s-o gust! izbucni Casanova brutal. 

- Cum dore$ti, spuse St.-Germain cu voce netedá $i 
inceatá. Ai o monedá de argint mai maře? 
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- Am. De ce? - intrebá Casanova $i i$i scoasc punga. 

- Dá-mi-o imprumut pentru scurtá vřeme. Í{i promit cá 
inainte de plecarea dumitalc {i-o voi inapoia cu dobándá. 

Casanova ii íntinse contelui o monedá de argint de 
doisprezcce sous. 

U$a se deschise $i intrá Yidam cu un mic cuptor de fier 
portabil. A$ezá o plácá de metal pe pardoscalá, aranjá pc ca 
cuptorul, apoi aduse lemne $i cárbuni, aprinsc focul §i ínccpu 
sá suflé in cl cu ni$te foale. 

- Rcgia este excclentá! aprobá Casanova. Nici mácar 
nu trcbuie sá roste§ti rcplicilc, in clipa potrivitá aparc 
servitorul mut §i cxccutá ordinul dinaintc dat! 

- Aici, in prezenja dumitalc i-am ordonat lui Yidam sá 
aducá cuptorul §i sá pregáteaseá opcra|ia, spusc St.-Germain 
cu simplitatc. 

- in prczcn{a mca? Cánd? N-am auzit! 

- Yidam a auzit. Yidam aude altfel dccát dumneata. 
Yidam a invá{at. 

- De ce scoji mereu in evidenjá cá má considcri prost? 

- N-am scos in cvidcnjá nimic, constat doar faptcle. Un 
om mai poatc inváfa ccea ce nu $tie. Cu condi|ia sá vrea. 
Dacá este interesat $i are suficientá tenacitate, va rcu§i. 

- Eu n-am. $i nici nu cred cá a$ avea céva de inválat. 
Nu má atragc vanitatea care te indeamná pc dumneata, dc a 
fi přivit ca un ins suprauman. 

- Deci, dumneata nu crezi $i pe dumneata nu te atrage. 
in ordine! Poate ai vrea sá controlezi accst creuzet inainte dc 
a fi inchis? ii intinse lui Casanova un creuzct de fier; acesta 
il deschise, controlándu-1 apoi cu inclul sáu punct cu punct 
atát in partea de jos cát §i in cea de sus. St.-Germain lásá 
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sá cadá argintul in creuzet, ii fixá capacul $i a$ezá creuzetul 
pe cárbunii incin$i din cuptorul de fier. 

Yidam intoarse clepsidra de pe masá. Casanova $i 
St.-Germain nu scoaserá nici un cuvánt. Mut, Yidam i$i vedca 
dc trcabá, iar cu jucam rolul umbrei, la fel ca páná atunci. 

Nu se mai auzea decát sásáitul uniform al foalclor. 
Totu$i, odaia se umpluse dc nclini$lita, zgomotoasa iritarc a 
lui Casanova, care sporca tot mai mult, o datá cu inro$irca 
lentá a crcuzetului. Undclc dese ale nemuljumirii protcstelor 
sále mutc §i impotrivirii sále instinctive se involburau in 
jurul figurii lini$titc a lui St.-Germain, care privca in foc, 
stánd cu bra|elc incruci$ate. 

in clcpsidrá cázu §i ultimul firicel de nisip. Yidam dádu 
din cap. Puse foalele la o parte. Cu doi cle$ti prevázuji cu 
máncrc dc lemn dc$urubá capacul crcuzetului. ínáuntru, 
argintul topit strálucea mat. St.-Germain intinse máinile 
dcasupra crcuzetului, lásá sá cadá in el un ghcmotoc mic de 
ceará, apoi Yidam puse la loc capacul, intoarse clepsidra §i 
inccpu sá ajáte focul cu foalele. Cáldura din odaic deveni 
aproapc insuportabilá, la fel ca pe vremuri, in atclicrul 
alchimistului Anton Bruggcndorf. 

Casanova nu se mi$cá de lángá cuptor. Era incálzit §i 
pe dináuntru de máncarea condimentatá, de vinul tare $i de 
pomirile-i neclare. De sub perucá ii curgcau picáturi dc 
sudoare. Haina lui de brocart gros era pátatá de transpira(ie 
la subjiori. Obrazul ii era ro$u, iar pe frunte ii vibra $arpele 
unei venc groase. 

Timpul expirá. Yidam deschise creuzetul, apoi il eufundá 
in apa de rácire. Aurul pur, care se rácise in cáteva minuté 
fu scos de St.-Germain care i-1 intinse lui Casanova. 
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- Controleazá-1 máine la un argintar... §i nu uita sá 
cántáre§ti greutatea unui argint de doisprezece sous, ca 
sá-1 pop compara cu greutatea aurului care trebuic sá fie 
aceca$i! 

Casanova izbucni cu fúrie oarbá: 

- Escrocherie! Scamatorie vulgará, de rand! vocea ii era 
rágujitá $i pliná de urá. Am vázut cum ai strecurat aurul in 
creuzet! 

Fata lui St.-Germain rámase nemi$catá §i calmá: 

- Crcd cá dupá aceste cuvinte cstc inutil sá mai rámánem 
aici impreuná! 

Se íncliná u$or in fa(a lui Casanova, Yidam se indreptá 
spre u$á $i o deschise. Casanova i$i luá mantaua $i aruncá 
aurul pe jos. in timp ce cobora viforos scárile, ii auzcam 
sudalmele furioase: 

- Bandá de ipocri{i murdari! Pc mine s-au gásit sá má 
in§ele? $arlatan! Maimutoi increzut! Savant de doi bani! Era 
un copil mucos cánd eu deja... 

Vocea, pa§ii §i figura lui dispárurá in lini?tea intunecatá 
a sérii. Macstrul se opři la fereastrá $i o deschise. Aburii 
den§i, calzi, condimentati, plini de du$mánic, párásirá odaia 
lásánd locul aerului rácoros al toamnei. 

Stinsci pc ránd lumánárile cu exceptia uneia, apoi pá§ii 
la geam aláturi de St.-Germain $i ii muljumi cu umilintá 
pentru mistcrul pc care il prezentase in fata mea. 


PARIS, 1780 

Reintoarcerea dupá atá(ia ani a fost ciudatá: a vedea, a 
šimli, a pipái inaintarea timpului, semnele tot mai ncacopcritc 
ale descompunerii, laxitatea dezintcgrárii incipicnte, fortele 
tensionate ale cxploziei apropiate - pentru sporirca cárora 
munceau, cu ura cca mai aprinsá, tocmai aceia care dansau 
pe várful vulcanului, o maře parte a nobilimii. 

Versailles $i Trianon se priveau deja fa{á-n fa{á ca douá 
fortáre{e du$mane, iar accst Ludovic al XVI-lea, rege inactiv, 
gata de compromisuri, oscila intre cele douá cctá{i ca o 
limbá de clopot inertá, seuturatá de furtuná. 

Popula{ia strázii, in ciuda pamflctclor serise la comandá, 
§i a ráspándirii calomniilor, era incá dispusá sá se impace cu 
Marie Antoinette, iar burghezia era incá linutá in mreje dc 
fascinatia ce radia dinspre tron, in ciuda opiniei publice, 
profund intoxicatá $i nemultumitá. insá Vcrsaillcs-ul, neglijat, 
batjocorit §i neluat in seamá, era nemilos. 

Sosirám la Paris la sfar$itul lui octombric. Contele nu 
se arátá deocamdatá la curtea regalá. Palatul sáu era aseuns 
in spatele bisericii Saint Roch, in mijlocul unui pare uriaj. 
Castelul propriu-zis era acoperit de o eládire mai micá, $i 
přivit din afará, printre copaci, párca cenu$iu §i neinteresant. 
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In intcriorul casci se vedca aceea§i dualitate, care il oglindca 
fidel pc insu$i St.-Germain. Cel care sosea dinsprc intrarca 
principála, travcrsánd o sera cu atmosferá tropicalá, cu vege¬ 
tace luxuriantá, cu liane neeunoseute, cu ciorchini dc flori 
ciudatc, cu bažině artificiale in care inflorca lotusul, cu havuzuri 
máestrit lucratc, pátrundea apoi in sáli interioare mirobolante, 
ale cáror bogátii: peřeji tapetami cu brocart, mobilicr cu 
tapiserii scumpe, perdcle, oglinzi venepene, §emincc dc 
porjclan, covoarc, candelabre aurite, picturi §i obiccte de artá 
rarisime, oránduitc in vitrine dcpá§cau de departe luxul din 
Versailles, insá din odáilc ctajului superior, unde se aflau 
adcváratclc incáperi de locuit ale lui St.-Germain, dormitorul, 
cabinetul de lucru, §i laboratorul sáu, - orice pompa fusesc 
exilatá. Dormitorul sáu semána cu o chilic de mánástirc. 
Dcasupra patului simplu de ficr, o icoaná a lui Christos, 
pictatá dc contclc insu$i, il intámpina cu o privire extaticá, 
fascinantá pc cel care intra. Culorile acestui tablou vádeau 
o luminisccntá intunccatá. Cclálalt ornament din camerá cra 
o statuic a lui Buddha, lucratá in ivoriu, inaltá dc jumátatc 
dc metru, ridicatá pc un postament dc abanos, avánd inerustatá 
in mijlocul frunlii o piatrá prepoasá cu luminá verzuic. in 
fa|a statuii, intr-o cupá de eristal in formá dc lotus, ardca o 
candclá. Din dormitor se deschideau douá u$i. Una dádca 
intr-o baic binc cchipatá, cu vestiar, cea din drcapta intr-o 
incápcre micá, drcptunghiulará, aproape goalá, a cárci 
fcrcastrá cra prevázutá cu perdcle groase. Pc jos, in loc de 
covor, era o rogojiná. Jur-imprejur, pe pereC, atárnau 
imaginile, artistic lucrate, a 22 de hieroglife máritc. Singurul 
mobilicr al camcrei il constituia o masá lungá $i ingustá, pc 
care, intre douá sfe§nice de argint cu cáte §apte brajc, se afla 
un maře glób al boltei cere$ti. A§trii accstei sfere ráspándcau 
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accea$i luminá ca hicroglifele de pc perep, sau ca icoana lui 
lsus. Din aceastá incápcre, destinatá meditapei, se deschideau 
apoi laboratorul $i bibliotcca. 

Eu insumi ocupam un apartament asemánátor cu cel al 
contclui, tot la ctaj, cu exccppa laboratorului $i a bibliotccii, 
pc care St.-Germain le impárjea cu mine. in cámárula mca 
de dormit peretele nu era impodobit cu vrco icoaná, ci cu un 
crucifix. 

Dc cánd il cunoscusem pc St.-Germain, orice indoialá 
sau ncsiguran|á má párásirá, aidoma unui fum u$or. il admi- 
ram $i imi inspira o incrcdcrc nemárginitá. 

Ne sculam in zori. Dupá baic, imbrácam halatele lungi, 
inlunccate, asemánátoare únor antcric prcojcjti $i, ficcarc in 
apartamcntul sáu, ne faceam cxcrcipile dc mcditapc. in afará 
dc animarea hicroglifclor, cu má ocupam §i dc dczvoltarca 
capacitápi dc prcluarc a idcilor. in anumitc momente, dinaintc 
stabilitě, dupá cxcrcipile dc bazá, St.-Germain, din ccalaltá 
aripá a palatului, imi transmitea mai intái figuri, apoi liteře 
$i mai tárziu fráze intregi, pe care trebuia sá lc notez cu 
prccizic. Pcntru acest excrcipu purtam pc fruntc o bandá 
egipteaná, din mijlocul cárcia, intre doi ochi, se ridica un cap 
dc $arpc, din aur. 

Apoi ne plimbam in pare, timp dc un ccas, dupá care 
consumam impreuná micul dejun compus din terci de ováz 
fiert in lapte §i fructc. Dc regulá, pctrcccam orclc dinainte 
de masá in laboratoř Dupá-amiaza eu citcam, imi luam 
noti(e, iar St.-Germain lucra la biroul sáu. in aceastá perioadá 
i§i serisese cl opera principalá „La Trés Saintc Trinosophie“, 
Prea-Sfanta Trinozofie. Importan|a acestci lucrári unice estc 
incomcnsurabilá. Ea estc jumalul maturizárii superioarc a 
spiritului. S-ar putea sá nu fic altccva decát descricrea 
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admiterii lui St.-Gcrmain insu$i in Frájia Misticá, al cárei 
Marc Maestru a devenit apoi. Scopul cár{ii cra fumizarea dc 
instructiuni inváláceilor care cuno§teau deja terminologia 
sccrctá. In detaliile sále alegoricc, intrcaga scrierc pomea dc 
la ceremoniile imprumutate din epoca clasicá, iar limbajul 
sáu cra simbolic. La prima lecturá, tcxtul este ncintcligibil, 
dar o disecare profundá §i atentá aduce cu sine iluminarea. 
Nu are nici un detaliu lipsit dc semnificape aseunsá. 

Opera constá din douásprczecc pár|i. Fiecare conjine $i 
figuri lámuritoare. Přimele párii provin din ritualul paleo- 
cgiptean, unde incercárile la care este supus candidatul se 
referá la cele patru elemente - pámántul, apa, focul, acrul. 
Modclul uria$ al acestuia constá din cele douásprczecc čase 
ale Zodiacului. Zodiacul este marele ciclu spirituál, iar 
traicctoria solará care strábate simbolurilc zodiacalc constituic 
forma originará din care preotimca arhaicá extrágea dovada 
circuitului sacru. Cei vechi considerau primul semn al 
Zodiacului drept inceput, iar pc ultimul drept sfar$it al 
oricárci activitáp mundanc. 

in accastá cartc a Triplei inlclcpciuni, St.-Germain 
folosc?tc in linii mari simbolurilc alchimiei. Desigur, cl nu 
deserie procese chimice reále, cáci in conceppa lui - ca $i 
in a fiecáruia dintrc marii alchimi$ti - obpncrca aurului 
materiál este cca mai neinsemnatá parte a §tiinjei. Acestc 
procese pomesc progresul superior al spiritului §i conduc 
páná la rangul de Adept. 

in orele dc dupá-amiazá prelueram corcsponden{a, dupá 
care puteam ie$i in ora§ pentru douá-trei ore. Aveam voic sá 
eutreier liber strázile Parisului. Dacá a§ fi dorit-o, m-a$ fi 
putut intoarce la amintirile mele, dar nici curiozitatea, nici 


dorin{a nu má indemnau sá o fac, totu$i, amintindu-mi 
cuvintcle mamei mele, nu incercam nici sá le ocolesc. Ei 
bine - má hotárái in sfar$it - sá trecem §i peste asta, sá 
rásfoim deci vechile teoreme, in cáutarca eventualelor lacunc! 

in primul ránd, íacui o vizitá in mica práválie de lángá 
Saint Honoré. Aspectul exterior al acestcia nu se schimbasc 
dcloc. in fa(a u§ii dc tablá, de un verde murdar, obiectcle de 
cult, práfuite, a$ezate pe ni$tc rafturi dc lemn negeluit se 
in$irau la fel ca pe vremea lui Lepitre. Din incápcre se ridica 
un aer muccgáit $i řece, care imi readuse in amintirc cu o 
claritate nclini$titoarc figurile neingrijite ale lui Lepitre $i 
Rosalici. ináuntru se mai vindeau $i acum cár|i. Acestca erau 
inváluite de acela$i aer cu iz dc muccgai. in adáncurile celor 
$aptc třepte cc duceau in jos, musteau báltoacc dc apá 
státutá. U$a de lemn prin care se intra in práválie punca in 
mi$care un clopotel rágu$it, melancolic, care-mi izbi auzul 
cu sunctul sáu de odinioará. in lini$tea intunecoasá a práválici 
státea zgribulitá o fatá micá, urájicá $i ponositá. Páral ci 
incolor, fa(a suptá, ochii mici, spcria|i, lipsip de inteligentá, 
se arátará in raza palidá a soarclui dc amurg, pálrunsá prin 
unicul geam, pe cánd ea se ridicá in intámpinarca mca. 

- Poftiji, Monsieur... aprind o lumánare pc loc... Alcgc|i 
vá rog... 

O privii ingándurat, apásat dc atingerca grea a amintirilor, 
in tiinp ce aprindea lumánarca. Crczu cá tac din cauza 
indecizici. 

- Tata nu se mai intoarce astázi... dar pot sá vá dau $i 
e u tot ce dori{i... Monsieur... 

Dcvcnii atent din instinct. Din vocea ei intelesei cá-mi 
°fcrea o marfa tainicá, pe care mulji o cautá astázi... 
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- Oricc? - intrcbai eu cu un anumc acccnt. 

Fata aprobá din cap $i dispáru in spatclc perdelei de 
cárpá, rcvcnind apoi cu o bro$urá cu copcrte galbcnc. 

- E ccl mai nou - spuse ca incct. 

M-am aplccat cátre lumánarc $i deschisei brožura: 

„Chacun sc dcmandc tout bas; 

Lc roi pcint-il? Nc peint-il pas? 

La tristc Rcinc cn désespčre...“ 

Era un pamflet seris impotriva rcginci. Sfrijitura de 
fcti(á speriatá incepu sá sc roagc de mine. 

- Nu aici, Monsicur...! in orice clipá poatc inlra cineva! 

Ca s-o lini$tesc, aseunsei grabnic in buzunar marfa 

pcriculoasá, plátii $i plecai. Má grábeam spre casá pe o 
strada eufundatá intr-o bezná totalá. Din intuncric rásáreau 
voci, rásete, fragmente de injuráturi §i tropot de pa$i in fuga. 
Dintre vocilc de báiclandri se distingea una, pliná dc ironie 
$i dc ostentape, rccitánd pamflctul interzis. Párplc mai 
piperate crau insoptc mcrcu dc rásete. 

Seara, la ciná, ii arátai bro$ura lui St.-Germain $i ii 
relatai imprejurárile cumpárárii ei, iar apoi faptul cá auzisem 
versurile pe strádá, pe intuneric, repetate dc vocca impersonalá 
a stráži i. 

- Chiar §i aceastá otravá s-a scurs tot din palat cátre 
canalele Parisului - spuse contclc, rásfoind bro$ura. Ni$tc 
nebuni! Atacurile $i calomniile care pntesc tronul fac sá sc 
clatine singurul nucleu magie care le consfmjeste $i le raenpnc 
privilegiile §i situapa. §i ei mai §i plátesc poepi pentru a lc 
versifíca condamnarea la moarte! 

Cuvintele ráu-prevestitoare má eutremurará, cáci dc 
cánd ne aflam la Paris aveam aceea$i presimpre nerostitá. 


- Leu! Rofu - 

- Dcspre reginá se spun lucruri ingrozitoare... 
Dumneavoastrá o cunoa$teJi... Este intr-adevár atát dc ncagrá 
pc cát o infap§eazá du$manii ei?! 

- Nu este mai rea $i nici mai buná decát ceilalp din 
jurul ei, doar cá e mai pujin dispusá sá sc prcfacá. Nu c 
stricatá, ci doar nesábuitá. Curioasá, domicá dc pláceri $i 
superficialá. Are insu$iri plácutc, cum le au copiii candizi, 
nc$tiutori, dar acest copil se joacá cu materiále explozibile, 
fárá sá le eunoaseá efcctul. 

- Poate dacá i-ap fi atras atenpa... 

- Nici n-am incercat sá o fac. Dacá nu šunt {csute din 
cea mai strávezie dantelá rococo, cuvintele o oboscsc. 
Profunzimea spiritului ei este astázi numai cát a unui clc§tcu 
micuj din Trianon. Dcstinul i§i alege mereu cát se poate dc 
potrivit uneltcle menite sá implincascá legea. Pentru 
transmutarea caractcrului Marici Antoinette este necesar focul 
únor evenimente máre{e, capabile sá inccndiczc, in ea §i in 
jurul ei, orice materie inflamabilá. in curánd o vei cunoa§te, 
Comelius. 

- Eu? in ce fel? 

- Ea va avea nevoie de mine, spuse contelc cvaziv. 
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Fácui un pelerinaj $i cátre vechea mca casá. Pc locul ei 
sta gata sá sc dáráme o micá baracá de lemn. Grádina cra 
nápaditá dc buruieni, iar din gard nu mai rámáseserá decát 
ni§tc cioturi ce ic§cau din pámánt. Cc s-o fi intámplat cu 
casa? Timpul n-ar fi putut-o distruge in másura aceasta in 
cáteva decenii. 

La apropicrea mea, din colibá ie$i cu greu un bátrán cu 
aspcct de cer§etor care incepu sá má másoare cu priviri 
ncincrezátoarc din ochii-i tnflamap. ii vorbii: 

- Mai dcmult era aici o casá... Un castcl din cárámidá 
ro§ie... 

- Tot ce se poate, ráspunse cl. 

- AI cui e terenul acum? 

Ncincredcrea i se transformá in bánuialá du§mánoasá. 

— Nu-i dc vánzare! E al municipalitápi! — mormái el 
§i-mi intoarse spatele, intránd tárá§ in baraca murdará. 

inccpui sá má interesez pc la casele invecinatc, prin 
práválii; aflai, in finál, dc la o bátráná precupea{á cá palatul 
arsesc páná-n tcmclii in 1750. Focul izbucnise din intcrior. 
din camcrele inchise cu cheia, iar cheile n-au fost gásite la 
timp. 
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Casa pasiunii avuscse o soartá potrivitá, ca §i locatarii 
ei, pc care ii mistuise tot un foc interior. 

* 

Palatul marchizei Danjou, azilul „mieilor" státea in 
mijlocul unui pare, bine ingrijit, avánd un aspect frumos $i 
intrepnut. Palatul fusesc instráinat incá dc pe timpul Corinnci, 
cea risipitoare. Dupá moartea mamei sále, ea devenise unica 
mo§tenitoare a uria§ei averi Danjou, cáci fratele ei mai mic, 
bolnáviciosul Christian nu mai era in viapí. in numai cápva 
ani, top banii - casele, palatul, cale§tile, bijutcriile - s-au 
volatilizat pc máinilc Germainci §i ale lui Martin Allais. in 
1780 $i acest palat deveni proprietatea familiei Polignac §i 
era locuit dc o rudá indepártatá a accstcia. Cu ajutorul lui 
St.-Gcrmain mi-ar fi fost u§or sá gáscsc o cale de a vizita 
superbele saloane vechi, dar nu doream s-o fac. Nostalgie nu 
simteam decát dupá figura dragá, prictenoasá a doctorului 
Péloc, dc carc-mi amintii, atunci cánd revázui strázile 
eunoseute §i locul casei mele. 

in ziua de 29 noiembrie, muri Maria Tereza, impáráteasa 
Imperiului Austriac, mama Marici Antoinette, fárá sá fi 
apucat na§tcrca Dauphinului, prin care sperase ca situapa 
fiicei sále sá se schimbe $i sá fie asiguratá. Maric Antoinette 
rámase singurá. Mercy, ambasadorul impárátesei - ochiul §i 
vocea ei la curtea regalá francezá - i§i pierdu intrcaga 
prcstan|á in lipsa autoritápi suveranei sále. 

Tánára reginá, u$uraticá, i?i pierdu cumpátul la moartea 
mamei sále care, din depártare. se íngrijise de ea, trimilándu-i 
din timp in timp misive lungi, neplácute, pline de repro?uri 
$i de sfaturi, $i care i$i trata fiica a$a cum mamele severe i?i 
mujtruluiesc copii. Regina presim|ea cá i§i pierduse singura 
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fořta protectoare, fiin|a la care putea apela fara repneri, care 
o iubea $i o apára impotriva Iumii intregi §i chiar $i impotriva 
propriei sále firi u$uratice. Aláturi de sopil ei, $ováitor $i 
indiferent, o cuprindca nesiguranta fatá in fa|á cu lumea care 
o urmárea suspicioasá, cu antipatie §i cu du$mánie, fiind 
inconjuratá doar de prieteni egoi§ti $i neserio§i. Micufa 
Lamballe, unica prietená, blándá ?i fidelá, nu se priccpea 
decát sá plángá aláturi de ea. Contesa Polignac era departe 
de curte din cauza unci boli. Regina era chinuitá de tristeje 
neconsolatá §i de presimtiri sinistre. 

intr-una din přimele zile ale lui dccembric, revenind din 
plimbarc, vázui luminate toatc fcrestrclc saloanelor de la 
parter. Numárul maře al lumánárilor indica prezenja únor 
oaspeti de seamá. Ocolind eládirea, intrai in apartamcntul 
meu prin u§a din spatc. Yidam má a§tcpta $i-mi comunicá 
mcsajul lui St.-Germain: sá má imbrac in haine de galá, cáci 
avem o musafirá distinsá: regina Frantci. 

Pá§ii in salonul cuprins de curiozitate §i de emope §i 
vázui aláturi de St.-Germain douá femei tinerc, imbrácate in 
maře doliu: pe prinjesa Lamballe, gra(ioasá $i blándá $i pc 
Marie Antoinette, cu ochii Ínro§ip de pláns. í$i lepádaserá 
má$tile. Regina primi prezentarea mea cu naturalcte, páránd 
totu§i nerábdátoare, distratá §i il grábi pe conte sá inccapá 
experien{a. 

St.-Germain i$i conduse musaftrele in cabinetul de lucru 
foarte pompos, in care el nu lucra niciodatá. Pe biroul sáu 
strálucea un glób de eristal, reflectánd flácárile lumánárilor. 
La porunca mutá a lui St.-Germain stinsei lumánárile, lásánd 
numai douá, pe cele douá laturi ale mesei. 

Doamnele luará loc in scaune comode, tapisate. 


St.-Germain se a$ezá in fa{a globului de eristal, iar eu 
aprinsei cádelni|a, pe care, in cáteva clipe, umplu camera cu 
un parfum plácut, sárbátoresc, adormitor. 

Intimidatá, prin|esa Lamballe se apropie cu scaunul de 
reginá §i il privea cu ochii larg deschi$i pe conte, care se 
adáncise in contemplarea globului; apoi ochii ei furá captap 
de strálucirea eristalului. 

In tácerea prelungitá, mole$itoare, o observai pe furi$ pc 
femeia care privea in gol, nenačatá $i tristá: cea mai invidiatá 
§i cea mai detestatá femeie din Fran|a. Trásáturile regulate 
$i ftne ale fe{ei sále nu puteau intrecc frumusetea copilárcascá 
a prinjesei Lamballe. Totu$i, Figura Mariei Antoinette cápáta 
mai multá importan{á prin nelini§tea sa vibrantá, prin 
vioiciunea sa, in timp ce Lamballe, blándá, conccsivá $i 
inofensivá, era lipsitá de independentá, ca o iederá ce unduia 
grapos: o fiintá care nu pomejte §i nu modelcazá acpuni. 
Figura rcginci radia incápátánare u§uraticá §i neastámpár 
orgolios. Buzcle sále sensibile §i senzuale trcbuic sá fi fost 
poarta multor cuvinte ncsábuitc, a multor jigniri iremediabile, 
§i a multor táceri de nciertat. Dorinta ei avidá de distracpi 
mcrcu noi, mereu altele, indiferent de orice alt interes, se 
vádca din curbura nervoasá $i din tremurul nárilor. Ochii ei 
vii, dc culoare deschisá, nu avcau profunzime $i nici strálucire 
láuntricá; ei priveau numai cátre lume, inspre afará, a$tcptánd 
§i rásfrángánd lumina imprumutatá a lucrurilor. Acejti ochi 
vádcau acum urme dc lacrimi. Tristetea trecátoare trezirá 
pentru o clipá, ni$te aromc uitate §i aseunse incá in viitor, 
din camera mortuará a for{elor §i capacitáplor ce dormitau 
incrcmcnitc, in locul in care trecutul indepártat $i viitorul 
reginei státeau eufundate in tácere. 
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Privirca mca párási accastá hieroglifa dczlcgatá $i sc 
intoarsc cátre globul dc cristal. 

Globul se innourá. Prinse viajá. In el sc ínvolbura o 
cca{á alburie, cu pete ce se intunecau din cánd in cánd: era 
tumultul tácut, inghesuit al materiei astrale... 

...In fa{a ochilor mei, indrcptap acum sprc infinit, sc 
conturá fa{a micu|ci Lamballe... avea ochii cázup in orbitě, 
§i o expresie ccroasá, lipsitá de viajá. in jur, aburii páreau 
sá sc incingá. Cápátará apoi culoarea sángclui §i din accst 
nor din cánd in cánd apárcau párii ale trupului ci gol, ca 
dintr-o baic ingrozitoare, iar camea acestor membre intinatc 
era in descompunere, aproape mortuará. 

Trcsárii la un strigát asculit. Prinjcsa Lamballe strigase 
cu groazá, cu sálbáticie infriguratá. Í§i apásá máinile pe ochi 
$i scotea hohote de pláns, cuvinte bálbáitc, neiniclcsc: 

- Christoasc, nu ne párási!... Sá plccám dc aici... Mi-e 
fricá! Nu vrcau sá mai vád... §i nu ne duce pc noi in ispitá... 
Vai... imaginea accasta... 

Regina se lásá in gcnunchi in fa|a ei, incercánd s-o 
lini$tcascá, mángáind-o $i alinánd-o. St.-Gcrmain o for|á sá 
inghitá un calmant picurat in vin, ceca ce o fácu sá se mai 
lini$teascá, dar, cu toate rugáminiile §i insistcnjelc rcginci, 
refuzá sá-i spuná ce anumc o speriase intr-atát. 

- Nu se referca la majestatea voastrá, era vorba numai 
dc mine... Dacá imi porunciji, má omor incá in ziua dc azi, 
dar nu vá pot vorbi despre cele vázute in globul de cristal... 
Vá implor, nu vá supáraji... nu-mi ccrc|i... nu indrázncsc nici 
sá má mai gándcsc... ingrozitor... nu... nu - tremunil buzelor 
apáru din nou $i din gátlej plánsul era gata sá izbucncascá. 
Reginei i se facu milá $i n-o mai intrebá nimic. Sc intoarsc 
cátre St.-Germain. 


- Leu! Rofu - 

- Nici dumneavoastrá... nu-mi pute(i spune nimic 
consolator?! - vocea ii vibra de repro§ $i de acuzapa 
copilároasá, inlácrimatá a unei feti{e rásfa{ate. 

- Viitorul apropiat, Majestáte, este un amurg ciudat, iar 
mai incolo se anun|á o noapte adáncá, in care contururile se 
pierd. Dacá vá mul|umip cu cápva ani de crepuscul... 

- Ei bine?! vocea Marici Antoniette tráda acum tensiune 
$i teamá aseunsá. 

- Peste exact un an se va na$te mo$tenitorul tronului... 

Din picptul Marici Antoinette scápá un mic suspin; 

posibilitatea atát de doritá ii furi§á pe chip un zámbet matem, 
plin dc bucuric. 

- Dauphinul! Doamne, Dumnezeule... Dacá s-ar intámpla 

a$a! 

- E céva sigur, Majestáte. Aceastá parte a viitorului ne 
a$tcaptá gata pregátitá, la fel ca un han din drum... sá zicem 
la Varcnnes... nu avem decát sá cálátorim páná acolo in 
calea§ca Timpului... 

Marie Antoinette sc incálzi toatá: 

- Dumneata nu $tii... nu pop $ti... ce-ar insemna pentru 
mine... cáte lucruri s-ar rezolva... 

- Multe se vor rezolva, Majestáte, dar cei care ar 
trebuie redu$i la tácere vor facc un táráboi §i mai maře. 
Na$terea Dauphinului va anula multe proiecte... 

Cu atát mai ráu pentru inamici! - mi$carea din umeri 
pe care o fácu atunci o reprezenta din plin pe reginá, cca 
care era ea in anii dinaintea tragediei. Ce vor putea face 
impotriva mea, de vřeme ce tronul va avea un mo$tenitor 
legitim?! 

- A$ adresa Majestápi voastre o umilá rugáminte, spuse 
incet St.-Germain. 
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- Máňa Szepes - 

- Ce pot face pentru dumncata. Magistře? - intrebá 
veselá, electrizatá §i generoasá Marie Antoinette. $tii bine cá 
fac orice pentru prietenii mei! 

- Dacá, de astázi intr-un an, mo§tenitorul tronului se va 
na$te, iar modestele mele euvinte se vor adeverii, vá rog sá 
vá amintip dc sfatul pc care il ata$ez prezicerii mele. 

Pc obrazul reginei trecu o micá cxpresic de disconforl. 

- Vorbe§tc, dragá conte St.-Gcrmain... din partea 
dumitale primcsc chiar §i sfaturi. 

- $i vá veti §i conforma, dacá... 

- Dacá mo^tcnitorul se va na§tc? Ei bine... atunci... 
poate. Cu condipa sá nu-mi ccri céva contrar naturii mele, 
sau céva plictisitor sau degradant. 

- Poate cá nu m-am exprimat cu destulá precizic, 
Majestáte. Ceca ce vá spun nu c doar un simplu sfat. E mai 
mult! Un avertisment. S-ar putea sá vá plictiseascá, poate 
chiar sá vá umileascá, $i este čert cá cl contravinc naturii 
dumneavoastrá de acum. Vá rog ca, dupá na§tcrca 
Dauphinului, sá faccp scurtul drum din Trianon paná la 
Versailles, sá construip o puntc cátrc nobilimc $i cátre popor... 
Vcp face un gest hotárátor $i salvator. 

- Oh,... o sá refleetez... zise inertá §i plictisitá regina. 
lásándu-se pc spátarul fotoliului. Sá se implincascá mai Intái 
prezicerca. Apoi, cu o micá grimasá ráutácioasá: Lc-ai vázut 
vreodatá pe cele trci surori mai mari ale regelui §i pc 
madame Noailles, acest monument funerar strávechi dc la 
Versailles? Numai gándindu-má la ele, má apucá somnul, 
sau má infurii, sau rád in hohote. Prin mine, ele vor sá se 
rázbune pentru vieple lor rátáte! Pentru cá šunt tánárá. 
pentru cá mi-am faurit, cu lupte grele, cáteva clipc dc 
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libertate, ele dacá ar avea puterea m-ar trage in {eapá! Mácar 
dacá a$ inlelege, de ce le supárá dorinta mea de a respira, 
de a má bucura uneori, ca orice femeie simplá din Franka?! 

I - Din pácate, Majestatea voastrá nu v-ap náseut ca o 
simplá femeie din Fran|a. Majestatea voastrá ocupá tronul 

I Franjei intr-un moment cánd {ara se aflá in erizá. Este 
amenin{atá de pericole inteme §i exteme. Astázi tronul trebuie 
sá constituie un simbol viu, luptátor, spre a cá$tiga cel mai 
maře rázboi al istoriei sále, pentru fidelitatea poporului sáu, 
pentru inerederea $i dragostea acestuia. Majestatea voastrá 
are astázi datoria nu doar sá-1 nascá pe Dauphin, ci sá creeze 
$i idcea superioará a regalitápi, pentru ca accasta sá facá fajá 
§i sá se menpná printre noile curente primejdioase, pomitc 
incá de pe timpul Regelui Soare, §i fortificate de atunci in 
mod ingrijorátor. Majestatea voastrá are dcstul curaj de a se 
impotrivi prcjudecáplor vechii lumi, de a pomi rázboiul 
impotriva tradipilor Versailles-ului, de a vá asuma ura $i 
acuzapile nobilimii... dc dragul unei fránturi de libertate, 
pentru mici pláceri nevinovate, pentru o escapadá mascatá la 
Paris, pentru ni§te toalete, un bal, un menuet; de ce nu vá 
asumap toate acestea pentru bunástarea poporului?! Facep 
alianfá cu poporul, inccrcánd sá-1 cunoa§tep, sá-1 injelegcp 
?i sá-i alinap grijile chinuitoarc, situapa de nesuportat! Nimeni 
nu poate lupta cu doi inamici, fárá a fi infránt. Dacá vrea sá 
cá$tige, trebuie sá se alieze cu unul dintre ci. Majestatea 
voastrá nu vrea trecutul. Aliap-vá deci cu viitorul, sub 
semnul unei revolupi fárá vársare de sánge, §i al reformelor 
atát dc a$teptate, care se vor realiza, cu ajutorul Majestápi 
voastre, sau... §i acest lucru ar fi ingrozitor... impotriva 
Majestápi voastre. 
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Regina ascultá tot mai indispusá cuvintele calme, grave 
ale lui St.-Germain. Fata íi ineremeni intr-o expresie de 
refuz. 

- Nu vreau... a§ prefera sá nu inteleg ceea ce imi spui 
acum, conte St.-Germain! spuse ea cu rácealá, apásánd 
cuvintele. Dacá te-a$ inlelege, ar trebui sá cred nu cá má 
avertizezi, ci cá má ameninti. Regalitatea, slavá Domnului, 
este incá destul dc putemicá ín Franta pentru a-i pune la 
locul lor pe revoltaji. Íi revine regelui sá domneascá §i sá se 
ocupe de problemelc poporului. El face, desigur, tot cc poate 
face. Eu nu má amestec in treburile lui. Nimeni din afará nu 
poate judcca dacá cei pu§i in locuri pline de ráspundcrc au 
scápat céva din vedere oři au actionat sub imperiul nccesitátii. 
Dumneata te in§eli cánd crczi cá diferendele mele personále, 
lupta mea impotriva únor intrigi, constituic o revoltá. Eu 
cred in puterea de origine diviná a regalitátii. Cred in 
superioritatea stráveche $i de ncinvins a tronului. Poporul 
trece prin vremuri mai bune §i prin vremuri mai grelc. 
Poporul cárte$te uncori §i cántá cántece sau ráspándc$te 
pamflete, dar in ceasurile hotárátoare din viata natiunii el 
face zid in jurul tronului. Mic nu mi-e teamá de popor... dc 
poporul meu... $i nu vreau nici vreo aliantá cu el, pentru cá 
ii šunt reginá. Iar atitudinea du§mánoasá a unci párti din 
nobilimc nu este altceva decát amáráciunea unui amant 
neglijat, care insá $tie cá rázbunarca lui ar elátina tronul $i 
astfel §i-ar cauza propria pieire. Nobilimea nu poate deveni 
o primejdie pentru reginá. 

Vorbea cu mándrie, cu incápátánare, indreptándu-§i 
mij locul de parcá jiltul de sub ea s-ar fi transformat in tron; 
§i orbirea ei, de§i era de pláns, avea $i máretie... Simtindu-se 
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insá obositá de efortul cerebral pe care il facuse, suspiná $i 
se lásá pe spátar. 

- Tc-ai in$elat, St.-Germain $i eu prefer sá considcr cá 
nici n-am atins acest subiect. Sper cá vei avea mai mult 
noroc cu prezicerea! 

- Termenul pe care 1-am dat Majestátii voastre e destul 
dc scurt pentru a-mi contrazice eventuala minciuná. Un 
singur an... 

Dupá plecarea lor ii vorbii lui St.-Germain despre 
imaginea ingrozitoare vázutá in globul de cristal. El aprobá 
din cap. 

- Globul se umpluse intr-adevár dc o ccajá sángcric. 
Imaginea intunccatá a viitorului s-a arátat cu atáta densitate 
eutremurátoare, incát fořta ei strábátuse páná-n sufletul de 
copil speriat al prin(csci Lamballc. Acest lucru a rává§it-o 
atát de mult... Biata printesá micutá... Ce sfar§it! 
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in momentul prezis dc St.-Germain, ín 1781, sc náscu 
Mo§tcnitorul tronului. Ín timpul festivitáplor pline de bucurie 
párca cá se spulberaserá cu adevárat toatc umbrele, 
suspiciunile §i ncintclegerile dintre rcginá $i popor. Nobilimea 
lácca. Pamflctelc ironicc, acuzatoare, au fost ínlocuite de 
pancgirice care o láudau pe mama Dauphinului, iar regina 
era intámpinatá peste tot de ovapi insuflepte. 

Victorioasá §i fericitá ín matemitatea ei, Marie Antoinette 
nu-1 dádu uitárii pe St.-Germain. Contcsa Polignac adusc 
personál invitapa, amintind $i umila mea persoaná, a cárei 
prezenjá regina o dorea de asemenea in calitatc dc martor al 
primci prevestiri mistice. 

Invitapa cra pentru Trianon, micul palat rococo, izolat 
cu mándrie §i incápápinare fa{á de intrcaga lumc. 

- Vor fi prczenp cápva přičteni apropiap, pupni, doar 
pcrsoane cu adevárat plácute $i vesele, in mijlocul cárora 
regina vrea sá sc odihneascá dupá nenumáratele sárbátori $i 
obligapi rigidc, protocolarc - zise contesa Polignac, prietena 
adoratá a Mariei Antoinette, ale cárei sugcstii discrete §i 
prevcnitoare ea le urma orbe$te in toate privin(ele. ínsá 
aceastá femeie, nu indcajuns de inteligenta, prea pupn 
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generoasá, inhámatá cu totul la cáruja intereselor familiei 
sále hrápárclc, nu avca destulá priccpcre pentru a o indruma 
pe regina u§uraticá §i sentimentalá in singura direcpe potrivitá. 
Poate dacá contesa Polignac ar fi reeunoseut din timp pericolul 
pe care il reprezenta micul palat de vis, inváluit de vraja 
jucáu§á a artelor, vizavi de Versailles $i departc de Paris, ar 
fi putut modifica mácar soarta individualá a Mariei Antoinette 
in cadrul nemiloaselor evenimente ce au urmat. ínsá pentru 
contcsa Polignac §i pentru familia ei era mai important ca 
regina sá fic pnutá departc dc oricc altá influcnpl, separatá 
de top, intr-un vid total. Ea iejea doar uneori din cetápiia ei 
pentru a smulge din Versailles-ul revoltat, §i incá o datá lásat 
cu gura cáscatá, o nouá pradá in favoarea Polignac-ilor sau 
a Trianonului care consuma mercu sumě uria$e. 

Contesa Polignac era, poate, o frumuseje §i mai 
impresionantá decát prin(esa Lamballe. Aspectul ei o in§ela 
pe rcginá $i pe cei care se lásau indu§i in eroare dc 
prcfacátoria-i iscusitá. Silueta finá, gracilá a contcsci Polignac, 
fata ei ingustá de Madoná, ochii nevinovap, rugátori peste 
care coborau deodatá pleoapele bombate, ingreunate de genele 
lungi, sugerau neajutorarea unei flintě care avea nevoie tot 
timpul dc tandrete $i dc ocrotirc. Vocca ei eristaliná, vibrantá, 
unduitoarc nu facea decát sá ccará, sá pařeze $i sá lingu§cascá. 
Avea mi$cári deosebit de grapoasc, dar figura ei gracilá, 
plutitoare, strávezie, aseundea o rezistenjá de neerezut. 
Privirca ei descoperea cu scánteieri rapide posibilitáple 
avantajoase ce se ofereau, la fel ca §i primejdiile aseunse, iar 
limba ei se vádea ascuptá §i pntea fárá gre$, cu precizie 
mortalá, atunci cánd trebuiau lichidap ni§te rivali sau anulatc 
ni$te intenpi, opuse intereselor ei. 
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Pc covorul moale al sálii de primire, in lumina 
scánteictoare a lumánárilor, reflcctate dc oglinzi, printre 
goblcnuri supcrbc in culori pastclatc, mobile curbate arlistic 
ji porfclanuri ca nijtc petale dc floarc, nc inlámpina acum 
cu totul altá femeie decát cea pe care o cunoscusem in 
palatul lui St.-Germain. Femeia in doliu, doborátá dc tristcjc, 
tulburatá, mácinatá dc ncsiguranjá ji crize, dispárusc. Dc noi 
sc apropia insáji zcita stilului rococo, imbujoratá, strálucind 
de frumusete, care ne intindea degetele subpri pentru a 
ráspunde cu generoase mul|umiri pentru omagiile noastrc. 

- Vino, vino, conte St.-Germain... A? vrea sá vestcsc 
lumii intregi §tiin{a ji injelcpciunca dumitalc miraculoasá! $i 
nc luá návalnic cu ca cátrc oaspepi veseli, plini dc curiozitate. 

Mcrsul ci avca un ritm inimitabil, o plutire jucáujá, fara 
a fi fosi studiat sau conjtient. Era inconjuratá de o atmosferá 
proaspátá, vibranta, atmosféra bucuriei ji a victoriei. Nici a 
doua sarciná nu lásase vreo urmá in silueta ei. Mijlocul i sc 
inálja sub|ire ji mándru din crinolina albastrá uriajá ji larga. 
Pc umerii ei pudrap, dezvelip, pe gátul ei grapos, in urcchi, 
pe degetc ji pc brate stráluceau pictre prc|ioasc, iar in 
tumulcjul alb al perucii se aseundeau briliante care iji aruncau 
razele ascuptc din alte ji alte bucle. 

Oaspepi, crau mai mult tineri, bogat imbrácap ji arátoji. 
Dintre ei, atrágea atenpa o singurá fa{á de femeie vestejitá, 
ca de pasáre, fardatá pána la refuz: fa{a vioaie, inteligentá ji 
pliná de sarcasm spirituál a contesei D’Adhemar. Am infcles 
mai tárziu de ce era ea acceptatá in accastá societate, selectatá 
dupá nijte eriterii atát de stricte. Era distractivá ca un clovn, 
rea de gurá, multicolorá ji inepuizabilá: o oglindá strámbá 
care reflecta neincetat mulpmea in camaval. Cát de mult 
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avea de muncit pentru a-ji pástra pozipa la Trianon! Cc 
eforturi transpirate pentru a-ji facc iertate aspectul ji vársta, 
in fumul piperat al istorioarelor picante ji poantclor explozivc! 
Ce activitatc pentru a culege, a čiti, a observa ji a producc 
fcbril hraná proaspátá vampirului amuzamentului ji veselici 
pc care il servea de cánd acesta ii gustase sángele ji o 
urmárea pestc tot. I se cerca, i se poruncca sá distreze lumea, 
iar ca sc stráduia din rásputeri, inclejtatá, sacrificándu-ji 
fárá nici o rezervá timpul, nervii ji talentul. 

Top náválirá la St.-Germain ccrándu-i preziccri ji 
cosmeticale, „elixíre". 1 se puneau intrebári copilárejti, i sc 
adresau imbecilitáp nemaiauzite, uneori jignitoarc, cl insá 
ráspundea tuturor cu rábdarc ji cu zámbctul pc buzc. Din 
aceastá situape jenantá fu salvat in finál dc reginá. insoptá 
dc printesa Lamballc ji dc contesa Polignac ca il atrase intr-o 
sálá mai indepártatá pentru a-i ccre — dupá cum spunca — 
sfaturi mcdicale. 

$i aici, aspectul meu cenujiu mi-a fost dc folos. Fárá a 
atrage atenpa, má retrásei in penumbra unui salonaj aláturat 
ji urmáream prin uja larg dcschisá figurile cc sc mijcau pe 
scéna luminatá a sálii mari, grupándu-sc, rázánd ji stánd de 
vorbá. Contesa D’Adhemar era desigur in centru ji avca 
informapi palpitantc, pline de interes despre contele St.-Germain. 
Pe timpul cánd curtea sc afla la Versailles, pc vremea lui 
Ludovic al XV-lea, in prezenja contesei D’Adhemar, várstnica 
contesá De Gcrgy se intálnise fajá in fa(á cu St.-Germain. 
Cánd bátrána doamná il vázu pe renumitul Mag, se opři 
miratá ji intre cei doi avu loc urmátoarea convorbire autcnticá: 

- Cu cincizcci de ani in urmá eram šopa consulului 
francez la Venepa, spuse contesa De Gergy. ími amintesc 
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perfect cá tc-am vázut acolo pe dumncata. Erai ji atunci 
cxact la fel ca acum, dar páreai totuji dc o várstá mai 
maturá, ji se pare cá, de atunci, ai mai intinerit! 

Contcle se incliná adánc in fata ei. 

- Šunt onorat de faptul cá má recunoajtep, contesá! 

- Pe atunci dumncata te numeai Marchizul Baletti... 

- Memoria contesei De Gcrgy cstc la fel de buná ca 
acum cincizeci de ani! 

- $i n-am uitat deloc nici faptul cá datorcz sánátatea 
mca nealtcratá ji memoria buná leacului miraculos pe care 
mi 1-ai rccomandat. Má bucur mult cá 1-am putut rcintálni 
pc unul din cei mai stranii oameni din lume, chiar dacá 
astázi poartá alt numc... 

- Sper cá acel Marchiz Baletti nu avea o faimá prca 
proastá?! 

- Dimpotrivá! spuse contesa insuflctitá. 

St.-Gcrmain iji oferi cu amabilitatc bratul contesei Dc 

Gcrgy ji o conduse in altá parte, in treacát, adresándu-ji 
cuvintele ji contesei D’Adhcmar, spuse cu semivocc: 

- Atunci il acccpt drept bunicul meu, contcsá! 

Aceastá intámplare ajunse mai tárziu la urechile 

marchizci Pompadour care, fárá nici un ocolij, il pnti pc 
St.-Germain cu intrebárile ci. Despre convorbirea dintrc ci, 
contcsa D’Adhcmar aflá prin Madame du Hausset, doamna 
de companic a marchizci Pompadour. St.-Germain se afla in 
gratiile regelui ji ale marchizci Pompadour, fiind binevenit 
in apartamentele lor la orice orá a zilei. El se folosea cu mult 
tact de acest privilegiu ji nu se intámpla niciodatá sá apará 
intr-un moment nepotrivit. Venea exact atunci cánd cra 
ajteptat, dorit, chemat sau evocat in prealabil. La fel s-a 
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intámplat ji dupá intálnirea sa cu contesa De Gergy. Marchiza 
Pompadour ji doamna ei de companie diseutau despre el cu 
mult interes ji cu imaginapa incitatá, cánd, deodatá, el se ji 
aflá in fata lor, fárá sá-1 fi vázut intránd. Pompadour se 
sperie de el. 

- O... dar... asta-i vrájitorie! izbucni ea cu mirare. Cum 
ai apárut aici tocmai in clipa cánd vorbeam despre dumncata?! 

- Pe o calc pcrfect naturalá, Madame. Dumneavoastrá 
m-ap chemat ji eu am venit. 

- Nu, nu... eu nici nu m-am mijcat dc pc locul meu doar cá... 

- Doar cá vá gándcap intens la mine ji ap dorit sá-mi 
punep nijtc intrebári, nu-i aja? 

- Da! 

- Vá stau la dispozipe! 

Marchiza Pompadour elátiná din cap stupefiatá, pcrplexá. 

- Ce sá fac cu dumncata? Cánd vreau sá te surprind, tc 
strccori ji nu-mi ráspunzi decát la cc vrci dumncata. Trebuie 
sá má resemnez cá atunci cánd vreau sá aflu céva despre 
persoana dumitale, curiozitatea imi rámáne ncsatisfacutá. 
Márturisesc cá, de multe oři, am impresia cá-p plače sá joci 
rolul unui om misterios ji laji lucrurile neclare cu buná 
intenpe, iar altcori má convingi, má fascinezi ji eu a? jura 
cá ai intr-adevár puteri supranaturale! Un lucru este sigur, nu 
pot renunta deloc la prietenia ji la sfaturile dumitale! 

- Ap fost sincerá cu mine, Madame. Voi fi ji eu sincer. 
intrebap-má! 

- Este adevárat cá ai intálnit-o pe contesa Dc Gcrgy cu 
cincizeci de ani in urmá, la Venepa?! 

- Am intálnit-o. 

- Bine, dar atunci ar trebui sá ai peste o sutá de ani! 
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- $i ar fi chiar atát de imposibil?! 

- Doamne... sigur cá da! Dumneata nu ai mai mult de 
patruzeci de ani. 

- Nu vá pot contrazice, Madame. Deci contesa De 
Gergy, pe care o respect nemárginit, a vorbit probabil prostii. 

- Iar te strccori, dar acum nu-Ji mai dau drumul. Nu am 
nici un motiv sá pun la indoialá spusele contesei De Gergy, 
oricát de fantasticc ar fi afirmapile ei. Mi-a márturisit chiar 
$i cá dumneata i-ai dat un elixír cu efecte surprinzátoare care 
a facut ca, timp indelungat, sá nu arate mai mult de douázeci 
$i patru de ani. 

- Este posibil. 

- I-ai dat sau nu i-ai dat? 

- 1-arn dat. De§i contcsa, binevoitoarc, i-a cxagerat 
efectele. I-am vindecat proasta digestie cu ajutorul unci 
csenje $i i-am administrat ni$te substanfe naturalc care lipseau 
organismului sáu, ceea ce o inviorasc. 

- De ce nu-i dai aceastá escnfá §i regclui? 

- Regcle nu are nevoic de ca. 

- Nu este a§a! $tii bine cá are zile de obosealá, cánd 
amclc?tc, II doarc capul... De ce n-ar putea fi mcreu vioi $i 
multá vrčme tánár? 

- I-am dat deja cátcva sfaturi regclui in legáturá cu asta... 

- $i? 

- Nu le-a respcctat. Dumneavoastrá sunteji o fiin^á atát 
dc fermccátoare, Madame, §i šunt irezistibile $i tinerele 
doamne pe care le prczcntap regclui pentru a-1 distra... 

- Vrei sá spui cá regele abuzeazá de formele sále? 

- Dumneavoastrá $tip cá abuzeazá. $i §ti{i, dc ascmenca, 
cá nici unul din noi nu este ín staré sá-1 opreascá din 
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plácerile lui; n-am face decát sá ne intoarcá spatele §i sá 
apeleze la serviciile altora. 

- A$a e, spuse Madame Pompadour. Profund atinsá dc 
cuvintele lui St.-Germain, dcveni absentá §i se vedea cá o 
nápádesc gánduri intunecate $i sentimente de nelinete care 
o preocupau adesea. Cu un tremur ascuns al vocii, timidá, se 
adresá contelui: 

- Dacá a? avea curajul, te-a§ íntreba acum St.-Germain... 
poate... ai putea sá-mi spui... cát timp II mai pot avea pe rege 
§i dacá l-a$ pierde... lucru de care sá má fereascá Dumnezcu... 
dacá l-a§ pierde totu$i, ce soartá m-ar a$tcpta?L. Dar nu... 
nu-mi ráspunde... N-am curajul sá má ocup de intrebarca. 
asta, care má chinuic tot mai adesea... - ea II privi pe St.-Germain 
nesigurá, rugátoare, a§teptánd ?i totuji vránd parcá sá se 
refugieze din faja ráspunsului §i a viitorului insu$i. Contelc 
íi ráspunse cu o privirc blándá. Madame du Haussct credc 
cá privirca lui St.-Germain exprima milá. 

- Nu vá temep, Madame... Nu vá voi speria. Steaua 
dumneavoastrá stráluce$te incá fárá pátá. insá stelelc, ca $i 
oamenii, mor $i apoi renasc. Cel mai superb copil Incá din 
clipa na$tcrii sále, nu este decát un condamnat la moarte iar 
cel care moare aici se na$te undeva ín altá parte. Nc culcám 
seara, pentru a ne trezi in Impárájia visului. Se incheie o 
etapá a viefii noastre $i se na$te o alta, mai importantá, mai 
folositoare decát cea precedentá... Schimbarea este o lege, 
dar o altá lege spune cá viafa nu poate fi anulatá de nici o 
schimbare... 

In compania lui St.-Germain §i a celor douá prietene ale 
sále, regina reveni in sálá. Avea zámbetul pe fa{á, iar in voce 
ii rásunau incá rásul. Contesa D’Adhemar, arzánd de 
curiozitate, facu o incercare: 
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- Contele nostru, cel miraculos, a věstit majestápi voastrc 
atátea lucruri bune pentru viitor! Marie Antoinette se a$ezá 
cu o mi§care grapoasá printre oaspctii sái: 

- S-ar putea... spuse ea misterioasá. 

- E secret? continuá contesa D’Adhcmar. 

- Nu... incá doi copii! řáse rcgina. Doi, §i ín curánd... 
§i sose$te vremca echilibrului láuntric $i a seriozitápi... 

Oglindind rásul rcginei, societatea izbucni intr-o rumoarc 
veselá. 

- Pot crcdc prcvcstirca despre cei doi copii! observá 
contesa D’Adhemar cu subinjeles. 

- Dc ce rádeti?! spuse regina cu o grimasá $trcngáreascá. 
Eu nu pot deveni maturá niciodatá? 

- V-am ruga, Majestáte, sá nu deveniji! ráspunse contesa 
Polignac. Conte St.-Germain! N-aJi putea oferi un clixir care 
s-o pástreze pe reginá mereu a§a cum e acum?... Un copii 
irezistibil, fericit §i genial?! 

St.-Germain elátiná din cap zámbind. 

- Nu, contesá, din pácate, nu! Dumnezeu a hotárát ca 
copiii sá creascá. Eu nu pot face nimic impotriva voin{ci sále. 

- O, ce pácat! spuse contesa Polignac. Cei maturi šunt 
atát de plictico$i! 

- Cunoa§tep cumva povestea despre insula copiilor? 
intrebá St.-Germain. 

Cei prezenli n-o cuno$teau $i doreau s-o asculte. 

- Cu multe mii de ani in urmá, priveau cátre cer din 
Marea Mediteraná douá insule de culoarea smaraldului, ca o 
pereche de ochi lumino?i. Aceste douá insule erau várfurile 
únor munp uria§i. Cándva, munpi fuseserá cele mai inalte 
culmi ale imperiului eufundat ín maře in timpul diluviului. 


Dintre top cei care fugiserá de cataclismul ingrozitor, numai 
cápva au reu§it sá ajungá pc culmile, care deveniserá insulele 
fericite de mai tárziu. Ace$tia au rámas in viapt. Cánd 
furtunile se mai lini§tirá, cánd apele se retraserá, iar cerul 
infuriat, plumburiu se imblánzi din nou intr-o culoare albastrá 
pastelatá, refugiapi i§i intemeiará noua lor via{á pe una 
dintre insule. Pe baza amintirilor aduse din cultura lor 
dezvoltatá, cu mult efort $i multe ejecuri, i§i construirá čase 
durabile, lucrará pámántul vitreg §i il facurá fertil, imblánzirá 
animalelc sálbaticc, fácurá insemnári despre fcnomenclc 
naturii, despre mersul stelelor, despre obiceiurilc oamenilor 
$i ale animalelor, despre bolile lor, $i creará din nou legile 
conviejuirii parnice, pe baza revelapilor strávechi, pentru ca 
cei viitori sá se poatá folosi dc $tiin{a, dc amintirile §i dc 
experienta lor. 

insá copiii lor, in timp ce párinpi munciserá din greu, 
au rámas fárá supraveghere, $i, eutreieránd nestingherip printre 
stánci, se obi$nuiserá cu libertatea sálbaticá, lipsitá de 
ráspunderi. Ei prádau cuiburile de pásári pe várfurile celor 
mai ínalp copaci $i beau ouále crude. Ucideau mici 
sálbáticiuni cu ajutorul únor pietre ascupte $i i$i impárlcau 
prada. Dcvenirá voinici $i mu§chiulo§i, piclea li se bronzá, 
máinile li se inásprirá $i forja fizicá ii facu láudáro§i §i 
domici de intrcccri. Ca ni§te animalc tinere, gáseau plácerc 
in luptá $i crcdcau cá dacá $i-au culcat la pámánt adversarul, 
erau biruitori peste top §i peste toate. Erau neinfricap §i 
nerábdátori. Cánd adulpi, dupá marea lor activitatc, se 
odihnirá $i considerará cá a venit timpul ca urmajii lor sá-§i 
ocupe locurile din comunitate, ii chemará pe copii ca sá le 
transmitá legile convie(uirii. Dar nelini$tea §i tristc(ea 
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inielcptilor ?i blánzilor bátráni devcni foartc adáncá atunci 
cánd aceastá §leahtá sálbáticitá apáru in fa{a lor. Ei furá 
nevoip sá infeleagá cá, in timp ce supuseserá solul stáncos 
§i reticcnt, in timp cc ridicaserá cámine $i reiacuscrá din 
fáráme sfmtele $tiin{e ale trecutului, copiii lor sálbáticiti, 
dcvenirá voinici, dar rámaserá cu capetele goale §i lipsitc dc 
confinut, iar pomirile le crau aidoma buruicnilor rczistentc 
§i du§mánoase pc un sol necultivat. in zadar se stráduirá 
adullii sá transforme intunericul in luminá in creicrele 
sálbáticite $i sá dirijcze instinctele ncimblánzitc cátre albia 
stápánirii dc sine §i a intelegcrii. Mintca abrutizatá, care se 
ingrozca mánioasá in fafa oricárui efort, sprijinindu-sc pc 
orgoliul orb §i prostcsc al forfei, se rásculá impotriva 
bátránilor. Tincrii párásirá in grupuri insula cultivatá pentru 
a-§i intcmcia pc tárámul vecin, virgin, impcriul lor copiláresc, 
propriu, liber, lipsit de rigoarea legii. 

inccpurá prin a-§i construi adáposturi nostimc din crcngi 
$i frunze §i impodobirá acoperijurile improvizatc cu flori 
colorate. Ciudatclc colibe verzi stráluccau vesele in soarele 
viu. Existau colibe mai mari, mai frumoase §i mai bine 
construite, facute de copiii fizic mai slabi, dar mai istep ?i 
mai inteligenti. Cei putcmici, care se remarcau in lupte, in 
urcatul pe copaci, la vánátoare $i la pcscuit, creará ni$te 
adáposturi uráte, diforme §i inestetice cáci máinile $i capetele 
lor crau incapabile $i lipsite de inventivitate pentru acest soi 
dc munci. Ace$tia apoi ii silirá cu lovituri pe cei mai slabi 
sá iasá din colibele lor mai bune §i sá le ccdczc in favoarea 
lor. Vázánd teama umilitá a celor lerorizati, ei se imbátará 
dc propria lor putere §i de biruin(a lor. li puserá pe cei mai 
slabi sá execute muncile mai grele in jurul casei, iar ei se 
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indelctniccau numai cu vánátoarca, cu pcscuitul, cu aruncarea 
la tintá a pietrelor §i cu dansul in jurul focurilor; dar ii 
excludcau pc cei slabi din cea mai maře parte a prázii 
aruncándu-le doar rámá§ijele. 

Cei slabi dcvenirá tot mai uscápvi, mai ingándurap, mai 
flámánzi $i mai disperap din cauza muncii grele $i a hranei 
insuficiente. Creierele lor se luminará prin suferintá $i 
opresiune. in schimb, cei putemici se ingrá§ará peste másurá 
cu máncarca prca abundentá $i dcvenirá mai lcnc$i. Obpncrea 
prázii le ocupa numai o micá parte din timp. Í?i pctrcccau 
zilele máncánd, dormind, biciuind selavii §i dánd porunci. 
Insá chiar §i intrc despofii gra?i ?i putcmici apárurá tot mai 
multe nein{elcgcri $i incáicrári sángcroasc. Selavii crau zilnic 
martorii bátáilor §i du§mániilor dintre ei, auzeau acuzajiile 
injositoare pe care $i le amneau reciproc din cauza cátorva 
imbucáturi mai bune, a vreunei pietricele mai decorativc sau 
a ouálor de pasárc. Le urmárcau luptele dezlán{uite, 
dementiale, cánd se mu§cau $i se loveau ca ni$tc fiarc, 
vedeau trupurile grase, moi ale celor invin$i, culcatc §i 
zbátándu-se pe jos, urlánd de durere $i de mánie nepu- 
tincioasá... $i selavii incepurá sá judece. Oare ace§ti putemici 
šunt chiar atát de putcmici $i dc invulnerabili? Numárul lor 
scádea mereu, pentru cá se tot nimiceau íntre ei. Trupurile 
li se mole§iserá in grásime, prin bunástarea pe care $i-au 
creat-o, pe nedrept. Mi§cárile le devenirá incete, picioarele 
erau acum mai sensibile, oboseau mai repede, $i se 
dezobi$nuirá de mers, petrccándu-$i zilele in somn. ín apc 
colcáiau pe$tii, fructele cre§teau in ciorchini, iar dc pe insula 
veciná vántul adusese boabe de gráne. Máncarea $i báutura 
se ofereau singurc in clima caldá $i umedá. Cei putemici 
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crau acum prea lene$i sá-§i intindá mácar máinile dupá 
pradá. íi silcau pe sclavi sá facá $i accasta in locul lor, 
obligándu-i sá aducá ncatinsc darurile gratuite ale naturii la 
picioarclc stápánilor care se láfaiau la umbrá, pentru ca 
ace$tia sá se imbuibe, iar lor sá nu le rámáná decát resturi 
sárácácioasc. Dc cc? Pentru cá cei gra$i avcau biče? Pentru 
cá ci se in{eleseserá ca totul sá se pctrcacá astfel? De fapt 
ei nu mai crau superioři nici mácar ca puterc ?i iscusinlá 
fizicá, pentru cá selavii deveniserá mai agili §i mai rezistenp. 
Sclavii invá{ará sá se urče in copaci, sá pcscuiascá $i sá 
váneze, sá taie lemne, sá aprindá focul prin frccare, sá poarte 
poveri, sá coasá, sá facá páine, sá gáteascá máncáruri, sá 
prcparc picile de animale, sá rabdc oboseala §i durcrca... §i 
sclavii erau mai mulp... 

La inccput nu gándcau astfel decát unii §i inchidcau in 
sine accste idei care lc inspirau chiar lor uimirc §i teamá, dar 
care crau idei márctc. Unii incercará sá schimbc legea prázilor. 
Ace$tia se sáturau mai intái ci in$i$i cu hrana dobánditá prin 
munca $i iscusinja lor $i aduccau stápánilor numai restul. 
Revoltami furá exccutap dc cei graji, in fa{a ochilor intunecap 
$i indárátnici ai sclavilor, ca exemplu pentru ca alpi sá nu 
indrázneaseá a comite astfel de nelegiuiri. Ei furá uci§i, 
incet, in chinuri feluritc, cáci in aceastá unicá privin(á 
inventivitatea gra$ilor era nesccatá. Pe unii ii jupuirá ?i 
puserá sare pe camea lor vic. Pe alpi ii ciopárprá incet, 
bucatá cu bucatá, avánd grijá sá taie mai intái párple care 
nu aduc moartea imediat. Altora le zdrobirá oasele cu ni$tc 
pictrc mari. Unii furá biciuip páná la moarte, alpi aruncap 
páná la gát in apá printre lipitori flámánde... dar čine ar avea 
cuvinte pentru a in§ira toatc variantcle cu care gra$ii faceau 


din sárbátorile mari ale justipei lor adevárate evenimente 
artistice inegalabile. Aproape cá nici nu mai era dc mirarc 
cá, dupá fiecare astfel de sárbátorire, numárul delincvcnplor 
cre§tea. Grupuri organizatc apárurá in locul rcvoltaplor 
individuali, §i acc§tia nu se mulpimeau sá acponeze doar ei, 
ci ii corupeau $i pe alpi. Instrumentele dc torturá §i dc 
execupc, aflate in piaja principalá a insulci, ráspándind 
mirosul sángelui putred, i$i faceau datoria acum aproape in 
fiecare zi. 

Aerul era inábu$it de cáldurá §i de tensiunea dinaintea 
unei ploi torenpale. Cei gra$i se pregáteau de o nouá 
sárbátorire. Din pc$teri ei scoaserá o mulfime de fugari 
prin$i. Urmau sá fie capturap $i cei care mai crau ascun$i pe 
undeva; cui ii pása dc mi$cárile subterane ale únor $obolani, 
dc semnele prostěji pictatc pe perepi pejterilor, §i dc florilc 
ro§ii cu care colibele au fost impodobite in acca dimincajá? 

Era zápu$ealá. in trupurile supraalimcntatc cáldura 
aprindea dorinle nelini$titc, impetuoase §i o iritarc delirantá. 
Gra$ii a§teptau sárbátoarca cu nesa{, pentru a-§i dizolva apoi 
iará§i in odihná §i lenevie propriile tensiuni prin vaietele 
sclavilor chinuip. 

Sclavii a§teptau §i ei sárbátoarca. Erau mai mulfi. $tiau 
dc-acum acest lucru. O §tiau cu topi. Vorbiserá despre aceasta. 
Faptul devenise cuvánt. Devenise verb magie grav, cu rezo- 
nanjá intunecatá, cu incandescenlá de neinvins. Ei rostirá §i 
alte cuvinte. Vorbirá despre slábiciunea celor imbuibap. 
Despre prada la care are dreptul in másurá egalá $i cel care 
muncise pentru ca. Repetará acuzapile §i invinuirile pe care 
cei gra$i, in furia lor, §i le aruncau reciproc, $i i§i comunicará 
in §oaptá, ca pe un secret zguduitor §i incitant, faptul cá §i 
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trupul celor gra§i este la fel de vulnerabil, cá sángele lor 
curge la fel dc ro$u din ráni ca $i din trupul celui mai mizer 
dintre sclavi. 

Adulpi, care i$i tráiau lini$tita lor viajá mcditativá pc 
insula veciná, vázurá cu ochii lor vázátori tot ceea ce se 
intámpla in imperiul copiilor $i se intristará profund. Ei ar 
fi dorit sá-i salveze unul de altul $i dc sine in$i§i pe copiii 
orbip. Jinurá sfat $i hotárárá sá trimitá soli atát la cei gra$i 
cát $i la cei uscápvi, inainte de izbucnirea Marii Furtuni, 
pentru a lc atragc atcnpa celor gra§i sá nu intindá coarda mai 
mult, §i pentru a-i repne pe cei slabi de la ultimul pas. 

inccrcárilc celor doi soli rámascrá insá fara efcct. Flacára 
pomirilor nu mai putca fi stinsá. Grupul care i§i insu$ise 
putcrea §i dominapa nu ceda nimic din felul de viafá, din 
obicciurilc de pána atunci, $i i§i ascundea capul in nisip, ca 
strupil, in fa{a fenomcnclor amcnintátoarc. Iar sclavii flámánzi, 
dispcrap, amcnintap cu moartea crau pc de-a-ntrcgul dominap 
de ura nestápánitá, mortalá impotriva stápánilor. Sclavii erau 
acum ca piatra deja aruncatá, ca pumnul rídicat pentru 
loviturá, ca pumnalul gata de a se infigc, plini de elanul 
viforos $i sálbatic al voinfei incle§tate. 

Solii se intoarserá grabnic pe insula adulplor, inainte de 
izbucnirea Marii Furtuni, §i raportará consiliului despre e§ecul 
intervenpei lor. Membrii consiliului se intristará §i furá 
coplc$ip dc milá. Numai conducátorul lor, cel mai in(clcpt 
$i mai bátrán dintre adulp, rámase scnin $i pcrfect calm. 

- De ce vá intristeazá faptul cá legea este la fel de 
putemicá in {ara copiilor ca pcste tot in naturá? ii domoli el 
pc cei nccájip. Formele i§i cautá mereu echilibrul. Nu pop 
purta o povará decát dacá o repartizezi cu §tiinjá, altfel, prin 
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fořta reacpei, il va zdrobi pe acela care o aruncasc de pc 
propriul umár pe umárul altuia. Cum sá poatá invája imberbii 
accastá lege? Din cátcva cuvinte? Cuvintele incá nu šunt 
pline de via{á; in ochii lor, cuvintele nu šunt decát umbre ale 
realitápi. Ei trebuie sá tráiascá aicvca realitatea pentru ca 
invátátura sá deviná vic §i sá le transforme caractercle. Doar 
in aparen{á drumul solilor no$tri a rámas fárá rezultat. 
Avertismentul pc care 1-am transmis se va afla in moartc 
aparentá in tot timpul implinirii evenimcntelor §i al crup{ici 
pomirilor, dar cl va deveni viu dupá desfa$urarea lor, ca o 
consccinjá elocventá. Camea ucisá, sángele scurs nu šunt 
identice cu via{a. O §tip §i voi. 

Membrii sfatului se lini$tirá in pacea intelegerii. Ei se 
rcintoarserá la meditapile lor despre $tiin|a Diviná §i a?tcptará 
vremea de dupá potolirca furtunii... 

In salonul din Trianon cáteva lumánári se stinserá 
sfaráind. St.-Germain tácu §i, dupá el, nimeni nu mpsc 
táccrea. Auditoriul státea mut, subjugat dc sentimente 
neeunoseute. Pasárca veselici u$oare i§i luase zboral. Regina 
privea in gol, palidá, cu buzele stránsc. Ochii indreptap 
mereu spre exterior ai contesei Polignac se intoarserá acum 
spre adáncul sinclui, unde se involburau apele tulburi ale 
únor previziuni funeste. Printesa Lamballe se chirci in sine, 
imprcunándu-$i máinile in poalá, dc parcá s-ar fi rugat. 
Obrazul istej, de pasáre, al contesei D’Adhcmar párca acum 
foarte bátrán $i foarte obosit. 

Doi lachci intrará fárá zgomot §i infipserá lumánári noi 
in locul celor stinse. Prezenpi lor sparsc pentru o clipá vraja. 

- $i ce s-a intámplat pc cealaltá insulá? intrebá rágu?itá 
contesa D’Adhemar. 
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- in imperiul copiilor? - St.-Germain se intoarse cátre 
ca. 0, cxact ccea ce era dc a$teptat. Sárbátorirea a devenit 
un máčel íngrozitor. Sclavii í§i atacará stápánii $i-i uciserá 
pc toli. Cánd acc$tia záccau morp, ei se intoarserá impotriva 
slugilor care rámáscserá fidele celor gra$i, apoi urmará cei 
neutři $i, in finál, cei care nu se arátaserá destul de zelo$i. 
Insula dcveni un abator. Nimcni nu putea fi sigur dacá nu-i 
vine §i lui rándul in seria de omoruri. Contele vorbea incet, 
cu voce incolorá, iar ascultátorii il urmáreau vrájip. Nimcni 
nu se mai gándea la procurarea hranei. Toli sárbátoreau 
libertatea care, in rcalitatc, se transformase intr-o teroarc 
cumplitá. Sc flámánzca mai mult dccát inainte, sub stápánii 
gra$i. Izbucnirá molimc, iar apoi sosi ploaia tropicalá care lc 
dárámá colibelc construitc anapoda, stricánd acoperi$ul 
deasupra capctclor lor. Toate accstca ii trezirá din voluptatea 
intunccatá a uciderii. Tremuránd dc frig, bolnavi, zdrobili, ei 
i$i recunoscurá situafia $i starca de párásirc in care se aflau... 

- $i atunci i§i aduscrá aminte dc adulp, spuse uitánd dc 
sine contcsa D’Adhemar. 

- incá nu. Madame. Multá vřeme incá nu. Era vorba 
numai de o lini$tirc ca dupá befie, dar nu de o calmare 
adeváratá... Urmará incá multe rázboicli. Legea echilibrului 
nu era incá injcleasá. Se gáscau mereu grupuri sau indivizi 
care aruncau povara asupra altor copii, iar povara, recázánd 
ii zdrobea pe ei in$i$i... 

- Ne-ai spus o poveste ingrozitoarc! izbucni, mánioasá, 
regina. Dacá a? fi prevázut continutul ei, nu íi-a§ fi dat voie 
s-o spui. Cum de mi-ai facut una ca asta! Eram atát de 
bucuroasá de aceastá seará... eram atát dc veselá §i de 
lini$titá! - vocea i se fránse de supárare. 
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- Bine, dar a fost doar o poveste! ráspunse St.-Germain. 
Majestatca voastrá a descoperit vreun intclcs grav in ca? 

- Am descoperit ceca cc dumneata ai aseuns in ea! il 
infruntá regina cu rácealá. Am in{eles foartc bine $i nu pot 
spune dccát cá n-a fost dccát o pověste. O poveste brutalá, 
prosteaseá. 

Sc ridicá $i-i intoarse spatele lui St.-Germain. 
Societatca mai rámase impreuná doar pupná vřeme. 
Regina nu-i mai adresá nici un cuvánt lui St.-Germain $i, 
curánd, sc retrase, invocánd oboseala. 
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DOUÁ SCRISORI 

Pcstc douá zilc, St.-Gcrmain primi o scrisoare dc la 
contesa D’Adhcmar, scrisoare pc care o pástrez impreuná cu 
copia ráspunsului contelui. In afará dc mine, rándurile serise 
dc contc au fost pástratc pentru posteritatc §i dc contesa 
D’Adhcmar. Accastá femcic spiritualá, buná obscrvatoarc 
fusese un cronicar inteligent $i talentat al cpocii sále. látá 
serisoarea: „Dragů conte St.-Gcrmain! Din scara ciudatů, 
terminálů din půcate cu cůdcrca dumitalc in dizgrafie, la care 
am fost fi cu prezentů la Trianon nu-mi mai pot stůpům 
neliniftea. Šunt o femeie bůtrůnů. Am vůzut multc fi am trůit 
multe evenimente fi vů pot spune ců am strůbůtut viafa cu 
oebii deschifi. Observarea plinů dc curiozitatc a oamenilor, 
ccrcetarea legůturilor din tře evenimente $i a culisclor accstora 
pentru mine n-au insemnat numai cůutarca unui succes ufor 
in socictatea mondenů - defi reeunose ců n-am fost strůinů 
nici de aceastů tendintů - ci constituie o pasiunc lůuntriců, 
seeretů. Pc lůngů toate slůbiciunilc mete, sincerítatea fafů dc 
propria mea conftiinfů růmánc adevůrata povarů fi adevůrata 
bineeuvůntare a caracterului meu; dar cu acecafi sinceritate 
contcmplu fi lumea fi evenimentclc la care šunt martorů, 
chiar daců trec adevůrata mea půrerc sub tůcere, din interes, 

sos 


din comoditate sau din lafitate. ífi spun toate acestea in 
introduccre, pentru ca sů infelegi ce anume m-a indemnat sů 
senu aceastů scrisoare. 

Am fost captivatů dc confinutul grav fi adevůrat a! 
poveftii naratc de dumneata. Ea m-a trezit la rcalitate, cůci 
a dat glas únor probléme fi primejdii extreme a cůror 
fcrmentarc de multů vřeme o observ fi eu cu ingrijorarc. O 
iubcsc sinccrpe reginů fi mi-e drag fi ccrcul ei dc přičteni, 
drůguti fi lipsifj se růspundere. Tinercfca 'oř mů clectrizeazů 
fi mů incántů. Frumuscfca lor fi cultura tor mů umplu dc 
nostalgie, pentru ců šunt vulncrabilů, vanitoasů fi a vidů dc 
plůceri chiar f/ acum, dupů ce dcasupra capului meu au 
treeut atůfia am - totufi imi este darů eroarca fatalů sub 
semnul cůrcia trůiefte acest mic impériu ferícit artifícial, 
vůzandu-i supcríícialitatca, scůpůrilc fi ncangajarca in 
problemele ce se ivcsc in prezent. Nu mů infd nici in 
přiviň fa grefelilor inrůdůcinatc ale cercului vrůjitoresc din 
Vcrsaillcs-ul retrograd fi cgocentric fi nici a lipsci dc 
dinamism a bictului rege al Franfci intr-un moment in care 
ar fi necesarc cele mai hotůrůte acfiuni, o forfů mai maře ca 
oricánd fj s-ar čeře introduccrca únor schimbůri temerare. ín 
ceea ce mů privefte, eu ador aceastů /ume vechc, grafioasů, 
depravatů, strůlucitoare, stupidů, elegantů fi putredů. Šunt o 
parte a ei. M-am nůseut in ea, mi-am petrccut tinerefea 
printrc capcanele fi plůcerilc ei fi mulfumesc astůzi destinului 
ců mi-a permis sů fi imbůtranesc o datů cu ea: nu voi ti 
nevoitů sů-i vůd dccůderea frnalů. Totufi, imi este milů de cei 
tineri. Mi se stránge inima cánd mů gándcsc la viitorul 
acestor copilafi care ifi continuů jocurile de parců ar trůi in 
zorile unci epoci fencite, cu toate ců, deasupra lor, se 
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involbureazá culorile sumbrc ale unui amurg sángcros. Má 
sinu neajutoratá fi ii jelesc la fcl ca bátránii consihului de 
pc insula adultilor. Má tot gándcsc ce anume a$ putea face? 
Ar fi cumplit dacá atáta fincfc, atáta grafie cizelatá, farmcc 
fi pcrfecfiune dulcc, aríisticá ar deveni victima únor reprcsa li i 
brutalc in urma unui pácat ai cárui autoři zac de mult in 
cavouri. Pácatul Marici Antoinette nu este unui activ; el 
constá doar intr-un fir de omisiuni. Chiar fi regelc este un 
om inofensiv fi binc intenfionat; totufi mi-c foaňe clar ce 
perícol comportá faptul cá, in cca mai maře crizá a istoriei 
Franfei, cárma se aflá in nifte máim atát de lipsitc de 
energie! Šunt dispcratá fi dezoricntatá. Poatc cá dumneata at 
putea sá-mi spui ce sá fac fi ce datoric imi revine mie care 
prcsimt apropicrea catastrofci. Tc rog sá má ajufi! 

Cu respcct fi sincerá prietcnic, 
contcsa D’Adhemar" 

Ráspunsul contelui St.-Gcrmain, aflat §i printre docu- 
mcntclc rámase dupá contcsa D’Adhcmar, suna astfcl: 

„Mult stimatá Doamná! Grijile dumncavoastrá šunt fi 
grijile mele. Alcgoria mea strávezie urmárisc intr-adevár nu 
sá ascundá ci sá scoatá la ivcalá primejdia care ameninfá 
perechca regalá, intreaga nobilimc fi odatá cu ei afa-num/ta 
,,/ume veche“. intr-adevár, sorocul se apropie cu pafi repezi, 
iar necugetata Franfá, /ovitá de un nenoroc pc care il poate 
evita, va ajunge intr-o staré similará cu cca pe care Dante a 
dcscris-o in capitolul despre infcm. Vom vedea cáderca 
vertiginoasá a sceptrului regál, a cádelnifei fi a cántarului, 
vom vedea cádcrea tumuri/or fi blazoanelor fi chiar a 
drapelului alb. Eu nu presimt numai viitorul ci il fi vád, 
contesá! ?i aceste vedenii cumplite má urmáresc. In toate 
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orafclc curg ráuri de sánge; din toate párjilc urlá rágctele 
poporului, rásuná strígáte/e de groazá fi curajul se evaporá. 
Cu vin tele Consiliului pronunfá Moartc - fi, Dumnczeulc, ce 
pofi ráspunde únor judccátori criminali?! Dacá afi fti ce 
spcctacol inspáimántátor e sá vczi lama ucigafá cázánd!... 
Dar i! ascultá as táži cineva pe purtátorul avcrtismentului?! 
Prccum vedefi, eu nu m-am abfinut, chiar ftiind cá regina se 
va supára pc mine, fi cá astfcl poarta Trianonului mi se va 
inchide. Af fi suportat chiar mai mult de atát. $i sá nu 
credcfi cá faccam prima inccrcare. Ochii šunt orbi, iarurcchile 
surde, doamná, cáci vremuri/e trcbuic sá se implincascá. Noi 
nu putem face nimic. Liniftifi-vá. Dumncavoastrá nu vcfi fi 
atinsá de furtuná. Vefi scápa. Nu vá pot aduce decát aceastá 
consolarc. 

A! dumncavoastrá, 

St.-Gcrmain“ 

Dupá acest schimb de scrisori, contcsa D’Adhemar tl 
mai invitá la o intálnire personalá pe St.-Germain. Aceastá 
ultimá §i foarte inscmnatá intrunirc a avut loc la Biserica 
Recollets, in timpul slujbei de la ora opt. La cercrca mea, 
contele imi relatá intregul ei decurs. 

Contesa cra foarte agitatá ?i distrusá. il rugá pc St.-Gcrmain 
sá mai vorbeascá o datá cu regina. Cu ajutorul prin{csci 
Lamballe, care era $i ea ingrijoratá de viitor, ar fi putut 
aranja ca regina sá-1 primeascá. St.-Germain refuzá, spunánd 
cá de-acum orice avertisment ar fi tardiv. 

- De ce? intrebá speriatá contesa D’Adhcmar. Dumneata 
ai aflat cumva de vreun complot care... 

- Nu, Madame, Regina a scápat momentul cánd ar fi 
putut sá-$i schimbe propria soartá. Acest moment sosise $i 
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sc inflácárase dupá na$terea Dauphinului, aducánd cu sine 
credinlá, entuziasm §i incredere ce o cáutau cu jind. Dar 
rcgina a intors spatele poporului §i s-a intors la Trianon. 
Acest ultim foc dc artificii s-a aprins zadamic §i zadamic va 
urma, dupá na$tcrca ultimului copil, maturizarea caractcrului 
rcginci... Ea nu va mai fi crczutá! Cel care seamáná vánt, 
culegc furiuná. Fortele au pomit $i o vor judeca. 

- Cc sentintá i se dá? 

- Moartea. 

Silueta frántá a contcsci i$i pierdu echilibrul. St.-Germain 
o sprijini. 

- ingrozitor, sopti ea. A$ vrea sá neg, sá contrazic, sá 
ironizez spusclc dumitalc, dar nu pot. Vád ceea ce spui. Vád 
totul... Aceste euvinte spun adcvárul... Dar ce vor dc la 
reginá, ce acuzatii i se aduc? 

- Acuzatii, doamná?... Toate nimicurile jucáu$e, toate 
micile pláceri nevinovate se vor Intoarce impotriva ci, 
umflándu-sc sub forma únor mon$tri respingátori. Pamflctelc 
se vor transforma in argumente, calomniilc In sentinte de 
necontestat... $i ce vor dc la ca? Vor disparipa totalá a 
Bourbonilor. Ei vor fi izgoniti de pe toate tronurile pe care 
le ocupau $i nu va trece nici o sutá dc ani páná cánd, 
membrii acestei familii se vor reíntoarcc in patria lor ca ni$te 
cctáteni oarecare. Franta va fi condusá, pe rand, de guvemele 
mixte ale regalitátii, republicii, $i impáratului, eutremuránd-o 
$i ciopártind-o. in locul tiranilor provenip din clasele de sus, 
puterea va ajunge pe máinile únor arivi§ti $i nechemap. 

Contcsa D'Adhemar i$i aseunse fa{a in máinile ei bátráne 
$i se rugá indelung aláturi de St.-Germain. Cánd se indreptá, 
pe obrazul ridat $iroiau lacrimi. 


- Leu! Rofu - 

- Dac-ai 5 ti cát de mult iubesc viaja... totusi gándul cá 
voi muri inainte de izbucnirea revolupei má umple de páce, 
Sopti ea. 


St.-Germain vru sá protesteze, dar contcsa, cu un singur 
gest, il facu sá tacá. 

- Am in{eles aluzia din ultimul ránd al serisorii dumitale. 
Dumneata cát mai rámái la Paris? 

- Poatc incá un an. 

- inteleg. „Solii se intoarserá grábip pe insula adulplor 
inainte de izbucnirea Marii Furtuni...“ 

St.-Germain rámase tácut. 
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UMBRA CONTELUl CAQLIOSTRO 

Din spuscle lui St.-Gcrmain aflai deci cá cxilul la Paris 
urma sá mai durcze un an intreg. Nu dorcam sá má despart 
de St.-Gcrmain. Dimpotrivá, íi cram recunoscátor pentru 
ficcare clipá petrecutá aláturi de el. Am invájat enorm dc 
mult dc la cl ?i am tráit experienje importante prin el... dar 
Parisul, accst ora$ nelini§tit, acum stráin pentru mine, má 
respingea. Avca o atmosferá bolnavá, o staře generalá dc 
ráutatc §i iritare nefericitá, la fel ca a unui om atins dc o 
boalá gravá, mocnitá. 

Cu toatc cá St.-Gcrmain rámasc departe §i de Versailles, 
ca $i dc Trianon, totu$i era cáutat de mulji din cercurilc 
nobilimii. Printre vizitatorii sái se gáscau arti§ti, savanji, 
oameni simpli $i chiar personalitáji controvcrsate, bizare. 
imi rámáne pentru totdcauna in memorie intálnirea cu 
Giuscppc Balsamo ín casa lui St.-Gcrmain. Acest §arlatan 
temerar, viclcan, totu$i foarte redus ca inteligentá, nu s-a 
ru$inat sá-1 viziteze in intimitatea sa pc St.-Germain, 
adcváratul Mag, confrate de ordin al lui Cagliostro §i prieten 
al accstuia. Balsamo era lipsit de credintá, a§a cum šunt top 
escrocii, $i spera sá gáseascá in persoana contelui un coleg 
mai pupn iscusit, dar mai norocos. 


St.-Gcrmain il primi, ba mai mult, il rugá sá vina 
impreuná cu šopa lui care ii era medium. 

Astfel 1-am revázut pe Martin Allais, in noua sa dcghizarc 
corporalá. Acest pi§ichcr alunccos era acum mai cizelat, mai 
depravat $i mai pcriculos ca oricánd. Expericnja sa intunccatá, 
tráirilc trccutului, chiar in lipsa imaginilor memorate, se 
transformaserá in el intr-o forjá sugestivá $erpcascá gata sá 
atacc oricc slábiciunc omcncascá ce-i ie$ea in calc. Constitupa 
sa fizicá §i trásáturile fetei aminteau in mod surprinzátor 
vcchca lui fiinjá, insá se ascupscrá, se rafinaserá intr-un fel. 
Dcasupra ochilor negři, cu strálucirc uleioasá §i cu o cxpresic 
durá, se arcuia háp§ul spráncenelor stufoase. Avca $i acum 
buzc pline $i ro§ii-albástrii, dar cu o linie mult mai fermá. 
Degetele ii devenirá mai lungi $i mai ingustc. Vocca mai 
moalc, mai nuanjatá, iar vorba §i mai curgátoarc, mai coloratá 
§i mai ameptoare. De data accasta $i-a construit un corp 
inalt, in dorinja avidá de a impresiona §i totu§i, rotunjimile 
senzuale ale lui Martin Allais ii inconjurau $i acum mcmbrele. 
In jurul sáu se vádca o aurá terifiantá, din care ie$eau in 
afará ghearele únor tendinjc agresive $i dc rcspingcrc. Spre 
stupefacpa mea, in figura sopci sále care ii era medium, o 
simpi pc Jcannc Girard, sub ficpunea unci frumusep §i tinerep 
supcrficialc. Acum se numea Lorenza Feliciani. Aspcctul ei 
era o oglindirc grosolaná, prost copiatá a Corinnei cea de 
odinioará, strálucitoarc $i irezistibilá. Cát dc mult o pátrunsesc 
pc aceastá fiinjá hrápáreajá §i cu miňte tulburc dorinja de a 
deveni asemánátoare Corinnei, frumusejii rápitoarc a accstcia! 
Cát de mult trebuie s-o fi invidiat, s-o fi admirat $i cu ce 
voinjá ínfocatá trebuie sá-$i fi gravat in suflet aceastá idec 
care a putut sá trcacá in noua ei viajá pestc hául amejitor al 
morjii $i al construirii unui trup nou. In buná parte pájise 
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ceea cc pálejte o burghczoaicá micá ji bondoacá atunci cánd 
imbracá un model dc rochie care i-a plácut pe mancchinul 
inalt, nobil, ji diafan ca o záná. í§i insujise cu sila noua 
infapjare, care pc ca aráta cu totul altfel. Din ochii-i negři, 
strálucitori, cu táietura migdalatá nu privca concupisccn{a 
infometatá, imperioasá, puterea scducátoare subjugantá a 
intunecatului Eros, ci o viclenic timidá. Avca fruntea tejitá, 
párul ii cra bogat ji strálucitor, dar cu firul dur ji rigid. Gura-i 
rojic cra cam maře ji grosolaná, nasul cám, stupid, iar 
corpul lasa sá se ghiccascá, ín locul liniilor lascivc, alungitc 
ale Corinnci, nijtc ingrojári butucánoasc. Era, fárá indoialá, 
o fcmcic frumoasá, dar dc spipi joasá, apetisantá pentru 
poftele perverse, senzuale, dar gusturile mai rafinatc nu 
puteau fi atrase dc personalitatea-i vulgará care rázbátea din 
toatc vorbclc, privirile ji mijcárilc ci. Aláturi dc Balsamo, 
rolul ci cra mai mult de victimá, transformatá íntr-un 
instrument orb - nu e greu dc ghicit cu cc metodě. Accst om 
care invinscsc ji inlántuise cándva chiar ji puterea dcmonicá 
a Corinnci avca in máná acum ín persoana fcmcii isterice, 
posedáte, o ccará moale, un sistem nervos incárcat dc amintiri 
instinctualc ingrozitoarc. Cci cc o posedaserá fugirá dc pc 
lángá ca in momentul cánd háfurile au cázut pc mana unci 
puteri mai concentrate. Balsamo o supunca sugestici pe 
Lorenza; cl avca aceastá capacitate fara sá-i fi intelcs escn|a. 
O folosea ji abuza dc ca oriunde avea posibilitatea. Nefericita 
fu biruitá, in locul demonilor astrali jováitori, mánap dc 
curenpi pomirilor, de un alt démon, intrupat ?ntr-o singurá 
persoana, care o subjuga total. Din Balsamo iradia multá 
for{á ji voinlá ncinfránatá. El practica magia ncagrá fara sá 
crcadá in ea. 
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Ciudat cra cá acum, cu toate cá Lorenza-Jeanne se 
náscuse in Italia, iar Balsamo in Sicilia, in apropiere de 
Palermo, ambii au fost purtap de destin pe scéna vcchii lor 
viep. Erau atraji inconjticnt, instinctiv cátrc accst loc, de 
parcá ar fi avut céva de terminat aici. Dádeau desigur altá 
denumirc grabei lor avide, fiind plini de planuri temerare, 
suspecte, foarte conjtiente, dar acestea ar fi putut fi realizate 
ji pc un teren mai virgin, precum o ji incercaserá in mai 
multc locuri, revenind in finál mereu in centrul lor magie, 
Parisul. 

St.-Germain iji primi oaspepi in biroul sáu dc la parter. 
Aplombul ji siguranfa comportárii lor era intr-adevár dc 
admirat. Dupá modul cum ji-au facut aparipa puteai sirup cá 
ci au intrat astfcl pe multc ji felurite uji, pregátip pentru 
orice surprizá ji deciji pentru oricc. Abilitatea adaptárii era 
atát dc dezvoltatá in Balsamo ji, prin el, ji in Lorenza ca ji 
in fiarcle sálbatice mereu gata sá vánezc sau sá fugá. Se 
contopeau pe loc cu ambian{a in care intrau; iji insujeau 
tonul ei, culorile ei, deveneau gálágioji sau diserep dupá 
cum era nevoie. S-au adaptat imediat ji la noi - la luxul 
sálilor, la bibelourile mici de porjelan, delicate ca nijte 
pctale dc flori dc pc ctajera din col(, la rafturile dc bibliotccá 
ce acopereau perepi, la covoarele orientale moi, la 
candclabralc grele, din aur masiv, la picturile valoroasc, la 
perdelele lungi ji grele de brocart de la geamuri - numai la 
contele St.-Germain nu se puteau adapta, cáci fiinja adeváratá 
a acestuia lc rámánca neeunoseutá, invizibilá ji de nepátruns. 

Tonul conversapei era estompat ji fin. Mijcárile calculate 
lejere ji delásátoare. Balsamo incepu convorbirea cople- 
jindu-1 cu un potop de lingujiri pe St.-Germain care il 
observa zámbind. Zámbetul contelui o inconjurá ji pe Lorenza 
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care, dupá ce-§i fluturá u$or basmaua de dantelá neagrá, 
dádu glas admirapci sále fajá dc frumuscjca inelului cu safír 
al contelui. St.-Germain i$i scoase imediat inclul $i-l intinsc 
Lorcnzei ca sá-1 poatá privi mai de aproape. 

- ...Má ru$inez, Madame! Monsieur Balsamo producc 
dcsigur pietre mai frumoasc pentru a sublinia frumuse{ea 
sopci sále, dccát accastá lucrarc a modcstei mele priccpcri! 

Pentru o clipá, fa{a Lorcnzei cxprimá o uimire prostcascá. 

- Pái, nu-i veritabilá? 

- Dc ce n-ar fi? Un bijuticr mi-a ofcrit o adeváratá 
avcre dupá ce a cxaminat-o. Madame se preface §i acum cá 
n-a ínteles desprc ce vorbcsc. Dar šuntem intrc noi! Čine ar 
putca face difcrcnja intre aurul transmutat $i cel natural? 
Nimcni, pentru cá estc absolut idcntic cu acesta. Nu-i a§a, 
maestre Balsamo? 

Cel intrebat i$i íngustá ochii, ca unul care parcazá o 
loviturá nca$tcptatá. Adresá Lorcnzei ráspunsul: 

- Aici nu trebuie sá tc prefaci, Lorenza! Domnul contc 
cunoa$tc sccretul. Apoi vocca $i privirea i se intoarserá cátrc 
St.-Germain. - Dc altfel, šopa mca colaboreazá cu mine nu 
atát la modul con$tient cát mai mult la cel extatic. 

- O, inteleg. Aceasta e o capacitate foarte interesantá... 
Dacá Madame nu m-ar refuza, a$ ruga-o sá pástreze inclul 
care i-a atras pentru o clipá atenpa... in amintirca accstci 
vizitě rarc §i de exceppe! 

Lorenza, avidá §i nehotárátá, privi cátre Balsamo. 

- Nu-1 pop jigni pe domnul contc refuzándu-1, spusc 
Balsamo un pic mai grábit decát s-ar fi cuvenit. 

- Má simt onorat. 

Cu emope $i bucuric, Lorenza i$i puse pe deget inelul; 
cadoul valoros o bulversase intr-atát cá nu-§i putea aseunde 


bucuria. Balsamo observá atenpa mca apntitá asupra Lorcnzei 
§i puse imediat stápánire pe privirea pierdutá, nesigurá a 
nefericitci femei. Fu o stráfulgerare teribilá, care n-a durat 
nici mácar o secundá, dar Lorenza inghetá pe loc, ochii i se 
stinserá $i, speriatá, apárándu-se, i$i acoperi cu mana drcaptá 
mana stángá pe care strálucca inelul. 

O vřeme politepirile reciproce continuará in acest fcl. 
Balsamo se orienta cu pruden{á $i lansa mici provocári abile, 
exersate. De data aceasta insá capcancle sále fine nu pnteau 
ni§tc corpuri materiále dense $i nesigure ci se aflau in fa{a 
cuiva care vcdca cu un ochi in plus $i al cárui corp il scrvca 
in toate cu abilitate §i obedientá pe acest spirit vázátor. La 
orice intrcbarc, St.-Germain dádea ráspunsuri cvazivc, 
criptice, afi§ánd o aparentá precizie, dar totdeauna cu mai 
multe intclesuri. Balsamo putca sá crcadá, pentru o clipá, cá 
stá dc vorbá cu un cavaler inerezut, lipsit dc orice bánuialá, 
a cárui vanitatc blajiná i se oferea ca o miná dc aur; in clipa 
urmátoare insá i se párea cá citc$tc ironie aseunsá $i 
superioritate nimicitoare din ochii care-1 privcau. Printrc 
intorsáturile ameptoarc ale convcrsapei lor, el avu stráfulgerári 
cánd instinctul fin de ráufacátor, adulmccánd primejdia, il 
indemna sá se retragá, insá firca-i hapsáná §i curiozitatea 
hazardatá erau mai mari $i el continuá jocul. 

St.-Germain il rugá sá facá cáteva demonstraci cu 
Lorenza. Balsamo ar fi preferat sá se eschivcze, totu$i nu 
voia sá-1 refuzc dircct. 

- Vá stau la dispozijie cu bucurie, conte St.-Germain, 
dar acest lucru nu depinde numai de mine. Lorenza nu se 
aflá intotdeauna in starea potrivitá §i mi se pare cá astázi estc 
cam tulburatá... se intoarse cátre šopa lui pentru a auzi din 
gura ei propria lui voinpí; insá Lorenza era adáncitá in 
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admirajia inelului. Ea nu se trezi nici sub pumnalul ascu(it 
al privirii lui Balsamo. Se indepártasc tainic ji profund de 
cei prezenp ji la vocea poruncitoare care o chema pc nume 
nu ráspunse cu tresárirca ascultátoare a copilului terorizat ci 
íncet, visátor, cu o privire pierdutá ín infinit. 

- Poftim... spuse ea incet. 

- Ziceam cá astázi nu ejti in starea potrivitá pentru 
experien{á, noaptea te-a durut ráu capul! ín vocea lui Balsamo 
vibra nerábdarc ji amenin{are. 

- Tc injeli, Giuseppe, ráspunse vocea inccatá, mecanicá. 
Acum má simt foarte bine. iji ridicá din nou mana, o privi, 
inelul stráluci in luminá ji ea vorbi, uitánd de orice, cu o 
voce visátoare, tárágánatá. Ce interesant, inelul acesta cu 
piatrá verdc c atámat de un fir lung... Uitá-te, Giuseppe... 
Cum de mi 1-a dáruit domnul conte, de vřeme ce nu poate 
fi dezlegat de flinta lui... Vezi, e una cu el. 

- Cred cá starea doamnei este tocmai potrivitá pentru 
expcricntá, Monsieur Balsamo... Am putea incepc... spuse 
St.-Gcrmain incet. 

Balsamo se ridicá ezitánd. Mijcarea jováitoare cu care 
i$i indrcptá jiletca ii tráda indecizia ji ingándurarea. 

- Dacá ai nevoie de ajutor, Comclius i{i stá la dispozice... 
zise contcle ji se lásá pe spátarul jilfului cu un aer de 
ajteptare concentratá. 

- N-am nevoie de nimic, spuse Balsamo táios ji páji in 
fa{a sojici sále. 

- Lorenza! spuse el incet ji poruncitor. Uitá-te la mine!... 
Lorenza! 

Femeia nu-ji ridicá fruntea. Privea vrájitá piatra verde, 
strálucitoare a inelului care in raza lumánárii, párea vie ca 
ochiul unui jarpe. Fa{a i se schimbá brusc, oglindind mai 


intái mirare, apoi teamá care se transformá treptat in groazá. 
Talia i se indreptá, iji stránse bratele pe lángá corp, presán- 
du-le tot mai mult, iji ridicá bárbia sus, ca pentru a se apára, 
iar pe gátul ei intins se ivirá venele. 

- Giuseppe... - jopti ea cu un efort uriaj. Ajutá-má... 
$arpelc verde má sugrumá... S-a incolácit pe mine... 
Poruncejte-i sá se intoarcá in inel... Acum... - respira greu, 
sacadat. 

Balsamo se aplecá sprc Lorenza, scoase cu greu 
inelul din degetul ei chircit, il aruncá brutal in poala lui 
St.-Germain ji strigá: 

- Ia-ti inelul! $i trezejtc-o... acum pe loc! spuse rágujit 
de mánie. 

St.-Germain nu se clinti. 

- O voi trezi... curánd... maestre Balsamo. Márturiscsc 
cá (i-am furat pentru scurt timp acest instrument cxcclcnt. 
Biata Lorenza Fcliciani este intr-adevár un medium foarte 
bun... 

- Ce vrei de la ca?! intrebá Balsamo. Obrazul i se 
schimonosi de fúrie. 

- Linijtejte-te, prietene! ii fac mult mai pujin ráu dccát 
dumneata cu experientele dumitale. Dupá un timp se va trezi 
ji va fi mai proaspátá ji mai frumujicá decát a fost vreodatá. 
Aj vrea sá auzi din gura ei cáteva lucruri de care trebuie sá 
{ii cont. 

Lorenza státea pe scaun palidá, rigidá, nemijcatá. De pe 
obraz nu-i dispáruse expresia de groazá. St.-Germain se 
ridicá ji páji inaintea ei. Balsamo facu involuntar un pas 
inapoi. 

- Má auzifi, Madame? intrebá St.-Germain cu blánde{e. 

- Da, rásuná ráspunsul mecanic. 
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Maria Szepes 


Leu! Rofu 


- Čine šunt cu? 

- Prictenul $i confratele de Ordin al contclui Cagliostro... 
in frápa... frápa... sccrctá. 

Obrazul lui Balsamo páli brusc. 

- §i čine este Giuseppe Balsamo? 

Lorcnza tácu. Í?i stránse convulsiv gura $i ochii. 11 privi 
pe Balsamo. Acesta se aplecasc cátre Lorenza. Corpul ii cra 
tensionat, venelc dc pc frunte i se umflará, iar gura ii forma 
cuvintc mute dc negare, $i de poruncá. 

Vocea lui St.-Gcrmain rásuná din nou, dar ce fcl dc 
vocc era accasta! Finá, inceatá, dar táioasá ca un diamant. 

- Madame, trcbuie sá ráspundep. Nu vá este teamá dc 
nimic, nu vá amintip nimic, doar ceca ce vreau cu. Acum nu 
avep legáturi. Suntcp liberá. Suntcp perfect liberá §i lini$titá! 

Trásáturilc Lorcnzci se inseninará. 

- Contc, dumneata tc porp incalificabil! Nu mai pot 
tolera! 

Balsamo se apropic dc šopa lui, se aplecá spre ca $i 
incercá s-o řidiče in brate. Dar corpul femcii, dc parcá ar fi 
fost ingreunat cu tone de pietrc, nu se clinti. Din gátul lui 
Balsamo izbucni un gcamát, capul i se impurpurá. Cu fúrie 
oarbá se opinti din nou §i apucánd cele douá braje stránse 
pe lángá corpul rigid, incepu sá le seuture, páná cánd 
St.-Germain il apostrofa: 

- Dacá nu incetezi cu incercárilc acestca zadamice, vei 
vátáma trupul mediumului. la loc ?i stai lini§tit. Crede-má cá 
in acest moment nu pop face altceva! 

Balsamo se ridicá gáfaind, cu fruntea transpiratá. Pe 
obrazul lui, rosea{a sángelui acumulat se transformá intr-o 
paloare mortalá. Se elátiná $i fu nevoit sá se a§eze. 


St.-Germain se intoarse din nou cátre Lorenza: 

- Ei binc, Madame, ap auzit ce vá intrebam. Čine este 
Giuseppe Balsamo? 

- Este umbra contelui Cagliostro. 11 urmeazá mereu la 
distanjá de un pas. Cánd contele se intoarce, el dispare. Au 
accla$i numc $i acela$i semn zodiacal: semnul Gcmenilor. 
Šunt náscup in aceca$i luná, corpul li se ascamáná, sángele 
lc este inrudit, dar suflctul lor diferá ca adevárul $i minciuna. 
Umbra se tárá$tc pe jos fárá zgomot, umbra sc culcá la 
pámánt $i danscazá pe perep... nu are greutate §i nici existentá 
veritabilá, cáci este o himerá, un selav al luminii. Giuseppe 
Balsamo este un escroc dar se in$calá singur. Nu §tie cá 
numclc furat este ca o cáma§á a lui Ncssus. Nu §tie cá 
numele furat nu e doar un seut strálucitor ci $i destinul pc 
care il conpne. Destinul umbrei este intuncricul. Balsamo 
tráic$tc, sc bucurá §i acapareazá in locul lui Cagliostro, care 
s-a retras. Acpunilc trccutc s-au dizolvat in cl §i duláii 
Karmci trec fugind pe sub el. Dar pc jos stá culcatá umbra 
intunecatá, prizonicra numelui Cagliostro-Balsamo. Unul sus, 
in luminá, intangibil, celálalt jos, pntá a consccinjclor. 
Balsamo-Cagliostro. Ncfcricitc Balsamo! 

- Mupumesc, Madame! St.-Germain se pleeá asupra ei 

odihni palma pentru o clipá pe fruntea Lorcnzei, apoi 

se retrase $i luá loc. Lorenza i$i deschise ochii. Privi in jur 
miratá, ca dupá somn, apoi ochii ci se oprirá pe chipul 
ciudat, tulburat al lui Balsamo. 

- M-ai adormit, Giuseppe?... Nu mi-am dat seama... 

Balsamo nu ráspunse. Se stráduia sá-§i domine confuzia 

láuntricá. Vointa $i cinismul sáu insolit ii $terscrá de pe fajá 
expresia de urá cauzatá de felul cum 1-a incolpt St.-Germain 
$i ii conferirá, din nou, pe cea a unei superioritáp ironice. 
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- Putcai sá-mi comunici $i pe altá cale, dragá St.-Germain, 
cá e$ti la curcnt cu accastá micá... afacere a mea. Nu uita cá 
šunt $i cu profesionist. Nu má las u$or imprcsionat dc cincva 
care lucrcazá ín bran$a mca. Rccurg $i eu adesea la mijloacc 
care impresioncazá dar le $i dispreluiesc, renunjánd la cle cu 
pláccrc acolo unde nu šunt nccesarc. $tiu cá urmám aceca§i 
filozofie. Pictorul este plátit pentru tablouri, muzicianul pentru 
muzicá, seriitorul pentru minciuni... de cc sá nu aibá un tarif 
$i arta cscrocului care, adesea, oferá oamenilor mai multc 
iluzii $i mai multá fcricire decát toate cclclalte artc la un 
loc?! Oamcnii vor sá fie in?elali, cáci šunt prea la§i $i prca 
pro§ti pentru a privi in fajá adevárul; noi stim cá binclc $i 
rául, pácatul $i virtutea, Dumnezeu $i diavolul, nu šunt decát 
inventiile mincinoase ale unui grup dc escroci stráluciji, sprc 
folosul lor propriu si sprc mángáicrca pro$tilor; minciuni 
care dupá inipcrc šunt dcmascate cclor curajo$i $i puternici. 
Cc rošt ar avea sá ne grozávim unul in faja celuilalt?! Sau 
poatc astepji ca eu sá crcd cá atátea valori ingrámáditc aici 
au fost fabricate in crcuzctul alchimistului?! Am $i cu un 
crcuzet cu douá funduri $i o lingurá iscusitá dc amcstccat 
topitura. Amándoi transmutám in aur prostia, dragá conte... 
$i poli sá cobori lini$tit de pc Olimp, aici lángá mine, ca sá 
má lámuresti cc urmárcai prin comcdia pc care ai impro- 
vizat-o adincaori?! 

St.-Germain, bine dispus, se lásá pe spátarul jilpilui sáu. 

- Filozofia dumitale este demná dc tot interesul, 
Balsamo... $i de ce s-o neg... e distractivá chiar! 

Balsamo nu-$i putu masca zámbetul triumfator. 
Mulpimit, cu falcile adáncite in gu$á, ii facu cu ochiul lui 
St.-Germain, hlizindu-se. 
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- Ai auzit?! Acum ne putem in{elege! Eu rcspcct tcrcnul 
dumitale dc vánátoare, iar dumneata pe al mcu. Avcm loc cu 
topi... Iar ccea cc přivěste numclc lui Cagliostro, dintr-un 
motiv pc care nu-1 dezválui nici in fa{a dumitale nici a 
altora, sc pare cá am mai mult drept asupra lui decát ai 
crede... De altfel acesta este un nume comod, inccrcat, jucat 
de multc ori. Ú iubcsc. Mi se potrivc$tc. Credc-má, am 
muncit mult mai mult in interesul lui $i 1-am meritat mai din 
plin decát originalul legal. Am investit in el multá for{á si 
multá muncá. Este un Capital serios pentru mine... Dc cc vrci 
sá nu-1 mai foloscsc?!... 

- Nu vreau a$a céva, Balsamo. $i nici originalul nu este 
prea preocupat in acest sens. Eu te sfátuiesc doar sá nu mai 
folosesti numclc lui Cagliostro. Scapá dc cl cát nu c prca 
tárziu! Ín propriul dumitale interes... 

- Sá nu ne jucám de-a ghicitorii! Dumneata esti obi§nuit 
cu jocul accsta si te inlclcg,... dar cu vreau sá vorbim 
dcschis! Dc ce má sfatuie$ti a$a dacá nici pe dumneata nici 
pe Cagliostro nu vá dcranjcazá?! 

- Vreau sá-p atrag atcnjia asupra pericolului la care te 
expui. Cel care tráic$tc in locul lui Cagliostro in lumc va fi 
evcntual nevoit sá $i moará in locul lui Cagliostro. 

Balsamo se lásá pe spatc $i emise un hohot dc rás larg 
$i zgomotos. 

- Crcdeam, conte St.-Germain, cá esti un eunoseátor 
mai bun al firii omenesti, spuse, abia linistindu-sc dupá rás. 
De mult am ic$it din scutece. A trái e oarccum un lucru 
pcriculos. Cánd mi-am ales calea $tiam ce fac, dar mai stiam 
cá numai prostánacii trebuie sá piará in mod ncccsar in 
situapile mai grave. Nu existá casá inchisá $i cu u§ile zidite 
care sá nu aibá undeva o bresá, dacá omul cunoa$tc cuvántul 
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magie care o dcschidc. Iar cu il cunosc. Am ie$it pána $i din 
iad cu abracadabra mca. $i nu má intereseazá deloc dacá voi 
fi Ingropat ca Balsamo sau Cagliostro, dupá ce voi muri la 
o várstá - sper - foartc inaintatá, dc cpuizare finalá... Jin 
foartc mult la cca mai adáncá senectute... 

- Nu pot sá trcc sub tácere, spuse St.-Germain nctulburat 
$i cu blánde{e, cá numclc lui Cagliostro face imposibilá 
tocmai scncctutca. La Roma, numele lui Cagliostro ínscamná 
moartc in chinuri, in inchisoarca lnchizi|ici. 

- La dracu’, cc vrei cu prccizárilc astea sinistre?! izbucni 
furios Balsamo. Nu cumva crezi cá má sperii $i má indepártezi 
de un lucru pe care 1-am hotárát?! Spunc clar cá dorc$ti sá 
nu mai foloscsc numclc lui Cagliostro! Cáci atunci ip voi 
ráspunde, tot clar, cá nu-p satisfac accastá dorin|á nicicánd 
§i cu nici un přej! 

- Ji-am spus, Balsamo, cá nu dorcsc a$a céva. Nu tc 
rog, nu tc amenint, nu tc oblig, repetá cu rábdare St.-Germain. 
Nu fac dccát sá-p dau un sfat pe care II pop acccpta sau 
refuza in dcpliná libertate. Mai precis, tc lámurcsc despre 
pcricolul la care tc expui cánd folosc$ti numele lui Cagliostro. 
Dacá te menpi pe pozipc, o faci pe ráspunderea dumitale. 
Nu pe ráspunderea mea, nici pe cca a contelui Cagliostro, in 
locul cáruia va trebui sá moři in condipi ingrozitoare. La un 
moment dat, foartc apropiat, ip va fi imposibil sá scapi dc 
accst numc. Nimcni nu va avca posibilitatea sá dovedeascá 
faptul cá Balsamo §i Cagliostro šunt douá persoane diferite. 
Cei doi se vor contopi total in primejdie, in suferin;á §i in 
moarte. Atunci eu voi fi departe $i va fi departe $i Cagliostro. 
Prin moartea lui Balsamo, Cagliostro i$i va pierde pentru 
totdeauna acest nume. 
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- Nebunie curatá! il intrerupse Balsamo, dar St.-Germain 
il facu sá tacá. 

- A$teaptá, n-am terminat! Am sá-p traduc cuvintclc 
spuse in transá de Madame Lorcnza: Numele lui Cagliostro 
stá in calca únor forte care pe el nu-1 mai pot atinge, cáci 
s-a ridicat deasupra lor cu un pian intreg. Dumncata ins*, 
dacá te inchizi in carcera numelui lui Cagliostro, nu vei 
scápa de aceste for|e distrugátoare! 

- Nu §tiu ce urmárc$ti cu toate accstea, St.-Germain, 
dar $tiu care e rezultatul la care ai ajuns... Nicicánd acest 
nume nu mi s-a párut mai de dorit, mai incitant, mai interesant, 
cu toate cá mi 1-am dorit, 1-am urát $i m-am zbátut pentru 
el ani intregi. insá acum a devenit pentru mine absolut 
indispensabil! Acum pn la el ca la propria mca viapí! 

- Chiar cu prejul morpi in chinuri? 

- Nu cred in palavrele dc accst soi! 

- Ráspunde, tc rog! 

- Nu mai fi atát de solemn, má faci sá rád! 

- Ráži, Balsamo, dar ráspunde! 

- Bine... chiar $i cu přepil morpi in chinuri! Cu condipa 
sá fiu destul de prost ca sá má las prins! 

Auzirám atunci un schcunat ciudat, ingrozit. Privirám 
top trei cátre Lorenza de care uitaserám cu topi in timpul 
palpitantului duel verbal. Ochii ii $iroiau de lacrimi, fa{a i 
se schimbase in mod straniu dc parcá ar fi contcmplat o 
imaginc terifiantá, undeva dincolo de odaie $i dincolo de noi. 

- Giuscppe, dárdái ea plángánd, ai spus-o... Acum ai 
spus ceca ce voia el... Cercul s-a inchis §i sentin(a a fost 
pronunjatá. Nu existá cupt care sá te clibereze din legámánt... 
Nu existá cuvánt de dezlegare... Decizia e definitiva! 

- Taci! strigá brutal Balsamo. Gáiná fárá miňte! 
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Lorenza, la auzul strigátului, se trezi scuturándu-se dar 
continuá sá trcmure din tot corpul §i plángca in hohote. 

- Nu plánge! Inceteazá imediat! $tii cá nu suport 
lacrimile! Balsamo strángca din dinp $i pe pomeji mu§chii 
i se incordaserá. 

- Imediat... ai pupná rábdarc... incá nu pot... sá má 
oprcsc - gáfai Lorenza. Atát párca dc slabá, dc ncajutoratá 
$i de aservitá acestui om incát pe mine má cuprinsc milá. 

- Lini$tip-vá, Madame, lini$tip-vá, izbucnii eu fárá sá 
vreau in euvinte alinátoare. Dacá il rugap, Mensieur Balsamo 
nu va mai folosi numcle lui Cagliostro, va renun(a pur $i 
simplu $i... 

- Nici nu má gándesc! sári Balsamo. Accst numc este 
al meu! Mi se cuvine! Am mai mult drept sá-1 folosesc decát 
bastardul accla molatcc cáruia i-a fost dat. 

- Sigur cá nu va renunja, Comclius. Balsamo nu mai 
poatc renun(a la numele lui Cagliostro. Fie cá o vrea, fie cá 
nu, acest numc s-a unit cu persoana lui... §i il va purta páná 
la moartc! - spuse calm St.-Germain $i cuvintele lui umplurá 
incáperca cu o tensiune gravá, sinistrá. Aceastá tensiune era 
atát de penetrantá $i dc irezistibilá incát chiar $i mincinosul 
de Giuscppc Balsamo se simp eutremurat. 

- Ce vrei sá spui... fie cá o vreau sau nu?! intrebá el 
cu o vocc sugrumatá. 

- Numele accsta capátá via{á §i te urmáre$te peste tot. 
Te va domina, te va determina §i te va forma. Dacá tc lepezi 
de cl, {i se va lipi dc trup. Dacá il renegi, oamenii vor jura 
cá e al dumitale. Dacá il arunci, va reveni ca un bumerang. 
Dacá il vei goni, se va intoarce ca un cáine credincios. Va 
fi ca un pázitor tenace, de ncclintit §i ca un justipar fárá 
milá. Acest nume e o hainá magicá. 


- Leu! Rofu - 

- Sá mergem, Lorenza, spuse rágu$it Balsamo. Voia sá 
scape de nelini$tea care se acumula in el $i se apára proferánd 
grosolánii. Domnul conte nu vrea sá renun^e la sccnelc 
teatralc, iar eu šunt plictisit de atáta fanfaronadá. Recunosc 
cá aceastá vizitá m-a dezamágit! 

- Pe mine nu, Balsamo, spuse prietenos St.-Germain $i 
se ridicá pentru a-$i petrece oaspepi. 
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ANNA MŮLLER 

In primávara lui 1784, pomirám ínapoi la Cassel. 
Párásind granda francezá sim{ii ujurare ji bucuric. Rcspiram 
mai liber de parcá aj fi scápat dintr-o camerá pliná cu aburi 
inecácioji. 

St.-Germain era tácut ji adáncit in sine. Nu voiam sá-l 
deranjez cu intrebári, ději aj fi vrut sá aflu cát timp mai 
rámánc la Cassel. El arátasc multá bunátate ji ingáduinjá fa|á 
dc mine. Má gándeam cu tristejc la despárpre ji nu má 
simjeam pc dcplin rásplátit nici mácar prin bucuria de a-mi 
rcvedca párin|ii. Multá vřeme adástai la gándul cá s-ar putea 
sá rámánem acasá doar pentru o vizitá ji apoi sá cálátorim 
mai departe undeva unde St.-Germain era chemat dc vocajia 
sa. St.-Germain nu vorbea niciodatá despre proiectele unui 
viitor apropiat, iar eu imi executam unul dintre exercijii 
atunci cánd imi reprimam curiozitatea. Cu toate acestea, 
legátura care se statomicise intre noi, in timp ce invátam 
sá-i urmez poruncile rostite doar in gánd, fScu sá-i parviná 
problemele care má preocupau ji, fara ca eu sá fi formulat 
vreo intrebare, imi ráspunse: 

- Sá nu te ingrijorezi pentru viitor, Comelius. Pentru 
tine urmeazá o perioadá folositoare ji rodnicá... timp de 
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cáteva luni voi mai fi cu tine ji te voi pregáti pentru 
examenele pe care ji tu trebuie sá le treci ca ji noi to(i: 
singur. 

Dincolo de hotarul Casselului, ne ajunse flin urmá o 
furtuná primáváraticá foartc putcmicá. Vántul brusc stámit, 
ca un uragan, aduse nori grei deasupra noastrá ji un potop 
de ape ni se revársá peste cap. Caleajca rezista exeelent la 
ploaie, dar pentru a proteja caii ji servitorii am fost nevoip 
sá ne adápostim la primul han sátesc. 

Furtuna trecu la fel de repede cum sosise ji un soarc viu 
iji revársá třena de luminá peste pcisajul verdc ji rozaliu, 
proaspát imbáiat ji strálucind dc diamantclc picáturilor dc 
apá. Pe jos luceau mari báltoace: pe suprafafa lor tremurau 
petalele seuturate din copacii inflorili. 

ín timp ce iejeam pe poarta hanului, se apropic de noi 
o slujnicá, purtánd pe umár o cobilijá cu douá gálc(i de apá 
dc ploaie. Avea fusta sumcasá, picioarele groasc ca nijtc 
stálpi ii erau pline de noroi páná la gcnunchi, párul ud i se 
incálcisc la gát, iar trupul deformat aráta cá fcmcia cra 
insárcinatá. Din obrazul ei indiferent, osos ji lat ne priveau 
doi ochi intunecap, lipsip de lucire. Murmurá un salut ji, 
ocolind hanul, se indreptá sprc locuinja slugilor, pc lángá 
care se injirau, lipite de eládire, nijte cote{e impu|ite. O 
privii lung in timp ce se indrepta cu trupul butucános indoit 
sub povará. Dispáru in deschiderea unei uji joasc de Iemn. 
Priveam scursoarea bruná care jiroia de sub cotele, purtánd 
urme de paie putrede, ráturile porcilor negři care adulmecau 
din spatele gratiilor, penele ude, murdárite ale gájtelor, ralelor 
ji gáinilor ji nu má mai puteam despárp de acest tablou 
sumbru. Slujnicá apáru din nou fárá cobili{á, cu un castron 
de nutreluri. Privirea ei trecu peste mine, apoi reveni. Se 
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opři. Fácu cápva pa$i nesiguri cátre mine $i cu un accent 
{áráncsc grosolan má intrcbá dacá doresc céva. 

- Nu, zisei. Nu mulpimesc, nimic. Apoi o intrcbai totu$i 
cum o cheamá. 

- Anna Miiller, ráspunse ea cu uimire. 

I-am dat ni§te bani $i am pomit dupá St.-Germain care 
se a?ezase dej a in calcascá. 

- Era ea? Intrebá Incet dupá cc calea§ca pomi. 

Am afirmat din cap. 

- Corinna... 

Cát dc ciudat era cá, in clipa cánd o revázui in accst 
trup diform, o $i idcntificai mai rapid §i mai sigur dccát in 
vechea ei figurá mincinoasá! Aceasta era Corinna! Cealaltá 
fuscsc o plan$á construitá cu ajutorul demonilor, o deghizare 
furatá, o mascá in$elátoare. Acum o vedeam nudá, 
ncdisimulatá, ingrcunatá dc materie, uráptá, prostitá, dominatá 
dc porniri putcmice, primitive, pc care $i le satisfacea 
animalic. Ambientul ei erau grajdurile cu miros de bálegar, 
cotefele dc porci $i dc pásári, munca ei, potrivitá gradului 
spirituál, robotul cel mai brut. Gracilitatea, frumusejea 
cizelatá, perversiunile sexuale complicate se desprinseserá 
de fiin(a ei in uterul matem al járáncii, care ii capturase 
sufletul incá lipsit de finalitate, ce se zbátea printre ni$te 
doruri tulburi, sálbatice. Tot ce nu fusesc al ei cázusc, arscse, 
putrezise $i se desprinscse pe ea: nu mai era insárcinatá 
spirituál cu demonica genialitate intunecatá; Corinna devenise 
ea insá$i. Despuiatá de toate, ne$tiutoare, imaturá, ajunsese 
la punctul de pomire al cárárii sále proprii. 

Cu tráirea zguduitoare a acestei intálniri, sosii acasá in 
lini§tea $i permanen{a neclintitá a cetápi Grotte. Mama $i tata 


- Leu! Rofu - 

nu má intámpinará pe scári, ci má a§teptau sus, a$a cum se 
cuvcnca. Legátura profundá, láuntricá dintre noi nu mai 
ccrca manifcstári sentimentalc furtunoase. Nu ne-am 
imbrápsat $i nu ne-am sárutat. Dar cánd zárii pc fundalul 
intunecat al cabinetului dc lucru al tatálui meu accstc douá 
siluete inalte, inguste, purtánd pe fa{á un zámbct fblánd, 
afectuos, identic la amándoi, in mine se aprinsc cáldura unci 
páci $i a unci rccuno$tinle profunde, ca o scántcie nouá, vic, 
scánteia cca adeváratá intr-un cuptor alchimic ráčit. 
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SICRIUL 

In absenla mca, tata trccusc in gradul superior al 
Ordinului. 

ín cci aproapc patru ani, petrccup aláturi dc St.-Gcrmain, 
am progresat eu insumi foarte mult. Cu ajutorul maestrului 
mcu am trccut examenele gradclor patru, cinci §i §asc §i am 
ínceput studiile pentru gradul de „Adcptus cxemptus“. 
Fácuscm cuno§tin{á cu diferite magii §i kabbale, am 
experimentat cxcrcipilc yoga tibetane $i indicc, am pátruns 
in taincle sutrclor secrete, care pe atunci mai constituiau 
ni$tc comori spirituále ncdescoperite §i impenetrabile pentru 
rasa albá. 

In noiembric 1784, spre deosebire de programul 
intrunirilor regulate lunare, am fost invitap la Rotcnburg. 
St.-Germain nu mai apáruse de o sáptámáná in oasa noastrá. 
Ultima noastrá intálnire §i o convorbirc mai profundá, mai 
intimá decát cele dinainte, se pástrará in mine pline de o 
presimpre putcmicá, stranic, imi preserise un program de 
lucru vast §i indrumári care imi dádcau dc lucru timp de ani 
intregi. 

Simpi in euvintele sále cá-$i ia rámas-bun, dar $i cá-mi 
intcrzice sá vorbesc despre accasta. §tiam cá el nu se lasa 
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repnut de emopi sentimentale sau de afecpuni, cáci era pc 
deplin liber; §i astfel de manifestári nu crau demne nici de 
invá|ácel. Pentru noi, despárprea, schimbarca, indepártarea 
in spapu nu erau decát párelnice, §i lc socotcam proprii 
numai pcrsonalitáplor legate de materie $i materiei insá§i, 
care le resim{cau ca pe ni$te incercári dureroase. Oriunde ar 
fi dispárut trupe§te St.-Germain, el rámánca mercu 4řn capul 
Ordinului §i maestrul meu. 

* 

Karl de Hesse era un membru marcant al Ordinului iar 
castelul sáu devenisc un centru magie nu numai prin interesul 
lui neostoit pentru ocultism ci $i ca urmarc a realclor sále 
calitáp spirituále $i a moralitápi sále inaltc. Era unul dintrc 
cei mai culp bárbap ai timpurilor sále $i destul de inteligent 
pentru a se folosi de avantajelc proprici sále situapi. Nu 
inccrca sá se puná in evidenpi. Cu modcslic $i mullumindu-sc 
cu ce avea, se pnea departc din calea drepturilor dc suverani 
ale rubedeniilor sále numeroase §i putemice. Se bucura cá nu 
se afla in focarul nici unui interes politic $i familial, cra 
reeunoseátor destinului care a permis ca dorintele principelui 
suveran $i ale sále proprii sá coincidá pe deplin in ccca cc 
přivezte modul sáu de via(á lini$tit §i interiorizat. L-a putut 
educa §i pe fiul sáu, Viktor Amadeus, náseut in 1779, dupá 
cum considcra cl cá e corect, deci nu ca pe un membru al 
unci caste dc elitá, názuind cátrc bunuri lume$ti §i privilegii, 
ci ca pe un novice supus al spiritualitápi. 

* 

Cánd, intr-o dupá amiazá tárzie, calea$ca noastrá coti in 
curtea anterioará largá, pavatá cu pietre netezi a 
Rotenburgului, observai cu mirare cá pe poarta principalá 
atáma un lung drápci negru. Privii in sus. Drapelul turnului 
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era coborát ín berná. Lacheii veni{i in íntámpinarea noastrá 
purtau de asemenea linuta de doliu. Má cuprinse un sentiment 
ostil, grav. Má intoarsei cátre unul dintre lachei ca sá-i pun 
o intrcbarc, dar šimli i pe umár mána tatálui mcu. Fata ii era 
calmá. ími facu semn sá tac. 

Urcarám treptele largi. Luciul oglinzilor, altádatá 
argintiu, era acopcrit acum cu voaluri negre. Chiar $i buchctele 
de flori din vazele uria$c, orientalc erau ínváluite astfel. 

Trecurám prin lini$tea festivá a imensei sáli de bibliotccá 
etajatá §i intrarám in šala Ordinului. 

Primul obiect care-mi atrasc privirca era un sieriu 
acopcrit cu stofS ncagrá, a$ezat in mijlocul incintci. Pe 
(esátura fmá, grea, o unicá rozá superb lucratá din aur iriza 
lumina celor patru lumánári groasc cát un brat 5' inaltc cát 
o staturá de om, care plángeau cu lacrimi de ccará. 

Sicriul státea pe un postament. $apte třepte duceau la 
el. ín afará de cele patru lumánári ale catafalcului, in fa{a 
celor $apte fresce de pe peretii inalti ai sálii ardcau alte $apte 
lumánári. Cele $apte fresce au fost pictatc de St.-Germain cu 
culorile sále vii $i adánci. Acestc culori erau translucide §i 
din interiorul lor, ca din ni$te sursc tainicc de luminá, 
izvorau stráluciri. Ro$ul era ca un vin de Burgundia licárind 
intr-un počal de eristal linut in dreptul focului, iar verdele 
semána cu radia{ia delicatá a soarclui de primávará, filtratá 
prin frunze tinere. 

Prima freseá reprezenta o poartá inchisá cu lacát pe care 
un inger incerca sá o deschidá. De sub tablou, apáreau 
litcrelc de aur ale urmátoarci inseriptii: 

„Signatur ne perdatur“ 

In a doua freseá o insulá verde apárea surázátoare din 
valurile márii, in jocul de lumini abia trezite ale aurorci. 
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Zorile i$i aprinserá deja culorile de jasp, dar pe cer mai 
adástau incá stelele rácoroase, čuráte, palide. Inscriptia acestci 
fresce era: 

„Aurora ab lacrymis* 4 

Pe a treia stráluceau, artistic cizelate, cele douásprezece 
semne ale zodiacului. Soarele tocmai trecea prin zodia 
Fccioarci. Dcdesubt: 

„lam mitius ardeť* 

Pe a patra se incálzeau la soare impreuná lei, mici, 
vulturi $i lilicci. Inscriptia era: 

„Non possentibus offerť* 

A cincea freseá reprezenta douá instrumente muzicalc 
cu corzi. Unul dintre instrumente era atins de o máná diafaná, 
spiritualizatá. Inscriptia acestuia era: 

„Unam tetigis se sat est“ 

Pe a §asea freseá trecea in zboř porumbelul lui Noe pe 
fundalul ccrului transparent, purtánd in cioc ramura dc máslin 
deasupra pcrspcctivci amc{itoare a imensitátii apclor. 
Inscriptia era urmátoarea: 

„Emergere muntiat orbem" 

A $aptea freseá reprezenta o pasáre care, eliberatá, pliná 
de bucuric, tocmai párásea o capcaná de plasá. Inscriptia: 

„Ad sidera sursum“ 

Pe o scená din spatele catafalcului a$tcptau trei pcrsoanc. 
Ín mijloc St.-Germain intr-o cáma§á lungá, albá, mortuará, 
avándu-i de o parte pe Karl dc Hessc iar pe cealaltá pe 
cineva neeunoseut mie, dc$i imi párea totu$i eunoseut. Era 
un om inalt §i putemic, cu tenul creol de latin, cu o pereche 
de ochi serio$i $i pátrunzátori sub arcada inaltá a fruntii; cu 
un nas vulturesc fin $i ingust §i cu buze subtiri, cu o cxprcsic 
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dc rcscmnarc. Dupá o clipá ími dádui scama prin asemánarea 
sa uimitoare cu Giuscppe Balsamo, cá nu poate fi altul dccát 
contclc Cagliostro. Náscup sub accla$i scmn zodiacal - cel 
al Gemenilor - difcrcn(a in evolupe dintre ei era totu$i de 
cáteva sccolc. Fiinta rafinatá, spiritualizatá a lui Cagliostro 
era o copie utopicá, tárzie a lui Giuscppe Balsamo, cel incá 
incátu$at dc forje intunecate, ráscolit dc pasiuni §i ignorant, 
ínsá in viata lor trebuie sá fi fost intr-un fel inruditi, chiar 
rudé dc sánge. Accst lucru il aratá nu doar locul na§terii lor 
care cra accla§i, ci $i intrepátrunderea ciudatá §i tulburátoare 
a destinului lor pámántcsc. Am aflat mai tárziu cá Balsamo 
cra fiul natural al unchiului lui Cagliostro, náseut din legátura 
accstuia cu o Járancá sicilianá. Accst unchi temperamentos 
§i cu tendinte dc desfráu avea nenumárap copii din flori prin 
colibele {áránc§ti. Nu pnea scama dc ci §i nu-i pása dc soarta 
lor, la fel cum nu-i pasá motanului cuprins dc rul primáváratic, 
care fccundcazá pc rand toatc pisicilc intálnitc in drumul sáu 
amoros. Balsamo nu primisc din partea lui nici nume, nici 
cduca{ie sau sprijin, fiind nevoit sá se salvezc singur din 
ambianja rusticá, purtándu-$i in vecinátatca imediatá a 
castelului orgolios secrctul eunoseut de top care il ardca $i 
il umilca. Nu c greu de imaginat cc for|á motoarc a devenit 
ura invidioasá $i revoltatá in personalitatea pasionatá a lui 
Balsamo. Era de in{eles $i motivul pentru care i$i insu$isc 
tocmai numclc lui Cagliostro $i nimbul acestuia. Nu dorca, 
nu ura $i nu urmárea nimic atát cát jinduia acest nume care 
dupá credinla lui i s-ar fi euvenit §i care i-a adus cele mai 
multe umiliri. Cáci din cauza aceasta devenise el un vagabond 
dczrádácinat, nici |áran, nici domn. intelegeam acum ce 
anumc il facusc sá tresará cu atáta tulburare, ru$ine §i 


aplomb orgolios cánd venise vorba dc acest nume in 
convorbirca cu St.-Germain. 

Fa|a lui Karl de Hcsse, bárboasá §i serioasá, intreaga lui 
figurá incovoiatá, sugera solemnitate. St.-Germain i$i purta 
obrazul ingándurat de Hierophant, neeunoseut in lume. Tatál 
mcu, trágánd la o parte perdeaua intunccatá a unci loje dc 
la parter, arátá cátre scaune. in fundalul lojei se vcdca 
claviatura triplá a unci orgi. Intrarám $i ne a$czarám. 

Pc o laturá a sálii cu mai multe ctajc suprapusc se 
vedeau lojii cu perdele unduind. Ficcarc lojá cra pliná de 
prezenja mulá a únor fiinlc. 

St.-Germain urcá cele §aptc třepte §i se opři la capátul 
sieriului. Lumánárilc aruncau asupra cámá$ii salc mortuarc 
o ccajá auric somnolcntá, luminándu-i figura §i fa(a serioasá 
transfiguratá prin médita{ie, experienjá §i cunoa§tcrc. 

- Přičteni,... confrap in Frápa Sccrctá! Vocca sa calmá, 
uniformá umplu šala imcnsá, eufundatá intr-o profundá 
a$tcptare. Am ajuns la sfar§itul misiunii mele. Am primit 
semnul dc chcmarc. Este timpul ca lumea sá primcascá 
vestea morpi mele. 

- Am pornit opera. Din fantáni tainicc, sccatc, apa a 
crupt. Pázip izvorul. Mi-am desemnat urma§ul in funepa dc 
cap vizibil al Ordinului. 

- Actul morpi nu inseamná pleearea mea finalá dc pc 
pámántul nefericit al Occidentului. Voi pleea numai dupá 
implinirea únor anumite evenimente. Vcp auzi despre aparipile 
mele... $i inaintc de pleearea mea definitivá vá va parveni $i 
ultimul meu salut, ii voi vizita, unul cátc unul, pc cci cárora 
voi avea sá le comunic céva. 

A 

- Inaintc dc a-mi inccpe cálátoria cátre Orient, vá 
impártá$csc cele unsprczece reguli ale Ordinului. 


- Maria Szepes - 

Cele $asc indatoriri ale membrilor Ordinului. 

$i cele §aisprezece semne de recunoa$tere ale membrilor 
Ordinului. 

Aceste treizeci §i trei de formule šunt fundamcntul care 
asigurá rczistcnja edificiului nostru, chiar §i sub cele mai 
mari furtuni. 

Cele unsprezece rcguli: 

Iubc$tc-I pc Dumnczcu mai presus de toatc. 
FoIose$te-p timpul pentru dezvoltarca spiritualá. 

Fii cu desávár$ire lipsit de cgoism. 

Fii lucid, umil, activ $i tácut. 

Dcscopcrá originea „metalelor" din tinc. 

Jinc-tc dcparte de §arlatani $i de mincino$i. 

Tráic$tc rcspcctánd Bincle superior. 

inaintc dc a incerca praxisul, invajá mai Intái tcoria. 

Practicá binefacerca falá de orice fiinlá. 

Cite§te strávechile cárp ale intclepciunii. 
inccarcá sá lc pátrunzi intelesul tainic. 

Cele $ase indatoriri: 

Fá sá scadá suferinta, vindecá fara plata bolnavii. 
Adaptcazá-te obiceiurilor (árii in care tráie$ti. 
íntálne$te-te cu confrapi din Frápa Secrctá íntr-un loc 
dinainte stabilit, o datá pe an. 

Alege-p un urma§. 

Simbolul Frápei šunt literclc R.C. 

Pástreazá secretul existenci Frápei timp de o sutá dc 
ani dc la infiinlarea ei. 


- Leu/ Rofu - 

Cele faisprezece semne tainice de recunoa$tcre: 

Mcmbrii Ordinului se disting prin urmátoarelc: 

Šunt rábdátori. 

Šunt buni la suflet. 

Nu cunosc invidia. 

Nu se laudá. 

Nu šunt vanito$i. 

Nu šunt desfránap. 

Nu šunt ambipo$i. 

Nu šunt iritabili. 

Nu gándesc ráu dcspre alpi. 

Iubesc dreptatea. 

lubesc echitatca. 

$tiu sá tacá. 

Cred in ceea ce $tiu. 

Speranja le este putcmicá. 

Nu pot fi constrán§i prin suferinpi. 

Rámán mcrcu mcmbri ai frápei. 

Dupá ce rásunará aceste cuvinte, peste asistenjá coborárá 
mari pánze invizibilc de tácere. Lumánárilc picurau lacrimi 
de ceará, rostogolite lent. Apoi se auzirá pa§i. Cagliostro $i 
Karl de Hesse ie$irá din loja lor. Urcará páná la sicriu §i-i 
ridicará capacul. Apáru dantela albá a giulgiului. 

St.-Germain intrá in sicriu. Se intinse pe spate. I§i 
incle?tá máinile pe piept. 

Ochii ii mai erau deschi§i, dar pe fajá ii apáru de-acum 
surásul parnic, indescifrabil al morplor. 

Cagliostro il acoperi cu giulgiul. Rea$czará capacul 
sicriului §i incepurá sá batá cuiele. Zgomotul loviturilor de 
ciocan destrámá brutal $i lugubru linijtea sálii. 


- Maria Szepes - 

Dcodatá in cercul dc luminá al lumánárilor de pe catafalc 
apárurá mai multe figuri infajurate in negru. Ridicará sicriul 
pc umeri. 

- Du-te, Comelius, imi jopti tatál meu. Ia una din 
lumánári ji urmeazá sicriul. 

Cánd luai in máná lumánarca, rásuná vuictul profund al 
orgii care ne petrecu apoi prin ujile larg deschise, aidoma 
luminii argintatc a lunii; acestea nu crau sunetele jclirii ci ale 
invierii, ale bucurici adánci, tainice data dc cunoajtcrc. 

Simkám cá in urma mca la procesiunc s-au aláturat tot 
mai mulp. Se auzeau zgomote de paji len[i, alunecarea 
prudentá, ujoará, solemná a multor picioarc. Nu vedeam 
fclc, ji nu intoarsci capul, dar má eutremurá curcntul máret 
al apartenenjci, al comunitátii, contopitá intr-o singurá fiinjá. 

Strábáturám coridoarc lungi, apoi intrarám in capclá. 
Sunctul orgii se mai auzea doar ca o reverberajie indepártatá, 
apoi incetá, dar dupá dcschidcrca ujii cavoului rásuná cu 
forte renáseute din naosul capelei. Tatál meu pregátise aceastá 
compozi(ic a sa pentru accst unie prilej ji n-a mai interpretat-o 
niciodatá. 

Sicriul iji gási odihna in patul adánc de piatrá al cavoului. 

Procesiunea párási in Hnijte čapěla. 

St.-Gcrmain rámasc singur in sicriul sáu. 

Uja ferecatá a cavoului se rostogoli fárá zgomot la 
locul ei. Karl de Hcsse repuse pe závor pecetca blazonatá, 
deasupra cáreia luminau literele R.C. 

Ne intoarserám in šala maře, intunccoasá. 

Figurile mute, imbrácate in doliu, dispárurá pe ránd in 
spatele perdelelor care acopereau lojile. 

Intrai ji eu in loja noastrá. Tatál meu má ajtepta gata 
imbrácat. Plecarám prin uja ingustá dintr-o laturá a lojei. 


- Leu/ Rofu - 

Cánd caleajca noastrá iejea din teritoriul cetájii Roten- 
burgului, trei soli alergau deja in fata noastrá, ducánd vestea: 

- Contele St.-Germain, Magul, cel mai maře vrájitor 
din Europa, prieten al únor impárap, regi, poep ji savanp, 
estc mort. A murit in castelul lui Karl Emmanuel dc Casscl- 
Hesse, la Rotenburg, ji a fost inmormántat tot acolo, in ziua 
de 7 septembrie 1784. 
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STAFIA 

Prima semnalare a aparipei lui St.-Germain, dupá 
moartca sa, provine de la un cronicar rus. ín 1785-1786 
St.-Germain purta convorbiri importante $i secrete cu 
larina Rusiei. 

Contelc Chalons aduse dcspre el o altá veste in 1788. 
Rcvenind din misiunea sa de ambasador la Vcnepa, pověsti 
prictcnilor cá, in seara precedentá plecárii sále de acolo, 
s-a intálnit in Pia(a San Marco cu St.-Germain. Contele era 
§i de data aceasta vioi, tánár §i plin de spirit. Trecu rázánd 
peste zvonul morfii sále. 

- Cel care este inmormántat de multc ori, tráie$te 
ve§nic, spusc cl zámbind, apoi ii comunicá lui Chalons ve?ti 
despre familia sa, despre rudé aflate in Franja, §i il uimi prin 
faptul cá aceste ve§ti erau de naturá mai intimá. 

- La drcpt vorbind, nu prca credeam ceea ce mi-a spus, 
pověsti contele Chalons. Credeam cá el e atát de vanitos 
incát rccurge la astfel de mijloace pentru a impresiona. 
Venind acasá, am gásit insá totul a?a cum imi spusese, de§i 
intre timp se petrecuserá in familia mea schimbári neprevázutc 
de a§a naturá incát un stráin cu greu ar fi putut afla amánunte 
despre ele. Cel mai interesant aspect a fost cá nimeni dintrc 
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ai mci n-a vorbit cu contele St.-Germain ?i nici nu 1-a vázut 
de ani intregi. 

Despre a treia lui aparifie cu cinci ani dupá moartea lui, 
relateazá contesa D’Adhemar in insemnárile ei, descriind 
doar fragmente ale interesantei lor convcrsafii. La Paris, tot 
in Biserica Rccollets, in timpul slujbci dc dimineajá observá 
aláturi dc ca figura inve$mántatá in negru a lui St.-Germain. 
Contele ii facu un semn amabil din cap. „Prezenja lui era 
atát dc scniná §i dc lini$titoarc, naturalá $i rcalá aláturi dc 
mine - scria contesa D’Adhcmar - incát n-am simfit nici o 
tcamá. De parcá ne-am fi continuat vechca convorbirc, 
intrcruptá doar cu minuté in urmá, cl imi vorbea iar cu ii 
ráspundeam, parcá in vis $i parcá totu$i intr-o staré dc 
luciditate mai adeváratá decát cea din timpul trczici obi§nuitc. 

„Vestca morfii dumitale a fost cronatá, contc! Putcam sá 
mi-o imagincz!“ - i-am spus eu cu maře bucurie. 

„Vestea era adresatá lumii §i in sensul accsta a fost 
adeváratá... cei care nu crcd in moarte $tiu insá cá orice 
veste dc moarte este eronatá in esen(a ci...“ 

„Dulceafa spcran{ei pe care o treze§ti intr-o bátráná care 
se indrcaptá spre mormánt este mai minunatá decát orice 
sentiment pámántesc... Mulpimesc lui Dumnezeu cá te-am 
intálnit din nou. Trcbuie sá $tii cá crcdinja mea c slabá, ca 
$i caracterul mcu §i de multe ori e sinuciga$ de ezitantá. Mi-c 
teamá de moarte, doresc certitudinea, $i totu§i nimicesc 
mereu argumentele religiei §i inteligenci mele prin acidul 
distrugátor al indoielii. Urásc ideea nimicirii, a intunericului 
nemi§cat §i řece, cáci elementul meu este lumina, cáldura, 
mi$carca. Trupul mi-a devenit o ruiná arsá, nu mai e decát 
un balast neascultátor, dar sufletul mi-e plin dc forjá §i 
curiozitate." 
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„Dumneavoastrá, Madame, vep trái... de multe ori... 
pentru cá o vrep. Suflctul vá este un arbore tánár $i plin dc 
sevá. Imbátránirea trupului nu este altceva decát cáderea 
frunzelor la venirea toamnei. Dar čine ar afirma cá arborclc 
a murit pentru cá a venit iama cu genii ei adormitor? Multe- 
multe primáveri vá vor aduce muguri noi $i petale ce se vor 
deschide $i multe-multe veri frunze bogate $i fructe..." 

Imi doream ca aceastá conversapc sá nu se sfár§eascá 
niciodatá. II rugai sá má conducá la calea$cá dupá ce slujba 
se va sfar$i. 

A facut-o cu amabilitate. Má luá dc bral $> má sprijini, 
pentru cá picioarele mele bátránc i$i poartá cu greu povara. 

Am vázut in lumina soarelui cá este proaspát §i sánátos. 
Brajul cu care má sprijinca vádea o tárie de otel. Pa§ii ii erau 
elastici. Cánd a vázut cá o dorcsc foartc mult, se urcá in 
calea$ca mea $i má conduse páná acasá. Mcrgcam la pas ba 
chiar i-am -cenit lui Octave, vizitiul mcu, sá facá un oeol, 
numai pentru a mai intárzia clipa despárprii. Vorbirám desprc 
multe. Ii amintii cá prcviziunca lui despre reginá se 
adeverc$te, din pácate tot mai mult in fiecarc zi. Maric 
Antoincttc este cu desávár§ire párásitá, du§manii o inconjoará 
cu un cordon dc ghcajá, cu toatc cá azi caracterul ei e mai 
matur, §i dupá na$terea celor patru copii, s-a sedimenlat cu 
adevárat. Ar putea fi o buná mamá §i o buná reginá dacá 
evenimentele i-ar mai oferi timp. Acum inccarcá sá creczc 
legáturi, i§i dá seama de primejdii $i dá din colt in col{... dar 
n-o crede nimeni. Apoi vorbirám despre alte lucruri, pentru 
mine foarte importante, emoponante $i interesante, care m-au 
convins §i m-au incántat, dar i-am promis lui St.-Germain sá 
nu destáinui nimic despre acestea. M-am despárpt de acest 


om strálucit, despre care top credeau cá murise, dar pe lángá 
care top oamenii vii imi párcau mult mai mult ni$te morp, 
ni$tc stafii rátácitoare fárá pntá. Regretam profund cá má 
dcspárjeam de el, dar eram invioratá, impácatá §i aveam 
sentimentul cá sufletul mi-a fost schunbat...“ 

Pentru a patra oará cl apáru in faja prinjesei Lamballc 
in clipa morpi sále $i a stát aláturi de ghilotiná $i la cxecutarca 
Jeannei Dubarry; calm, serios, in mijlocul gloatei dezlán- 
tuitc, intr-o atitudinc de distinsá, mutá dclimitarc. Despre 
aceasta $i despre disparipa lui din inchisoare relateazá 
Grosley. Grosley afirmá cá in zilele teroarei a fost arestat, 
iar St.-Germain, prezent la cxccupi, nu-$i aseundea compá- 
timirea fa{á de victime $i a intrat in temnipí fárá sá se opuná. 
Acolo intálni printre aristoerapi intemni|ap o mulpme dc 
přičteni $i cuno§tinte. Prin calmul sáu senin §i incurajator 
plin dc spcran(c lc transmitea multá for|á ncfcriciplor „§i 
atunci cánd vorbea, panica, groaza fa{á dc moane, dispárurá 
aidoma zápezii intr-o zi de primávará“. Numele sáu figura 
deja pe lišta celor condu$i la execupe, ba mai mult, cl se §i 
in$irase printre cei condamnap, insá atunci cánd i-au imbarcat 
in čáruje, St.-Germain nu mai era acolo. Disparipa lui n-a 
fost observatá de paznici decát la sfar§itul cxecupilor, cánd 
se gási un cap mai pupn. Inccpurá sudalmele, alergátura $i 
cáutárile, dar nu i-au putut da dc urmá. $i totu§i, in tot acest 
timp, el a stát aláturi dc ghilotiná - spusc Grosley - lini§tit 
$i recules in mijlocul gloatei dezlántuite, distins $i mut. 
Ultima privire a celor condamnap se odihnea pe chipul sáu 
$i pe felele lor se oglindea surásul lui, un surás misterios §i 
fericit care ii infrumuseta chiar $i atunci cánd capul lor 
insángerat era prezentat mulpmii 
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KYILKHOR 

ín 1793, Karl de Hcssc Imi incredinfá educapa fíului 
sáu, Viktor Amadeus. Báiatul, dcosebit de drágup inteligent 
§i talcntat, tocmai implinisc paisprezece ani. Ín trupul sáu 
tánár locuia un spirit matur, tráit de multe ori, §i strábátut de 
un maře interes pentru ocultism. El má urma avid §i ascultátor 
pe toatc cárárilc §tiinjei §i cuno$tintele se deschideau in el 
la prima atingcrc ca ni$te eutii cu arcuri. Párca cá nu trebuic 
dccát sá-i amintesc ni§tc cuno$tintc estompate doar pentru 
pujiná vrčme. Nutrca prea pupn interes fa(á dc evenimentele 
lumii, iar pasiunile i se stinseserá fárá nici un efort; el i§i 
tráia viafa de ascct fárá autoamágire sau interdic(ii 
bolnávicioase, alungánd ispitcle trupului cu indiferenpí řece. 
Munca mea cu el cra o indatorire frumoasá §i u§oará pentru 
cá nu pá§ca doar cu multá obedientá aláturi de mine ci se 
ridica u$or $i in zboř §i, de multe ori, era gata sá mi-o ia 
inainte prin intuipile sále inaripate. Recunoscui curánd in el 
pc marcle misionář al viitorului $i il pregáteam pentru accastá 
vocape. 

íncetul cu incetul, preluasem $i unul din domeniile dc 
activitatc importantc ale Ordinului, care pástra legáturi intinse: 
corespondenta. Intrai in posesia listci seerete a membrilor $i 
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realizai legáturi de corespondenjá cu aproape toate {árilc 
unde po$ta putea pátrunde. 

ínaintam multumitor §i in privinja experientelor $i 
studiilor mele individuale. Má ocupam de animarea 
simbolurilor. La fel ca alchimi$tii, §i misticii orientali au 
serieri magice care in scopul injelegerii §i tráirii procesului 
creapei, predau §tiin{a creárii únor fiin{e simbolice. Accst 
mister constá in imitarea Marii Crcapi $i, spre deosebire de 
aservirea oarbá a omului in proereere §i conccpcre, constituie 
imaculata conceppe spiritualá. I.ucrarea gándului care crceazá 
Karma cu ajutorul spiritului $i a voin|ei, densificánd materie 
in jurul unui nucleu. Misticii orientali nu cxccutá accastá 
operape prin proiecpe §i transmutape, ci creeazá prin fortele 
gándului, cu ajutorul únor punctc dc sprijin, diagrame, icoanc, 
figuri de démoni. Aceasta este Prima Matcria dc care se 
folosesc ei. O astfel dc diagramá este $i ceea ce tibetanii 
numesc Kyilkhor. 

Ca sá-mi eunose puterile *i pe acest tárám, eliberándu-le 
$i biruindu-le, Saint-Oermain imi dáduse ca sarciná animarea 
unui asemenea Kyilkhor. 

La Kyilkhor avea importantá fiecare nuanjá colonsticá, 
fiecarc foímá $i intreaga organizarc a spa{iului. ín mijlocul 
diagramci stá in picioarc sau $czánd ideea creaturii místíce, 
inconjuratá dc simbolurile care ii exprimá individualitatea. 
Repet: aceasta este Prima Materia tibetaná. Continuánd 
analogia alchimisticá: 3nimarca diagramei corespunde 
operapilor chimice, iar apoi, punerea la incercare a 
Kyilkhorului este egalá cu a treia fazá, transmutapa. Cáci 
misticii tibetani ii incrcdinteazá Kyilkhorului o anumitá 
sarciná mislicá $i controleazá prin indeplinirea sarcinii, prin 
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cantitatea §i calitatea prestafiei, dacá ideea plantatá in 
Kyilkhor a prins viatá §i in ce másurá. Ca urmare a operapunii 
corect executatc, spiritul sáu, demonul Kyilkhorului sc trezc$te 
la o viap> rcalá $i executá fara gre§ sarcinile care i sc 
incrcdin(eazá. 

Kyilkhorul meu era o statuie de lut pictatá, modelatá de 
contele St.-Germain dupá un vrájitor tibetan. Statuia il infapsa 
cu cxactitate pc vrájitorul tibetan in pozipc yoga, redándu-i cu 
prccizic pomepi proeminenp, buzele inguste, $i ochii 
intunecap, in ni$te orbitě piezije ca douá erápáturi. Pe fajá 

i sc revársa un surás spccific nclini§titor, misterios. 

Primul lucru pe care trebuia sá-1 fac era sá-mi inving 
repulsia simptá fa{á de statuie. Cu cát o priveam mai mult, 
conccntrándu-mi putcmic atenpa asupra ei, cu atát expresia 

ii devenea mai antipaticá $i mai ráuvoitoare. Ochii ei má 
urmárcau pe furi§, cu ráutate abia aseunsá. Treptat, ajunsei 
la convingcrea cá acest vrájitor nu putea fi decát unul care 
practicase magia neagrá in Tibet; el concentra in sine fortele 
destructiei. Nu infelegeam care au fost intentiile maestrului 
meu cu cl, dar nu puteam evita datoria care imi revenea. 

Imi poruncii sá incetez repulsia. 

A durat treisprezecc luni pána cánd suprafaja lutului 
rigid se topi in moliciunea cámii vii, páná ce, pe epidermá, 
se deschiserá porii, prin care fortele tensionatc ale gándului 
meu puturá pátrunde, tatonánd mai adánc matena moartá 
pentru a o imbiba §i a o trezi la viatá. 

Dupá treisprezecc sáptámáni, pieptul incepu sá i sc 
řidiče in rásuflarea viepi, dar mai trecurá incá nouá sáptámáni 
páná ce respirapa i se reglementá $i nu se mai intrerupea. 

Státea fa{á in fa{á cu mine pe rogojiná, in pozipe de 
meditatie. Trupul ii era incálzit de radiapa cáldurii trupului 


- Leu! Rofu - 

meu, in vene ii pulsau puterile mele, dar continua sá stea tot 
ncmi$cat $i mut. 

Nu voi vorbi aici despre detaliile acestei experiente 
bizare, siderate, care imi conccntra iníreaga forpí §i intreaga 
capacitate, nu voi aminti descurajárile din timpul asalturilor 
finále ale tensiunii mortalc, cánd fořta vitalá, conccntratá 
intr-un singur focus, tinde sá dispará din obicctul ci, cánd 
apar scurtcircuitele ncintelese, tainice, iar materia lipsitá de 
viajá care a fost conccputá §i a inccput sá tráiascá in emopa 
misticá a crcapci, in extazul abstract al procrcerii spirituále, 
deodatá dá semne de sucombare. Nu voi vorbi mai detaliat 
despre vigilenja obositoarc, nccurmatá, palpitantá a veghei 
asupra flácárii de via{á, cáci accstc lucruri nu pot fi intelese 
decát prin tráirea únor studii §i experiente indelungate. Le 
consemncz aici ca pc o static in desfa$urarca uncia dintre 
cele mai mari $i mai pcriculoase incercári. Despre Kyilkhor 
de altfel stau azi la dispozipa celor interesap mai indeaproape 
de aceastá temá, mai multe lucrári tibetane, tradusc in limbi 
curopcne. 

Trecurá doi ani páná cánd ochii Kyilkhorului sc umplurá 
de luminá $i dc con$tientá, dar trupul, brajcle $i picioarele 
incepurá sá i se mi$te numai la sfar$itul celui de-al treilea an. 

Pozi{ia capului sáu se schimbá. Ochii lui má urmáreau 
in timp ce umblam de colo-colo prin odaie. 

Í1 chemai. Se ridicá $i incepu sá má urmeze cu pa$i lenp 
$i nesiguri. 

Tálpile lui pá$eau dupá mine fárá zgomot prin sálile 
castelului, apoi má urmau mecanic, docil páná in camera de 
medita{ie, la locul sáu. 

Cu fiecare zi care trecea devenea mai mobil $i mai 
putemic. 


- Maria Szepes - 

Veni vrcmca sá-$i cunoascá numele. 

- Lu-gyat-khan! (opt $erpi), repctam ín fa^a ochilor sái 
atenti, de nenumárate oři. Lu-gyat-khan, lama din secta 
ro?ie, care locuie$te pe várful de muntc invizibil, Mit-hong- 
gat-kha-n. 

- Lu-gyat-khan! 

Buzcle i se mi§cará. Cu tresáriri tremurate, sacadate, 
incerca sá formuleze numele sáu. Din gátlej incá nu-i ie$cau 
sunete. Muje^te, dar tot mai hotárát, repeta: 

- Lu-gyat-khan. 

Apoi, dincolo de cuvántul mut, din gát ii susurá un 
sunct, intcnsificándu-se intr-o §oaptá slabá, inccatá: 

- Lu-gyat-khan... 

Cuvántul flcu sá rásunc corzilc vocale trczitc la viajá. 

Din gura Kyilkhorului ic$ea un mormáit rágu$it, 
monoton: 

- Lu-gyat-khan! 

Mai tárziu se intensifica. se intárca. ín timp cc-1 chemam, 
íl intejeam din nou $i din nou: 

- Lu-gyat-khan! Tu c§ti... tu e$ti... tu c$ti Lu-gyat-khan. 

- Tu e$ti Lu-gyat-khan, repeta el mecanic... 

Dar, intr-o zi, spusc ceca ce a$tcptam: 

- Eu. Eu, Lu-gyat-khan. 

Nu o spunca dupá mine. Cuvántul se náscuse ín el, ín 
personalitatea lui trezitá la vialá. 

Má scuturá furtuna jubilárii, a bucuriei triumfátoarc. 

Credeam cá atinsesem deplinátatea puterii creatoare. 

Credeam cá dobándiscm chcia vielii, pe care Isis, Marea 
Mamá o line ín mána ei stángá. 

Grc§eam. 


- Leul Rofu - 

St.-Germain §tia prea bine pentru ce imi dáduse tocmai 
aceastá statuie. 

* 

Se desprimávárá. Peisajul din jur se umplu de viatá 
tánárá. Copacii erau incá dezbráca{i, dar scoaria li se netezea 
$i cápáta luciu $i culoare prin circulalia sevelor trezite la 
via{á. Solul cenu§iu, mort ín aparenlá, íncepu sá emane 
arome nelini$titoare, mirosuri aburinde, fermentate care 
tulburau visele trupurilor de animale tinere. 

Kyilkhorul meu umbla pe atunci fárá mine din odaic ín 
odaie §i cxecuta sarcinile pe care i le ineredintam. 

Nopjile státea lini$tit pe rogojina lui cu ochii larg dcschi§i 
$i-mi pázea somnul u$or. 

íntr-o noaptc - era un martie ncobi$nuit de cálduros, iar 
pe orizont cálátorea discul maře, strálucitor al lunii pline 
ascunzándu-sc uneori printrc fa§ii de nori sidefii - tresárii 
brusc din somnul meu semitreaz. Mi se párea cá cineva má 
chcamá pe numc. 

- Comelius!... §i, mai tare: Cornelius! 

Má ridicai 

Ín luminiscen(a lunii plme, lángá patul meu státea 
Kyilkhorul, aplecándu-sc spre mine cu o expresie ciudatá, 
stráiná. 

Nu pcrmisei ca teama §i nelini§tea - cele mai teribile 
piedici §i pericole ale praxisului - sá má biruiascá. 

íi poruncii sá plece, dar el nu se mi$cá. 

- Comelius, murmurá el $i se apropie §1 mai mult, apoi 
cu vocca ridicatá, cu o bucurie stranie, pliná de ráutate 
aseutitá, de ironie §i de exultare. má íntrebá: Ti-c teamá... 
Comelius? 


- Mária Szepes - 

Í§i ridicá mána dreaptá $i simpi pe piept atingcrea lui 
recc, ca dc reptilá, acolo undc cáma§a mi se deschisese §i-mi 
lasa pielea liberá. Degetele lui chircite má pipáiau urcánd, 
apoi mi se incolácirá pe gát. Nu má mi§cai. Nu incepui sá 
má lupt cu el cu efortul panicat al instinctului vital. Nu 
chemai ajutoare. L-am přivit in ochi. Teama scheláláia In 
mine la prag, dar, cu o fortá uria$á, reu§ii s-o exclud, 
neadmilánd sá má atace. Degetele reci incepurá sá má 
stranguleze. in stránsoarea la{ului viu sim{eam bátaia arterelor 
mele tensionatc páná la rcfiiz $i bubuiturile mari ale inimii, 
dar continuai sá-1 privesc in ochi. 

- Elibereazá-má, spuse el atunci apropiindu-se mult de 
fata mea. 

Nu-i ráspunsci. Stránsoarea dcgetclor ccdá pujin iar 
vocea rcpctá cu o nuantá abia simptá de rugá: 

- Elibereazá-má... in grádiná... in lumina lunii, unde se 
impcrecheazá animalele §i se vaitá in chinul voluptápi, undc 
scoar(a groasá a ramurilor este pátrunsá de muguri ascupp... 
Dá-mi drumul pe poartá, sá strábat drumul... trecánd prin 
šate... in ora§... in ora$... printre čase $i oameni, printre 
trupuri caldc, mirosuri $i culori... Taie cordonul ombilical! 
Lasá-má sá gust, sá incerc, sá má cufund singur... Voi 
dispárea din calea ta, nu vei mai auzi de mine... Elibereazá-má 
$i vei trái $i tu. 

Nu-i ráspunsei. Stránsoarea degetelor slábi. Mána ii 
alunecá de pe mine. Se indreptá. Vocea ii deveni iará$i 
inceatá, murmuratá, grea, de o triste|e profundá. 

- Genitor fara de lege! Creator ráu... fii blestemat! se 
indepártá incet de pat dar acuzapile lui nelini§titoare $i 
plánsul jalnic nu incetara. Unde-i bucuria mea?! Vai, unde-i 
viaja mea?! Unde-i cáldura care m-ar incálzi?! Unde-i lumina 


- Leu / Rofu - 

care mi-ar alunga teama?! Čine ráspunde de mine?! Čine má 
elibereazá pe mine?!... Čine se roagá pentru mine?! Cine-mi 
dá putere?! Čine má apárá de tiran?! Čine imi sfarmá 
inchisoarea?! Vai mie, cel lcpádat! 

Accastá voce pliná de jale, durerca care vibra in ea, 
dorinta sfá$ietoare pe care o exprima erau atát dc 
impresionante incát fermitatea mea láuntricá se simp atacatá. 
O milá ascuptá, aproape insuportabilá se furi$á incet peste 
digurilc pe care le ridicascm in mine impotriva oricárui 
sentiment tulburátor. incepeam sá simt milá pentru propriile 
forte ale gándului mcu, fixatc dc mine in ficpunca unci 
flintě, care, devenind individualitate, incepuse sá se revolte 
impotriva mea $i visa sá strábatá cái proprii. Creierul meu, 
con?tiinta mea intelcgeau absurdul acestei situapi, pericolul 
sentimentelor ispititoare, tulburátoare, §i totu§i má clátinam. 
Compátimeam partea proicctatá in afará a fiinjci mele care, 
prin accastá slábiciune era gata acum sá má biruic. in clipa 
cánd fermitatea mea láuntricá incepu sá cedeze, iar indoiala 
§i remu$carea má strábáturá, Kyilkhorul se opři $i se intoarsc 
cátre mine. ín pcnumbrá, pe obrazul lui zárii din nou expresia 
reinviatá a ráutápi $i a jinduirii. Trupul ii fu inundat de 
curenpi unei forte uria§e - ai fortei mele scázánde - $i cu 
un singur salt se apropie din nou de patul meu. 

- Dá-mi... dá-mi totul mie!... gálgái vocea din adáncul 
pieptului, tremuránd rágu§itá, cu o dorintá senzualá, vibrantá. 
Arterele s-au deschis... ševele curg... curge sángele, curge 
via{a $i cáldura $i lumina... in mine! Vuiejte... Pleacá de la 
tine $i vine aici... Puterea! Biruinja! - cuvinte turmentate, 
lipsite de legáturá izbucneau din el. Brusc, ridicá de pe 
noptiera mea lampa grea de marmurá $i o ináltá deasupra 
capului... 
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- Mária Szepes - 

Ín(clcsei cá m-am prábujit ji ajteptam ín Hnijte izbitura 
obicctului greu. Nu má mai temeam ji nu mai sim{eam milá. 
Haosul scntimentclor se rácise ji se sedimentase In mine. 
Lampa cázu cu un zgomot surd lángá obrazul meu pe perná 
§i má ráni pe frunte. Nu cázuse cu izbitura unei máini 
puternice. Nijte dcgete slábite, nesigure, bájbáitoare o 
scápaserá, cáci forjele Imi revenirá odatá cu echilibrul láuntric 
ji intrará din nou sub comanda mea. Uleiul se scurse in pat. 
Kyilkhorul se clátiná, cázu in gcnunchi, apoi se intinse pe 
jos, nemijcat. Aprinsei o lumánare. Zácea cu fa{a in jos. Í1 
intoarsci ji má aplecai asupra inimii sále. Bátea foartc incet. 
II ridicai ji il culcai pe pat. Din rana frunpi mele, o picáturá 
dc sánge cázu pe obrazul lui. Se scuturá ji iji dcschise ochii: 

- Mul|umcsc... zise incet ji umil. Mulpimesc... 

Ochii i se inchiserá din nou. 

Epuizat dc tcribila confruntare, fui ncvoit sá má ajez, 
cáci gcnunchii imi trcmurau. 

Pc patul meu, murdárit de ulci, zácea fantoma animatá 
ji pentru scurtá vřeme invinsá. 

Trccui in camcra dc lángá laboratoř ca sá má odihncsc 
pc rogojiná. ín fa|a rogojinii se afla postamcntul gol de pc 
care coborásc Kyilkhorul. ími improvizai un culcuj din 
cátcva cuvcrturi ji adormii adánc. 

Má trezirá luminile zorilor ji sentimcntul čert cá cineva 
má privca. Postamcntul nu mai ora gol. Ochii mei somnoroji 
deslujirá figura care státca ncmijcatá pc locul Kyilkhorului, 
dar intr-o pozipe de meditape pliná dc viajá. 

- íncepe, gándii cu obosit. Reincepe ji čine jtie de cátc 
ori voi fi nevoit sá repet aceastá luptá care-mi maciná 
puterile. ín interiorul meu il strigai pc Magul St.-Germain 
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care má pusese in fa{a unei incercári ce ar fi putut sá-mi 
depájcascá puterile. 

Ochii mi se limpezirá ji fui gata sá izbucnesc intr-un 
strigát. 

Pe locul Kyilkhorului státea Yidam. 

Vázánd cá šunt treaz, se ridicá, se incliná ji imi intinse 
o scrisoare, apoi fárá a ajtcpta ráspunsul, icji pc ujá. Aceastá 
scrisoare imi trezi atáta speran{á ji atáta curiozitate avidá, 
incát nu-1 oprii pe Yidam. Credeam cá, mai tárziu, inainte de 
a pleca la drum, o sá-1 mai pot vcdea. Dar nu-1 mai intálnii. 
Dcschisci scrisoarca: 

„Ucide-1, Comelius! - acest indemn imi sári in ochi din 
primul rand al scrisorii. A trezi la viajá un démon fárá a fi 
in staré sá-1 descompui din nou, inseamná o primejdic mai 
complicatá, mai adáncá decát moartea! Kyilkhorul pc care 
1-ai umplut de viapí ji cáruia i-ai dat un nume, cstc o kamcc 
care inchide in sine for{c intunecate. Ai animat mumia unui 
cult negru dinaintea mcmorici tale, pc care tu 1-ai hránit 
cándva. El cstc adcváratul pázitor al pragului care le duce in 
sanctuar, el este cel mai vcchi legámánt. Trebuic sá-1 dcsfaci. 

Kyilkhorul trebuie ucis intotdeauna, altfcl dcvinc un 
tiran. ínlclesul profund al acestui proces de eládire ji demolare 
este Adevárul Divin: lumea este creapa ta. Tu i-ai dat viajá. 
inva{á s-o demolezi, s-o dizolvi, pentru ca sá scapi dc 
dominapa ei! Kyilkhorul trebuie distrus ji ucis chiar ji dacá 
ai dat via(á unui sfant, unui Mesia, unui Dumnezeu! Pentru 
cá 1-ai silit sá se imbrace in lut. Pentru cá ai {esut pentru el 
un trup din miraje ji moarte. 

íntreaga lume, cu toatá intunecimea ei, cu haosul 
formclor sále, nu cstc altccva decát un Kyilkhor, construit 
inconjtient. Fiinjelc nu-i mai aflá cheia, de aceea ele au avut 
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de picrdut. Kyilkhorul a devcnit mai puternic decát cle §i 
acum le tortureazá. Lascivitatca §i jinduirile fiinjelor produc 
imagini josnice §i aceste imagini, prin puterea imaginapei 
lor lipsitá de control se umplu de elixirul viepi. Dcmonul 
inccpc sá tráiascá, dcvine independent $i il aruncá ín sclavic 
pc crcatorul sáu. Kyilkhorul trebuie slujit pána la degradarea 
totalá a trupului $i trebuie slujit $i dupá traversarca prin 
morp, in alte $i alte trupuri noi, cáci acest moloch al pasiunii 
cste insapabil. Slábiciunca $i ne$tiin|a crceazá Kyilkhorii 
fricii, ai bolilor §i morfii, care absorb materia lásatá fárá 
pazá a cclor mai valoroase forte Creative, pe care le intorc 
ca pe ni$tc arme impotriva omului cázut in capcaná. 

Dacá dobánde§ti cheia creárii $i distrugerii Kyilkhorului, 
ai dobándit, odatá cu ca, §i cheia cliberárii tale proprii $i a 
biruirii lumii. 

Acum te las din nou singur. Vei fi numai tu. Ai cotit 
singur pe un drum scparat. Ai crcat singur. Trebuie sá revii 
tot singur. Toate crizele $i toate solufiile finále il gásesc 
singur pc invátácel. 

Ai grijá. Fii puternic §i curajos. Fii statomic. Gándc?- 
te-te cá nu mai pop face cale intoarsá. Te afli in mijlocul 
oceanului misterclor. Trebuie sá ajungi la celálalt mai. 

Dcpindc dc tinc dacá strábafi aceastá etapá a drumului 
in secole, in ani sau in luni. Dar nu cumva sá iei sángele 
Kyilkhorului! Dcmonul va dcvcni cu adcváral terifiant atunci 
cánd va fi invizibil. Trebuie sá-i stingi existenja cu un stilet 
care sá-i strápungá toate cele trei trupuri. Trebuie sá-1 arzi 
intr-un foc care sá-1 distrugá in toate cele trei lumi. 

Dupá ce 1-ai anihilat, la tine se vor intoarce forte mult 
mai putemice decát cele de care ai dispus vreodatá pe calea 
ta tcrestrá, §i aceste forte ifi vor fi slugi ascultátoare. 
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Dacá te dovedc$ti prea slab pentru aceastá incercarc, nu 
ne vom mai vedea multá vřeme. Nu má pop chema decát cu 
ajutorul problemei soluponatc. Atunci voi veni pentru a-1 
saluta pe Magistru.** 

Auzii apropicrea únor pa$i táráp, nesiguri. Má intoarsei 
cátre u§a care se deschidca incct. Kyilkhorul intrá cu obrazul 
cenu§iu, cu ochii pe jumátate inchi$i, ca un somnambul. 
Avea pe frunte sánge uscat, sángele meu. Se a$ezá la locul 
lui. Respira greu. Uneori il strábáteau frisoanc. 

- Dá-mi de máncarc... dá-mi céva cald... mi-e frig... 
mormái el, iar eu, vázánd starea sa de pláns simpi bucuric 
$i o spcran{á prea timpuric. Uitasem cá cl se alimcntcazá 
prin mine, din puterea §i sentimentele mele, din gándurilc 
mele, $i o asemenea bucuric ii dáruie§te cáldurá ca o báuturá 
dulce, iar speranta e un leac pentru cl. 

Ccnu$iul de plumb al obrazului sáu se topi intr-un 
trandafiriu sánátos. Pleoapclc grele i se dcschiserá. Rcspirapa 
i se eliberá. Suspiná adánc: 

- Da... a$a... e bine... 

Lupta pomise. 

Urmará sáptámáni grave, inspáimántátoare. In zadar 
incercam sá-1 desprind dc la sursa puterii mele, nu rcu§cam 
sá fac aceastá operape. Tot ce distrugeam in flinta lui cu 
mari eforturi, timp de zile intregi, se refacea in cáteva orc 
din fortele mele absorbite dc el. Dacá inccpcam sá sper 
vázándu-i decáderea, acest lucru il revigora, dacá imi 
pierdeam inerederea cánd il vedeam mai vioi el devenea $i 
mai puternic. A fost o muncá de Sisif. Trecurá mai multe 
luni páná cánd reu§ii sá rámán indiferent fa{á de schimbárile 
stárii sále. Atunci am rámas multá vřeme la acela$i nivel. Nu 
decádca $i nu cá$tiga. Tráia ca o imagine oglinditá, mecanicá, 
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se mi$ca aláturi de mine, iar poruncile mele concentrate nu-i 
diminuau for{a vitalá. 

Rczistenja lui má aruncá in disperarc §i astfcl fui nevoit 
sá lupt pe douá fronturi, impotriva pesimismului mcu $i 
impotriva creaturii du$mánoase §i reticentc. §tiam cá dacá 
rámán mai prejos fa{á de oricare dintre ace§ti inamici, šunt 
pierdut. 

Chiar §i sánátatea a inccput sá má páráscascá. Tensiunea 
ncincctatá in care tráiam imi zdruncina nervii. Ími pierdui 
pofta dc máncare $i somnul. Slábii. Lumca extcrioará incctá 
sá cxiste pcntru mine. in focusul con$tientului mcu se mutase 
Kyilkhorul, ca o idee fixá tot mai poruncitoare, tot mai 
detestatá $i mai vie. Nimic nu mai cra realitate in afará de 
cl. Peisajul, castelul, mama, tatál mcu, cu siluetele lor tácute, 
se dcplasará la o depártare surdá, cejoasá. Ei doi $tiau cá má 
sufoc intre undele intunecate ale incercárii dar nu putcau sá 
facá nimic pcntru mine. 

Cáte n-am incercat ca sá závorásc poarta dintre mine $i 
Kyilkhor, sá incetcz a mai fi donatorul in accastá transfuzic 
de sánge spirituál continuu $i formát! Nimic nu cra de folos, 
iar echilibrul greu stabilit, echilibrul indifercn(ci, ameninja 
sá se destrame. in mine, limitclc erau asaltate dc iritarc $i dc 
o fúrie mocnitá, periculoasá. Simjeam cá nu-i mai pot (ine 
piept prea multá vřeme, $i cá ura uciga$á má va cople§i, iar 
eu il voi ucide. Voi infige un pumnal in trupul sáu cald, plin 
de via{á, ii voi scurge sángele, chiar dacá acest lucru va 
insemna propria mea moarte. in trupul meu slábit, prin 
rc{eaua vuindá, trcmurátoare a ncrvilor, indemnul descreierat, 
jinduitor irupea ca o dorin{á de nebiruit: sá termín odatá cu 
el! Sá-1 stráng de gát sau sá-1 sfa$ii cu máinile goale. Má 
amenin(au panica $i prábu§irea totalá $i aceastá staré mizerá 
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a mea il hránea pe el, il facea mai increzátor, mai putemic, 
mai plin de superioritate. Ími dádcam seama cá trebuic sá 
incetez lupta. Nu rcu§eam sá gásesc cheia cu care sá-1 separ 
de mine. Oricc zágaz ridicam intre mine $i cl, legátura 
tainicá prin care fořta vitalá circula intre noi nu se obtura. 

§tiam prea bine ce anumc am de pierdut. Cánd má 
gándeam la luptele mele de páná acum §i la viitorul care má 
a$tepta, má nápádeau ru$inea §i triste{ea iremediabilá. Mama, 
tatál meu, St.-Germain, vor fi cu to(ii dezamágip. Marca 
incercare m-a dcpá§it iar soarta mea va fi din nou soarta 
amará a novicelui din sanctuar care a c$uat. Kyilkhorul má 
biruia. Dorinfa lui de a pomi pe propria cale, pomirile sále 
uciga$e se implincau. Má va ucide ca sá tráiascá cl, iar cu, 
o datá cu acest trup, voi pierde condipile fructuoase din 
castelul Grotte, ii voi pierde pe párinpi mei, iar memoria 
mea nu va mai pástra etapele cáii parcurse. Voi incepc totul 
de la inccput, tatonánd orbe$te, cu nelini$te arzátoare, iar 
toate faptele Kyilkhorului vor cádea in ráspunderca mea. 
Am evocat un monstru §i il eliberez in lumc. Am dat 
materie, personalitate $i nume unui complex orb de forte 
care, dincoace de orice experientá, urmáre$tc doar tráirile 
fruste, cáci inteligenta lui a rámas la mine. Nu are decát trup. 
o populace de elementali, o comunitate demonicá, burdu$itá 
de sánge, dcnsificatá in materie, cu o voinjá ccntralá avidá 
cátre posibilitátile planului senzual-pulsional. Dar dacá nu ii 
dau timp sá má ucidá el, ci o fac eu, situafia mea va fi §i 
mai rea, cáci el se va instala in mine. Má va forja sá fac tot 
ce vrea el, sau má va impinge in dementá, fárá ca acest lucru 
sá slábeascá mácar pujin legátura dintre noi. 

Nu mai cázusem intr-o capcaná atát de teribilá din 
timpul cánd fusesem legat de Homonculus. 
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Recunoajterca faptului cá am fost biruit stinse iritarca 
ráutácioasá din mine. Hotárái cá, orice s-ar intámpla, nu voi 
ridica mana asupra lui. Nu, mácar accst lucru nu-1 fac. Mai 
bine sá fiu eu victima. 

Nu voiam sá prelungesc la infinit tensiunea a$teptárii. 
Má gándii cá este mai bine sá vin ín intámpinarea celor ce 
urmcazá. 

Nu-mi luai rámas bun dc la párinpi mei, cáci má 
credeam nedemn de aceasta. 

Má Incuiai impreuná cu Kyilkhor in camera dc meditape. 

Má a$ezai pe rogojiná. Nu simteam fricá ci doar oboscalá 
nesfar$itá. El státea pe postament fa|á in fa{á cu mine. 
Privirilc lui imi ardeau faja dar cu nu má uitam la el. Nu má 
intcresa. Eram atent la mine insumi. Nu mai puteam a§tcpta 
nici un ajutor din afará. 

ín clar-obscurul spapului meu láuntric tácea o oglindá 
dc apá ccnu§ie, neluminatá. Masa ei conpnea scparare $i 
respingere. Pentru a pátrundc con$tient in ca a? fi avut 
nevoie de un efort, iar eu nu puteam $i nu voiam sá elibcrez 
for{á. Nu mai luptam nici impotriva somnolenlei care má 
biruia tot mai mult. Peisajul interior mi se intuneca, 
contururile se estompau o datá cu amejeala mea tot mai 
profundá $i con$tientul meu alunecá in apa tácutá aidoma 
unui cadavru greu, incrt. 

In acest somn dens, plumburiu, avui un vis straniu. 
Vedeam camera de meditape dublatá, de parcá s-ar fi rásfránt 
intr-o oglindá. Camera in sine era in umbrá, dar imaginea 
oglinditá strálucca intr-o luminá pátrunzátoare. ín camera 
umbroasá eu státeam, inert, cu capul aplecat spre piept, dar 
in imaginea oglinditá mijlocul meu era drept iar de pe fa(a 
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mea radia extazul meditapei. Pe postamentul din camera 
intunccatá Kyilkhorul trona tumefiat de sánátatc. Ochii ii 
erau larg deschi§i $i cu o privire arzátoare de tigru má 
observa pe mine care ajunsesem la cheremul sáu. Pe 
postamentul camerei luminoase insá nu se afla nimeni. Locul 
lui Kyilkhor era gol. Lipsa lui má mirá. 

Kyilkhorul camerei umbroase se ridicá §i se apropie de 
figura cufundatá in somn de pe rogojiná. Buza inferioará ii 
ie$i afará, degetele i se chircirá. Fui cuprins de teamá. Voiam 
sá strig pentru a trezi victima, dar cel care medita in camera 
oglinditá se intoarse brusc cátrc mine $i i§i puse dcgetul pe 
buze. 

- Dar Í1 ucide! Í1 ucide in somn...! vrui sá strig dar 
vocea mea nu rázbátea prin paralizia care má biruise. 

Cel care medita seuturá din cap, apoi arátá cátre 
postamentul gol. 

Respirapa mi se opři. Degetele Kilkhorului cuprinserá 
gátul trupului care dormea in camera intunccatá. 

- Cum ar putea ucide cineva care nu existá?! - auzii cu 
claritate, vocea distinctá a cclui ce medita in camera oglinditá, 
$i care era alter ego-ul meu. De ce afirmi §i crezi cá el 
existá? De ce te cramponezi de o idee eronatá? Ai uitat cá 
ceea ce il face invincibil e credin{a ta?! Credinfa ta este 
elixirul lui... Retrage-p-o §i el va fi din nou materie moartá. 
Neagá-1! 

Se revársá in mine o nouá putere, o senzape de eliberare 
$i o recuno§tin(á nemárginitá. 

Respirapa mi se eliberá. imi apntii privirea asupra 
Kyilkhorului intre degetele nemiloase ale cáruia se zbátea 
trupul meu aservit. 
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- Ce himerá ridicolá má sugrumá? Cc monstru má 
amcnin{á, cc umbrá má face sá fug? ími nápustii eu gándurilc 
asupra lůi. Via{a ta nu e decát fum, abur $i nor, din care doar 
imaginapa mea a alcátuit o formapune de sine státátoare. Dar 
acum voi Tnceta accastá joacá a umbrelor pc care o faceam 
cu mine insumi. Paraziti clementali, imprá§tiap-vá! Retrag 
fořta, cáldura §i materialul liant cu care v-am modelat. 
Revoc orice mi$care din afara mea. Retrag firele cu care 
v-am legat. Tu nu ai nici o independentá! Nu ai sánge, cáci 
sángele mcu ip dá via{á. Nu ai respirape, cáci in tine pulscazá 
respirapa mea. Nu ai nici atáta vointá cát sá-p řidiči máinile, 
pentru cá singurá voinja mea acponcazá in tine. Toate acestca 
ti Ic retrag. Ce mai rámáne din tine? Materia moartá. Te-am 
imprumutat $i acum te dau inapoi. Du-te la postamentul táu 
§i incremcnc$tc in pozipa pe care p-a poruncit-o cel cc 
te-a creat! 

Kyilkhorul, ale cárui máini uciga$c se desprinseserá dc 
pe mine in timpu! accstui všrtej dc gánduri, se duse cu pa$i 
inceti cátrc postament §i cánd i$i ocupá locul, fa{a i se 
intoarsc cátre mine. in ochii lui larg cáscap citii fúrie, 
panicá, implorarc, pe care incerca sá 1c exprime $i cu gura 
cáscatá §i cu mujchii tensionati ai obrazului in timp cc relua 
pozipa sa veche de statuic. inaintc ca pnvirea lui sá se fi 
stins, iar fata sá-i fi ineremenit, mai slobozi un strigál 
ingrozitor. Era un sunet tot mai dczarticulat, violcnt, dureros, 
rcvoltat; se amplifica intr-un urlct care-mi spárgea limpanele, 
un strigát insuportabil §i nepámántean, care má rcadusc in 
trezie. Má ridicai. ími dádui seama cá acest vaiet groaznic, 
animalic ie$isc din propriul meu gátlej, $i in clipa cánd am 
injelcs acest lucru, sunetul incetá. Gátul imi ardea. uscat §i 
inflamat din cauza efortului. 


1 

Kyilkhorul státea pc locul lui, nemi§cat, in pozipe de 
meditape. Culorile sále pictate stráluceau stins. 

Má ridicai $i pá§ii spre el. Dcgctcle mele atinserá lutul 
rigid, řece. Dc pc o porpune a obrazului se desprinsese 
vopseaua. Dcdesubt, argila uscatá se aráta galbená, poroasá. 

L-am revázut pe Maestru. El apáru ca sá-mi predea 
mo$tenirca, toate cuno$tin{ele desprc lucruri §i procedee. 

Atinsei o ctapá cátrc care názuisem timp de sccolc, 
pentru care am ucis, am suferit, m-am luptat cu démonii, am 
ars, m-am incinerat, $i m-am aprins din nou. Devenii Magistru. 

Magistři i má primirá in rándul lor. Pátrunsci in sanctuarul 
interior. Dar flinta care a fost onoratá astfcl nu mai simtea 
nici un fel dc comunitate cu acel Hans Burgner, care alergasc 
cándva dupá himerele lui, plin dc dorinja acaparárii, dc 
pomiri, dc idei tulburi, sufletul cáruia cápátase primul impuls 
$i pomise procesul mistic. 

Hans Burgner fusese plumbul anincat in crcuzct, incálzit 
in focul secolelor, transmutat prin formulele experientelor §i 
consecintelor in figura Magistrului Comclius von Grotte. 
Acesta nu mai avea dorin{e adresáte lumii $i, din momcntul 
cánd dobándise puterea, nu mai dorea sá se foloscascá de ea... 

Totu§i mai avea o datoric care ii fu rcamintitá in acest 
punct al intálnirilor. 

Magisterul stá in faja ultimei třepte, aceasta fiind 
penultima gradape, dar nu are dreptul sá intrebe niciodatá 
cánd va ajunge la capátul sarcinilor care ii vor cere multá 
rábdare $i tenacitate. El va trebui sá execute cu prccizie 
anumite lucrári in spiritul unei slujiri impersonale. Calea 
cátre ultima treaptá poate důra zeci, ba chiar suté de ani. 
Intrc Magistru §i Mag existá o diferenpí care poate fi 
comparatá cu diferenja dintre talent §i geniu. 
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Zilele mi se scurgeau Iini§tite in ambian(a intimá cu 
párinpi mei $i intr-o activitate sárguincioasá. 

In zorii zilei imi executam exercipile. Dimineple lucram 
in laboratoř, orele dinainte de masa le petreceam cu Viktor 
Amadeus, a cárui indrumare imi aducea mai multá bucurie 
decát efort. Luam masa cu párinpi mei. Dupá pránz, má 
plimbam prin pare, studiind pietre, plaňte, insecte, apoi 
citcam corespondcnla Ordinului, seriam ráspunsuri §i imi 
notám rcalizárile din acea zi. 

Seara o consacram cititului, muzicii §i párinplor mei. 

Perfecpunea eristaliná a acestor zile, sáptámáni $i luni 
imi era evidentá in orice moment. Am cxclus cu buná-$tiin(á 
din aceastá ctapá a viepi mele toate amintirile treeutului, ca 
?i gándul la viitor, §i le transformasem in prezent, in cel mai 
intens prezent. $tiam cá aceastá perioadá este timpul tranzitiv 
al odihnei, $i al adunárii de noi forle, inaintea altor 
cvcnimcnte; tocmai de aceea má bucuram de el $i il tráiam 
páná in stráfunduri. 

Viforul revolupei franceze, care influentasc intreaga 
lumc, abia dacá atinse universul nostru mic, de$i eram 
perfect informap despre evenimentele ei, pástránd legátura 
cu o mulpme de oameni abili, dispunánd de influen{á, care 
faceau tot ce se putea in favoarea victimelor nefericite. 
Desigur, ei nu puteau influenja implinirea karmelor indivi- 
duale $i colective $i eforturile lor nu au dat roade decát acolo 
unde se intálncau cu ingáduinja Legii Supreme. 
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IMAGINEA INVERSÁ DIN OGLinDÁ 

in 1797, un tinerel cam de cincisprezece ani ceru de 
lucru la castel. Era un vlájgan cu oase mari, cu obrazul plin 
de co$uri $i cu o privire neinerezátoare. Ochii lui ocolcau 
ochii oamenilor. Deasupra orbitclor sále cavcmoase, umbrite, 
osul frontal, ie§it in afará, indica un observátor viclean §i 
atent, dar mai sus, fruntea ii era te§itá §i nu lása loc pentru 
speculapi dc nivel superior. Cuvintele se rupeau neinde- 
mánatice §i butucánoase de pe buzele sále groasc, senzuale 
§i avide, cu toate cá bárbia voluntará, cu o gropijá in mijloc, 
aráta talent $i pasiune pentru vorbire. Din intreaga lui fiintá 
emana o nelinete mistuitoarc. in timpul muncilor de primávará 
la castel era nevoie de máná de lucru. Tánárul pribcag fu 
angajat pentru muncile cámpului §i pentru táiat lemne. 

Se numea Ernst Míillcr. 

Fiul nelegitim al Annci Můller, slujnica de la han, 
venise la Grotte sá-mi deschidá rana únor amintiri §i sá má 
arunce prin flinta sa nelini§titoare intr-una din cele mai grele 
dileme ale viepi mele. 

Destinul imi aráta o oglindá $i nic i mácar nu incerca sá 
construiascá, in locul imaginilor treeutului, o nouá acpune. 
Nu se schimbaserá decát ftgurile. Vechiul meu rol fusese 
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preluat de alt actor, in cealaltá parte a oglinzii, iar eu 
imbrácascm costumapa magistrului. 

La ínceput nici mácar n-am observat prczcn{a lui Ernst 
Miillcr. Incet-incet am conjtientizat ínsá cá, ín timpul 
plimbárilor mele prin pare, sau ín cabinetul meu, unde lucram 
cu ferestrele deschise, o percchc de ochi cáutátori ji curioji 
má urmáreau. Astfel báiatul care muncea cu sápáliga aláturi 
de grádinar imi atrasc atenpa. Privirca ni se intálnca mercu, 
dar el ji-o smulgea pe a lui ji iji continua munca. 

Íntr-o zi m-am apropiat pe neajteptate de cl ji 1-am 
intrebat de nume. Se inroji ji transpirá de íncurcat cc cra. 
Má impresionará nu doar numclc lui ji faptul cá in{elesei al 
cui flu este, ci ji adáncul privirii sále in care am pátruns 
pentru o clipitá. in ochii lui ardea lupta gándurilor, o foame 
periculoasá, fanatismul ji exaltarea; un iad eunoseut mie, 
atrágátor ji respingátor in acelaji timp. Aja fuseserá ochii lui 
Hans Burgner. Sim{cam cum compasiunea ji interesul dc 
neinvins má biruiau. 

Vcnisc deci. Era aici... Státca aici, in faja mca, imaginea 
inversá din oglindá. 

Oare venise la Grottc sá-mi intoarcá o vcche vizitá ji 
sá-ji incaseze vechca datoric pe care - dupá cum credcam 
- eu o plátiscm prin suferintcle únor secole intregi, cu sánge 
ji cu lacrimi?! Puteam intreba trecutul? Prezcntul tácea, ji 
nu-mi dádea nici un ráspuns nici viitorul pentru cá cra vorba 
de persoana mea. Nu má puteam apropia de propnul meu 
viitor decát in modul in care o poate face orice alt om. 
Destinul meu personál cra tabu. Ín el luceau mici stráfulgerári 
de intuipe, care má chemau ji má respingeau. imprejurárile 
viepi lui Ernst Muller ji personalitatea lui conpneau insá 
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nijte aluzii atát de clare... S-ar gási ,oare pentru ele ji alte 
explicapi, ar putea fi injelese grejit? 

Eram atent ji ajteptam. 

Peste cáteva zile observai cá biblioteca mca a fost 
ráscolitá de o máná stráiná. Raftul deranjat al párpi dc sus 
aráta cá o carte lipsea de acolo. Nici o clipá nu m-am indoit 
dc identitatea faptajului. Nu avcam decát sá-mi aduc amintc 
dc ochii lui Ernst Muller. Nu aveam decát sá-mi rememorez 
starca láuntricá a lui Hans Burgner. Prin fereastra dcschisá, 
joasá icjii in pare ji pomii pe firul care era deja intins intrc noi. 

ÍI gásii la grajdurile vacilor, aseuns in spatele unci 
baricade ridicatc din táráboante suprapuse. Státea incovoiat 
pe o buturugá, cu cclc douá palme stránsc peste gcnunchi ji 
citea. Avca obrajii rojii, pc frunte i se ingrojaserá vcnclc, 
intrcaga lui figurá vádca atenpe tensionatá, incráncenatá. 
Accastá prcocupare profundá tráscsc in jurul lui o clauzurá 
aproape palpabilá, incát am ezitat dacá trebuia sá-1 deranjez. 
Rccunoscui imediat cartca. Era lucrarea lui Johann Glauber, 
alchimist originar din Karlstadt „Despre Pictrele Triple ale 
Focurilor Tainice 44 . 

íi atinsei umárul. Ridicá capul cu o privire sálbaticá, 
tulbure. Era amept, de parcá 1-aj fi trezit dintr-un somn 
adánc. Sári in picioare. Era atát de speriat incát rámase 
locului interzis ji nu aseunse nici cartea. 

- Unde ai invájat sá citejti? 1-am intrebat prictcnos. 

Trecu un timp oarecare páná sá injeleagá intrebarea. in 

ochi ii reveni expresia cáutátoare, furijá. 

- La... la han... cu un stráin - spuse rágujit. Aj fi pus-o 
la loc! ridicá spre mine cartea. Acum má dap afará? 

Nu luai cartea. 
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- incá nu $tiu, spusei. 

- Sá nu má dap afará, gáfai el neíndemánatic. Am vázut 
acolo atátea cárp... $i... 

- Nu p-a trccut prin cap cá puteai sá $i ceri? 

Í$i trecu pestc mine privirea cu Ingándurare nein- 
crezátoare. 

- Nu, recunoscu el. Credeam cá nu mi-ap fi dat. 

- Dc ce? 

- Pái... unuia ca mine... 

- $tii cá ásta e furt? 

- A$ fi pus-o la loc! zise el inciudat. 

- Dc cc ai luat tocmai accastá carte? 

Má privi iar furi§. 

- N-am vrut s-o fur, mormái el. 

N-am admis sá cludcze ráspunsul. 

- Dc ce ai luat tocmai o carte de alchimic? 

- Pentru cá a$ vrea... a$ vrca... sá inváj din ea... Cel care 
m-a invá{at... Gerber... mi-a zis cá á$tia au un sccret... 

- Fabricarea aurului? 

- Da, ?i altelc... 

- Ce anume? 

- Elixirul viefii ve$nice... $i bagheta magicá... Po{i face 
cu ea furtuni... $i grindiná... Pop porunci spiritelor... Pop 
speria §i pop birui oamenii... - in§irá el cu sete §i pasiune, 
apoi ii páru ráu. Dumncavoastrá $tip... 

- Ce §tiu? 

- Totul. Acolo sus la etaj. 

- Ce este la etaj? 

- Un atelier... 

Acum nu-$i retrase privirea. Ochii lui imi ardeau obrazul 
uitánd de sine, cu rugá, cu nerábdare $i dorinjá infmitá. 
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Deci se uitase §i in laboratoř. S-g urcat pe vreun copac 
bátrán $i a cotrobáit cu privirea lui ascuptá de linx peste tot. 
ín jurul castelului din Grotte zburátáceau multc zvonuri. 
Palavre binevoitoare sau rele, legende ciudate... Auzise §i el 
cáte céva $i de aceea venise... 

N-ar fi trebuit decát sá pronunf un cuvánt §i ar fi fost 
exilat din acest loc $i din ímprejurimi. Dar a§ fi putut sá-1 
gonesc? El venise sá má puná la Incercare. Sá-mi másoare 
rábdarea, clarviziunea, rezisten|a. Poate cá venise sá má 
ucidá. Dar poate cá nu va face decát sá evoce mirajul accstor 
lucruri pentru a se vedea dacá má ingrozcsc sau dacá le 
infrunt. Aluziile erau mult prea clare §i evidente, repetarea 
avea aproape caracterul unei misterii. Trebuia sá fiu pe fazá. 
Nu avcam voic sá gre$esc. 

íi luai cartea spunánd cá má voi mai gándi la viitorul lui. 

Timp de cáteva zile ochii lui má urmárirá peste tot, cu 
íngrijorare rugátoare, furi§atá. Ar trebui oarc sá-1 instruicsc? 
Era nccopt $i tulbure ca $i Hans Burgncr cándva. Avea íncá 
multe dc experimentat. insá Rochard nu 1-a evitat pe Hans 
Burgncr, iar... 

Ín timp ce eu má aflam la Rotenburg, Ernst Miiller cázu 
dintr-un stejar inalt, aflat In apropierea laboratorului. 
Sufcri multc fracturi grave, deschise, la bra{ §i la femur. 
Cánd sosii acasá, el era deja culcat in patul lui sárácácios din 
cámara casei grádinarului. Tatál meu ii curátase $i-i pansase 
ránile, ii legase membrele fracturate intre atele, ii administrasc 
un calmant, astfel cá mie nu-mi mai rámáseserá multe de 
fácut in jurul lui. Zácea epuizat §i speriat in penumbrá. 
Respira greu. 

- Pándcai din nou, nu-i a$a? 1-am intrebat incet. 
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Multá vřeme nu-mi ráspunse. 

- Ráspundc! 

Dinspre salteaua lui cu paie veni un hohot de pláns 
amar, izbucnit din adánc. Acest pláns neajteptat má dezarmá. 

- Pái... cum sá ajung eu altfel pána acolo... - gáfai el. 
Mi-a(i luat ji cartea... fara s-o fi citit... Eu nu am dreptul la 
aja céva... cu toatc cá... aj vrca ji cu sá invát... sá citesc... 
ji sá lucrez... acolo in atelier... ca domnii... 

Sctea lui, názuinja lui oarbá con(incau o for|á tcrifiantá. 
$tiam cá acest biči tainic care il máná estc názuinja cátrc 
Luminá a unui novice ejuat, cáruia i se incelojase mcmoria. 

- $tii tu ce inseamná sá invcp? - il intrebai cu prudcn{á. 

- Am invá{at ji cu... 

- Dar nu aja... cáte pujin.. intrerupánd joaca sau munca... 
Ci sá incepi un lucru ji sá-1 duci la bun sfarjit timp de ani 
intrcgi. Sá invep ji lucrurilc grcle, aridc, plictisitoare. Nu 
dcsprc vráji, trucuri, viatá vejnicá, povejti ji spiritě, dcsprc 
care poji {cse visári fSrá nici o ráspundere... Ca sá dobándejti 
Stiinta trcbuie sá ji slujcjti. Sá tc supui in toatc. Sá-|i birui 
curiozitatca. Sá-Ji ajtepfi cu rábdare partca cuvenitá. Fárá 
supunere nu existá jtiinjá ji nici dominape. Iar accastá 
dominajie se rcferá la cu totul altceva decát la ce te gándejti 
tu acum. Ea nu poate Fi a ta páná cánd te mai gándejti sá-i 
domini pe oameni. 

- Pái atunci... ce rošt are? rásuná din penumbrá 
intrebarea. 

- Sá te domini pc tine fasuji. Nu-i aja cá te dai inapoi? 

- Nu! Mi-a plácut sá inváj literelc. §i numerele... N-aj 
mai fi facut altceva... Nu-mi trcbuie altceva nimic ji eu 
slujcsc cu dragá inimá oricátá vřeme... nu-mi trebuie decát 
páinea de toatá zilele! Fac orice... fac orice! N-am nevoie de 
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simbric... numai de cárji... de cárji ji de atelier... acolo sus... 
- vocea i se ridicá cu pasiune. Se mijcá chinuit in pat, apoi 
gáfaind, cázu la loc. 

- Stai linijtit. Nu trebuie sá te mi§ti! i-am atras atenfia 
§i deschisei oblonul de lemn al cámárii ca sá pot vedea ce 
are. Lumina cázu asupra lui. Fa{a i se schimonosi de durerc. 

- l{i trece imcdiat - má aplccai asupra sa §i-mi pusei 
mána pe bandaj. Dar má retrasei imcdiat. Pe cuvertura lui 
bo{itá se afla o cartc cu copcrtc ruptc. Era urájitá de amprcntc 
murdare, de pagini indoite. Zácea deschisá, batjocoritá, uzatá 
páná la refuz. 

Era istoria lui Nikolas Flamcl. 

Atunci má hotárái sá-l instruicsc. 

* 

Vindccarea lui Ernst progresa incet. Ránile sále cu 
fragmente de os ii provocau durcri mari. 

Uncori, intclegánd implorarca sa mutá, ii dádcam cárti 
desprc care crcdeam cá nu-1 vor ráscoli, ci vor ajuta la 
calmarea universului sáu láuntric. Din ochii lui, cánd intram 
in camerá, lucca spre mine o recuno§tintá nestar§itá $i 
fidelitatea unui cáine. Sim(eam cá se lipe$tc tot mai strfins 
de mine cu o dáruirc incráncenatá ji cá se sprijinea de mine 
cu tot sufletul. Pentru el eram paznicul porfii paradisului, 
eram viaia, viitorul, chczasul realizárii dorin|elor ji setci sále 
violente de cunoajtere. a cárei sursá rámánea neclará: toate 
dcpindeau dc mine, ca ji implinirea proiectelor sále tulburi. 

Din zi in zi imi dádcam tot mai mult scama cá era incá 
o materie primá foartc brutá iar progreselc lui nu promiteau 
prea mult. Trebuia sá invele nijte lucruri pe care nu i le 
puteam předa eu, ci doar timpul ji expericn{a de vjajá. Tot 
aja nici instinclele ji pomirile sále nu puteau fi cizelate de 
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cunojtin{c, ci numai dc tráiri. §tiam cá orice maestru 1-ar fi 
refuzat fara jováire. Sentimentele tulburi, implorarea 
pasionatá, plánsul, dorin|a violentá nu puteau fi argumente 
in favoarea unui invá{ácel ocult. Numai gradul abilitáplor 
sále spirituále ji mentale ji numai progrcsclc lui puteau 
influenta dccizia. Eu 1-am admis totuji ca elev. 

* 

I-am eunoseut copilária mizera care diferca dc viaja 
animalclor din cotejele murdare doar prin faptul cá dobitoacele 
iji primcau regulat tainul de hraná ji se avca grijá ca cle sá 
nu se imbolnávcascá. 

Cu prima sa trezirc la realitate, Ernst a injeles cá nu se 
poate baza pe nimeni. Lumea exterioará era rea ji 
dujmánoasá, iar cl insuji era mic ji lipsit dc putere. Mama 
lui nu se ocupa dc el. Dacá ii incurca cárárile, il bátea. 
Bunica ii dádca uneori céva de máncarc. Era o bátráná 
indiferentá, slabá dc miňte, bolnavá. Abia dacá mai putea 
umbla cu picioarele ei umflate, pline de vařiče. Toatá ziua 
gáfaia ji se váita. Depcndcnja totalá ji aservirea fajá dc alpi 
ii adunaserá laolaltá, dar in aceastá uniune se amesteca o 
gelozie nelinijtitá, o bánuialá egoistá, teama oamenilor inutili, 
rámaji ca povará pe umerii altora. Din cauza celuilalt ar fi 
putut fí neglijat el, sau prezenja aceluia ar fi putut rástuma 
intreaga situape. Ernst auzise de multe ori cá via(a mamei 
ar fi fost mult mai ujoará dacá el s-ar fi náseut mort sau dacá 
ar fi murit. Bunica repeta, printre necurmatele sále váicáreli, 
cá Dumnezeu ar face binc sá-i ia pe amándoi. Ea se afla intr-un 
rázboi plin de ráutate cu fiica sa. Limba ei ascuptá mai era 
vioaie ji se rázbuna cu vorbe pentru nenumáratele lipsuri pe 
care le avea de indurat. Dupá incáierárile lor, ea nu mai 
primea de máncare, ději máncarea era singura bucurie a 
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viefii sále. Anna Miiller se rázbuna astfel. Atunci copilul 
avea de cájtigat, cáci ea il hránea pe Ernst pentru a o necáji 
pe maicá-sa. il ji alinta, ceea ce pentru el era un chin mai 
maře decát bátaia. 

Pe de altá parte, era acolo hanul de lángá drum. Locul 
de refugiu vremelnic al multor oamenii stranii. Agenti, 
meseriaji itineranp, samsari, escroci, |árani ji boieri treceau 
prin cámpul vizual al báie{elului, trezindu-i curiozitatca, iar 
obiceiurile lor stráine, cuvintele lor, povejtile lor láudároasc 
sádirá in suflctul lui dorul dc depártári, dc aventurá, dc tot 
ce era ncobijnuit ji fantastic. Aceastá influentá fu desávárjitá 
de aparipa la han a unui frizer cálátor cu numele dc Gerber. 
Era un ins neserios ji ujuratic ji avusesc multe necazuri ji 
cu autoritá|ile, dar se pare cá dobándise o anumitá culturá 
haoticá, adunatá din cárp citite anapoda ji din experienpile 
viepi sále furtunoasc. 1 se tácu milá de copilul párásit, care 
indura o soartá atát de asprá, observasc mintea lui ascuptá 
ji rcceptivá ji incepu sá-1 invete. Din timp in timp, omul 
dispárca din regiunc ji uita de Ernst, care il ajtepta cum 
ajtepp aparipa soarelui fierbinte dupá nopp reci ji 
inspáimántátoare. 

De cáte oři se intorcca, bucuria imensá a copilului, 
dragostea lui ji memoria lui statomicá il emoponau. Ernst nu 
uita niciodatá nimic. iji pázea cunojtin(eIe ca pe nijte moajte 
sfinte, singurele lui comori, lucrurile care constituiau esen^a 
vietii sále. $i acest bagaj de ciudate cunojtin{e sporea cu 
fiecare revenire a lui Gerber. Ínvá{á sá serie ji sá citeascá ji 
absorbi noianul de eunojtinte afijate cu infatuare de Gerber, 
semicunojtin{ele sále ridicole ji teoriile sále nemaipomenite. 

Ernst avea ocazia sá vadá in erájmá multe bátái, el 
asistase la lupte cu cuptul ji vázuse sánge jiroind, dar cea 
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mai ingrozitoare, mai inacceptabilá tráire a viepi salc a fost 
ziua cánd Gerber, atins de hemoragie stomacalá, muri sub 
ochii sái. Nimeni nu voia §i nu putea sá-i vina in ajutor. Se 
discuta cá trebuia scos afará in camp pentru cá murdárea 
totul cu sánge §i urmau sá aibá ncpláceri chiar §i cu jandarmii 
dacá omul va muri acolo la ei. Gerber care scuipa mereu 
sánge inspumat $i háráia a moarte, fu ridicat dc proprietar §i 
de chelncr, dus intr-un ?an| plin de urzici $i abandonal acolo. 
Ernst il urmá plángánd, tremuránd din tot corpul $i cánd cei 
doi plccará, cl se a$czá aláturi dc muribund. Omul, galbcn 
ca ccara, i$i scuipá ultimele picáturi de sánge. Ochii ii erau 
sticlo§i. Ernst simp atáta groazá fajá de ráutatca §i lipsa dc 
milá a oamcnilor, incát crcdea cá niciodatá nu va mai putea 
pleca dc acolo, §i cá céva se va rupe $i in el. Uneori ii 
rcveneau cuvintele lui Gerber, spuse cu aplomb vesel $i 
turmcntat, pc cánd mai era sánátos: 

- Sá nu caup numai §tiin(ele obi$nuite, báiatul mcu, ci 
$i ?tiin(a vrájilor, ca sá te pop ridica dcasupra haitci mizcrabile 
de lupi omene$ti, altfel mai curánd sau mai tárziu vei fi 
sfa$iat dc ei. Trebuic sá le bagi frica in oase, ca sá facá sluj 
in fa{a ta... Eu mi-am ratat viapt atunci cánd nu m-am 
angajat la un Mag. L-am intálnit pe cánd eram flácáu tánár 
§i am §tiut imediat cu čine am de-a face... O data a fost 
atacat de tálhari $i eu i-am sárit in apárare... ce-i drept aceia 
n-ar fi putut sá-1 omoare, cáci Elixirul il fácuse nemuritor $i 
avea o forjá de ajungea sá-§i řidiče mana $i il §i culca la 
pámánt pe cel mai sálbatic dintre bátáuji. Dar curajul meu 
i-a fost pe plac. Avea incredere in mine. Mi-a propus sá-i fiu 
elev... Mai curánd sau mai tárziu mi-ar fi dat §i ni$te Elixir. 
Astázi a$ §ti sá fac aur §i nu mi-ar pása de moarte... 
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- $i de ce n-ai rámas cu el?! - intrebá atunci Ernst cu 
inima stránsá. Gerber dádu din máná. 

- Tu nu in{elegi incá lucrurile astea, prietene... má 
dádcam In vánt dupá o fcmeie... una maře §i blondá, o bestie 
rea $i řece... Magul a plecat iar cu am rámas pe loc... Femcia 
m-a in§elat curánd cu un co§ciugar... Zadarnic mi-am 
sacrificat, de dragul ei, via{a etemá $i aurul. Nu l-am mai 
gásit pc Mag. L-am cáutat ani in $ir... il caut §i acum... 

Ernst se uitá lung la muribund, apoi cu o speranjá 
disperatá, a$teptánd in mod absurd o minune, incepu sá 
ccrccteze curba drumului. Poate cá vine chiar acum... poatc 
cá vine Magul... Are la cl Elixirul... Se indrcaptá dircct 
incoace... §i il vindecá pe Gerber... Nu se poatc ca Gerber sá 
moará in felul acesta abject! Gerber, singurul om din lume 
de care el aparpnea, care se ocupasc dc cl! 

Insá Magul nu sosi $i bietul Gerber i§i dádu duhul in 
$anp Dupá moartea lui, Ernst n-a mai avut staré. Fugi. Luá 
cu el cartea mo§tenitá dc la vraci despre Nikolaus Flamel, 
impreuná cu invátáturile §i idcile fixe ale lui Gerber. $i porni 
sá-1 cautc pc Mag... 

* 

Ernst se vindecá $i eu incepui sá-1 instruiesc. Dcocamdatá 
eládeam bazele. il invá(ai deprinderile de igiená §i ordine, 
cum sá mánánce la masá, sá se spele, sá se poarte civilizat. 
ii procurai haine, lenjerie, cárp, unelte de seris §i caiete. il 
instalai intr-o cámárulá din pavilionul de serviciu, unde iama 
se putea face focul. Era foarte reccptiv. Camera lui strálucca. 
Pe raftul cu cárp nu vedeai un fir de praf. Fiecare obicct de 
pe masa lui de seris emana dragostea evlavioasá cu care lc 
mánuia. Era mereu bine pieptánat, avea imbrácámintea 
ordonatá, unghiile čuráte. In gura lui cámoasá, dantura 
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strálucea dc albcajá. Era modest §i serviabil. Trcmura dc 
dorin|a de a-mi face ín toate pe plac. imi ghicca gándurilc. 
I se párca cá insárcinárile erau prea u$oare $i prca 
neínsemnate. I§i insu$i cu o repeziciunc uimitoare cuno§tinJele 
dc bazá. II interesa totul, matematica §i geografia, gramatica 
la fel ca istoria $i $tiin{clc naturii. ín doi ani epuizá materia 
pentru insu$irea cáreia un elev obi§nuit avea ncvoie dc ccl 
pupn opt ani. Sc aruncá asupra limbilor stráine cu atcnpe 
avidá, cu un intcres plin de emope. Cu mcmoria sa ie$itá din 
comun §i cu rcccptivitatca lui proaspátá, reu§i sá invete in 
joacá franccza, cnglcza §i latina. Rezultatcle hárniciei salc 
fcbrilc m-ar fi incántat §i pc mine dacá, in accla$i timp, nu 
m-ar fi ingrijorat pornirile sále rábufnitc pc aseuns, 
senzualitatea lui sálbaticá, minciunile §i viclenia lui. Sc afla 
in rázboi cu pcrsonalul dc scrviciu. Slujitorii il urau §i 
aceastá antipatie nu izvora numai din invidia fa|á dc norocul 
unuia dintrc ci, a§a cum crezui la inceput. Emst i$i ctala cu 
insolcn{á situapa privilegiatá. Mai ales fa^á de grádinar, sub 
comanda cáruia lucrase la inceput, care il compátimisc, il 
primisc in casa lui $i il hránise. Grádinarul s-a pláns la un 
moment dat cá Emst furá trandafirii ro$ii pe jumátate inflorip. 
li smulgea fárá nici o grijá $i vátáma intreaga plantá. il luai 
la intrebári. Ro$i, tácu incurcat, $i nu má privi in ochi. 

- Imi plac trandafirii... zise cl dupá o lungá tácerc. 

A 

- I|i plac $i acolo, pe tulpina lor §i ii pop admira mai 
multá vřeme, pástrándu-lc viala. 

- Cánd grádinarul este de fa(á nu pot admira trandafirii, 
pentru cá el má urá§te - spuse báiatul precipitat $i má privi 
in ochi. Privirea lui conpnea atáta sinceritate deschisá, incát 
má simpi atins. $tiam cá miňte. 
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- Dc ce te urá$te grádinarul, care inainte te iubea?! 
intrebai cu pentru a-1 šili sá-$i másoare adáncimea proprioi 
gre$cli. 

- Pentru cá dumneavoastrá suntep bun cu mine. Nici 
unul nu mi-o iartá. Am ie$it din rándul lor §i ci m-ar cálca 
in picioare. Ar dori ca dumneavoastrá sá vá supárap pc mine 
§i sá má gonip... 

- Va sá zicá ei $i-au schimbat atitudinea fajá dc tine? 

- Da. 

- Nu e posibil ca §i tu sá te fi schimbat? 

- N-am cc vorbi cu ei! 

- Tocmai in felul acesta ii jignc$ti. Nu uita cá tu n-ai 
nici un motiv de mándrie. Nu te-ai ridicat dcasupra lor, ci 
doar ai cotit pe altá calc, care nu e mai presus de a lor! 
Dimpotrivá! Ei i§i fac pe deplin datoria, šunt ni§tc slujitori 
buni $i cinstip. §i tu c§ti tot un slujitor. Faptul cá ai inceput 
invá|átura nu inscamná cá ai dobándit $tiinfa. Te afli la 
inceputul inceputurilor, in pragul invájárii, §i nu s-a decis 
incá nici dacá e$ti demn de a afla lucruri superioare. Abilitatca 
de a invája, mintea ascuptá §i vicleaná šunt suficiente pentru 
dobándirea cuno§tin{elor terestre, dar pentru iniperea in 
§tiinjclc ocultc este ncvoie de alte insu$iri, de for{á moralá, 
dc dragoste pentru adevár $i de slujirca lui, dc curaj neclintit, 
de umilin{á, spirit dc sacrificiu §i darul extazului impersonal. 
Din toate astea vád prea pupne la tine. Toate názuinjelc tale 
tind spre exterior. Tu ip insu§e$ti $i ip inmagazinezi totul 
pentru ca, o datá, sá-p pop etala comorile in faja lumii, sá 
p le prinzi de piept ca pc ni$te medalii $i sá-p asiguri 
admirapa prostánacilor. Acesta nu este un scop cátre care ar 
názui un adevárat invá(ácel ocult. Aceastá cale te duce incá 
in jos. Ce-ai facut cu trandafirii rupp?! 
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Aceastá intrcbare il luá prin surprindere. Bálbái: 

- I-am dus la mine ín camerá... 

-5i? 

- I-am pus íntr-o vazá... pc masa... adicá pe biroul 
meu... 

- Am vizitat zilnic camera ta dar n-am vázut trandafirii. 

- Má temeam cá... 

- íi ascundcai cánd veneam eu? 

- Da... da... 

- De ce crezi cá nu-mi po(i spunc adevárul? 

- Adevárul? Eu... 

- Crezi poate cá imi poji ascundc ccca ce gánde§ti sau 
ceea ce faci? Dacá nu te ru$inezi sá faci o faptá, nu te ru$ina 
nici sá-mi vorbe$ti despre ea. Nu te teme. Eu nu má supár 
$i nu te disprepiiesc... eu te invát numai. Sá nu má min(i 
niciodatá. Accasta este o condipc pe care o pun. $i n-are nici 
un rošt, pcntru cá eu vád prin minciunile tale. Elisa este 
foartc tánárá $i foarte u$uraticá. Tu, cu láudáro$enia ta, cu 
pove§tile tale §i cu trandafirii, o antrenezi íntr-o situape 
periculoasá. 

Má privi interzis: 

- Dumncavoastrá... de unde §tiati?! 

- $tiam. Ajunge atát. $tiu §i alte lucruri de-ale tale, dar 
nu má ocup de ele. í(i cunosc firea §i ínjelcg cá, atáta timp 
cát nu ti-ai transformat fortele senzuale in forte Creative, este 
mai bine sá le eliberezi ín acest mod, altfel te-ar retine din 
munca ta. Ne-am in{eles deci? O la§i pe Elisa in páce... §i 
la fel §i trandafirii... 

imi promise totul, dar a doua zi i$i cálcá cuvántul. 

Elisa era fiica de $aisprezecc ani a bucátáresei; avea 
párul ro$u, tenul láptos, sánii aseutiti, era capricioasá §i 
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senzualá. Morarul din localitate voia s-o ia de nevastá $i ea 
ar fi acceptat, pána ce n-a intervenit Ernst. Acesta implinise 
pe atunci optsprezece ani. Era un tánár bine eládit, inalt, 
ingrijit, care párea mai várstnic decát anii lui. §tia sá 
vorbeascá inteligent, u$or §i colorat. Dintii lui albi stráluceau 
intre buzele pline, in ochi ii strálucea inteligenta, o nesfar§itá 
ineredere in sine, $i aceea§i for»á vitalá electrizantá radia §i 
din párul sáu intunecat. Elisa se indrágosti orbe$tc dc el. Fata 
era frumoasá $i gata de aventurá, iar Ernst senzual $i total 
iresponsabil in concupiscenta lui. Nici nu-i trecea prin cap 
sá refuze fructul copt ce-i cádca in poalá. O vřeme, rcla{ia 
lor continuase in tainá. Fata fugea la Ernst in timpul noptii 
§i rámánea cu el páná in zori. 

Cánd Elisa rámasc insárcinatá, ea solicitá ajutorul unci 
moa$e bátráne $i murdare din sat. Baba ceru bani ?i banii au 
fost procurati dc Ernst. El vándu unui negustor ambulant 
cátcva obiecte de imbrácáminte. 

íntr-o seará, bucátáreasa náváli plángánd $i cu fata 
rává$itá dc spaimá in salonul unde má retrásesem cu párinjii 
mei dupá ciná. Ne implora sá venim in eládirea de serviciu. 
Elisa era foarte bolnavá, se zvárcolea in spasme de durere 
$i nu pennitea nimánui sá se atingá de ea. Ne duserám cu 
totii, dar ca nu se lásá examinatá decát de mama. Noi 
a$tcptam afará. 

lc$ind, mama o indepártá pc bucátáreasá §i ne comunicá 
numai nouá ceca ce a constatat. Bátrána nepriccputá $i 
brutalá sfá$iase organele fctci $i nu era exclus ca ea sá sc 
inťecteze. Era toatá numai sánge §i inflamatii. nu te puteai 
atinge de ea. N-am mai jinut cont dc refuzul ei. Intrarám cu 
totii $i, cu forte unitě, ii curá{arám organele infcctatc, 
administrándu-i esente calmante, capabile sá opreascá 
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ráspándirea infecpci. Strigátclc ci animalice, rágu$itc sparserá 
lini$tea noppi §i il atraserá la fcreastra deschisá §i pe Ernst, 
galbcn ca ccara care trcmura din toate incheieturile. ín limp 
ce trupul insángerat, cuprins de spasme al nefericitei fete se 
zbátea íntrc máinile noastre, eu imi ridicai privirca $i intálnii 
ochii lui Ernst. Din privirea lui radia disperarea, compátimirea 
íngrozitá §i auto-Tnvinuirea. Pentru o secundá má stráfulgerá 
speran{a cá aceastá lecpe il va vindeca de pomirile sále 
sexuale ircsponsabile... 

Dupá ce Elisa se lini$ti in sfar$it, o lásarám in grija 
mamei sále, cerándu-i sá má trezeascá la orice semn de 
inráutápre a stárii ei sau dacá s-ar fi declan§at febra. 

Má prcgátcam sá má dezbrac, cánd simpi deodatá cá 
Ernst státea in fa|a u$ii fárá sá indrázneascá a bate. Emotia 
§i tulburarea sa disperatá rázbáteau parcá prin u§á. 

- Pop intra, Ernst. Te a$ tep tam! - zisei eu incet. íntr-o 
clipá se $i afla in fata mea, elátinándu-se amept. Era intr-o 
staré groaznicá. ínainte sá-l fi putut opři, cázu in genunchi 
in fa(a mea. 

- Dumnezeule... Dumnezeule... Dumnezcule, repetá el 
fárá §ir, dárdáind. Nu, niciodatá... Niciodatá?... Doamnc... 
Doamne..: 

il a$ezai intr-un jilp Ochii lui incercánap se holbau la 
mine, exprimánd o intrebare mutá pe care nu indráznea s-o 
rosteaseá. 

- Va trái, ii ráspunsei. Dar dacá am fi sosit cu un sfert 
de ceas mai tárziu, n-am mai fi putut s-o ajutám. De ce i-ai 
permis sá se adreseze vrájitoarei aceleia? 

- Mi-era ru§ine... §i ei la fel... 

- Cánd o faceai, nu te ru$inai?! 
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- Totul e a$a... ca un delir... Nici nu observi §i ai $i 
cázut... 

- Dupá orice socotealá omeneascá, Elisa ar trebui sá fie 
acum moartá, pentru cá tu n-ai §tiut sá-p birui dclirul. Dacá 
nu te-ai fi legat de ea, dacá n-o zápáceai cu vrájile talc, ar 
fi putut deveni o femeie onorabilá $i mama únor copii. Dar 
acum va decádea pentru cá nu poate sá rámáná aici. N-o 
goncsc eu, ci opinia sátenilor, impotriva cáreia nu pot face 
nimic. Te-a§ fi in|cles dacá erai nebune§te indrágostit dc ea. 
Dar tu n-ai avut nevoie de altceva decát ca ea sá se vare 
noaptea, pe aseuns, in patul táu. Ai refuza-o disperat dacá 
s-ar oferi sá-p fie sope. O disprepne$ti §i, in afara clipelor 
de amor, te agaseazá. $i totu$i ai distrus-o. Cu toate cá ip 
puteai satisface pomirile $i cu váduva brutarului. ínpriegi 
acum la ce se referá dominapa... asupra fiin{ei noastre proprii? 
Trebuie biruite tocmai aceste clipe de slábiciune, care pot 
revársa asupra capului táu un noian de consccinte. 

Recunoscu totul, se umili $i se auto-acuzá. íntrebá apoi 
dacá trebuia sá plece §i el. 

- Depinde de comportarea ta de mai tárziu, i-am spus. 
Vreau sá-p ofer posibilitatea de a te schimba. Dar dacá má 
conving cá nu te pop debarasa de slábiciunilc tale, ip retrag 
orice sprijin. 

Se lini§ti in mod vádit. Se ineredea in sine, dar se 
ineredea - $i mai mult - in ingáduin{a mea. 

Din momentul cánd situapa i se rezolvase cu bine, iar 
el scápase norocos de orice consecintá, spiritul sáu nelini§tit 
reveni la unica idee fixá ce il bántuia: 

- Elisa... a fost salvatá de Elixír?! má intrebá el brusc. 

- A$ vrea sá §tiu cum p-a venit ideea asta? intrebai eu, 
eschivándu-má de a da un ráspuns. 
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- Dumneavoastrá mi-ap spus cá Elisa, dupá socotelile 
omene§ti trebuia sá fíe moartá acum. Deci, dacá tráie$te 
totu§i, ínseamná cá n-a fost salvatá de socoteli omene$ti ci 
de... 

- Ci de Elixir, desigur. Ar fi mai inteligent sá a$tcpp 
páná ce legendele, miracolele $i pove$tile s-ar transforma 
pentru tine In fenomenc naturale, ca urmare a sárguin{ci $i 
eforturilor tale cinstite $i suspnute. 

- De ce? Dupá dumneavoastrá... Elixirul nici nu existá? 
din vocea lui rázbátea o provocarc evidentá. 

- Tu mai trcbuie sá mánánci multá páinc páná cánd vci 
afla dacá existá sau nu. 

- Dumneavoastrá nu-mi putep spune? 

- I|i spun tot ce poate fi asimilat de maturitatea ta 
actualá. 

- Dar cártile seriu despre Elixir! De ce seriu cárple atát 
de deschis despre el, de vřeme ce eu n-am voie nici mácar 
sá aflu dacá existá sau nu? 

- Elixirul dupá care e$ti tu ahtiat este un elixir foarte 
primejdios, cá<ji nu se gáse§te in realitate, ci fermcnteazá 
doar in crcicrclc únor apucap fanatici. Eu nu eunose decát 
medicamcntc 

- Dar difcrcnla constá numai in denumiri, nu? ii simkám 
emopa $i faptul cá focul intrcbárilor il incinsese. 

- Nu. Tu injelegi sub numele de Elixir báutura viepi 
vesnice, care li-ar dárui nemurirea, facándu-te ve$nic tánár, 
cu pasiunile intacte, cu intreaga capacitate de a te bucura de 
voluptáp $i cu farmccul atractiv deplin. Tu crezi cá Elixirul 
este un leac miraculos care permite orice excese §i te apárá 
de imbolnávirc §i de moarte. Tu vrei sá tráie§ti páná in věci 
pentru cá setea ta de viatá pare sá nu eunoaseá sapetatea nici 


chiar dupá o ve$nicie. Trebuie sá te dezamágcsc din aceastá 
eroare gravá. Trupul poate fi vindecat, zilele ii pot fi prclungitc 
cu ajutorul anumitor leacuri, dar mai ales printr-un mod de 
via(á care pástreazá §i sprijiná sánátatea. Insá trupul nu poate 
avea parte de nemurire, cáci trupul se aflá sub imperiul 
vremelniciei, el este un laboratoř experimental al morpi, 
prada ei: trupul este insá$i moartea. Ve$nicia este a spiritului, 
dar ca s-o dobándcascá, spiritul trcbuie sá biruie in luptá 
moartea, sacrificándu-§i propriul trup. Cele douá nu šunt 
compatibile, precum se exelud reciproc focul $i apa, dintre 
care unul il va distruge pe celálalt. Omul este nápástuitul 
teren de luptá al acestui rázboi. Armele trupului šunt pulsiunile 
voluptoase, plácerea resimptá prtn frumusclca formclor $i 
dorul dupá toatc acestea. Armele spiritului šunt satisfacpa §i 
senzapa de sastisire, survenitá in urma diferitelor reacpi, 
dcceppa, suferinla, bátránejea $i moartea. Trupul §i spiritul 
se iau la trántá pc podul de instinctc al sufletului. Se incaicrá 
din nou §i din nou. Uneori trupul face prizonier $i sechestrcazá 
sufletul, privándu-1 de orice hraná, §i crezánd cá 1-a ucis. 
insá ultima armá inalienabilá, unicá §i mereu victorioasá a 
sufletului este nemurirea lui. Cánd trupul invinge spiritul, 
victoria lui e vremelnicá, dar dacá spiritul a invins o data 
trupul, acesta este nimicit pentru vecie. Adcváratul Elixir al 
alchimi$tilor este tot o armá impotriva trupului. Leacurile lor 
pentru prelungirea viepi trupului nu šunt decát inccrcári de 
menpnere pe un teren du$mános, pentru ca acolo spiritul, 
dispunánd de un instrument ccrebral mai perfecponat, mai 
matur. sá surprindá totul, sá acumuleze experientá §i sá se 
poata pregáti mai bine pentru lupta ftnalá. Elixirul nu este 
disponibil decát pentru spintul trezit $i numai atunci cánd 
acesta nu-1 mai foloseste In scopul trádárii. 

SSS 
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- $i ce este acest Elixir... un praf sau un lichid? intrcbá 
Ernst cu avidá curiozitate. 

Deci urcchea lui rámásese surdá la intelesul adevárat al 
cuvintelor mele. Fu un sentiment inspáimántátor: rctráiam 
aceea$i controvcrsá lipsitá de spcranfc, dupá un cutrcmurátor 
$i straniu schimb de pozijii, pástránd in mod con§ticnt 
amintirea convorbirii de acum cáteva secole, cánd eu stam 
fa{á in fa{á cu Magistrul, in trupul imatur al lui Hans Burgner 
biciuit de pasiuni $i de curiozitate magicá. Tráiam acum un 
sentiment de frustrare §i neajutorare pe care $i Rochard 
trebuie sá-1 fi avut, intelegánd cá nu-mi poate transmite 
nimic din expcrien|a sa, iar cuvintele sále, in care se 
ascundcau germcnii únor adcváruri tráite, profunde, cádeau 
pe un sol steril in sufletul lui Hans Burgner. 

$i prin aceastá rememorare ráu-prevestitoarc mi se 
clarificá brusc faptul cá imi pierd vremea zadamic cu Ernst 
Miiller. El constituia o materie cu care, in starea sa actualá, 
nu aveam ce sá incep. Nu-1 interesa ceea ce ii puteam oferi. 
El vedea in mine pe depnátorul zgárcit al fortelor oculte. 
Credea cá dacá a$ vrea s-o fac, eu l-a$ putea inipa, fácándu-1 
fericit §i dándu-i vialá vc§nicá. $i nu existau cuvinte care sá-1 fi 
putut lámuri despre motivele care má impiedicau sá-i predau 
?tiin{a de rang superior. Ar fi fost zadamic sá tom cea mai 
strálucitoare licoare a magiei albe in cupa caracterului sáu 
impur, cáci s-ar fi amestecat imediat cu otrava densá a 
magiei negre; pentru cá el ar fi pus toate fortele $i cuno$tintele 
in slujba pasiunilor, a egoismului $i intereselor sále 
necontrolate. 

intelesei cá nu trebuie sá continui instruirea lui. Scopul 
intálnirii noastre nu fusese altul decát cá-1 pomisem. Í1 
vaccinasem. §tiam cá trebuia sá rezolv imediata lui 
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indcpártare din Grotte, cáci acesta era urmátoml pas. Simtcam, 
desigur, ráspundere pentm viitoarea lui soartá $i nu doream 
sá-1 párásesc fárá nici un sprijin. 

Fácusem deci un pas inainte pe coridorul intunecat al 
templului misterelor. Nu §tiam dacá má voi impicdica de o 
treaptá care sá má ducá spre inálpmi, sau dacá má voi 
prábu$i intr-un pu{ adánc; dar trebuia sá inaintez. Nu má mai 
puteam opři. 
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GHEARE DE LEU 

O excelentá posibilitate se ivi pentru realizarea planului 
meu. Corcspondam dc multá vrčme cu Jean Maria Ragon, 
distinsul mistic belgian, impreuná cu care pregátisem cándva 
infiintarea lojei din Bruxelles. St.-Germain ne fócuse 
cuno§tinjá. Contelc prejuia mult cultura §i abilitájile oculte 
ale acestuia. Avcam un drum personál dc facut la Bruxelles 
in problema lojei §i hotárái sá-1 iau cu mine pe Ernst pc care 
intenponam sá-1 plasez acolo íntr-un post corcspunzátor dc 
secretar. Avcam incrcderc in influenja ráscolitoare a marclui 
ora$, $tiam cá clevul meu nclini$titor va fi absorbit dc vraja 
acestuia ca ficrul de magnet. Cu cát mai curánd se va 
eufunda cl in occanul astral, cu atát va ic§i mai curánd din el. 

Dcocamdatá nu-i comunicai dccát intenpa dc a cálátori 
$i faptul cá il voi lua cu mine. Nu i-am vorbit despre celálalt 
plaa. Voiam ca dorin{a sá sc nascá in cl insu§i §i el sá se 
foloseascá de ocazia ivitá din propria sa voin{á. 

Bucuria lui Emst era nemárginitá. Pregátirilc pline de 
emopc il distraserá de la 01 icc altceva, pána $i dc la inváfáturá. 
Tot mereu izbucnca in declarapi de rccuno$tin[á $i-mi spunca 
cá nu va putea ráspláti niciodatá tot bincle cu care 1-am 
cople$it. 


Pornirám la drum in martie, 1801. Calca§ca noastrá 
trecu $i pe lángá hanul unde slujea mama lui Emst. Eram 
curios dacá va cerc sá intre acolo, dacá nu pentru altceva, 
mácar pentru a o impresiona prin aspectul sáu elegant de 
acum §i prin luxul cale§tii, dar nu zise nimic. Se retrasc in 
adáncul pemelor $i nici mácar nu privi sprc han. Táccrca lui 
mi se páru ciudatá, dupá ce, in prealabil, vorbise mereu $i 
pusese nenumárate intrebári. 

- Nu te sim(i bine? 1-am intrebat ca sá-1 fac sá vorbeaseá. 

- Urásc locul accsta! izbucni el. 

- Crcdeam cá ai vrea s-o vezi pc mama ta... 

- Imi doresc ca niciodatá sá nu fiu ncvoil sá-mi amintesc 
mácar dc acest loc! 

- In{eleg, spusei amintindu-mi dc Hans Burgner care 
era tot atát de dezrádácinat. 

* 

Prevedcrilc mele se implinirá. Pe cánd eu imi petreceam 
cea mai maře parte a timpului la Bruxelles cu Ragon, Emst 
dcscopcrea ora§ul. Avusesem grijá sá dispuná dc bani 
suficicnti $i dc libertatea necesará in acest scop. Cánd sc 
sáturá dc tot ceea cc era de vázut §i de distracpile care 
puteau fi procurate cu ajutorul banilor, il luai cu mine in 
vizita la cáteva familii din societatea sus-pusá. Prin cuvántul 
magie al Ordinului, palatele selecte mi se deschidcau cu 
amabilitate §i cu o largá prietenie frájcascá. Luarám parte la 
serate strálucite - la care n-a$ fi participat niciodatá pentru 
propria mea plácere - iar sim{urile lui Emst se umplurá dc 
lumini, de vraja atmosferei, in ambian{a strccuratá, cu 
tonalitate diseretá in mijlocul únor bogájii nelimitate, in 
vraja proprie castei celor ale§i. in modul de via{á abstractizat, 
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lini$tit, de o simplitatc mánástircascá din Grotte nu cxista 
nici urmá de a§a céva. Tánárul cra inconjurat acum de 
muzicá, de fcmei superbe, pline de bijutcrii, cu tenul ca de 
petalá, cu parfum divin. Ernst era amept de cuvintele fine, 
unduitoarc, jucáu$e, de convcrsapile palpitante. Gustul ii era 
rásfatat de báuturi alesc, condimente ncobi§nuite, máncáruri 
nccunoscute, insá acest lux, aceastá pompa patinatá care ar 
fi distrus increderca in sine a unui caractcr mai sensibil decát 
al sáu, pc el il inspira. Concupisccnja sa cra in flácári. 
increderca in sine §i ambitia i se aprinseserá ca un joc uria§, 
de parcá §i-ar fi regásit in sfar§it cáminul adcvárat. Rámasci 
uimit de comportarea sa lejerá, sigurá, superioará. Se adresa 
fcmeilor cu o siguranjá instinctivá, arzátoarc. Ochii lui avizi 
lc provocau §i le dczbrácau pe loc, in a$a fcl incát nu cl, ci 
damclc cxcrsatc in rázboaie amoroase i§i plccau ochii dupá 
ce-1 privirá. $i ochii femcilor se intorceau mereu §i mereu 
cátrc cl, cu o curiozitatc zámbitoarc, incitatá. Era un bict 
diavol sárac lipit, fiul nclegitim al unci scrvitoarc, un nimeni 
situat in afara clasclor sociále, el insá nu simtca in jurul 
persoanei proprii nici un fel de vid. Nu deveni mohorát, 
incurcat, dispcrat din cauza stárii sále tulburi, ci, cu 
pcrspicacitatca §i indcmánarca unui jongler, arunca o puntc 
peste prápastia care-1 separa de casta superioará. Era un bun 
observátor, i§i amintea tot ce auzise $i i$i lansa fránturilc de 
cuno^tinlc furate de peste tot tocmai acolo $i cánd accstca 
puteau impresiona cel mai mult. Atrase atenjia generalá. Era 
considerat originál, deosebit de inteligent, tulburátor de 
simpatic. $i era cu adevárat a$a: se juca $i torcea ca un pui 
de leu, dar colpi sái de rápitor incepeau sá se arate, ghearele 
i se ascujeau $i natura sa de fiará i§i anun(a prezenja. 


Discutascm cu Ragon planurile mele privindu-1 pc Ernst. 
Amándoi cázurám de acord cá viitorul patron al lui Ernst §i 
casa in care cl urma sá fie primit trcbuiau alese cu maře 
grijá. Inainte de toate, trebuia sá ne convingcm cá in accl 
anturaj nu cxistá nici o fcmcic tánárá, frumoasá: sojie, fiicá 
sau cameristá. il aleserám in finál pe Charles de Blancourt, 
un holtci bogat, bátrán $i simpatic, colccjionar pasionat de 
cárp, care se dcclará cu plácerc de acord sá angajczc un 
tánár cu scopul ca accsta sá dcscoperc raritáji $i sá adminis- 
trczc bibliotcca. Dragostca bátránului pcntru cár{i $i firca sa 
gcneroasá §i ingáduitoarc se potrivcau de minunc cu planul 
nostru. Blancourt nu cra un adcvárat ocultist, el se intercsa 
doar de §tiin{clc secrete la nivcl de amator, ncrcnunjánd la 
comoditatc $i mcnjinándu-sc dcparte de praxis. Ragon ii 
íacuse mari scrvicii cánd ii procurasc ni$te cárp rarisime, 
imposibil de dobándit de cátre aljii, dar, in afará de accasta, 
prictcnia bárbatului de inaltá culturá, cu un caractcr caplivant, 
in ochii lui Blancourt cra egalá cu favoruri mult mai impor- 
tante, a§a cá nu intámpinam nici o greutate din partca lui. 

Organizá o seratá strálucitá in casa lui princiará §i acolo 
ii fácu ofcrta lui Ernst, ii punea la dispozipc o retributie, §i 
o libertate atát de mari, in schimbul únor obliga|ii plácutc, 
distractive §i comode, incát un tánár incepátor §i sárac n-ar 
fi putut visa la mai mult. Cu toate acestca, Ernst, dc§i mirat 
§i amejit de ofcrtá, solicitá un timp de gándire. 

Reintorcándu-ne noaptca la hotelul nostru, imi cení sá 
viná in odaia mea, avánd lucruri importante de discutat. 

Apáru ingándurat $i palid. Era tácut $i umil. Cuvintele 
lui rásunará deja dinainte in gándul meu $i ?tiam ce ráspuns 
va trebui sá-i dau. imi prezentá oferta lui Blancourt. Cánd 
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il felicitai pentru acest succcs personál, el má privi cu ochi 
intunccap, mohoráp: 

- Dumneavoastrá, domnule, §ti{i prea bine cá pentru 
mine avantajele mari ale acestei jansc šunt foartc cvidente. 
Tot ce mi se oferá cste pe placul meu, estc dorit de mine cu 
pasiunc ji má atrage... dar renunj la toate acestea fara sá stau 
pe gánduri. Accept sá port un singur costum ani de zile ji 
sá tráiesc doar cu páinc uscatá in cámara de lemne din Grotte 
dacá dumneavoastrá suntep bun sá má instruiji mai dcpartc 
ji-mi dap speranja cá o datá ji o datá má vep inijia in tainele 
care pentru mine šunt singurele lucruri importantc in viajá. 

- Má bucur cá ip pot ráspunde fárá ocolijuri, Ernst. 
Dacá aj putea sá-p dau mácar o farámá de speranfá cá in 
accastá viatá, oricát de tárziu, tc-aj putea inipa, p-aj spune 
sá rámái cu mine. Dar, din pácate, situapa c alta. Tc-am putut 
ajuta numai la pomire... sosirca ta in punctul finál se aflá 
incá foarte dcpartc, dincolo de multe vicp ji morp. Eu aj fi 
cel mai fcricit dacá p-aj putea spune altceva, cáci pn la tinc 
ji o sá-mi lipsejti. Dar in aceste condipi nu-p pot da alt sfat 
decát sá acccpp postul in casa lui Blancourt! Grotte nu-p 
mai poate oferi nimic. 

Se ridicá. Furia revoltatá ji mándria ránitá se luptau in 
el cu disperarea ncputincioasá. 

- Dar ce anumc ar trebui sá fac, ce fel de om ar trebui 
sá devin pentru a fi acceptat de dumneavoastrá ji a fi 
considcrat capabil de sávárjirea Marii Opere?! Nu šunt 
suficient de inteligent, de tcnacc ji de statomic?! Foarte 
bine! Recunosc cá simpirilc má mai inving de multe ori, dar 
nu ap avea sá-mi spunep decát un cuvánt ji lc-aj injuga ji 
pe ele in interesul marclui scop. V-ap gándit oare la ce 
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renunjap ji in ce staře má aruncap? Eu nu voi renun{a 
niciodatá sá caut tainele oculte ji nu má voi da inapoi de la 
nimic! De ce nu vrep sá má ocrotip?! De ce nu má mai 
conducep pe drumul cel drept?! 

- Pentru cá este mai bine dacá atingi drumul cel drept 
dupá ocolijuri, dupá experiente amare, care vor arde in tine 
slábiciunile, transformándu-le in zgurá, decát dacá ai párási 
drumul drept dupá ce ai dobándit $tiin{a, folosind-o in scopuri 
grejite. Nu má indoiesc de hámicia ji de inteligenta ta ji nu 
má indoiesc nici de faptul cá nu vei renunja niciodatá la 
cáutarea tainelor oculte. §tiu cá dacá vei ajunge o datá in 
accl punct unde vei putea dobándi cele trei chei ale celor trei 
porp, te vei folosi de ele cu un talent iejit din comun. Páná 
atunci insá mai ai altele de rezolvat. Ín{elege-má, Ernst... 
refuzul meu nu conpne nimic care sá tc jigneaseá. Pur ji 
simplu, nu pot sá-p ofer pentru consumarea pasiunilor tale 
nijtc forte care ar putea deveni puteri folositoarc, constructivc 
numai in máinile Adcpplor care au depájit deja capcanelc 
ispititoarc ji nimicitoarc ale pasiunilor. Acum, desigur, cjti 
plin de amáráciune ji p se pare cá nu tc aprccicz corcct, dar 
gándcjte-tc cá cu imi recunosc fárá jováialá grejelile. Cca 
mai elocventá dovadá a erorii mele ar fi dacá tu, departe de 
mine, te-ai menpne pe linie iar sentimentul frustrárii p-ar 
inzeci silinfa. Dacá ai continua sá mergi inainte chiar ji fárá 
reeunoajterea meritelor tale, fárá o promisiune clará, 
invingándu-p din proprie putere slábiciunile. Tu te pop 
apropia de marele {cl ji in absenta mea. Maturitatca ta ar fi 
doveditá prin faptul cá te-ai menpne pe drumul cel drept 
chiar ji fiind párásit. Considerá aceastá etapá ca o etapá a 
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incercárilor. Dacá má contrazici prin faptele tale, cu iji voi 
impártá$i fárá nici o repncre toate cuno§tinfcle mele. 

Se ridicá. 

- ín ordine, spuse el solemn, cu seriozitate $i, convingere 
láuntricá fermá. Sá má prezint singur, sau má vc{i chema 
dumneavoastrá, atunci cánd vep constata cá ap gre$it?! 

- Te voi chema, Ernst! Pop fi sigur de asta! 

A$adar Ernst rámase la Bruxelles, in casa lui Charles dc 

Blancourt. In přimele luni primii de la el scrisori lungi. imi 
relata cu multá fidclitate toate gándurile $i toate obscrvapile 
lui. Avea un stil originál $i vioi. ími inflipsa portréte 
interesante, hazlii, despre oameni, ambianfa pe care o descria 
tráia $i strálucea de viajá in scrisorile sále. Era incántat dc 
Blancourt $i deocamdatá nimic altceva nu-1 intercsa. 

Ragon imi dádea de asemenca ve$ti favorabile: Ernst 
abia dacá ie§ea din casá, i§i petrecea timpul liber citind §i 
f5cándu-$i noti{e in camera lui. Invája cu pasiune. Blancourt 
il agrea $i peste tot vorbea despre el apreciativ. Ne era 
recunoscátor cá il recomandasem, cáci Ernst se dovedea un 
muncitor neistovit. Prelucrase in timp foarte scurt imensul 
materiál adunat in bibliotecá $i imbogápse patrimoniul de 
cárp al patronului sáu cu douá exempláre rarisime dupá care 
acesta jinduia de ani de zile. 

Pe la sfar$itul anului, scrisorile se mai rárirá, dar Ragon 
continua sá-mi dea ve$ti lini$titoare. Ernst nu-$i schimbase 
modul de via{á, ba se párea cá $i-a suprasolicitat fortele. 
Blancourt incepu sá se ingrijoreze de starea sánátápi sále. I$i 
pierduse pofta de máncare, slábise, sub ochi avea cearcáne 
intunecate, dar Ernst i§i continua activitatea la fel ca inainte 
$i nici nu voia sá audá de concediu. Scrisorile lui scurte, 
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scrise in grabá, imi dezváluiau faptul cá era foarte preocupat 
de un lucru pe care mi-1 ascundea cu grijá. Literele sále largi 
$i deschise, pasionate §i vii se ingustará, se incálcirá, inclinarea 
li se schimbá, i$i modificará directia cátre stánga §i se 
ascundeau parcá. Imaginea grafologicá inclinatá spre stánga, 
trádánd indepártarca de comunitate, oglindea o concentrare 
tcnsionatá. 

Din acel moment §tiam cá Ernst párásise calea. 
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ISABELLE 

ín al treilea an al $ederii salc la Bruxcllcs sc pctrecu 
evenimcntul tragic care aruncá in sfar§it luminá asupra 
activitápi secrete a lui Ernst Miilcr §i asupra direcpei fatale 
ín care el fusese antrenat. 

Charles Blancourt fu vizitat de sora lui, máritatá ín 
Anglia §i de fiica acesteia, Isabelle. 

Ragon o deserise mai tárziu pe Isabelle drept o tánárá 
cu purtári repnutc, inaltá, subpre, cu párul de culoarea 
cánepii, cu ochi cenu$ii minunap $i buzele ro$ii care 
contraziccau aparenta ei ráccalá. Era dcosebit de frumoasá, 
cultá $i... spiritualá ca un drácu§or. Se párca cá din clipa 
cánd facurá cuno§tin|á, intre ea $i Emst Miillerse stalomicise 
o relape íncárcatá de tensiuni negative. Tánára fatá adulatá, 
bogatá, rásfájatá nu-§i aseundea antipatia fajá de Emst §i il 
facca de fiecarc datá sá simtá acest lucru. La masa el era 
pnta observapilor ci fronice ?i Isabelle sc stráduia sá-i facá 
pc top sá se amuzc pe socoteala lui. Emst, dupá cum spunea 
Ragon, rábdá cu un stoicism demn de invidiat orice umilire 
$i o biruisc adesea pe fatá cu replicile sále pline de spirit. 

Isabelle era logoditá. Viitoml ei sof, Lordul B., prim- 
náseut al uneia dintre cele mai vechi familii britanice, era 


596 


Leu! Rofu 


mo§tenitorul titlului de prinj G. §i astfel Isabelle ar fi intrat 
prin el in legáturi apropiate cu casa regalá. 

Era neíndoios cá tánárul provenit dintr-o lume inferioará, 
cu o situape socialá imposibilá, totu$i cu insu$iri exccpponale, 
ii stámisc interesul Isabellei §i cá izbucnirile ei ironice 
servcau tocmai pentru anularea acestui interes refulat. incerca 
sá-1 nimiccascá chiar §i in proprii ei ochi, voia sá se convingá 
pe ea insá§i cá sentimentclc nclini§titoare pe care i le inspira 
Emst veneau din faptul cá accsta era ridicol, $i nu erau 
stámite de insu$irile atrágátoare ale bárbatului. Emst rámasc 
politicos §i repnut fajá de ca §i, ori de cáte ori era posibil, 
o ocolea. 

Aceasta era situapa intre ei cánd tragedia incepu sá sc 
dcclan$cze. Evenimentele erau prevestite la inccput numai 
prin fenomene exterioare. Ín timpul zilci cei doi sc intálncau 
tot atát de rar ca §i inainte, dar dacá acest lucru sc intámpla 
totu$i, Isabelle nu mai fácea remarci ironice. ín generál ea 
era tácutá, ingánduratá $i lipsitá de radiape. Cánd i se 
vorbea, tresárea dintr-o absenjá profundá. Buzele ii erau arše 
§i palidc, fa{a umbroasá $i suptá, de parcá ar fi fost mácinatá 
de o boalá gravá. Mama ci credea cá ii este dor de logodnic 
$i hotári sá plece spre casá inainte de vřeme. Isabelle insá 
se impotrivi cu disperare. Nu! Voia sá rámáná acolo. Dacá 
se putea ar fi prelungit §edcrea... Mama ei putea sá plece 
lini$titá. Ei ii plácea atát de mult la Bruxcllcs cá n-ar fi putut 
sá-1 páráseaseá. Mai tárziu aflará dintr-o serisoare a Lordului 
B., care se interesa nelini§tit despre ce se intámplase cu 
Isabelle, cá ea, de sáptámáni intregi, nu-i mai ráspunsese la 
misive. Deci nu incápea nici o indoialá: fata era bolnavá. 
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Examinarea medicalá propusá fu respinsá de Isabelle cu 
acecaji disperare: sá fíe lásatá in páce. Nu avea nimic. Cánd, 
in ciuda refuzului ei, íl chemará totu§i pc mcdic, ea se incuie 
in camera ei. Mama ei $i Blancourt priveau cu ingrijorare 
neputincioasá starea ei inexplicabilá. Bánuiau vreo suferinjá 
sufleteascá, o iubire táinuitá, obiectul cáreia insá nu era dc 
gásit printre cuno§tin{ele din Bruxelles. Nu se interesa 
niciodatá de nimeni §i in ultimele sáptámáni incetase sá mai 
frecventeze societatea. 

Adcváratcle cauze ale stárii ei furá dczváluite in 
cutremurátoarea scrisoare de adio, gásitá in camcrá dupá 
sinuciderea ei. Isabelle luasc o otravá necunoscutá $i cra 
moartá cánd au gásit-o. Scrisoarca ii era adresatá lui 
Blancourt. In afara familiei, singur Ragon luá la cuno§tin{á 
de acest caz ru§inos §i intristátor. Ragon, cu pcrmisiunca lui 
Blancourt, copie pentru mine scrisoarca Isabcllei. 

In přimele ránduri, ea il implora pe Blancourt sá o 
sprijine pe mama ei in supárarca grea care o va cople$i $i pc 
care este nevoitá sá i-o provoacc. Íl ruga de asemenea sá nu 
comunicc logodnicului ei $i familiei acestuia prccum nici 
societá|ii in generál adeváratele motive ale morfii ei $i, dacá 
e posibil, sá |iná secretá sinuciderea insá§i. Dispunánd de 
multá influenjá, el avea posibilitatea sá gáscascá un mcdic 
care sá dea un certificat, acuzánd vreo boalá galopantá care 
o ucisese. 

Apoi trecu la motivele sinuciderii sále: 

„S-a intámplat cu douá luni in urmá, in ziua de doi 
septembrie. Era o seará innoratá §i caldá, iar eu sim{eam o 
u$oará durere de cap. A§ fi putut alege intre douá invitapi, 
dar nu má hotáram sá plec. Má apása o ncputin}á, o obosealá 
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de plumb, $i o nelini$te stranie. ín timpul cinei, dupá obicei, 
státeam fa{á in fa{á cu Ernst Múller. Privirea lui, pe care de 
cáteva zile o intálneam de fiecare datá cánd imi ridicam 
ochii, má irita putemic, dar in acelap timp, imi §i paraliza 
creierul, care altá datá fabrica in serie idei cu care sá-1 
necájesc pe acest individ ncspus de antipatie, insolent in 
modestia sa prefacutá, acest tip de doi bani pe care má 
simkám obligatá sá-1 dispre|uiesc pentru cá cra atát de pu}in 
fair, $i pentru cá dorea intr-un mod viclean §i prcfacut sá dca 
impresia cá este totu$i Cineva. Exprcsia din ochii lui cra 
foarte stranie. Foarte vie, cotropitoarc, pliná dc ironie $i urá 
arzátoare, dar §i dc altceva care - reeunose acum, cáci nu 
mai conteazá §i vrcau ca in fata voastrá sá stea limpede toatá 
már$ávia faptei sávár$ite de acest monstru, fárá acordul mcu 
§i impotriva convingerii $i preferintelor mele - má tulburá 
in mod teribil dc parcá in venele mele s-ar fi tumat un flux 
dc lává topitá. Acest sentiment má umplea dc ru$ine, de 
nclini§tc, fárá sá má pot apára impotriva dulce(ii salc relc. 
Eram cotropitá de un dor sálbatic, intepátor, genunchii imi 
tremurau, rásuflarea mi se intretáia. ín accla$i timp il uram, 
simteam rcpulsic §i revoltá impotriva lui $i, credeti-má, dacá 
a§ fi rámas in posesia capacitátii dc gándirc $i a con$tiintei, 
rczisten|a mea moralá n-ar fi fost niciodatá invinsá. 

Curánd má apucá somnul. M-am retras in odaia mea $i 
m-am culcat. Nu $tiu cát timp dormisem cánd, deodatá, 
m-am trezit, - dar nu acesta este cuvántul potrivit, cáci 
numai o micá parte din flinta mea se trezise, creierul imi 
rámase gol. In trup imi vibra o dorintá arzátoare, impulsivá, 
nerábdátoare, aproape o durere. Deodatá auzii numele meu 
rostit incet, fierbinte, poruncitor: 

- Isabelle... vino... Isabelle... 
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Aceastá voce accentua In a$a másurá sentimentul stráin, 
íngrozitor care má domina, íncát tot corpul mi se scutura, 
tremuram toatá $i chinul pe care-1 simjcam má facu sá pláng. 
Furtuna interioará spálase probabil pána $i controlul slab, 
cxercitat de creicrul $i con§tiin|a mea, cáci in acest punct 
memoria mi se intrerupe $i urmcazá o Iacuná. Trezirca $i 
recápátarca con§tiin{ei depline au fost apoi atát de tcrifiante, 
atát de nimicitoare, incát nu am puterea sá lc dcscriu... Eram 
culcatá in patul lui Ernst Miiler, batjocoritá, insángeratá, cu 
capul amctit. Trupul imi era plin de zgáricturi. Pc umár 
aveam o urmá de mu§cáturá. Buzele imi erau crápatc $i, 
aláturi de patul rává$it, in lumina nelini$titá a lumánárii 
státea cl care... o, nu pot scrie dcsprc aceasta. Má somá cu 
rácealá sá plec inapoi in camera mea ?i sá fiu atentá, cáci 
servitorii urmau sá se trczcascá. Vocea ii era poruncitoare. 
Imi atrase atcn(ia sá má port cu grijá in timpul zilei. Sá nu-mi 
schimb comportarca, pentru ca nimcni sá nu observe nimic 
§i sá tac despre cele intámplatc in acea noaptc. Am inceput 
sá pláng. Am pronun}at cuvinte ingrozitoare. Am sárit la el 
$i 1-am lovit cu pumnii in piept, cl insá má apucá de umcri 
$i má aruncá pc pat. 

- Dintre noi doi, dumneata e§ti mai interesatá ca 
servitorimca alarmatá sá nu tc gáseascá in toiul nop|ii in 
camera mea! Ce pisicujá sálbaticá! in dragoste i$i folose§te 
dinjii §i unghiile, iar in urá pumnii. Cu un surás ironie i$i 
desfacu cáma$a $i-mi arátá pe gát §i pe umeri urmele 
mu§cáturilor §ialc zgárieturilor. Acum fíi cuminte $i du-te! 
O sá te mai chem! 

Aceastá ultimá §i groaznicá umilire má aduse pe 
marginea le§inului. N-am mai putut pronun{a nici un cuvánt, 
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gáfaind, plángánd, bálábánindu-má ie$ii din camera lui cu 
singura, imperioasa, strigátoarea idee sá má imbrac §i sá fug 
dc acasá ca sá má inec in ráu. insá in clipa cánd am ajuns 
in camera mea, má cuprinse o asemenea toropealá incát 
cázui in pat §i adormii. 

Má trezi mama pc la amiazá. I-am spus cá šunt bolnavá 
?i ea m-a lásat culcatá, dar nu se mi$cá dc lángá mine. Seara 
plecá in sfar§it. Cánd se aplecá asupra mea sá má sárutc, 
simtii ru$ine $i durere disperatá. A§ fi vrut sá má agáj dc ca, 
s-o re{in $i sá rejin impreuná cu ca tot ce fusese strálucitor, 
insorit $i plin de promisiuni in tánára mea via{á, tot ccca ce, 
intr-o singurá noapte, se dárámase $i se pierdusc pentru 
totdeauna. Dupá ce mama plecá, m-am rugat multá vřeme, 
apoi am inceput sá má imbrac. imi puncam hainele cánd má 
nápádi din nou acea dorintá chinuitoare $i dulce, poruncitoare, 
josnicá §i irezistibilá care imi birui iará§i rezistenta $i frica. 
Auzeam din nou vocea: 

- Isabelle... vino... Isabelle... 

Toatc cclclaltc dispárurá, se eufundará in neant. Nu mai 
exista dccát aceastá vocc §i o foame impetuoasá, furtunoasá. 

ínainte de ivirea zorilor má trezii din nou in patul lui 
Ernst Miiller. 

A§a a fost. 

Zi de zi plecam ca sá mor $i zi dc zi má murdárcam din 
nou. Ajunsesem o datá chiar pe malul apei, dar acest pápu$ar 
íngrozitor má readuse de acolo pe firul pasiunii intunecate. 
Am facut rošt de otravá pentru ca, in primul moment cánd 
imi pot crea o farámá de independen{á fa{á de el $i fa{á de 
mine insámi, s-o iau ca sá má pot salva, cáci nu mai am altá 
scápare. Din orá in orá má eufund tot mai adánc. Rezistenta 
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ími scade. Puterca moralá má páráse§te. Šunt infectatá cu 
ciuma pe care mi-a inoculat-o el. Chiar $i ziua, ín amiaza 
maře, jinduiesc dupá el. Obrazul sáu řece, démonie, trupul 
putcmic, se imbracá ín ochii mci íntr-o frumusc{e rca, 
ispititoarc, vocca lui má eutremurá. Cánd nu-1 vád, má 
gándesc la el cu dorin{á geloasá $i a$tept noaptea cu o 
jinduire tainicá, de nesuportat. Acum m-am convins §i de 
faptul cá voi avea un copil de la el. Acest lucru a umplut 
másura. Nu mai am loc ín aceastá lume! Nu pot rámánc ín 
viafá ca sá aduc ru§inea insuportabilá §i oprobriul unui 
scandal public pe capul párinplor §i logodnicului meu, care 
au o íncrcderc nemárginitá ín mine. Nu pot da via|á copilului 
lui Ernst Miillcr, ca fata nemáritatá, rcnegatá, bátaia dc joc 
a íntregii lumi, eu: Isabelle Welles de Blancourt.“ 

Dupá ce lucrurile au ie$it la luminá, Ernst dispáru fárá 
urmá din casa lui Blancourt $i dupá toate probabilitá{ile, §i 
din Bruxelles. 

Atát Ragon cát §i eu vedeam clar ceea ce s-a intámplat. 
Ernst gásise ín colecjia lui Blancourt o serie bogatá din cele 
mai rarc cárji ale magici scxualc. 

intálnirea^sa cu aceste cár{i a fost fatalá §i efectul lor 
asupra senzualitá|ii pasionate a tánárului, asupra ambijiilor 
sále nemárginite a fost asemánátor cu efectul unui vártej 
putcmic de apá asupra unei frunze uscate. Capcana fortelor 
negre íl absorbi cu aviditate $i-l antrená ín adáncimi. Era 
evident cá facuse exercipi indelungate. Din serisorile sále, 
din schimbarea grafiei sále am putut calcula cu precizie 
momentul cánd el a pornit atacul. 

Rcu§ita expericn{elor sále era doveditá de sinuciderea 
nefericitei, rásfájatei, orgolioasei Isabelle. Tánárul avea un 
talent pronun{at pentru bimirea acestui teritoriu, posedánd o 
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energie sexualá uria$á, o tenacitate periculoasá, sárguintá §i 
inteligenjá. Numai cá nu $tia sau nu credea - chiar dacá 
citisc avertismcntclc - cá fortele intunccate ale magici se 
intorc íntotdeauna ímpotriva magului negru, aruncánd deodatá 
asupra lui tot rául produs ímpotriva altora. Dar páná atunci... 
páná atunci el mai putea declan$a nenumárate tragedii cáci 
scápase ín lume dotat cu ni§te arme mai periculoase decát 
orice altá armá vizibilá. Ce-i drept el nu-i putea ráni cu ele 
decát pe cei slabi din punct de vedere moral, pe cci lipsip 
dc apárare din punct dc vedere spirituál... dar cáte femei pot 
afirma despre sine cá au armura completá? 

Ernst Miiller le va oferi voluptáp grave, suferinje 
amamice, experiente nemiloase, dar le va trezi §i rezistenja 
pe care o vor folosi íntr-o viajá viitoare. Pe calca pe care o 
apucase nu exista oprire, cáci panta íl ducea ín jos. Pentru 
a reveni ín dirccfia corectá, cl va trebui sá atingá mai íntái 
punctul cel mai de jos - la fel ca Hans Burgner. Ernst fusese 
zguduit pentru o clipá dc moartea Isabcllei §i intclcse mai 
binc motivul pentru care íl refuzasem, de$i mai tárziu probabil 
cá a dat toatá vina pe mine. 

Eram sigur cá nu voisc s-o impingá atát de departe pe 
fata care ii ránise mortal vanitatea, care íl umilise ín public 
§i rásese de el. Nu voia altceva decát sá-i dea o lectie, s-o 
transforme intr-o femeie índrágostitá §i umilá §i sávár§i 
rázbunarea cu o senzualitate perversá pliná de urá, dar 
ahtiatá de céva ce era totu§i de nerealizat. Fortele magiei 
negre ii dcpá§esc íntotdeauna pe ucenicii vrájitori care le 
evocá. Ele continuá sá distrugá, sá nimiceascá, capátá noi 
vieti $i, cu toate cá par sá-$i slujeascá un timp stápánii, ín 
realitate insá dirijeazá fiecare pas al omului pe care íl $i 
nimicesc ín finál. 
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La Paris ín 1805 luá flinta Uniunea Masonica Les 
Trinosophist, „Loja acelora care cercetcazá trci $tiintc“. 
Urmánd invitapa lui Ragon, participai §i cu la inaugurarc. 

íntr-o zi, cánd coboram din calea§cá in fapi casei lui 
Ragon, íl zárii pentru cátcva clipc pc Ernst Miillcr. Se 
apropia dinspre casá. Aráta foarte prost. imbrácámintca $i 
incállárile ii crau plinc de praf, bárbia nerasá, faja galbená 
$i suptá. Dc cum má obscrvá rámase locului, siderat, apoi 
facu stánga-mprejur §i fugi. 

Plccai curánd dc la Paris ca sá-mi iau rámas bun dc la 
párinpi mei care se pregáteau de o lungá cálátoric. Pomeau 
sprc Orient $i lásau totul in ordinc cu gándul sá nu se mai 
intoarcá la Grotte. Eu trcbuia sá mai rámán. I-am condus 
páná la granpá pc cei doi bátráni, devenip ni$te intclcpti 
tácup. In suflctul meu má simtcam una cu ci. Disparipa lor 
trupeascá din via^a mea, oricát de dureros má atingea, nu má 
zguduia la fcl ca altá datá, cáci poarta larg deschisá a 
certitudinii mi se aráta, chiar dacá de la depártare-. $tiam cá 
nu-i pot pierde. 

Urmará ani pa$nici, incálzip de activitatca neintreruptá 
la Cassel. Amadeus ími devcnisc de-acum un colaborator 
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sárguincios §i talentat $i se ridicasc cu succes in gradele mai 
inalte ale Ordinului. 

in 1818, Ragon pnu in Loja Trinosophist o serie dc 
conferinte despre iniperile arhaice $i cele modeme. Cátcva 
probléme ale Ordinului má chemau oricum la Paris $i imi 
legai $cderea acolo cu pláccrea de a asculta conferin(ele 
exeelentului meu přičten, §i mai cu seamá dorinta de a-i face 
cuno§tintá personál cu Viktor Amadeus. 

Cu prilejul acestei cálátorii am auzit pentru a doua oará 
de Ernst Miiller. 

Fcmeile din familia unui confrate dc Ordin imi vorbirá 
cu maře incántare despre un om miraculos care vindecasc 
bolile Madamci X §i Madcmoisellci Y, numai prin suprapunere 
dc máini $i rásuflare. intrebai din ce consta boala doamnelor. 
Madam X care rámase dc douázeci de ani váduvá, era 
profund cvlavioasá $i incá tánárá, dar era chinuitá de ni§te 
dureri de cap atát de putemice incát se inchidca in odaie 
pentru zile intregi, ppánd dc durere. Viafa ei era distrusá de 
aceastá boalá ce lua proporpi. Márturisi prietenei sále cá 
erizele erau precedate intotdeauna de ni?te vise ru$inoase al 
cáror conpnut nu-1 putea relata, ea fiind o femeie cu educape 
?i cu frica lui Dumnezeu. Mademoiselle X era o domni§oará 
mai treeutá care, la moartea logodnicului ei, fagáduisc cá nu 
se va márita niciodatá §i rámase credincioasá fagáduinjei, 
de§i tiiscse asaltatá de mulp, fiind frumoasá $i bogatá. Ea 
suferea de sufocárí ^i dificultáp la inghipre §i ametea in 
locuri mai inalte. In finál abia dacá mai indráznea sá iasá, 
pentru cá starca ei se ínráutá|ea in prezenta unei socictáp mai 
numeroase. in clipa cánd cineva o privea mai insistent sau 
cánd auzea o voce profundá de bárbat, incepea sá se sufoce 
§i dacá lua masa cu mai multe persoane nu reu$ea sá inghitá 
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máncarea, cáci gátlejul i se strámtora. Ei bine, acest om 
miraculos, pe care il vizitará dupá insisten{ele fndelungate 
ale prietenilor, le scápá de orice boalá dupá cáteva tratamente. 
De atunci ele i-au devenil desigur adepte fericite $i 
reeunoseátoare, iar cercul admiratorilor crc$tea mereu, cáci 
vindecárilc erau cu adevárat miraculoase. imi comunicará $i 
numele lui: il chcma José Maria de Chassin. 

Mai tárziu, rámánánd singuri, cerui párerea confratelui 
meu despre bárbatul cu nume sonor. 

- Nu $tiu - zise el ingándurat - dar céva nu e in regulá 
cu acest om. E inconjurat numai de femei. Nu are pacienti 
barbaři. E un vlájgan de vreo treizeci de ani, musculos $i 
bine facut, $i se ingrije$te ca o cocotá. Trebuie sá fie un 
individ inteligent, foartc cult §i foarte bogat, cáci t* ne un 
palat, cale$ti, mulp servitori, dar $i-a oránduit casa intr-un 
mod cu totul suspect. Vezi acolo lumini aseunse, statui 
orientale, draperii grele din spatele cárora se aude o muzicá 
izvorátá nu se $tie de unde, sofale largi §i cu$ti de sticlá in 
care pne $crpi. Fiecare dintre obiecte e facut sá cpateze, sá 
farmece, sá surprindá. Originea averii sále este, desigur, 
incertá sau, poate, foarte evidentá. Femcilc pe care le trateazá 
šunt toate treeute de prima tinerete, singure, suferá de ni$te 
nereguli de naturá nervoasá $i šunt foarte bogate. Chiar $i 
metoda lui de tratament este foarte suspectá. Odaia echipatá 
pentru tratamente este acoperitá cu draperii de culoarea 
sángelui inchegat $i tapiteria mobilei este tot din brocart 
ro§u-inchis. Mijlocul camerei este ocupat de o sofa moale, 
a§ezatá pe un postament. Tratamentul este relatat sau treeut 
sub tácere de fiecare bolnavá in acela§i fel... Tavanul odáii 
este din oglindá. Bolnava trebuie sá imbrace pe trupul gol, 
dupá anumite bái aromate, o cáma§á de mátase purpurie. Ea 


stá culcatá cu faja in sus pe sofa $i i§i přivezte propria 
imagine in oglinda de deasupra capului. Aburi gro$i ai únor 
plaňte aromate orientale umplu incet aerul camerei care se 
eufundá intr-o penumbrá ro§iaticá. Din spatele vreunci draperii 
rásuná o muzicá tandrá, iar simpirile bolnavei se umplu de 
o mole$ealá cople?itoare, nespus de plácutá. Acum aparc 
bárbatul miraculos. Pe silueta sa inaltá $i mu$chiuloasá unduie 
tot o hainá u$oará, de mátase ro$ie. Se apleacá asupra 
bolnavei, aflatá deja pe jumátate in extaz. Rásuflarca lui 
caldá atinge ochii semi-inchi$i care astfel se inchid. Apoi 
incep mángáierile $i suprapunerile de máini „in ale cáror 
vibrapi aducátoarc de for^e dense, vindecátoarc" con§ticnJa 
disparc. Mademoiselle caracteriza starea dinainte de adormirc 
ca pe céva care aduce „voluptate nepámánteaná, de parcá in 
vene p s-ar scurge mari cantitáp de nectar $i ambrózie". 
Madame X márturisea prietenei sále, o doamná deloc diseretá, 
despre trezire: „te trcze$ti cu o obosealá maře, nemásurat de 
maře, de parcá tc-ai odihni pe lauri dupá ni$te lupte uria§e 
?i eforturi epuizante, e$ti victorioasá $i satisfácutá. Orice 
tensiune e dizolvatá. Orice nemulpimire a incetat. Pielea 
respirá. Sángele aleargá tinere$te in vene. Sufletul este plin 
de speran{e senine, insorite, §i de o sánátoasá poftá de via{á. 
Mole^eala plácutá este intreruptá de foamea veselá, 
intempestivá, plácutá a trupului". 

Figura clará pe care am primit-o prin aceste deserieri 
imi sugera in mod nelini§titor contururile elevului meu e$uat. 
Dupá aceasta, o intálnire cu ocazia unei vizitě inopinate pe 
care o fácurám cu Ragon in saloanele Madamei X, imi 
adeveri sumbrele prevederi. 

José Maria de Cassin trona ca un pa$á in cercul femeilor 
bátráne ce se páijoleau la flácárile erotismului. Pe exteriorul 
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sáu se desenaserá liniile clarc ale drumului parcurs dc el, dc 
parcá ar fi fost trasate cu dalta. Ochii sái umbro$i, cu flácári 
bol navě i$i pándeau prada sexualá dcasupra unui nas ingustat, 
cu nárile lárgite. Buza inferioará ii cázuse pufin, páránd 
astfel mai cámoasá, iar linia sa groasá era táiatá la mijloc de 
linia faunului. Aceastá linie intáritá se rcpeta pe mijlocul 
bárbici putcrnice. Párul, aranjat cu artá, ii cádea pe gát ín 
bucle strálucitoare. Sculptorul orb al pasiunii sávárjise o 
operá uria§á. Ín doar cáfiva ani formase un démon al furiei 
sexualc din materia prima docilá a trupului sáu. ín clipa cánd 
má vázu, siguranla sa insolitá fu parcá táiatá. Se recomandá 
cu multá grabá $i fugi de presupusele mele intrcbári. Cu 
toatc cá in acel moment nu avcam sá-i pun nici o singurá 
intrebarc. 

§tiam cá adeptele vrájite nu pot fi rupie de cl. Lumea 
instinctelor lor era inlántuitá de satisfacpile sálbatice, de 
uria§ele cmopi sexuale $i acest lcgámánt nu putea fi dcsfacut 
decát de victimele insele printr-o luptá láuntricá de clibcrarc 
a sufletului. Dar spiritul acestor femei dormea, inchis in 
creuzctul fierbintc al trupului. íncercárile mele au rámas fárá 
rásunct. Cuvintele de avertisment retinut furá anulate dc 
realitatea voluptáfii, ráspánditá in sángele lor, pe care iscusitul 
„vrájitoť* o inocula bolnavelor, el adormindu-lc eul etic $i 
elibcrándu-lc dc orice ráspundere moralá. 

* 

Mai tárziu Ragon imi relatá despre §irui de scandaluri 
iscate in jurul lui Chassin, ceea ce a pus capát manipulafiilor 
sále pariziene. ímpotriva lui apáru mai intái o reclamafic la 
polipa din Paris, apoi mai multe, fScute de membrii únor 
familit ale adeptelor, care se sesizará, apoi se scandalizará. 
Legat de caz au fost semnalate §i cáteva sinucidcri. Astfel 
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s-a descoperit $i cauza morfii timpurii a Mademoisellei Y 
care, dupá cáteva luni de tratament, constatase ingrozitá cá 
este insárcinatá. O doamná distinsá Í§i puse capát zilclor 
pentru cá Chassin, dupá cc o deposedase dc avcrc, nu mai 
voia sá $tic dc ca. Acestc ncfericite, lipsitc de voin(á aproapc 
toate i-au donat sumě uimitor dc máři $i ii semnaserá orbe§te 
police, care le impingeau la ruiná financiará. Chassin, ca un 
moloch nesátul, absorbea intreaga lor putere materialá. Era 
imposibil dc §tiut cc urmárca el cu atáta bánět. Oricát de 
luxos ii era traiul n-ar fi avut nevoie de sumě atát de mari. 
Dupá cc avalan$a pomi, ru$inea, teama de scandal $i deccp(ia 
ingrozitá au mai nimicit cáteva din „bolnavelc odáii ro§ii“. 
Chassin fu arestat $i, dupá deliberári pline dc emotii, fu 
condamnat la moarte. Condamnarca la moartc fu totu$i 
comutatá printr-o infiuentá tainicá, ce funejiona incá. in 
deten|ie pe galere páná la sfár$itul zilelor. 

* 

A§ fi vrut sá cred cá misterul s-a incheiat. Ernst Miiller 
dispáruse din ochii mei. Cci cáfiva ani mizeri pe care urma 
sá-i petreacá pe galere, il vor lini§ti desigur, iar in suflet 
pcricolul ii va fi semnalat in ceasurile dc restri§tc dc acca 
rcspingcrc fárá numc, acca opreli§te vic care strájuie porfile 
oricárci cárári ce duce spre iad - $i care se nume$te memoria 
sufletului. 

Totu§i, gándurile mele reveneau tot mereu la cl. Numele 
lui imi rásuna ca un acord muzical neincheiat $i, incetul cu 
incetul, fui stápánit dc scntimcntul inexplicabil cá rolul lui 
in via(a mca nu luase incá sfar§it, cá el va mai veni la mine, 
cá va trebui sá viná, invingánd picdici $i suferinje mortale... 
§i cu aceastá certitudinc il a$teptam pe Ernst Miiller. 

El sosi la Grotte in 1830. 
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CERCUL íriCHEIAT 

Nimeni nu-1 recunoscu, eu singur §tiam čine este epava 
ingrozitoare care ceru adápost la castel. íntr-adevár, din 
Ernst Muller nu mai rámásese nimic. Glasul i se ináspri $i 
devcni monoton. Trei dcgetc ale máinii stángi ii lipseau. Prin 
párul rar, incárunpt, se vedea pliná dc cicatrici, pielea capului. 
Avea ochii lipsip de strálucire, $i o privire incertá. Pc nas, 
camca i se inro$ise $i se subpase in mod trádátor, ca urmare 
a-distrugerilor bolii care il mácina. Din gura lui prábu§itá nu 
mai apárea decát un singur dintc cenu$iu, inspáimántátor. 
Talia i se curbase. Í$i trágea cu greu picioarcle. 

Vázánd cá il recunosc, incepu sá tremure §i, dacá nu 
l-a§ fi a$ezat, cádea le§inat. 

- Vá rog sá má iertap, spuse el cu vocea-i háráitá. Má 
pregátesc de atáta vřeme de aceastá intálnire... de ani intregi,.. 
de ani intregi incerc sá ajung aici... Dacá nu aveam acest 
scop, a$ fi murit de multe ori. Mi-ar fí fost mai u$or sá 
rcnun( la toate... - Í$i pierdu rásuflarea. Ii veni ráu. il rugai 
sá se odihneascá, dar el era incálzit de nerábdarea oamenilor 
grav bolnavi, al cáror suflet e plin de probléme nerezolvate, 
ceránd o solupe grabnicá. 


- Nu - nu! Trebuie sá vorbesc acum! Nu-mi dap céva 
de báut? Nu... nu šunt bepv... asta nu incá... Dc$i e totuna, 
cu sau fárá alcool... La mine... 

I-am preparát o báuturá slab alcoolizatá, intáritoare, pe 
care o báu pe nerásuflate. Í§i inchise ochii, se sprijini dc 
spátar §i suspiná adánc. 

- A$a, spuse el incet. Apoi incepu sá vorbeascá pe un 
ton egal §i rejinut. Letargie, fárá accente. Relata despre 
evenimente de parcá acestea nu s-ar fi intámplat cu el, ci cu 
un stráin care murise de mult. Incepu cu Isabcllc Wclles dc 
Blancourt. íntálnirea sa cu magia ncagrá, influen{a decisivá 
pe care o suferisc prin aceasta, přimele sále experien{e ?i 
reu$itelc inspáimántátoare, ameptoare le pověsti cam a§a 
cum le reconstituisem cándva pentru mine. Dar sentimentele 
fa(á dc Isabclle §i motivapa faptci sále se potriveau doar 
parpal cu presupunerile mele. Nu $tiam cá, inainte de Isabclle, 
mai avuscsc incercári reu§ite, cu o doamná eunoseutá din 
societatea inaltá, iar aceastá aventurá n-a avut un sfar$it 
tragic. 

- Má nápádi transpirapa cánd superba femcie, la porunca 
mea, apáru noaptea in camerá. Eram uimit, jubilam §i má 
temeam, pověsti el. Nu purta pe trupul ei gol nimic in afara 
unei bláni lungi de samur §i era numai foc, numai parfum 
§i flacárá vic in ambalajul acestei bláni... Am aflat atunci ce 
hetaire instabile, nimicitoarc se elibereazá in aceste femei 
morale, numai prin faptul cá deconectam legátura subpre a 
rezisten{ei lor morale §i a voinlei lor superficiale. Cáci 
pasiunea cu care se dáruiau §i felul cum cereau apoi tot mai 
multá $i tot mai complicatá voluptate nu venea din porunca 
mea. Aceasta era a lor... 
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Trecu la criza In care il Impinse sinucidcrca Isabcllci. 

- N-am vrut s-o ucid. Cáci, in realitate, cram indrágostit 
de ea. Avea céva impunátor. O rcspcctam $i o admiram. Era 
tipul de femeie care má interesa cel mai mult; fiin(a ei má 
prcocupa. O damá perfectá §i o amantá desávár$itá. O miňte 
ascuptá, adaptabilá, chibzuitá, un complice pcrfect in orice 
domeniu... §i cát de frumoasá, cát de multicolor, de ameptor, 
de inepuizabil de frumoasá era! Numai femcile foarte blondc, 
cu ochi ccnu$ii, pot fi atát de tulburátor, de provocator de 
frumoase. Nuantcle tenului ci, profilul, linia buzei, arcul 
gátului §i al bárbiei, umbra mátásoasá a genelor, mi§cárile ei 
cultivatc, estetice $i totu§i animalice, sánii temerari, ascupp, 
toatc o faccau egalá cu cea mai minunatá nestematá. $tiam 
cá nimeni altul nu-i va putea servi ca mine simlurile nesátule, 
cá numai cu ii cram masculul adevárat §i veritabilul adversar... 
domnúl §i pcrechea ci. Eram convins cá ca insá$i simte 
aceste lucruri cu fiecare picáturá dc sánge §i cá lupta impotriva 
cvidentei, incercánd sá o negc chiar pentru sine insá$i... Cánd 
imi dádui seama cá pasiunca a cuprins-o pc dc-a-ntregul $i 
cá ca chiar in lipsa poruncii mele, se grábe?te infometatá $i 
umilá in patul meu, credeam cá va fi nevoitá sá reeunoaseá 
victoria mea $i cá se va předa. $tiam cá a$tcaptá un copil. 
Voiam sá plec cu ea, s-o fac šopa mea... dar ea a fugit. In 
ultima clipá. in mod nein{eles... nca$teptat. Cu pupn inaintc, 
mi se agá{ase de brajc ca o femelá apucatá de cálduri... cu 
toate cá n-o chemasem... n-o drogasem... nu-i deconcctascm 
con$tiin(a. Venise in camera mea in miezul zilei, mi se 
aruncase la piept, má zorea, mi se oferea... apoi luá otrava. 
Deodatá, totul se nárui. M-am speriat de moartc. 

Mi-am amintit cuvintele dumneavoastrá, avertismentele... 
Pentru prima datá am simpt cá ceea ce facusem era un pácat, 
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o már$ávic transcendcntalá, incárcatá de consecinfe inspái- 
mántátoare. Imi reaminteam fagáduielile facute, intrebarca 
mea dacá trebuie sá má prezint singur la dumneavoastrá sau 
dacá má vep chema, atunci cánd vep $ti cá v-ap in$elat. 
Decáderca mea má umplea de o tristeje profundá $i de 
dorin{a fierbinte sá repar totul. Isabelle insá cra moartá, 
scandalul izbucnise ináuntrul familici, iar cu eram nevoit 
sá fug. 

Plecai la Paris. Eram plin de remu$cári $i dc bunc 
intenpi. Credeam cá nici o ispitá nu má va mai determina sá 
continui practicilc vinovatc ale magici negre. 

Banii economisip mi se terminará curánd. Fortele 
intunecate pe care le renegasem imi inchideau orice 
posibilitate de a munci. Mi-era foame. Haincle mi se rupserá. 
Má dádurá afará din locuintá. Petreceam noptile plimbándu-má. 
Má hráncam din co§urile de gunoi §i ncnorocul má persccuta 
in continuare. Oamenii nu indrázneau sá-mi ineredinteze nici 
cea mai simplá muncá. pe care ar fi facut-o orice nenorocit. 
Trczcam bánuicli §i neineredere. Sau poate nesigurantá. Top 
inccpeau sá má intrebe čine eram, cum de venisem; se vedea 
cá nu §tiau in ce categorie sá má a$eze, dar simteau cá 
aparpneam altci lumi $i cá un pácat sávár$it má aduscsc in 
halul accsta. 

Foamca, murdária, lipsa cáminului, má umplurá incet 
dc amáráciune. ínjelesei cá má zbáteam zadamic. Zadaniic 
incercam sá má ridic pe cale cinstitá din mizeria in care 
cázusem. Nimeni nu credea in bunele mele intentii. Strádania 
cinstitá nu treze§te nici mácar milá... totu^i má mai cápiram, 
mai luptam incá. La un moment dat insá mi s-a párut cá nu 
mai pot. Nu máncasem nimic de patru zilc. Foamca nu-mi 
mai chinuia stomacul ci má fácea obosit §i slab. Amcteam. 
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§i atunci, deodatá, imi amintii de Ragon. Aflasem cá e la 
Paris dar pána atunci ocolisem cu grijá strada unde locuia. 
Deodatá, cu o maře u§urarc, má hotárái sá-1 caut, sá-i spun 
totul $i sá-i cer sprijinul. El nu má va refuza, o $tiam. Dar 
in fa{a porpi salc v-am intálnit pc dumneavoastrá. Despre cát 
m-a zguduit aceastá intálnirc $i ce tulburári mi-a creat, nu 
pot vorbi. ín mod ciudat, ea imi adusc la suprafajá tocmai 
amáráciunca produsá de strádaniile mele lipsite de rezultat §i 
de mizeria mea, §i aceastá amáráciunc se intoarse, in mod 
demenpal, tocmai impotriva dumneavoastrá, de parcá vina a 
tot ceca ce se intámplase ar fi fost a dumneavoastrá. Ru$inca 
$i teama pe care le simpsem cánd v-am vázut, erau tot mai 
estompate prin cele mai inráite acuzapi. Dumneavoastrá 
crap cel care m-ap lásat sá gust fructul pomului cunoa§terii, 
dar v-ap descotorosit de mine atunci cánd cram incá nepregátit 
pentru indcpenden|á. Dacá rámáncam la Grottc, n-a§ fi ajuns 
in halul accsta. Dumneavoastrá, in mod cinic, prevázánd 
decáderea mea, m-ap gonit cátre ni?te ispitc pe care nu lc-am 
putut respinge, iar acum, cánd cram exclus $i din rai §i din 
i ad, mi-ap intors spatele cu disprel $i nepásarc. Din lava 
amáráciunii mele rásáreau cuvinte de revoltá §i de venin 
§crpcsc. Adcvárul este cá trebuic ca omul sá aparpná cuiva. 
Sá aparpná cu adevárat. Nu poate deveni proseris §i nevolnic 
decát cel slab §i nehotárát, cel care nu-i in staré sá-$i aleagá 
o cale, arzánd vcchea cale in spatele sáu. Vai celor cáldup! 
Vai celor indeci$i, celor anemici, celor care se furi§eazá pc 
lángá ziduri! Dominatorii, victorio$ii vic|ii cáláresc mereu 
pc unul din drumuri, fara sá se aseundá, plini de ci, fárá 
$ováirc. Fie cá šunt negři sau albi, fierbinp sau reci, ei 
tráiesc din plin ceea ce fac, absorb toate aromele $i i$i asumá 
toate consecinjele. Una din direcpi mi s-a inchis. Cealaltá stá 


deschisá, cu insá m-am retras speriat. De ce? De ce duc 
lipsuri $i de ce má umilesc de vřeme ce acest ora$ indiferent, 
neinerezátor, inchis in sine, mi-ar revársa in fajá intreaga-i 
suitá de pláceri dacá a? fi vrut-o... 

Dacá a§ fi vrut-o.. 

Ei bine... pe o bancá din Bois de Boulogne $edea o 
damá nu prea tánárá dar incá foarte frumoasá. Calea$ca o 
a?tepta la o distanfá oarecare. Vedeam din imbrácámintea-i 
scumpá, pálária-i maře, cu paná $i din nestematele care-i 
stráluceau in urechi cá trebuie sá fi fost foarte bogatá. i§i 
mi$ca alene, cu indiferen(á, evantaiul. Cánd o privii pentru 
prima oará, privirea ci trecu peste mine goalá, plictisitá. In 
starea excitatá in care cram, aceastá privire má atinse ca o 
loviturá de biči. Mi se concentrase intreaga mizerie, intrcaga 
foamc $i umilin(á in voinla amará de a modifica aceastá 
indiferentá plictisitá, disprepiitoare, atát in ochii ci cát $i in 
ochii tuturor pe care i-a$ putea birui. Voiam ca ea sá se uitc 
altfcl la mine, §i in aceastá voinjá nimicitoarc, cealaltá cale 
fu incendiatá. Fácuscm o nouá alegere definitivá. Pá§ii pe 
calea magiei negre in mod con$ticnt, asumándu-mi toate 
consecin{ele, cu ochii deschi$i, decis... Cu ce rezultatc? 
Dumneavoastrá le cunoa§tcp deja... in parte... A$a cum 
copilul care aude o poveste despre moartc crede cá el, el 
singur, nu va muri niciodatá, astfel credeam §i cu cá voi 
reu$i sá fug de consecintele faptclor ?i de duláii rázbunárii. 
Fácusem ni$te observapi foarte iscusite $i umpluscm cu 
teorii aparent eficiente orice bre§á prin care a$ fi putut fi 
descoperit. Niciodatá nu mi-am permis ca un sentiment, o 
dragoste sau o compasiune sá má copleseascá. Niciodatá 
pentru alpi ci totdeauna numai pentru mine insumi, coboram 
in hául teluric al celor mai complicate pláceri, pástránd in 
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mírná cu marc grijá firul intercsului personál ca pc un fir al 
Ariadnei. Nu aparpneam nimánui, decát mie insumi. Nu 
aveam simpatii §i nu aveam legáturi. imi tráiam deplinátatea 
viepi ín slujba propriei mele persoane, folosind toate 
posibilitáplc care-mi aduccau foloasc, cxploatándu-le fárá 
rezcrve, dcvcnind o cctá{uie inexpugnabilá a cgoismului. 
Timp de cápva ani aceastá staře má legánase cu mirajul van 
al siguran{ei. Dar intr-o zi imi dádui seama cá fořta má 
párásc§te, in ciuda tuturor opreli$tilor, ca un ulei volatil, care 
se cvaporá lent. Focul pc care il hráneam necontenit, cu care 
imi ademencam §i imi ráneam victimele, incepu sá má 
consumc $i pc mine. Spcriat, má hotárái sá má retrag cu 
averea colosalá pc care o agonisiscm, sá dispar dc pe tercnul 
de vánátoare unde activascm §i, printr-o lungá abstinent, sá 
refac ccca cc se pierdusc. Nu má gándii nici o clipá cá-mi 
va fi imposibil sá renunt la modul meu de via|á. Trupul imi 
ccrea odihná, vise lini$tite, solitare, deconectate, preocupáii 
calme, dcmnc de un ofi(er dc cavalerie pensionát: pcscuit, 
vánátoare, grádinárit... dar oriunde má duccam, fárá vrerea 
$i fárá porunca mea, se rcvársa dupá mine tot ce má fScuse 
sá fug. Fete §i fcmci vcneau la mine noaptea amepte, bálbáind, 
incon§tiente $i i$i varau trupurile fierbinp in a§tcmutul meu. 
Zadamic lc goncam, zadamic incuiam u§ile, cle gáscau o 
modalitate sá-mi incite prin pasiunca lor nestávilitá imaginatia 
bolnavá, sá má aprindá $i sá-mi absoarbá din nou $i din nou 
putcrea care imi scádea. Nu reu§eam sá anulcz vraja pe care 
mi-am creat-o. Ea vuia, zvonea, uruia in jurul meu $i chema, 
adcmcnca grupuri intregi de femei flámánde, ncsatisfacute, 
avide, solitare, neputincioasc, domicc sá-§i satisfacá poftele 
excitate prin camea mea tremurándá, tot mai slábitá, tot mai 
reticentá. 
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Fugii inapoi la Paris. Nu $tiam cá má indrept sprc 
capcaná. Ín absen{a mea treburile incepurá sá se descompuná, 
sá se complice $i sá emane mirosuri. ínainte sá pot prinde 
de věste, scandalul a explodat cu toatá fořta. Pe atunci $tiam 
deja cá un anume jalnic succubus noptatcc má imbolnávisc 
de lucs. Totul in mine era ruina, putrcziciunc, haos §i nu má 
prea interesa ce se petrecea in jurul meu. Am fost condamnat 
la moarte. O fostá pacientá, o femeie cu maře influcn{á, 
foarte generoasá, fa{á dc care má purtasem oribil, care insá 
tinea la mine intr-un mod miseátor, fácu sá se comute 
condamnarca la moarte in dctentic la galere. Condi{iile 
inumanc care m-au intámpinat acolo m-au distrus in cáteva 
luni. Slábit páná la os, má chirceam pe banca de care eram 
inlántuit, $i nici o torturá, nici un fel dc violentá nu má 
puteau constránge sá ridic vásla. Ascultam cu constiinja 
adormitá, dispárutá, propria mea respiratic háráitá §i a$teptam 
prábu§irea salvatoare in hául intunccat... ín acest punct avu 
loc apoi un cveniment teribil, aproape incxprimabil care 
m-a smuls inapoi spre viatá... Parcá a§ fi přivit intr-o prápastic 
pliná dc reptile veninoasc, umede... dar nu... tot ceea ce 
imaginatia umaná poate cuprinde e dc departe depá§it de 
groaza ráspánditá de ace§ti mon§tri transccndentaii care má 
a$teptau infometati dincolo dc prag... Ochii demonici avizi, 
mutrele strámbe dc animal, cu expresii dc ráutate umaná 
ironicá $i nemiloasá... iar pcrspectiva rázbunárii §i suferintei 
promise, care se deschidea spre mine era mai maře $i mai 
putemicá decát intreaga groazá a suferinfei $i a mortii fizice... 

Má agátai de trupul meu ca un inecat care i$i fere$te 
picioarclc de polipi §i de rechini. íncepui sá má lupt pentru 
pástrarea scánduni putrede care má sus{inca in lumca vizibilá. 
Cu o vomtá incránccnatá, cu disperare, cu o incápátánarc 
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supraumaná, renáscutá voiam sá mai tráiesc. In trupul distrus 
al lui Ernst Miiller, in singurul refugiu pe care-1 aveam, care 
má mai separa de executorii §i torponarii din lumea cealaltá, 
ce má a$teptau la poarta de dincolo de moarte. $tiam cá nu 
trebuie sá ies pe acea poartá, nu aveam voie sá ies pe acolo, 
cáci ccea ce má a$tcpta nu cra numai iadul, in sine, ci céva 
cu un in{cles mai profund $i mai nimicitor, cáci acest infem 
ar duce la distrugerea pentru etemitáp cát eoni intregi a unui 
lucru care este idcntic cu lumina spiritului, cu inteligenta; la 
descompunerea in cioburi de existenfá anima/ica a 
personalitáfii, a conftíinfeL. Trebuia sá má menpn in trupul 
lui Ernst Miiller, ca sá má pot ridica páná la poarta unui pian 
mai inalt cu deschidere cátre o cárarc ce sá má poatá 
conduce inapoi, la starea de om ispá$itor. 

$i vede ti, eu tráicsc. Mai tráicsc incá. ímpotriva tuturor 
legilor naturii. in urma únor inccrcári de evadare am fost 
pedepsit de douá ori cu táierea únor membre. Am fost biciuit 
aproapc páná la moarte. Am fost legat fedcle? §i lásat in plin 
soare $i se credea cá murisem deja. Totu$i acum stau in fata 
dumneavoastrá. Mi-am atins scopul. $tip pentru ce am venit. 
Dumncavoastrá mi-a ti fost izvor de viajá chiar $i din depártare, 
o figurá care prin amintiri čuráte má pástra §1 má ajuta sá 
trec peste toate infemele. $i faptul cá am putut ajunge aici 
stá dovadá cá mi-am cá$tigat drcptul la ajutorul pe care vi-1 
ccr. Faceti-má iaráji om sánátos! Daji-mi cáteva decenii §i 
eu voi lupta sá má inal{ din adáncimea in care am cázut. 
Dati-mi timpul neccsar, pentru a-mi recá$tiga dreptul la un 
Ego con§ticnt. Nu vrcau sá tráiesc mai mult de atát. Nu vá 
cer ve$nicia, ci doar timpul unei singure genera{ii. 

Tácu obosit. Buzele ii tremurau, pielea ránitá, cenu$ie 
de pe frunte i se imbroboni de sudoare. Í1 compátimeam 
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nemásurat. $i eram total descumpánit. Cum sá-1 refuz pe 
acest fanatic muribund a cárui credintá §i rugáminte se bazau 
pe o imcnsá eroarc?! Era intr-o staré in care nu puteam 
diseuta in contradictoriu cu el, nu-1 puteam lovi printr-un 
refuz categoric. Má hotárái sá fac pentru el tot ce imi státea 
in putere. II voi examina $i il voi vindeca cu ajutorul 
mijloacelor care-mi státeau la dispozice. Voiam sá-1 intáresc 
pe cát posibil $i poatc cá el §i-ar fi rccápátat sánátatea pentru 
a se bucura de cei cátiva ani pe care-i cere, chiar dacá nu 
de timpul unei generaci intregi. 

Examinarea insá imi ve$teji aproape complct spcrantele. 
El nu mai avea nici un organ intact. Descompunerea sángelui 
depá?ise gradul cánd a$ mai Fi putut inversa procesul. Trupul 
sáu distrus, agá|at de lan(ul vointei, era un cadavru bun 
pentru mormánt, bántuit de un suflet condamnat. Duhoarc, 
puroi, nimicirc... nici nu §tiam cum sá-1 ating. Vázándu-mi 
descurajarea, i§i dádu seama ce párere am de starea lui. 

- Nu contcazá nicidecum! spuse cl ferm. Faptul cá 
tráicsc este o minune! O minune a voinjci mele! Dar 
dumneavoastrá putep face minuni mult mai mari. Sá nu ne 
incurcám din nou in joaca cu profesorul care dá clcvului 
ni$te explicatii naturaliste. Ar fi doar un joc de-a v-ap 
aseunselea. Eu nu mai am nici timp $i nici putere pentru a$a 
céva. Dá-mi un elixír! Dacá vrei, ip cer altfel: DÁ-M1 
EL1XIRUL! Altceva nu má poatc ajuta. $i nu má pop lása 
sá mor. Nu má pop lása sá decad in starea animalelor atunci 
cánd má cramponez cu intregul meu suflet, cu spiritul meu, 
cu toate capacitáplc mele de mána ta. cánd tc implor sá má 
ajup! Cu mána lui ciungá má apucá intr-adevár de bra{ $i má 
stránsc cu o putere uimitoare, trágándu-má cátre el §i 
scuturándu-má. Era céva ingrozitor! 
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- Dar de ce crezi cá eu, tocmai eu, i|i pot da un astfcl 
dc elixír? izbucnii eu neajutorat. 

Má impinse. Strccurá cuvintele cu amáráciune, cu fúrie řece: 

- Uítá-te in oglindá! 

Má uitai fárá sá vrcau ín oglinda atámatá deasupra 
lavaboului din laboratorní medical. 

- Ai acum aproape §aptezcci de ani. O $liu. Nu nega! 
incearcá sá-mi dai o explicape plauzibilá pentru faptul cá nu 
pari mai in várstá de treizcci dc ani! 

Manevra lui má incurcá. Ce sá-i ráspund? Nu-i putcam 
divulga metoda prin care mi-am eládit $i mi-am pástrat 
condipa fizicá, pentru cá el era necopt spre a o urma §i n-ar 
fi reu§it. Iar medicamentul, cu care eu m-am obi$nuit incctul 
cu incetul $i care era preparát corcspunzátor constitupei 
mele specifice, ar fi distrus imediat un organism mai slab $i 
grav bolnav, ca al sáu. Totu$i trebuia sá-i spun céva. 
Rccunoscui cu precaupe cá mi-am pástrat exteriorul tineresc 
cu ajutorul únor cxercipi ocultc $i al unei csen{c anumitc. 
insá aceastá csentá in sine, fárá exercipile practicate timp de 
deccnii intregi, 51 fárá contribupa altor lucruri ce nu pot fi 
dezváluite in fa(a celor neinipap, n-ar mai fi un medicament, 
ci o otravá care ar ucide rapid. Fořta vitalá ar fi arsá. Dacá 
i l-a$ da, l-a$ ucide. 

in orbirea sa, nu crcdea ceca ce spuneam, jubila numai 
la gándul cá am reeunoseut existenta escnjci. ími cerea $i má 
implora sá-i dau $i lui... pe ráspundere propric. El nu va fi 
nimicit. Puteam judeca: vointa lui nu se másura cu másurá 
omcncascá. Iar in ceca ce privc§te cxercipile, el avea in 
spate mulp ani pctrecup in exercipi. Chiar dacá direcpa n-a 
fost cea corcctá, totu$i reu§ise sá acumuleze for{e uria$e. Nu 
mi-a mai rámas altceva decát sá-1 refuz. Fácu o scená 
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ingrozitoare. A pláns. S-a aruncat la picioarele mele. Má 
inlánpiia de genunchi. Í$i lovea pieptul cu pumnii §i rostea 
juráminte, apoi incepu sá má blesteme cu o urá atát de 
amamicá, incát fácu spume la gurá. in sfar?it cázu intr-un 
le$in profund. L-am culcat in pat. I-am administrat 
medicamente intáritoare §i, cánd incepu sá-$i reviná, il párásii. 

M-am retras in cabinctul de lucru, impovárat de un 
noian dc probléme ráu-prevestitoare §i incálcite. Era scara 
tárziu, dar nu aveam poftá sá má cule. Trebuia sá udezleg 
aceastá hicroglifa incurcatá, pc care destinul mi-o punea 
mereu §i mcrcu in fa|á, $i pe care acum mi-o impunca cu 
graba unei indatoriri finále. Nu má puteam eschiva. Cu trci 
odái mai incolo, un om se chinuia §i in cea mai maře 
tragedie a viepi sále, in clipa de cumpáná finalá a existentei 
lui se crampona de mine §i a$tcpla mántuirea din máinile 
mele. El trecea peste toatc cuvintele §i argumentele mele la 
fel ca Golemul Rabinului Lów $i nu asculta decát dc formula 
magicá aseunsá in flinta lui. Ími cerea Elixirul, iar eu nu 
aveam un elixír pentru cl. 

Golemul se odihnea $i acumula for{c. $antaja moartea 
pentru a cá$tiga alte $i alte ore, cu scopul de a obpnc prin 
lupta cu mine ceea ce devenise o idec fixá pentru cl. 

Iar eu adresai dilema mca astrelor, cáci din mine insumi 
nu venea nici un ráspuns. ín timp ce, in lumina calmá a 
lámpii, má eufundam in calculclc mele astrologice, iar afará, 
dincolo de fereastra deschisá, parcul lipsit acum dc luná, 
vuia intunecat, o amintire se náscu brusc in mine. Toate 
acestea mi s-au mai intamplat odatá. Gravitatca clipelor, a 
sentimentelor, a intuncricului, sunetul lini§tii erau, intru totul 
identice atunci §i acum. Cele douá imagini se suprapuncau. 
Atunci státeam intr-o cocioabá intunecoasá, pc o ladá vopsitá 
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in albastru, $i schi(am pozipa astrelor pe o carte sprijinitá de 
gcnunchi, aceea$i pozipe a astrelor pe care mana mca o 
desenase $i acum in fiecare dintre cele douásprezcce čase ale 
zodiacului. Unul dintre cercuri era destinul meu, celálalt al 
lui Hans Burgner... sau al lui Ernst Miiller? 

Al lui Ernst Miiller care má urmárca pitit $i care tácea... 
Da. Acum státeam eu pe locul lui Rochard. Eram identic cu 
Rochard. 

Cát de aglomeratá era casa morpi, a optá casá in 
horoscopul meu, in aceastá seará. Aceia$i judecátori intunccap 
se inghesuiau in ca ca $i atunci... Nu... nu exista „atunci ... 
accasta era clipa! §i celálalt cerc, cel al lui Hans Burgner... 
sau al lui Ernst Miiller... acopcrea cercul meu, incát, in 
aceastá apropiere, judecátorii se transformau in cálái. Martě 
cu Mcrcur, sub semnul Gemenilor... Martě cu Saturn intr-o 
conjuncpe intimá. Fortele lor destructive erau colectate de 
cupa Lunii, care le concentra §i le transmitea cu fortá 
imperativá uria$á cátre mine §i cátre el... cel care pánde$te 
pitit §i táce... 

Hans... Ernst... 

Deodatá $tiam §i vedeam prin ziduri ceea ce se intámpla 
cu el. ii vedeam picioarele inaintánd cu pa$i nesiguri pe 
dalajul laboratorului, figura lui incovoiatá se desprindea 
neagrá pe fundalul peretelui alb... Strálucea flacára unei 
lumánári. Mana ciungá, tremurátoare a lui Ernst cotrobáia pe 
etajere, prin dulapuri, prin sertare... Deschidea lázi... ridica 
§i desfacea capace de eutiute, de sticlc, cu nerábdare avidá... 
lichidele $i prafurile se vársau, noroc cá fiecare recipient 
avea o inserippe latiná §i Ernst §tia latina, altfel s-ar putea 
otráví cu careva... Nu gásea ceea ce cáuta... Ii simteam furia 
crescándá, tensionatá, tulburarea, gándurile instabile... 
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Simleam cum ideea fixá il biruie $i ii incendiazá orice 
control; Arcana pázitá cu atáta zgárcenie trebuia gásitá, 
trebuia eliberatá sánátatea inchisá cu invidie §i ráutate... 
viafa nouá, aerul, lumina!... §i chiar dacá Elixirul ar fí fost 
pecetluit cu rugáciuni §i cu sacramentele supreme, chiar $i 
atunci peceple trebuiau rupte §i dacá ar fi fost pázit cu sánge 
§i cu came, acelea trebuiau inláturate, cálcate in picioare, 
cáci nu exista altá cale $i nu exista altá alegere... Pe lángá 
cadavrelc femeilor care muriserá din cauza lui, se va alátura 
incá un cadavru. Nimic nu are importanlá dccát Marca 
Arcaná! De prábu$it el nu avea unde sá se mai prábu$eascá. 
Nu putea risca mai mult! Trebuia sá puná mana pe Elixír... 
Came §i sánge... Ce anume ar putea sá-1 pázeascá pe el §i 
ce ar putea páži secretul suprem?! 

Sánge $i came... 

Deasupra parcului, Luna tárzie se ridicá ro§ic. 

Problema solulionatá imi apáru intr-o claritate cristaliná. 
Nu era umbritá de nimic. Eram calm. 

Pe masa mea de seris lásai o misivá adresatá lui Viktor 
Amadeus. íi comunicam instrucliunile privind Ordinul $i 
locul §i felul in care, folosind anumite coduri, va trebui sá 
depuná cáteva dintre serierile mele importante. Castclul §i 
mo$ia treceau in posesia Ordinului, precum hotárásem mai 
de mult cu tatál meu. 

Ferestrele dormitorului meu erau deschise. Má culcai $i 
a$teptai. 

Lumina táioasá a Lunii desena stálpi argintii pe 
pardosealá. 

Din mica adiere de curent ce-mi atinse fa(a $tiam cá u$a 
se deschise $i se inchise. Perdeaua albá, strávezie se umflá, 
apoi se lásá din nou in fata ferestrei. 
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ín odaie se auzi zgomotul unei rásuflári tremurate, 
grele, sufocate. 

Nu má mi$cai. $i in timp ce pa§ii precaup, chinui|i sc 
apropiau íncct de mine, fui nápádit de o milá adáncá fajá de 
omul care, urmándu-§i tiranica idee fixá, venca spre mine 
orbit, ca sá comitá un lucru despre care incá nu $tia cu 
adcvárat cá-1 va comite §i pe care il comisesem $i eu, la fcl, 
cándva. II compátimeam cu o milá adeváratá, adáncá, tocmai 
pcntru cá cu comisesem fapta. 

Ajungánd lángá patul mcu se opři rigid §i má observá, 
tcnsionat. Urmárca ritmul respirapei mele. Sim{eam cá se 
lini$tisc; sc aplccá asupra mea cu prccaupc. Máňa lui cáuta 
pc sub pemá, trccu pcstc contururilc paharului, ale lámpii, 
trase scrtarul §i cotrobái prin cl, apoi imi atinsc cu o mi$care 
u§oará pieptul. Simp deodatá o cutiujá platá pe care o 
purtam pe un lan( dc aur. Máňa i sc opři. Trupul ii tresári. 

ín aceastá clipá, lumina lunii cázu pe fata mea $i cl 
vázu ochii mci larg dcschi$i urmárindu-i fiecarc mi$carc. 

Sc holbá la mine. Pc fata lui apáru frica, o groazá de 
parcá ar fi zářit o cobrá infuriatá in imcdiata sa apropierc. 
Sc retrase. Máňa lui cáuta tatonánd pe noplierá un sprijin §i 
se opři pc bara dc bronz, a lámpii. 

Dupá prima izbiturá, creicrul mi se sfarmá $i n-am mai 
simpt nici o durere... Ernst lovca dc-acum numai in teaca 
goalá a trupului, lovca in dclir, pentru a stinge in sfár§it cele 
douá punctc luminoase nemi$cate ale privirii mele, care, 
aidoma únor démoni, pázcau pragul... Nu auzea $i nu vedea 
nimic altceva decát indemnul de a-mi nimici impotrivirea, 
de a smulge din trupul meu indárátnic §i rezistent propria lui 
viatá... 
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OPUS MAQNUM 

Coboram printr-un culoar de pe$terá ingust. La capátul 
culoarului licárea o pentagramá de luminá estompatá. 
Ajungánd in apropierea ei vázui, o deschidcre in formá de 
stca, dupá care urmau třepte. Ín aer adia un parfum adormitor, 
imposibil dc analizat, un abur u§or albástrui care, in timp cc 
inaintam lent, má inváluia intr-o ciudatá somnolcnpi fárá 
sá-mi piardá con$tienta. in aceastá aromá era céva mistic, 
céva promitátor de extaz, céva solemn ce fácea sá rásune 
simturile spiritului, ii transmitea sunete neeunoseute oinului 
$i mirabile culori bucolice, ncmuritoarc. Ascultam tonalitáple 
dulci ale muzicii, dc parcá melodia care rásuna necontenit in 
jurul meu ar fi fost céva inteligibil $i pentru con$tiin(á. 
Reeuno§team cu o fericitá, transparentá amintire $i jocul 
culorilor pastelate care trcceau unele in altele. 

Coridorul ducca cátrc o ni$á dc stáncá in mijlocul cáreia 
se afla o bancá de piatrá de lungiinea unei staturi omene$ti. 
Pe aceastá bancá de piatrá zácea copia astralá densá a 
trupului meu, cu ochii inchi§i, intr-o adáncá incon$tientá. 
Fumul albástriu se ridica dintr-un vas a$ezat pe un postament 
ca un altar $i nu ráspándea numai parfum, ci §i o luminá vie. 
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- Comelius, auzii vocea Maestrului incet $i din apropierc. 
Figura íi era incá invizibilá. - Treze§te-tc! 

Ameteala se risipi. Má strábátu senzapa unei libertáji §i 
a unei imponderabilitáp niciodatá cunoscute. Perepi strámp 
ai ni$ci de stáncá se dilatará larg, imbrá{i$ánd o sálá imcns 
de inaltá, cu coloane. Privii inapoi sprc banca de piatrá. 
Trupul siderat rámásese acolo nemijcat iar in spatele sáu, 
intr-un pian mic§orat al spapului, se vedeau patul meu plin 
de sángc $i cadavrul meu mutilat. Imi dcsprinsci con$ticntul 
de aceastá imagine. 

Jur-imprejur, pe perep, unduiau perdelele pastelate ale 
lojilor, má privcau fejc cu zámbctc calme, fclc pc care nu lc 
vázusem páná atunci, dar carc-mi erau totu§i cunoscute, de 
parcá a? fi tráit aláturi de ele timpi incomensurabili. Lojile 
má inccrcuiau in ncmásuratc ránduri suprapusc cátre inalt, 
tot mai celoase, tot mai intangibile. Vázui cu mirare cum 
capetclc coloanclor se ridicau páná in orizontul liber, instclal, 
?i printre ele, ca ni§te laňce ridicate spre cer, vedcam piscurilc 
inzápezite ale únor munp uria$i. Frumuse|ea zguduitoare a 
acestui pcisaj má subjuga. imi concentrai atcnpa cátre 
pcrspectivclc estompate $i cátre inálpmi §i, incet, dczghiocai 
din ceajá liniile drcptunghiulare ale ora$clor-mánástiri, zidite 
pc platourilc oerotile de munp; auzii sunetul trist, rágu§it al 
buciumclor ritualurilor tibetane §i clinchetul sárbátoresc al 
sistrumurilor. Šala in care státeam constituia idcca spirituálů 
a sálii de inipere a Ordinului, iar piscurilc pc care lc vedeam 
exprimau conpnutul spirituál al Tibctului; adevárata 
intelepciune care se inálja intr-o depártare inzápezitá deasupra 
capetelor vulgului primitiv, sectarian. 

Vocea Maestrului má chemá din nou, §i acum Í1 zárii. 
Státea aláturi de capul figurii culcate pe banoá, imbrácat cu 
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o hlamidá lungá potocalie, cu capul ras, cu fa(a intunecatá 
de ascet, bronzatá de soare, §i imi facu semn sá má apropii. 
Formele care il inconjurau imi lámureau faptul cá el se mai 
afla incá intr-un trup $i cá acum purta copia mai finá a acelui 
trup. Í$i intinse brapil drept asupra figurii astrale care zácca 
rigidá, iar pe buze ii rásuná formula mereu repetatá a 
misterelor strávechi: 

- Arde-p trupul in focul gándurilor tale! 

Trupul astral zácca acum pe un grátar incandcsccnt $i, 
incet, se pátrundea de foc. Arderea ro§ie se transformá in 
incandescentá albá $i explodá intr-un joc orbitor de scántci. 

„Cei care se pierd ascmenca aburului, se aseamáná cu 
aburul, se aseamáná cu focul, se aseamáná cu fumul - čita 
cl euvintele Domnului din cartea lui Ezra - ei au ars, au 
devenit incandcscenp §i apoi s-au fácut scrum“. 

Tu insá care ai ars §i ai fost incandescent - ai devenit 
o nestematá, cálitá in foc, numele cárcia estc: 

Lapidc Rubrum! 

„Cei lnipali n-au ales un nemerituos. Cel Chcmal, unul 
dintrc céi Drepp, a revcnit!“ 

Din inálpmca pierdutá in cealá izbucm sunetul inalt ?i 
profund. clinchetul §i vuietul clopotclor, buciumuri ^i surle 
ce vesteau sárbátoarea transccndentalá. dar euvintele Magului, 
pline dc exultare, se ridicau deasupra tuturor acestora, cu un 
rásunet crescand, pur: 

„Efcmerul a devenit serum. Uinbra s-a transformat in 
luminá. Din foc s-a náseut aurul viu. Opera a luat nabere. 
Marea Arcaná se odihne§te aici in fa}a ta, Doamne! Lucrarea 
estc perfcctá. Venip deci, tli ai luminii, deschidep-vá voi 
porji ale nemuririi! Sá dispará norul care acoperá ochii 
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muritorilor. Magul recunoscut ca maestru al lor de cátre 
spiritele ce domnesc peste elemente, Magul a sosit! 

Binecuvántat fie Domnul ji Via{a Unicá ce se íntoarce 
la El! 

Státeam acolo impersonal, ín incandescen(a ímplinirii 
fericite, dizolvándu-má íntr-un acord muzical rásunátor, ín 
Capodopcra Diviná. Uneori se apropiau de mine fete, voci, 
figuri, iji arátau esenja, apoi se índepártau. íi vázui pc 
Macjtrii Ordinului in aseunzátorile lor diferite, ín chilii 
tibetanc ziditc, de unde orice strálucirc ji orice forma aparentá 
erau exclusc, pentru ca lumina márea{á a imensitápi láuntrice 
sá-i poatá cuprinde. Alpi, lipsip deja de trupuri, ca nijtc 
titanicc centre de for{á asaltau penumbra ineremenitá a 
cxistcnjci umane, muncind cu rábdarc atemporalá pentru 
pregátirea viitorului care, dupá dcstrucpa unei erc lungi, 
pliná de chinuri, va aduce celor pujini un Eon nou, mai 
fericit: Epoca de Aur. 1-am vázut pe Pázitori ji pe Educatori. 
Am vázut uncltclc fortclor divine, pc cei cu viep grave ji 
frumoase, purtánd sarcina spiritului, pe Vázátorii extatici, ji 
pe adevárapi propováduitori ai Cuvántului. Íi vázui pe 
conjurapi Proicctului Divin, ráspándip peste tot, pe cei care 
se lásau orbip, torturap pentru fidelitatea lor, pc cei putcmici 
in slábieiunea lor, care nu párásesc Calca niciodatá, ji 1-am 
vázut pe Domnul Pámántului. pe Adonai. pc cánd se apleca 
cu dragostc grijulie asupra crcuzctului ínflácárat al 
Pámántului, ajezat in Foc; el se apleca asupra torentului de 
suferintá ji groazá, asupra urii care erupea. asupra inundapei 
de sánge ji lacrimi, care rupea zágazurile; cl intetea focul: 
sá ardá, sá mai ardá, sá provoace erize inflácárate, sá 
biciuiascá, pentru ca, la plinirea ceasului, la Sfárjitul 
Vremurilor, sá se realizeze ji transmutapa accstci planete, 
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care astfel se va inserie cu o marcá metalicá mai finá in 
Cosmos. 

Dar vázui ji figurile intunecate ji strálucitoare din raza 
viepi mele proprii, le vedeam, pentru ca sá se dizolve in 
mine orice urmá a incertitudinilor dáte de timp ji pentru ca 
destinul lor sá se inserie fárá reziduuri in strálucirca 
eunoajterii. 11 vázui pe Amadeus Bahr in chip de invá{átor 
purtánd insemnele de recunoajterc ale membrilor Ordinului, 
cu hlamida galbená, pc fundalul sever al unui platou arid, 
stáncos, inconjurat de elevii sái, sosip prin suferinlele ji 
ocolijurile únor milénii intregi pe Acoperijul Lumii, pentru 
a se ghemui, in sfárjit, la picioarele lui. $i recunoscui printrc 
accjti elevi un báiat slábuj, cu ochi inteligenp, ji, in trupul 
acestuia, pe femeia care má náscuse odatá ji fácuse pentru 
mine atát de multe chiar ji in moartea sa, pc milaneza 
Marietta, mama lui Francesco Borri. Aláturi de ea státea 
tovarájul suflctului ci, tatál mcu de atunci. Lcgámántul ji 
atracpa scxclor dispáruse dintrc ci. 

Erau frap ji tovaráji in absorbirea setoasá a adevárurilor 
spirituále, in exercipi ji in strádanie. 

Pe biata, sentimentala Sophic Pétion o revázui retrasá la 
adápostul coridoarelor cu arcade al celulelor intunecate ji al 
capelei umbroasc a mánástirii de maici. Viata ei se scurgca 
in lumina lumánárilor, intrc umbre parfumate cu támáie, 
printrc penitente infrigurate, temeri transcendentalc ji printre 
rcvoltele ascupte, imperioase ale cámii. Ea plángea ji se 
ruga, se flagela singurá, insá trupul flagelat o biruia mereu 
ji mereu. ín vis era vizitatá de ineubi. Superstipile ji temerile 
n-o párásirá, ději luminiscenja copiláreascá a credin{ei sále 
simple ii rámásese fidelá ji o ajuta sá páráseascá haosul 
infemului. ín certitudinca strálucitoare din care priveam 
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acum lucrurile, nu-§i gásca locul milá sau ingrijorarca fajá 
de innorárile trecátoare. $tiam cá via{a Sophiei Pction Í§i va 
gási solupa, a$a cum §i a mea $i-a gásit-o, $i cu cát sufcrin|a 
o apása mai greu, cu atát mai multá forpí va acumula ea 
pentru inápare. 

Calca doctorului Pčloc cra de-acum nctedá §i luminoasá 
ca a fiintclor care nu a§teaptá, nu sperá $i nu rcvendicá nimic 
pentru sine, $i ale cáror fapte šunt toatc ni?te gesturi de 
sacrificiu. Indifcrent unde í§i continuase el activitatca 
inccputá: in Fran|a, in Anglia, Germania, Italia sau 
Dancmarca. El vindeca, slujca $i invája, fara prejudecáp, 
fSrá complcxc, cu mintea limpede, cu sinteza strálucitá a 
observapci ascupte, a unci memorii excelentc §i a intuipci. 
Aduna ca sá poatá dárui $i, Intre timp, fárá sá fi facut nici 
ccl mai mic gest in folosul persoanei sále, legáturile Karmci 
il páráscau pe rand $i el devenea liber: unul dintre cei Drcpp. 

Figura dualá a lui Lepitre §i a Rosalici incárcap de 
pasiune, imi apám de ascmcnca. Imaginapa omeneascá nu-$i 
poatc contura o relape de un ascmenca tragism ca relapa 
dintre spálátorcasa sáracá $i Fiul ei bolnav, slab de nervi. 
Multá vřeme ei nu s-au putut na$te. Multá vřeme au colindat 
amcpp printre háurilc oceanului astral mocirlos. Existenta 
materialá i s-a dcschis mai intái Rosaliei, care apoi a ccdat 
in fa{a pcrcchii sále, náscándu-1 pentru a-1 cre$tc ca pe un 
animal de sacrificiu adorat. Rámásei uimit in fata generozitápi 
Karmei $i justipei sále plinc de márepe. Sángele lor se 
amcstecasc in erimá $i in sinucidere. Lepitre, in locul sángelui 
sáu vársat de Rosalie, primise acum sángele ei, iar el, cu 
boala sa, cu con$tiinta fárá de nume a pácatului sáu, cu 
angoasele sále maniacale, o chinuia mai ráu pe mama lui 
decát dacá ar fi ucis-o in fiecare zi. Ce boalá ciudatá era 
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aceasta a lui Lepitre, leucemia, vázutá in lunvna Karmei! 
Mama lui i-ar fi scurs in vene propriul ei sánge páná la 
ultima picáturá, dacá ar fi putut sá-1 ajute astfel. Adorapa ei 
fajá de Lepitre deveni $i mai gravá prin legámántul magie 
al matemitápi. Nu avea zi, nici scop, nici conpnut in viata 
ei de selavá robitoare, in afara acestui báiat nelegitim, urát, 
nefericit, palid, cu buzc groasc, náseut in mizerie §i in 
umilintá. $i acest idol, ridicat pe altarul viepi ei, pázit cu 
teamá mortalá, murea din zi in zi. Nopple, patul lui cra 
flescáit de o transpirape rca, urát mirositoare. Pe spatele sáu 
curbat, oasele ie§eau in afará. Pielea ii devenea tot mai 
cenu§ie, tot mai ceroasá. Viata il párásea incet, irecuperabil, 
ca atunci, in noaptea ingrozitoarc a crimci, cánd sángele 
párásea trupul prin artercle dcschise. Dar Rosalie era lotu$i 
o eriminalá de ránd? Roadele faptei sále nu se puteau intoarce 
in alt fel la ea. Numai pasiunea ei fárá margini putea sá o 
loveascá astfel. Suferinja ii cra sporitá de iritabilitatea 
báiatului. Acesta abia dacá o rábda pe lángá cl. Ráspundca 
tárágánat, brutal sau nu ráspundca deloc la intrebárilc ci, cu 
toate cá ea ar fi vrut sá aflc mereu: - Tc doare céva?... nu!... 
Sigur nu?! Atunci ce simp? Amete$ti? Sigur cá amcte$ti, 
pentru cá nu mánánci... nu mánánci nimic... Ar trebui sá 
mánánci lapte, came! - Báiatul ura sá fie descusut. 11 durca 
capul. Ametea. Era chinuit dc grca{á. Chiar $i vorbele il 
oboseau. O surdá antipatie se ná$tca in el din cauza privirilor 
furi$atc, ingrijorate ale mamei sále, a máinilor ei ro§ii, asprc 
care tatonau in jurul sáu mereu. - E ca pasárea morpi! - 
gándea el. - Mai tráiesc, dar ea se uitá la mine §i smiorcáie 
§i $u§ote$te de parcá a$ fi pe catafalc! 

Plámánii ingu§ti, ncaerap ai adolescentului doreau aer 
liber, sálbatic, trupul sáu care se zbátea printre febrc, dorea 
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zbenguialá cu al{i flácáiandri nápádip de pilozitáp, dorea 
ic§iri bárbáte§ti zgomotoase §i vulgare. Í1 sufocau imagini cu 
fctc láptoase, cu sáni mari, cu $olduri unduitoare, cu guri 
spurcate, care il antrcnau in pácatul solitar. Altá data i se 
názárcau chipuri ccjoase in ambianjc sclccte, lini$tite, cu 
sunete strecurate, cu conversapi in compania únor fete aericne, 
dulci. Acestc fete semánau oarecum cu domni$oarele din 
palatele boiere§ti - mama lui spála rufe in subsolurile acestor 
palatě - dar crau lipsite de infatuarca distratá a accstora. Nu-1 
privcau dc parcá ar fi vázut o broascá ci cu priviri tandre, 
adánci in care dragostea nedisimulatá strálucea ca o lampá. 

Dar, de cele mai multc ori cra cuprins dc extaz rcligios. 
Fácca planuri despre cum va procura bani, cum va fugi dc 
acasá $i va cere sá fie přímit la mánástire. Iar acolo, zi §i 
noapte, va ispá$i plátindu-$i pácatelc seerete, gándurile 
necurate, $i se va ruga cu atáta ardoarc láuntricá, incát, intr-o 
noapte, in singurátatea chilici sále, lisus Christos va apárca 
in fata lui, i§i va a$eza máinile pe capul lui $i il va vindeca. 
il va transforma intr-un bárbat putemic, frumos ?i inerezátor. 
Va fi inalt, imbujorat, cu mu$chi putemici, $i nu va párási 
mánástirea nici atunci. in decursul anilor va dobándi faimá 
prin viata lui pliná de smerenie §i prin predicile lui 
miraculoase. Se va afla despre vizita Domnului $i despre 
miracolul sávár$it in acea noapte. Dupá moartea superiorului, 
va fi alcs in unanimitatc stareful mánástirii. Fete bogate, 
aristoerate il vor adula cu amor celest. Femei cu camea 
bogatá, plinc de bijuterii, ii vor márturisi pácatele $i cele mai 
tainicc gánduri. Dar el va rámánc ca de stáncá. „Va strábate 
járatecul pasiunilor celor mai superbe femei, cálcánd peste 
el cu picioarele goale, fara a se párjoli." O femeie, cu ochi 


negři, inaltá, cu párul negru, se va strecura o data in chilia 
lui $i, aruncándu-$i de pe ea ve$mintele, ii va oferi trupul ci 
alb, iar cánd cl o va respinge, ii va cádea la picioare, ii va 
inlánpii genunchii $i il va implora plángánd s-o exorcizeze, 
cáci noapte de noapte diavolul o ispite$tc imbrácánd aspectul 
sfántului. El va sta sub crucifix §i va privi cu indiferen(á 
trupul alb ce se va zvárcoli in fa{a lui, sánii, umerii sidefii, 
coapsele cu gropite, picioarele netede, tainicele intunecimi 
ale corpului, iar apoi, presáránd apá sfinptá asupra acestui 
cuib al pácatclor, va scoate biciul penitentei. Prima loviturá 
va lása o urmá insángeratá pe piclca fragedá. Fcmcia va 
striga dc durere ?i cu o dorintá sálbaticá va repeta: Incá! 
íncá! 

Astfel de inchipuiri il excitau, ca apoi sá-1 cpuizcze 
páná la le$in, dar nu putea rcnunja la ele. Iar figura mamei 
era incompatibilá cu toate aceste visári fericitc. Era 
du§mánoasá. Mama insemna compresele aburinde, junghiurile 
in coastc, gustul le§ios al laptelui aerit in cavitatea gurii, 
odaia supraincálzitá, ncacrisitá $i continua teamá dc moarte. 
Mama era intunericul $i boala. Dezgustul dupá onanie §i 
con^tiinja pácatului. Ea cra mizeria $i neputin{a. Era tot ce 
era aspru §i urát mirositor §i de ránd, mama cra insá§i 
rcalitatea cenu$ie, lipsitá dc spcranjá. Umilin{a ei slugamicá 
cu care ii rábda brutalitatea, statomicia cu care revenea 
mereu la ei. Í1 cople$ea cu intrebári, il alinta $i se lipea de 
el cu ingrijirile ei, il infuria, ii provoca accese de demcn{á. 
í$i smulgea compresele, i$i arunca pe jos haina cálduroasá, 
vársa máncárurile, urla cuvinte ingrozitoare, dar mama nu 
intelegea. Ea nu vedea decát faja albá, deseámatá a fiului ei, 
ochii lui cu cearcáne verzui, gura palidá, mi$cándu-se 
spasmodic, nu auzea decát respirapa sa scurtá, $uierátoare, 
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$i inima i se strángea de milá ncajutoratá. - E bolnav 
drágu{ul de el! - gándea ea - E bolnav! A mai slabit, de 
aceea este atát de nervos. Doamne! Doamne! Ce ráu ii face 
orice cncrvare, iar cu, nebuna de mine, fac tot mereu céva 
care Ji provoacá o nouá crizá! Trebuie sá am mai multá grijá, 
mai multá grijá, altfel... $i aici se oprea. Nu indráznea sá 
ducá gándul páná la capát. - Nu! Va trái! Trebuie sá tráiascá! 

O vázui pe Charlotte Briiggcndorf in labirintul pasiunii, 
in chip de monstru bisexuat, handicapat tragic al curiozitápi 
sexuale neinfránatc, exilat al ambelor sexe, §i il vázui §i pc 
bárbalul ci, primární gras din Straubing, in chip dc §arlatan 
nenorocos, prestidigitator prin tárguri rurale, escroc sárac 
lipit $i láudáros. El cra vc$nicul diletant. Bá$icá cc inota la 
suprafa{a lucrurilor, mereu exilat, incálzindu-sc in raze 
oglindite ?i ascultánd ecouri intrerupte. 

$i in trupul markgrafului de Brandcnburg-Ausbach 
ságcplc propriilor pácate se infipseserá adánc. in decursul 
cátorva scurte vieji, petreeute in umbra únor tronuri, ale únor 
despofi mai mari sau mai márunp, in calitate dc curtean, 
mult prea sensibil $i mereu temátor, prinsc urá impotriva 
fiinjci sále trccutc $i se judecase cu asprimc. Dar oricát sc 
stráduia, oricát se ingrijora $i se adapta, totu§i i$i atrágea 
mereu furia Capriciului iresponsabil, sángeros care ocupa 
tronul. Fu executat de trei oři. O datá din cauza unui cuvánt 
rostit cu imprudenlá in locul nepotrivit, a doua oará pentru 
cá, din intámplare, fusese martorul unci erime pe care nu 
trcbuia sá o fi vázut, a treia oará pentru cá se credea - in 
mod eronat - cá el cunoa$te un secret de maře valoare pe 
care stápánirca ar fi vrut sá-1 afle prin orice metode de la el. 
Aceastá ultimá execupe il zdruncinasc cel mai mult. Fu zidit 
intr-un tum, situat deasupra unei prápástii. Zi de zi, orificiul 
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prin care i se arunca máncarca §i i se striga intrebarea la care 
el nu §tia ráspunsul era ingustat $i mai mult. Zadamic 
implora, zadamic se jura cá nu $tie nimic, in finál orificiul 
fu inchis. Zgárie pietrelc páná ce unghiile i se rupserá §i cu 
sángele sáu serise pe perep cá murea nevinovat. Tumul zidit 
era la fel ca o fantáná pecetluitá sápatá in cer, copia inversá 
a fantánii in care Hans Burgner ajunsese in cel mai adánc 
punct al drumului sáu. 

Se náscu apoi intr-un mediu de oameni márunp, cenu$ii 
$i trái ca un mic burghez la$, ncmul{umit, mereu plángándu-$i 
soarta. Cer$ea compasiunca semenilor ?i intelegerea lor, dar 
stámea in toatá lumea o antipatie inexplicabilá. Sufcrea 
zgomotos, revoltándu-se $i suduind §i, cu toate cá-§i injclcgca 
pc deplin situapa, nu §tia incá un fapt, anumc cá milá nu se 
na$tc dccát in prezenta suferintei suportatá cu smcrcnic, cu 
teamá sau cu croism. 

Putep voi, prieteni, sá in{elegep loviturile crunte ale 
ccrului? - i§i revársa cl rcpro§urile amare. Suflctul meu c o 
carte deschisá in fata voastrá. Voi $tip $i putep márturisi cá 
toatá viata am fost un om cucernic, crcdincios $i cinstit. 
N-am in$elat, n-am furat, n-am págubit niciodatá pe nimeni. 
Cer$ctorul gáse$te in casa mea masa pusa mereu. Nu maltratez 
copiii $i animalcle. Nu má dedau la prcacurvie §i nu-1 hulesc 
pe Dumnezeu nici mácar in somn. $i totu§i, vedep cum má 
torturcazá Domnul? Má pcdcpse§te §i má umile§te fárá sá o 
fi meritat. Prima mea sopc pe care o iubeam nespus, muri 
la na?tere. Unicul fiu mi-a fost rápit dc ciumá. A doua sope 
este diavolul in persoaná. ii face plácere sá má batjocorcascá 
in fata altora, sá-mi dea in vileag obiceiurile, páná §i in fa{a 
negustorilor ambulanp, a pescáritelor, a croitorilor §i frizerilor. 
Cánd trec prin piapi, aud cum lumea §u$ote§te §i řáde in 

635 





Máňa Szepes 


spatcle raeu. Aceastá muiere stearpá nu má lasá sá scot o 
vorbá, iar máncarea mi-o aruncá in fa{á pc jumátate crudá. 
Afacerile imi merg prost. Má du§mánesc oameni pe care nici 
nu-i cunosc. Šunt §icanat prin denun{uri $i consiliul orá$enesc 
cste asaltat cu calomnii ingrozitoare impotriva mea. Grijile 
mi-au furat somnul §i dacá adorm, háituirca continuá in vis. 
Šunt cáutat pcntru ni§tc monstruozitáji pe care nu le-am 
comis niciodatá. Šunt acuzat in fata judecátorilor pcntru 
ni$te pácatc teribilc §i eu nu má pot apára. Zac in temnitá 
cu barba mucegáitá, inlántuit de o stáncá... de ce? Dc-a§ $ti 
mácar de cc am o asemenca soartá, atunci cánd escroci, ho{i, 
spcrjuri $i nclcgiui(i huzuresc $i se bucurá de via|á?“ 

Am vázut §i femeile ale cáror trupuri fuscscrá cándva 
creuzetele alchimice vii ale na$terilor mele. O vedeam pe 
mama lui Heinz Knotek $i pc a lui Hans Burgncr, cum 
gcrmcnii ascun§i in fiintcle lor incá primitive incoljcau la 
cáldura experientelor $i a conditiilor schimbátoare, crcánd in 
jur ni?te formě de cxistcntá stranii, de necrezut. Mama lui 
Hans Burgncr, depravatá, capricioasá §i ipocritá, trecánd prin 
cáteva na$teri, prin circ, prin scená a ajuns dupá douá suté 
trcizeci de ani in patul unui principe. Se rafinase. Devenise 
mai tácutá, mai cultá §i mai decisá, ridicánd ipocrizia la rang 
de artá. ínsá autoadorajia §i cgoismul ci nclimitat o iacurá 
cu timpul tot mai grasá. Oricát de avantajoase erau formele 
pc care le crca pcntru trupul sáu, curánd potopul de grásimc 
o podidi, o ingreuná, $i o transformá intr-o prizonierá cu 
rásuflarea §uierátoare, ridicolá $i respingátoare. Aceastá 
grásimc constituia in accla$i timp $i zágazul care ii inchidca 
continuarea drumului cátre intuneric. Grásimea ii era paznic, 
cáláu §i educator. Zadamic se lupta impotriva ei, nu reu§ea 
sá se stápáncascá. Dupá posturi chinuitoare $i infomctári 
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tremurate, unnau orgii de halealá pline de remu§cári. §i, 
pentru a uita de toatc acestea §i pcntru a-$i potoli con§tiin{a 
stárii sále grave, ea incepu sá bea. Orice inghititurá de 
báuturá sau de máncare producea in ea, aproape fárá nici un 
reziduu, numai grásime. Glandele ei munceau fárá milá. Nu 
mai putea urea singurá in trásurá din cauza greutá{ii de 
plumb a pieptului, coapselor, fundului sáu. Cáte douá-trci 
pcrsoanc o inghesuiau in trásurá pc aceastá femeie devenitá 
un idol de slániná. Pierdu gra(iile principelui. Tráia dintr-o 
pensioará modestá, printre oglinzi acoperitc, plángándu-$i 
singurá de milá, mereu turmentatá, tot mai grasá, abia 
rásuflánd, condamnatá la o totalá nemi$care, pradá a 
servitorilor infideli. 

Mama lui Heinz Knotek, femeia tácutá a predicatorului 
betiv, inflori insá in mod miraculos. Crcierul accstci flintě 
simplc, muncitoare §i bune producea gánduri clare $i čuráte, 
gánduri proprii pe care nu le impártá$i multá vrčme cu 
nimeni. Oamenii tácup šunt intotdcauna buni observatoři. 
Oamcnii care tac aud intotdcauna mai multe decát cei care 
se Tmbatá cu propria lor voce. Ea vcdca cu claritatc firca 
gáunoasá a bárbatului ei, prápastia dintre vorbele $i via|a lui. 
Trágea concluziile, dar nu-l judeca. Asculta pasionatele, 
mcschincle dispute religioase. certurile ?i incáierárilc 
sángeroase pc terna bunátátii $i smeremei. rázboaiele vcrbalc 
pline de urá despic iubire, lccfiilc orgolioasc, provocatoarc 
despre umilintá $i violentárilc legate de rábdare; ea trágea 
concluziile, dar nu judeca oamcnii pcntru impcrfectiunilc lor 
$i nu-i compara cu Christos cel perfeel. $tia sá distingá intre 
lucruri ?i nuante §i nu avea pomiň. Spiritul ei era distins §i 
čurat $i noile sále na$teri (esurá in jurul ei adeváratele 
cochilii ale accstui spirit. Se náscu in Anglia, in Suedia $i 


637 













- Maria Szepes - 

apoi in Fran{a, mereu in medii corespunzátoare, undc i se 
asigura o buná educatie $i unde capacitátile i se puteau 
dezvolta. Oriundc apárea, fecunda §i incálzea. Nu cáuta 
niciodatá sá iasá in evidentá, $i iejea totu$i in evidentá. Era 
modestá §i, de$i nu voia acest lucru, era mereu prima. 
Sonctclc ei, scrisc in francezá, šunt considerate §i astázi 
bijutcrii ale literaturii universale §i šunt redescoperite mereu, 
dcspráfuite $i traduse in nenumárate limbi, cáci spiritul $i 
frumusetea formci lor šunt nemuritoare. Knotek, predicatorul, 
trecu prin toate religiile, §i le mánji pe toate cu nerábdarca 
sa pliná dc urá. Cánd, in 1570, inima-i bolnavá ii stinsc 
viata, fanatismul 1-a atras in Rusia. Fiu al unui prcot ortodox, 
continuánd vocapa tatálui sáu, deveni §i cl popa - dar unul 
rázboinic, neplácul, cárcota$, de care se tcmeau top §i pe 
care mulp il urau. Acest jalnic tálmácitor $i slujitor al 
invátáturii lui Christos ii scandaliza pe enoria$i nu numai 
prin felul lui de viatá, fiind bepv §i curvar, ci $i prin ráutatea 
cu care ii prigonca pe evrei, incitánd poporul la pogrom §i 
participánd §i cl la astfel dc acpuni. Muri relativ tánár, de o 
boalá ru$inoasá: sángele-i clocotitor fusese otrávit dc lues. 
Dupá aceasta, deveni mahomedan. Ridica steagul profetului 
ca pe o halcbardá $i ucidca cu el. Ucidea cre$tini. inaintc, 
invártise Biblia ca pe o armá pcriculoasá, acum invártea 
Coranul §1 aceste cár{i sfinte rábdau ncputincioase sá fte 
mánuite de el ca $i de atátia al|i prosti dc-a lungul istorici. 
Acum el respecta prescrip|iile $i dogmele mahomedanc cu 
aceea$i rigurozitatc cum facuse inainte cu poruncilc rcligiei 
cre§tine. Se incráncena din cauza únor cuvinte, analiza liteře 
$i pácátuia cu tot trupul, cu intregul suflet $i cu Ficcare 
cuvánt $i mi§care impotriva spiritului acelor cuvinte §i liteře. 
Cázu in rázboi, intr-un rázboi sfant de cucerire, „impotriva 
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necredincio 5 Ílor“. Dupá aceasta se náscu din nou in Rusia - 
dar in ghetou, unde fusese cándva martorul ncmilos al atátor 
pogroame §i asupra cáruia aruncase atátea calomnii §i 
minciuni incitatoare in prcdicile sále pasionate. §i acum era 
nevoit sá suporte valurile repetate ale suferintelor acestui 
popor straniu, incárcat cu un destin máret $i ingrozitor. Se 
insinuá $i acum in apropierea bisericii, devenind un maniac 
al literelor, talmudist $i copist al Torei. Cunoscu ura mortalá 
impotriva prigonitorilor, sentimentul de aservire in faja 
fanatismului religiei stráine, teama nádujitá, grozáviile 
demen{ialc ale zilelor de erimá, implorárile zadamice ale 
victimclor - confrati dc crcdintá - $i cruzimca surdá, 
ncmiloasá cu care uciga$ii ascultau strigátclc de moartc ale 
únor copii, femei $i bátráni. Cunoscu lipsa de sigurantá 
innebunitoare a refugiatului, a celui ce se aseunde, a 
pcricolului care se tinc mereu dupá fugar, cunoscu biciul 
terorii care il gonca cátrc Dumnezeu $i toate aceste cxpcricn|c 
se transformará in el intr-o rcvoltá amará, sálbaticá, intr-o 
dorin{á §i mai ascu{itá de a se rázbuna. Muri intr-un pogrom, 
in torturi ingrozitoare $i nu §tia cá aceste torturi šunt idcntice 
cu cele cu care cl insu§i stinscsc, cu peste o sutá de ani in 
urmá, via{a unui evrcu care il implora, care urla chinuit, 
ncputincios $i dezamiat. Fořta sa tensionatá, intunecatá, iinensa 
lui capacitate dc a provoca explozii, furá aruncate in luptá 
de logica evcnimentelor, acolo unde erau nccesare: in Franta, 
inaintea izbucnirii Marii Revolu|ii, ca element de pregátirc 
al accsteia, de intetire a focului revolutionar. í§i gási ^i aici 
o nouá religie, in care intrcaga sa urá s-a putut dcsávár?i. 
Numcle sáu deveni eunoseut §i temut, in cursul rcvolutici. 
Dar fortele incitate de cl insu$i il máturará ?i pe el. Nu 
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reu$ea sá ucidá inir-un ritm atát dc intens incát sá fi putut 
cvita lama ghilotinei. 

Giuseppc Balsamo muri in Cetatca íngerilor, in 1795. 
Fu intemnilat ca mason §i erctic, pe baza sentin[ei dáte de 
Santo Ufficio. Toate practicile sále dádurá grc§; nu reu$ea sá 
scape din strámtoarca numelui lui Cagliostro. Minjise $i 
in§clase atát de mult In viata lui incát unicul adevár al 
existen(ei sále nu mai cra acceptat de nimeni. Zadamic 
incerca sá dovcdeascá faptul cá nu are nimic comun cu 
Cagliostro, cá numele sáu era Balsamo $i cá era fiul nelegitim 
al unci táránci siciliene... au rás de el. Afirmapa lui le apárea 
ca o minciuná dintre cele mai naivě, mai proste§ti, mai 
gratuitc. Martorii suspncau, picturi adevereau, data $i locul 
na§terii arátau cá argumcntelc sále nu šunt decát vorbc in 
vánt. Am vázut apoi felul cum i§i continuá drumul, pomind 
din portul insángerat al mor{ii. Acest drum a fost determinat 
dc intálnirea sa cu St.-Gcrmain, adeváratul Mag. Claustrarca 
involuntará in tcmnitá, adáncirca in gánduri, torturilc 
nemiloasc la care fusesc supus §i avcrtismcntul magie, dcvenil 
acum o certitudinc brusc luminatá, ii inoculará céva cc-i 
lipsisc cu desávár§ire páná atunci: crcdin(a $i frica. Crcdin(a 
in formele supranaturale ?i in puterea acestora §i frica fa(á dc 
consecintclc faptelor sále. Acesta fu un pas uria§ inainte, 
cáci dárui cclui lipsit de fránc láuntrice cunoa§terea fránelor 
morale. Ii trezi respectul superstitios fafá de o tendintá, 
batjocoritá páná atunci, §i íi dárui ambitie - cáci nu cra lipsit 
de asemenea capacitáp, pe care insá le negasc mai inainte $i 
lc punea pe seama prostiei omcne$ti. A$adar, intálnirea cu 
St.-Gcrmain il ajutase sá se šalte peste punctul ultim, iar 
numele lui Cagliostro il dirijá de la magia neagrá cátre 
magia albá. 
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Jeanne Girard-Loienza Feliciani, care era legatá de 
Balsamo cu legáturi mult mai profunde $i mai durabile decát 
cele vizibile, i§i ducea $i ea zilele la mánástire, in vraja únor 
rugáciuni extatice, cáci pierzándu-§i cu dcsávár$ire vointa, 
se adapta mereu personalitáplor mai putemicc §i ambiantei 
acestora. Dupá ce i$i márturisi pácatele in fata staretci energice 
§i fanatice, aceasta inccpu sá-i modeleze firea molatecá dupá 
chipul ci propriu. Lorcnza, transformándu-sc intr-o intlácáratá 
mori$cá dc rugáciune, mácina fárá oprire pácatele ci §i ale 
lui Balsamo, se acuza §i implora mántuirca. Se gándca la 
so(ul ei cu groazá, dar $i cu dragoste jinduitoarc, páná ce, 
intr-un vis, il vázu pe masa de torturá. Omul, sigur dc sine, 
violcnt, arátos, devenise un ciot insángerat, cu fata suptá, 
speriatá, care implora milá. Fu o imagine atát de clará, incát 
Lorcnza nu mai scápá de sub influenta ci. Presimtca cu tol 
suflctul cá, in mod misterios, i se arátasc realitatea. Dupá 
aceasta nu se mai temea dc Balsamo, ci il iubea, il compátimca 
fárá margini §i il jelea cu lacrimi ncsccatc. Ei nu puteau 
exista unul fárá celálalt. Nu puteau inainta decát impreuná. 
Lorcnza avea nevoie dc vointa lui Balsamo, dc forja lui, iar 
Balsamo de receptivitatca, sensibilitatea, intuitia Lorenzei. 
Ea cra slujitoarca §i intermediara, §i aducca impulsuri 
intotdeauna din partea pozitivá a sufletului sáu. Lorcnza cra 
vederea §i auzul spirituál al lui Balsamo, dar páná atunci 
Balsamo privise $i ascultase prin ca numai chcmárilc 
infemului, iar acum, in táccrca trupeascá §i sufleteascá in 
care tráia, i§i ridica pentru prima datá privirea cátre lumile 
mai inaltc... 

Ernst Miiller fu ucis incá in noaptea erimei de Lcul 
Ro$u, dizolvat in vin §i báut cu nesát- Fořta uria§á náválind 
in trupul bolnav, aflat in dcscompunere, il inccndic. Vointa 
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sa, prin care se agá(ase de cadavrul sáu viu, fu scurtcircuitatá 
de Elixír. Acum personalitatea sa nu mai putea fi ciopárptá 
de démoni. Rámase intreg. Cázu in cel mai profund infem 
astral rámánánd in posesia con§tiinJei vii, care vedea, auzea 
$i care i$i aducea aminte - la fel ca $i Hans Burgner la 
vremea sa. 

Destinele veneau $i se desfá$urau, i§i arátau motivapile, 
sensurile, adevárurile lini$titoare. in strálucirea acestei 
cunoa§tcri solemne subjugátoare, am injeles cum se nasc 
faptele abominabile din caracterele bolnave §i abominabile 
$i fructcle dureroase ale faptelor care con|in la rándul lor 
antitoxinelc specifice ale suferintei respective. Vedeam cá 
fiecare pácat i$i poate fabrica numai el singur antidotul §i cá 
opcrapa suferin{ei nu důra niciodatá cu nici o clipá mai mult 
decát timpul necesar pentru vindecare. 

Apoi rásuná o voce, vocea arhaicá a lui Uriel care 
ráspánde§te Cuvántul §i il propagá printre fiin{ele care umplu 
Cosmosul. Uriel concenlreazá Lumina Diviná intr-un focus 
§i o indreaptá cátrc locul undc Flacára Vie trcbuie sá 
izbucncascá: in sufletul Mántuitorilor, Profeplor, Vázátorilor, 
Iluminaplor, Pázitorilor §i Slujitorilor. §i ce voce era aceasta, 
ce vuiet imens al tuturor sensurilor sacre, ce desfa§urarc a 
rcalitá(ilor tainice §i čteme! 

„Te salut, Cel ce Ai Sosit de Dincolo de Prag! Te salut, 
Mag, devenit stápán peste trei lumi! Ji-ai destrámat in 
sfar§it legáturile! Ji-ai retras fortele din materia brutá §i din 
cea subtilá. Acum cle šunt ale tale. Dispui de ele liber. Nici 
o determinare nu te mai limiteazá. Cuno$ti porple tainice §i 
ai in máná cheile. Pop alege liber! Nu mai e$ti repnut de 
legile trupului. Pop merge incotro spiritul táu pome§te. Pop 
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infaptui ceea ce spiritul táu vrea. Pop párási trupul din care 
nici pulberea nu rámáne pe pámánt, cáci se mistuie fárá urmá 
§i aceastá forjá spiritualizatá p se aláturá $i ea. Pop alege 
printre Lumi. Pop crea Lumi. Dacá vrei pop fi Titan al únor 
sisteme solare $i al únor Cái Lactee. Pop construi un paradis 
propriu cu arta nelimitatá a fortei Creative inflácárate: un 
paradis ale cárui flori se vestejesc numai la finele timpurilor. 
Pop strábate nenumáratele lumi formale ale celor mai 
miraculoase planete, in chip de cálátor, spre propria ta 
dclectare. Pop pogori in imperiul tainic al lui Hádes, pop 
pátrundc in infmitul nelimitat de maře $i in cel nclimitat de 
mic $i pop ceme peste Eoni experimente márete, incántátoare, 
páná ce lumea revelatá se va intoarce la Dumnezeu... Dar 
pop sá $i pleci, mai intái solitar, pe Cárarea Dreaptá pe care 
o cuno§ti. Pop párási toate mirajele vremelniciei, pop párási 
creuzetul cosmic al suferintei §i expericnjelor, - cáci e§ti 
liber. 

Dar tocmai pentru cá e$ti liber, te mai pun in fata unei 
alcgeri, care ip oferá o incercare grea, o sarciná dificilá, o 
misiune. Nu e§ti obligát sá p-o asumi. Nimic nu se va 
schimba dacá o evip. Dacá o accepp, vei fi Slujitor. Te 
reintorci din Templul Mántuitorilor pentru a trái o epocá 
mesianicá, cea mai máreatá §i mai ingrozitoare epocá a lumii 
vizibile, drama uria§á, sángeroasá a selecpei in care vechiul 
Eon moare $i se na§te Eonul cel nou. Cataclismul morpi se 
va amesteca cu chinul na§terii §i misterul ínvierii. Pentru 
aceastá sarciná trebuie sá a$tep{i mulp ani tere$tri in 
Anonimatul Insemnat. in acest timp nu vei avea nici o 
istorie, iar Lumea nu-p va vedea fa{a. Dupá aceea va veni 
timpul Aparipei Astrului, cánd Saturn va intra in conjuncpe 
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cu Jupiter sub semnul Taurului, iar poarta cosmicá se va 
deschide, permi{ánd numai trecerea celui Trimis. Hermes 
Trismegistos, Rama, Krishna, Buddha, Moise, Lao-tzc, 
Zoroaster, Mahomcd, Christos au trecut prin aceastá poartá 
$i acum Cineva ii va urma. Tu trebuie sá-L veste§ti. Vei fi 
unul dintre cei ce conscmneazá Adevárul. Tu vei jese laolaltá 
trecutul, prin prezent, cu viitorul. Tu vei salva tradipa predánd-o 
ín máini noi. Vei nota totul despre propriul táu drum, intrejcsut 
cu alte drumuri, §i imbibat cu nelini$tea transccndentá, cu 
focul transmutant al arhaicelor forte oculte. Viata ta va fi 
fcrcastra in acel timp cánd oamenii, intr-o bczná mortalá, 
vor striga, chemánd lumina Vc$niciei. 

I-am prezis aceste vremuri lui Ezra, Vázátorul, in Babel, 
cu multc milénii in urmá §i am descoperit in fata lui semnele 
Domnului, care le vor preceda. Tu, dacá rámái, vei vcdea, 
$i impreuná cu tine vor vedea cei chemati, care la inceput au 
fost aici $i vor reveni la sfar$it, pentru ca numárul Celor 
Drepti sá se implineascá dupá legea cercului de la Avraam 
la Avraam. Ei šunt acei bárbati care §i-au adunat in vechime 
fortele, $i care n-au cunoscut gustul mortii de la na§terea lor. 
Vei vedea cel mai profund infem, cea mai arzátoare sufcrintá, 
cca mai sfruntatá minciuná, §i cea mai ingrozitoare crimá. 
Vei vedea intunecarea cerului, tulburarea sufletelor, trádarea 
dintre frati, lupta nemiloasá dintre prieteni. Vei vedea prigoana 
impotriva celor nevinovati, uciderea in masá a copiilor, 
fcmeilor, bátránilor, destructia dreptului $i justitiei, cálcarea 
in picioare a tuturor valorilor spiritului, §tiintei $i credintei, 
triumful deplin al infemului pe pámánt - §i va trebui sá 
rezi$ti. Va trebui sá rezi$ti in disperare, in nemángáiere, in 
mocirla otrávitá a urii, printre capcane, primejdii, §i amenintári 
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§i va trebui sá serii despre Dumnezeu, despre Noul Mesia al 
Spiritului, despre Marele Eon care se va na$te din bálegarul 
mortii ?i al putrefacpei celui ráu. Va trebui sá serii cánd 
trompetele Apocalipsei vor rásuna, va trebui sá serii cánd 
cerul se va spinteca, cánd pámántul va erápa §i cánd, de 
pestc tot, va izbucni foc §i moartc. Va trebui sá munce§ti 
pentru ca in ceasul stabilit sá fii gata. Va trebui sá muncc§ti, 
cáci aceastá Carte a Viejii poatc fi realizatá numai in 
acompaniamcntul vuitor al orchestrei mortii, cáci adcváratul 
cánt al ínvierii se inalfá intotdeauna din pieire. Alege deci!“ 

Dupá cuvintele rostite cázu tácerca, o tácere gravá, 
depliná. Clopotele neauzite nu mai vuiau §i orga mutá 
pastelatá a culorilor nu mai unduia. Sus §i jos toate státeau, 
a$teptau §i se concentrau nemi$catc. Perspectivcle nesfár$ite 
státeau deschise, siderate. Toate formele cterice $i toate 
posibilitáple Creative se ofercau simultan §i nicáieri nu 
pándeau capcane sau pedepse. ín toate direcpile duccau 
planuri čuráte, libcrc. A§tcptau máři porturi stelare strálu- 
citoare, cu variante niciodatá gustate ale cxperien{ei. ín 
uterul lui Lilith se concentrau forte ancestrale pentru a se 
transforma intr-un rai mirobolant, la porunca Spiritului 
Creator. ín adáncuri se záreau porple luminiscente ale 
Hadesului. ín aceastá luminiscentá, taine generatoare de 
extazuri transcendente promiteau implinirca misterclor. Se 
aprindeau uria§i sori ai ceturilor stelare, ca ni$te ochi cosmici 
incandescenp. Dilatarea in vártejuri a macrocosmosului §i 
ingustarca absorbitoarc a microcosmosului má atrágeau cu 
fortá magneticá spre poala lor. 

...Iar Pámántul, acest Pámánt mizer care aluneca spre 
erizá a$tepta $i el sá se implineascá numárul Celor Drepti. 

Í1 a$tepta pe Mesia... 
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Dupá anii Anonimatului Insemnat, care nu au o istorie, 
m-am reintors ca sá-1 vestcsc pe El. 

Bucurap-vá, cáci Steaua s-a aprins! 

Acolo unde bezna este cca mai adáncá s-a náseut 
Mántuitorul! 

El a venit sá vesteascá domnia Spiritului §i impárápa 
Invizibilá! A venit sá invingá prin Via{á Moartea! 
ín curánd cercul se va ínchide. Vegheap! 

Cercul. De la Avraam la Avraam. 

Grábip-vá pe cárarea ingustá care mai stá deschisá cátre 
noul Eon, ca nu cumva sá rámánep sechestrap in Bezna de 
Afárá! 

Grábip-vá cáci numárul Celor Drepp se va implini 
curánd pe Pámánt! 

Semnele despre care Domnul vorbise mai dinaintc, au 
apárut. 

A apárut prápastia chinurilor 
fi dca supra ei, locul tnvieríi! 

Grábip-vá, cáci šunt pupni cei care vor rámáne, cei care 
poartá numele §i numárul Domnului, iar cei care vor pieri: 
„vor fí asemánátori aburului, 
vor fí asemánátori focului, 
vor fí asemánátori fumu/ui, 
s-au aprins, au ars fi s-au fácut serum!" 





